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חיים - נחמן ביאַליק 


אויסגעקליבענע שריפטן 


מוזיק צו 4 לידער 


פֿראַגמענטן פֿון פֿאָרשאַרבעטן 
צו דער כאַראַקטעריסטיק 
ז כ רונ ות 
בילדער 


אַרײַנפֿיר און רעדאַקציע 
פון 
שמואל ראַזשאַנסקי 





0סטער באַנד פֿון ציקל 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
א פון | | 
יוסף ליפ שי ץיפֿאָנד 
פון דער 
ליטעראַטור"געזעלשאַפֿט בײַם יוא 
אין אַרגענטינע 


אונטער דער רעדאַקציע פֿון 


שמואל ראָזשאַנסקי 


קאָרעקטור 
יעקבֿ יהושע לערמאַן 


טיראַזש : 1,500 עקז' 


יאָר: ה'תשכ"ד -- 1964 


ליטעראטור-געזעלשאַפט ביים ייװואָ אין אַרגענטינע 


ביאָגראַפישע שטריכן יי יי יי 


פּאַָרטרעט פון חיים'נחמן ביאַליק 


שמואל ראָזשאַנסקי --- חיים:נחמן ביאַליק, דער דיכטער 
פֿון גלות אין געראַנגל פֿאַר גאולה .. 


חייםינחמן ביאַליקס שריפטן אין יַדיש .. 7 יי 


שמיד-אײס א האַרץ פאר זיךן .א 6 טגץןש260 שי על 
גלוסט זיך מיר װיינען יי 20 כיבין ניט אויף אייער רוף 
אין שחיטה-שטאָט ......... 27 לעגנקן א ר א 
. א פריילעכס אט 
דאָס לעצטע װאָרט ........ 39 כ'װאָלט געװען א בעלן א 
גרינינקע ביימעלעך יי עי עי 
אוױף דעם הױכן באַרג ...... 54 מײן גאָרטן .. א לע 
עס האָט מיך פאַרפּלאַנטערט .. 55 ערב פרילינג יב געט טיט : 
אונטער די גרינינקע ביימעלעך . 57 
ביאַליקס איבערזעצונגען = 
ר' יהודה הלוי -- בענקסט אויךף 70 היינריך היינע -- די פּרינצעסין 
-- ים"לידער . 77 שבתו יט אט טסט 22 
פֿון ביאַליקס העברעישע פֿאָלקסלידער . א טסעט קש. 
ס'איז ארויס א נײע מאָדצ . 82 יענער האָט אַ הויכן מויער ... . 
אין מיין גאָרטן סטע ר 0ט. /07 גלין-גלינג --- שוין ניטאָ איר . 
צװישן פּרת און חדקל ...... 85 עס טרעפט, דוֹ מײנסט . א 
ניט ביי טאָג און ניט ביי נאַכט . 87 גלייב ניט גאט יע יי 
װער ס'האָט פּערל 6 יסה נעבן טייכל שטייט א פיכטצ .. 
איינס, צוויי, דריי, פיר' ...... 90 פליטאװעק די גאָלדענע פּאװע . 
מע ווייס ניט עקעט :2 00 ייִדישׁ -- י. י. שװאַרץ 


לידער און פּאָעמעס פֿון ביאַליקס העברעישן שאַפֿן 7 יי 
,יונגע", ייִדיש -- אַ. ליעסין .. 99 און אַז איר װעט געפינען 
דער מתמיד אש טעשט 1006 ייִדיש -- י. י. שװאַרץ 
אויף דער שװעל פון ביתיהמדרש 118 בי נאכט יי יה 
פאַרן ספרים-אלמער ....... 122 זײ אַ שוץ מיר יי א עי 
מיין מאַמע, זכרונה לברכה ... 126 ייָדישׂ -- אַברהם רייזען 
צום פייגעלע שי גע 127 אונטער דער ימשא .2 ע. 
אין פעלד ... סטע 2 י30ן ייִדישׂ -- א. ש. שװאַרץ 
אויב דיין נשמה װיל ....... 1232 נעמטאָן זיך מיט מוט! ר 
אַ וייטער שטערן 6ט2 6 120 ייִדישׂ -- י. י. שװאַרץ. 
נאָך מיין טוט ........... 126 דאָס ליד פון ישראל 5 
זאָל זיין װי אייער מיין גורל .. 137 ייִדישׂ -- מאַני לייב 
ווידער האָב איך אייך דצרזען .. 129 אויף איער האַרץ, װאָס איז װיסט 
פון צער און צאָרן לט 2 42 ייְדישׂ -- א. ליעסין 
דערציילונגען אוך :אַנדות. -1צ א געט ע סטע עט ןש שטעט 
אריה בעל-גוף, ייִדישׁ -- משה טייטש =+ יע יי 
דער קורצער פרייטיק, ייִדישׁ -- חים גורט יי א עי 
די מגילה פון פייער, ייִדישׂ -- '. י. שװאַרץ יי עי 
פֿון ביאַליקס העברעיישע עסייען און ייִדישע בריוו צו שרײַבערס 
הלכה און אגדה (פראַגמענטן) יט א טלעש טי 
דאָס העברעישע בוך (פראַגמענטן) יי יי עי 
אונדזער קולטוריירושה (פראַגמענטן) 7 יע יי יי 
בריוו צו ייִדישע שרייבערס יי עי יי יע 
צו דער כאַראַקטעריסטיק פֿון ביאַליקס לעבן און שאַפֿן יי 
חיים גליקסבערג -- ביאַליק טאָג-אײַן, טאָג-אויס, 

יידיש = שמחה 000 2642:6666, יי 
דויאל לייבל -- ביאַליק שבעלפּה טק שש יט שש 
ש ניגער -- ועגן ח. נ. ביאַליק און העברעיש יי 
זלמן ששניאור -- צוויי השפּעות, ייִדיש --ע:'מחה סנה = יי 
בעל-מחעזבֿות -- אינעם גײַסט פֿון דער עפּאָכעצ . שאט 
חים הזז -- דער גײַסט פֿון אונדזער פֿאָלק יי יי 


פֿון ביאַליקס ייִדישע בריוו צו זײַן פֿרױ מאַניע .++...+...... 
יעפֿים ישורין -- ביאַליק-ביבליאָגראַפֿיע =+ יע 


ש. ר. -- נאָכבאַמערקונגען יינ .יי 


בי?דעך -- ביאליק געמאָלן פון חים גליקסבערג אין 1933 א 


די לעצטע פאָטאָגראַפיע פון ח. נ. ביאַליק אה יט 
סצענע פון ביאַליקס יום הששי הקצר, אויפגעפירט 

איןי הב ומתו שאט טערט עב ייט 8 
ביאַליק מיט זיין פרוי מאַניע אין בערלין, אין תרפּ"ב . 
ביאַליק געמאָלן פון חײים גליקסבערג ...... יי א 
רעפּראָדוקציע פון ביאליקס אַ בריוו אין ייָדישׁ = 7 


צו אונטער די גרינינקע בימעלעך ................,. 
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ביאָגראַפישע שטריכן 


חיים'נחמן ביאַליק, געבוירן דעם פטן 
יאַנואַר 1872 (עשרה בטבת) אין דאָרף 
ראַדי, װאָלין, אוקראַיִנע, האָט בין די 
6 יאָר --- װי ער גיט אַליין איבער אין 
זיינע אױיטאָביאָגראַפישע נאָטיצן -- ,זיך 
געהאַדעװעט צװישן װאַלד און פעלד, 
אין אַ שטילער היים, פול מיט צניעות- 
דיקער שיינקייט פון א פּשוטער, גצי 
זונטער נאַטור, װאָס איז צופרידן מיט 
איר חלק און באגענוגנט זיך מיט װינ- 
ציק,., אלן. :דער. דאָזיקער. תקופה פון 
מיין קינדהייט --- גיט ביאַליק צו -- 
פלעג איך צייטנװוייז האָבן װויזיעס אויף 
דער ואך". 

געזונטע נאַטור איז די אײגנשאַפט 
און מעלה פון דעם גרויסן ייִדישיהעב- 
רעישן דיכטער פון אונדזערע ביידע ליי 
טעראַטורן און װעגװײזער פון מאָדער- 
נעם נאַציאָנאַלן לעבן אױיף אײגענער 


ערך, 
:. 


צו די 7 יאָר װערט ב. פאַריתומט, 
דער טאַטע, אַ למדן, אָבער א קנאַ- 
פּער בר-מזל צו פּרנסה, זוכט חיונה 
אָט ביי װאַלדדמסחר און װאַסערמיל און 
אָט פון האַלטן א קרעטשמע אין א פאָר- 
שטאָט פון זשיטאָמיר, װוּהין ער אין 
אַריבער װוינען. ;בשעת ער פלעגט אָנ- 
גיסן אַ גלעזל בראָנפן פאַר אַ פּוער, 
פלעגט ער מיט די אויגן אַרײנקוקן אין 
אַן אָפענעם משניות". ער האָט זיך 
אויפגעגעסן א לעבעדיקער, הלמאַי ער 
האָט באַדאַרפט אָנקומען צו דער װיס- 
טער פּרנסה, און ער איז פרי אװעק 
פון דער ועלט. 


האָט די מאַמע, די אלמנה, באַדאַרפט 
טראָגן דעם גאַנצן עול פון דער שטוב, 
און איר נחמנדל האָט זי אַריבערגע- 
שיקט צום זיידן, װעלכער האָט געװוינט 
אין א צווייטער געגנט פון דער שטאָט, 
איר צער איז אים א גאַנץ לעבן גל" 
שטאַנען פאַר די אויגן. איר פרומע 
גוטסקייט און פּיין האָט אים קיין מאָל 
נישט געלאָזט רוען און ער האָט זי 
באַזונגען מיט רירנדיקער ליבשאפט, 


? מיט הייסע. טרערן,. ער זאָגט: , מיטן 


קוכן צוזאַמען פאַרשלונגען אַ טרער 
פון דער מאַמען" 
+ 


דער זיידע, זייער א פרומער, דער- 
זעענדיק אין אייניקל התמדה צום לער- 
נען, האָט די דאָזיקע מידה פאַרשטאַרקט 
און צוגעשפּיצט -- ער האָט אים נישט 
געלאָזט א רגע אָפּכאַפּן דעם אָטעם מיט 
א שטיף טאַן. שטיפן איז ביי אים גצָ- 
ווען - - ,פּטרן צייט". האָט דאָס אייניקל 
געשטילט די ,תאווה צו שטיפן" מיט 
דער ,תאווה צו לייענען". חוץ לערנען 
ליידנשאַפטלעך מוסר, הלכה, אַגדה און 
קבלה האָט ער זיך אַרױפגעװאָרפן אויף 
ייִדישע מעשה-ביכלעך -- װאָס עס איז 


- נאָר געקומען אונטער דער האַנט, 


אַזױ איז עֶר געוואקסן אין איינזאַמ- 
קייט און עלנט, אַלײן, אָן חברים. אָבער 
דערפאַר איז ער צו די 12 יאָר שוין 
געװען היימיש אין ,כוזרי" און ,מורה 
נבוכים". געקראָגן א שם פון אַ מופלג 
צו דעם שם פון אַן עלוֹי. 

דערפאר האָט עֶר װי א פּאָעט אַזױ 
שאַרף רעאַגירט אויף דער טרויעריקער 





חייםינחמן ביאַליק 
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לאַגע פון מתמיד און אַלטמאָדישן דרך 
פון בית-המדרשניק. די אָ לידער און 
פּאָעמעס זיינען בלעטער פון ביאַליקס 
אויטאָביאָגראַפיע. 
+ 

3 יאָר איז ער אַלט געװען, װען 
דער זיידע האָט אים אַװעקגעשיקט קיין 
לישטין לערנען. עֶר זעצטפאָר דאָס 
לערנען אַלײן אין אַ זשיטאָמירער בית- 
מדרש. פאָרט נאָך דעם אין װאָלאַזש 
נער ישיבה, װאָס איז געװען באַרימט 
װי אַ צענטער פון תורה, אָבער גראָד 
דאָרט האָט ער זיך באַקענט מיט.. 
פרוגס לידער אין רוסיש, מיט אַחד העם, 
מיט השכלה און חיבת-ציון. מיט אַ גרו- 
פּע ישיבה-בחורים גרינדעט ער אין אַחד 
העמס גיסט א קריז ;בני משה", 
שרייבט-אָן אַן אויפרוף ,צום געדאנק 
פון ישוב אין ארץיישראל", װאָס װערט 
(אָן זיין װיסן) געדרוקט אין המליץ 
(1891) אונטער די ראשי-תיבות ח. נ. ה 
אין דעם זעלביקן יאָר דעבוטירט עֶר 
אויך װי אַ פּאָלט: אונטער י. ח. ראַװ- 
ניצקיס רעדאקציע װערט אין זאַמלבוך 
,פּרדס" געדרוקט זיין צרשט ליך, אל 
הצפור, 

פרישע משפּחה-דאגות פירן אים 
אָבער װידער אַראָפּ פון װעג. היות דער 
זיידע האַלט ביים שטאַרבן, פאַרלאַנגט 
די משפּחה, ער זאָל צוריקקומען. אויך 
אַן עלטערער ברודער איז געשטאָרבן 
(פון שװוינדזוכט), די משפּחה רצדט אים 
אויך צו חתונה צו האָבן. און ער האָט 
חתונה (דורך אַ שדכן). די בריוו, װאָס 
ער האָט אין פאַרשיידענע יאָרן, פון 


ביאָגראַפישע שטריכן 


רייזעס, צו איר געשריבן (ס'רוב אויף 
ייִדיש), װייזן װי גליקלעך עֶר איז געװען 
מיט זיין מאניע. אַן אָפּקלײב פון די 
בריוו איז דערשינען אין בוכפאָרעם, אין 
העברעיש און ייִדיש, א"ט אגרות אל 
רעיתו מאַניה, ירושלים 1955, אין 1963 
איז דערשינען מאַניע ביאַליקס א ביכל 
זכרונות װעגן איר אינטערעסאנטן לצָ- 
בן מיטן גרויסן דיכטער און וועגן זיינע 
פירונגען אין טאָגיטעגלעכן לעבן. 
.. 


ב, חתונה געהאַט צו די 20 אאָר, 
באַזעצט זיך אין קאָראָסטישעװ. װערט 
אַ װאַלדיסוחר. נאָר היות ס'גייט אים 
שלעכט, װערט ער א לערער פון העב- 
רעיש. 3 יאָר איזן ער בי דעם בא" 
שעפטיקט (1897--1899), אין דער צייט 
שרייבט ער אָן זיין המתמיד און דרוקט- 
אָפּ אין איוד" זיין ערשט יִדיש ליך, 
אויפן הויכן באַרג. 

ער ארבעט-מיט אין אָדעסער ,השלח" 
און דאָס מאַכט אים אַזאַ געהויבענעם 
נאָמען, אַז די אָדעסער װיכטיקסטע 
שרייבערס מיען זיך, ער זאָל קענען קו- 
מען און זיך באַזעצן אין דער שטאָט, 
דאָס װערט דורכגעפירט. א דאַנק דעם 
װערט ב. א מקורב ביי מענדעלען, אחר 
העמען און ראַװניצקין, 

פרילינג 1903, נאָכן פּאָגראָם אין קצּ- 
שעניעװו, באַזוכט ב. די פּאָגראָמירטע 
שטאָט און אונטער דעם רושם שרייבט 
ער אָן, פריער אין העברעיִש און דער- 
נאָך אין ייִדיש די פּאָעמע אין שחיטה- 
שטאָט, װאָס װערט תחילת געדרוקט, 
איבער דער צענזור, אונטערן טיטל משא 


חיים-נחמן ביאַליק 


נעמיראָו, געדרוקט צום ערשטן מאָל 
4, אין ,,הזמן" אט משא נמירוב. 
די פּאָעמע פאַרכאַפּט די ייִדישע װעלט 
און מאַכט אַ גװאַלדיקן איינדרוק, צצי 
טרייסלט די ייִדישע עפנטלעכקייט און 
העלפט פאַרשטאַרקן און פאַרמערן די 
אָרגאַניזאַציעס פאַר זעלבשוץ, װאָס זיי- 
נען אין יענע יאָרן געשאַפן געװאָרן 
דורך פאַרשיידענע פּאַרטײען. 


+ 


אין 1905 גרינדעט ב. צוזאַמען מיט 
י. ח. ראַװוניצקי און ש. בנציון (אלטער 
גוטמאַן) א פאַרלאג א"נ ,מוריה" (נאָך 
דעם װי ער האָט געעפנט א דרוקעריי) 
און דער דאָזיקער פאַרלאג שפּילט א 
גרויסע ראָלע אין דער אנטוויקלונג פון 
דער העברעלשער קינסטלערישער און 
פּעדאַגאָגישער ליטעראַטור, 

פאָרשנדיק העברעישע פּאַעטן און 
איבערזעצנדיק זייערע שאַפונגען אויף 
ייִדיש, קומט ביי אים אויף דער גצ 
דאַנק פון אינזאַמלען די װיכטיקסטע 
שאפונגען, פון אגדות, פון תלמוד, פון 
מדרשים. בשותפות מיט מענדעלען און 
ראַװניצקין (געחתמעט: בא"ר) זעצט ער 
איבער דעם 1טן טייל פון ספּורי המקרא, 
װאָס האָט באַדארפט זיין דער אַנהײב 
פון א פולער תנך-איבערזעצונג אין 
יודיש. די ארבעט איז איבערגעריסן גע- 
װאָרן דורך דער 1טער װעלט-מלחמה, 
דערפאַר אָבער איז אים יאָ געלונגען 
צוזאמען מיט ראַװניצקין צו באַאַרבע- 
טן און אַרױסגעבן אגדות פון תלמוך 
און מדרשים, און דאָס איז געװאָרן איי- 
גנע פון די יסודותדיקע װערק פון יידישן 
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געדאַנק. די אױסגאַבע אין יידיש איז 
איינע פון די אוטיליטאַרסטע װערק גע- 
װאָרן פאַר היים און שול, 
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די רעדאַקטאָרישע און פאַרלעגערישע 
אַרבעטן האָבן ביאַליקן אַזױ איינגץ- 
שלונגען, אַז ער האָט נאָך פאַר דער 
ערשטער וועלט-מלחמה פאַרמינערט זיין 
אָריגינעלע ליטערארישע אַרבעט, איבער 
הױפּט אויפן פעלד פון פּאָלזיץ. 


נאָך פאַר דער מלחמה האָט עֶר אי- 
בערגעזעצט פון ייִדיש און העברעיש 
שאַפונגען פון ש. אַנ--סקי, אברהם 
רייזען, ב. שאַפּיר, בן-עמי א"א. אין 
די יאָרן פון קריג און רעװאָלוציע, װען 
ס'איז צעשטערט געװאָרן די שרייבש- 
רישע טעטיקייט, האָט ער פארגרע- 
סערט זיין געזעלשאַפטלעכע אַרבעט. די 
רעװאָלוציע, די אומזיכערקייט --- שלער 
נישט אומגעקומען אין דעניקינס קריגס- 
אָפּעראציעס --- איז גורם, אַז ער ליידט 
נויט און פּיין. ער קומט אין מאַסקװע 
און דאָ געניסט ער פון דער גרויסער 
פריינדשאַפט, װאָס עֶר האָט געהאַט מיט 
מאַקסים גאָרקי, װעלכער פּועלט-אויס 
ביי דער סאָװעטישער רעגירונג, אַז ער 
מיט נאָך 12 העברעיִשע שרייבערס זאָלן 
אין 1921 קענען פאַרלאָזן דעם ראַטנ- 
פאַרבאַנד, 

44 

דיײיטשלאַנד, מיטן שם פון א פרייער 
רעפּובליק, װערט פאר אים א סטאנציף 
אויף עטלעכע יאָר. ער װוינט אין בער- 
לין און האַמבורג, שאַפט א ניעם 
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גרויסן פאַרלאַג, דביר, מיטן פּלאַן צו 
געבן אין העברעיש א ברײט בילד פון 
דער ליטעראַטור פון יידישן פאָלק. די 
אידעע פון כינוס װערט ביי אים רייפער, 
דערווייל דרוקט ער איבער פארשיידענץ 
װערק, װאָס זיינען איבערן מלחמה- 
חורבן פאַרשװוּנדן פון ביכערמאַרק. און 
-- ער גרייט:צו דאָס אריבערפירן די 
פארלעגערישע אַרבעט קיין תלאָביב, 
װוּ ער באַזעצט זיך אין 1924, . 

אין ארץיישראל װערט ב. איינס און 
צוויי דער צענטראַלער אַדרעס פון קול- 
טור-לעבן. פון דביר װצרט א נאַציאָנאַי 
לער פאַרלאַג. זיין פּריװואַטע היים װערט 
דער ברענפונקט פון אַלע וויכטיקע שצָ- 
פערישע איניציאטיװעס אין הײימלאַנד, 
דער עונג שבת בי ביאַליקן באַקומט 
אַ נאָמען אין דער גאנצער ייַדישער 


װועלט, 
+4 


אויב ב. אַלײין איז אַנטשװיגן געװאָרן 
און אָפּגעשלאָסן פריצייטיק זיין אייגן 
פּאָעטיש שאַפן, איז ער אָבער געװען 
זייער פרוכפּערדיק אין די לעצטע אאַ- 
דן װי א רעדאַקטאָר (בעיקר צוזאמען 
מיט ראַװניצקין). ער פאַרשט-אויס ייַדי- 
שע פּאָעטן פון מיטלעלטער און דרוקט 
פולע זאַמלונגען פון זיערפף כתבים 
מיט (בשותפותדיקע) דערקלערונגען, 
ביבליאָגראַפיע, הערות: פון שלמה אבן- 
גבירול, ר'י משה אבן-עזרא. דרוקט אין 
4 זיין איבערזעצונג פון שילערס 
װילהעלם טעל, א באארבעטונג פון 


סערװאַנטעסעס דאָן קיכאָט און (1929) 


ביאָגראַפישע שטריכן 


שעקספּירס יוליוס צעזאַר . 
זיין װירקונג מיט זיינע שיחות חולין 

און תורה שבעל פֹּה מאכט געשיכטע. 
אין א"י און געפינט אויך אַן עכאָ אין. 
אַנדערע ישובים, באַזונדער אין די ציי- 

טן פון זיינע באַזוכן, טורן װאָס ער 

האָט געמאכט ס'רוב אין פאַרבינדונג 

מיט זיינע פאַרלעגערישע פּלענער פאַר 

העברעישער ליטעראַטור. פאַר דעם 

צװעק איז ער אין 1926 געווען אויף א 

לענגערן באזוך אין פאַראייניקטע שטאַ- 

טן און אין 1921 געמאַכט א לאַנגן טור 

איבער פּױלן, װוּ עֶר איז אויפגעטראָטן 

מיט רעפעראַטן און זיך אָפט באַגעגנט. 
מיט די ייִדישע שרייבערס, צװישן װצָל- 

כע ער האָט שטענדיק געפונען נישט 

בלויז פאַרערערס, נאָר אויך א סך האַר- 

ציקע פריינד -- שותפים פון ,איין 

ליטעראַטור אין צװײ שפּראַכן". 

+ 


דעם 4טן יולי 1924 -- כ"א תמוז 
ה'תרצ"ד איז ב. געשטאַרבן, נאָך אן 
אָפּעראַציע, אין װין, פון װאַנען ער איז. 
אַריבערגעפירט געװאָרן קיין תל-אָביב, 
וו ער איז געבראַכט געװאָרן צו קבורה 
אויפן אַלטן בית-עלמין ביי דער זייט 
פון אַחד העם, 

און פּונקט װי זיין פאַרלאַג איז דער- 
קלערט געװאָרן פאר א נאַציאָנאלן פאַר- 
לאָג, אַזױ איז זיין פּריװאַטע היים פאר". 
װאַנדלט געװאָרן אין א בית- ביאליק, 
װאָס איז געװאָרן דער נאַציאָנאַלער אַר- 
כיוו און היים פאַר דער ליטעראַטור 
אין מדינת ישראל. : 


חייםינחמן ביאַליק, דער דיכטער פון גלות 
אין געראַנגל פאַר גאולה 


אַ פאַרהײליקטער 


חזון חיים-נחמן בן. יצחק-יוסף... אַזױ װעט מען מסתּמא אַרײַנ- 
שרײַבן אין דעם צוקונפֿטיקן תּנך, װאָס ביאַליק האָט געזאָגט אין : 
דיכטונג און װאָס ער האָט געטאָן אין זײַן לעבן. 

חזון... אין סטיל פֿון די נבֿיאים. וי אַ ,ריז פֿון די ריזן" :. ער 
;האָט זיך אַריבערגעטראָגן צוריק אין דער קינות-סליחות: און תּחי- 
נות -צײַט? ?. ער איז נישט בלויז באַוויינער. ;ביאַליק איז אויך פֿול 
מיט צאָרן, ער דאָרשט אויך נאָך נקמה פֿון די פֿײַנד און פֿאַרשװע- 
כערס פֿון זײַן נאַציאָנאַלן כּבֿוד, ער לעבט אָבער נישט מיט צויי 
טויזנט פֿיר הונדערט יאָר צוריק, נאָר אין הײַנטיקע צײַטן" 5 

= חזון... ער איז געווען, ביאַליק, דער מאַן פֿון גרויסע סתּירות. ער 
דערציילט אַליין אין זײַן אױיטאָביאָגראַפֿיע: 
,ס'איז אויסטערליש געװען דער װעג פון מײײנע טעג,. 
צװישן לױטערקײט און טומאה האָט זיך געפּלאָנטערט זײער גאַנג. ‏ 
דערהויבנס אין מיטן פּנים אין בלאָטע געקראָכן 
און הײליקס -- זיך געװאַלגערט אין שמוץ פון אינדערװאַכןף* 


דער א מאַן, װאָס זײַן קינדהייט איז געווען אויסגעווייקט אין צער 
און עלנט, האָט געהאַט אַן אויסגעשטערנטן וועג וי אַ דיכטער. ,,ביאַ- 


שלום צליכם -- ,מיין באַקאַנטשאַפט מיט ח. נ. ביאַליק", אַלע װערק, 
נ'י 1916, ב' סוי, זי 101, 

?י ל. פּרץ -- יש און לעבן", בי 10 פון זי װערק, אל 0, 
זי 292, 

* מענדעלע מוכר ספרים -- אין יוסף קלויזנערס ,שיחות חולין", מעשיות 
װעגן מענדעלען, ב' 22 פון אלע װערק, װאַרשע 1928, זי 135, : 

* ח. נ. ביאַליק -- , ס'איז אויסטערליש געװען דער ועג", ייִדיש -- א. צ, 
(אהרֹן צייטלין), גלאָבוס נ' 11, װאַרשץ 1933, זי 27, 
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ליק איז דער איינציקער אין דער געשיכטע פֿון דער ייִדישער לי- 
טעראַטור, װאָס האָט אין איין נאַכט און מיט איין ווערק באַקומען 
אַזאַ גװאַלדיקע און כּשר פֿאַרדינטע פּאָפּולאַריטעט?, און װאָס שײַך 
דער העברעישער ליטעראַטור, האָט ;די העברעישע פּאָעזיע געהאַט 
אַ סך, נאָר דעם נאָמען נאַציאָנאַלער פּאָעט האָט ערלעך פֿאַרדינט 
נאָר איינער, און דאָס איז --- חיים:נחמן ביאַליק* 5, 

אַזעלכע הױיכגאָרנדיקע לויברייד זײַנען אַדרעסירט געװאָרן נישט 
בלויז פֿאַר ביאַליקן דעם פּאָעט. אויך ,ווי אַן עסײייסט איז ער מסתּמא 
דער איינציקער אין דער וועלט, װאָס איז אַזױ ויניק באַאַײַנפֿלוסט 
פֿון דער אײיראָפּעיִשער ליטעראַטור -- אַ מין קאָנטינענט פֿאַר זיך" 5, 
אַפֿילו דער ראַפֿינירטסטער קריטיקער-פּאָלעמיקער זאָגט: ,ביאַליק 
האָט אונדז געגעבן אַ מוסטער און אַ מײַסטערשטיק פֿון אינטראַָ- 
ספּעקציע, פֿון אַרײַנקוקן אין זיך אַלײן --- און אין יעדן פֿון אונדז" . 

און שוין גאָר קיין חידוש נישט, אַז דער ציוני זאָל אונטערן 
ארץ-ישׂראלדיקן ליכט אַרײַנפֿאַלן אין גרענעצלאָזער התפּעלות און 
זאָגן: ;נישטאָ נאָך אַזאַ דיכטער זוי ביאַליק, װאָס האָט אַזױ באַאײַג- 
פֿלוסט זײַן דור, אים דעראָבערט און פֿאַרשקלאַפֿט צו זיך מיט דער 
קראַפֿט פֿון זײַן פּאָעזיע און מיט דעם צויבער פֿון זײַן פּערזענלעכ- 
קייט, און איז געװאָרן זײַן ליכט, זײַן װעגװײַזער, זײַן קאָמפּאַס און 
געוויסן", און דערפֿאַר איז ;זײַן דיכטונג געװאָרן איינער פֿון די 
הױפּט-פֿאַקטאָרן אינעם חלוצישן באַרג-אַרױף, אינעם אױפֿבױ פֿון 
לאַנד, פֿון פֿאָלק און פֿון דער העברעישער קולטור"פ, 


?*בעלימחשבות -- ;חיםינחמן ביאַליק", אַרינפיר צום בוך שירים, 
בערלין 1922, זי ושי 

* שמריהו גאָרעליק -- עסייען, לאָס אַנגעלעס 1947, זי 144, 

' חיים גרינבערג -- ;אַריינפיר" צו חייםינחמן ביאַליק -- שריפטן, ג"ל 
6, ז' יב. 

5 אפרים ליסיצקי -- ;ח. ג1. ביאַליק פון רעטראָספּעקטיון בליק" (פון 
ביאַליקיבוך), פאָלק און ציון, ירושלים 1960, ני 10, ז" 41. 
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וװוײַל , ביאַליק האָט באַשװאָרן אונדזער דור: איך וועל אויסבריי 
טערן דײַן וויסן און דורכברעכן פֿאַר אים אַ פֿענצטער"פ. 

ביאַליק אַליין איז געװאָרן אַ פֿענצטער צו דער מדינה, ווען זי 
איז נאָך געווען מער טרוים װוי װאָר. דערפֿאַר האָט מען אים גענומען 
צונױפֿפֿירן און צונױפֿפּאָרן מיטן אַרכיטעקט פֿון יִדנש:טאַט. ביז עס 
איז אַפֿילו פֿאַר דעם ייִדישן מלוכה-מאַן געװאָרן אַ פֿאָרמולע פֿאַר 
געשיכטע: ;הערצל און ביאַליק זײַנען צוויי זײַטן פֿון דער זעלביקער 
מטבע -- די פּאָליטישע און די גײַסטיקע זײַט פֿון שיבֿת-ציון" 1, 

װײַל ,הערצל האָט אויסגעלייזט אונדזער ווילן, אַחד העם האָט 
אויסגעלייזט אונדזער געדאַנק און ביאַליק --- אונדזער גאַנץ לעבנס- 
געפֿיל און עקסיסטענץ-באַװוּסטזײַן* 11, 

דאָס דאָזיקע פֿאַרהײליקן ביאַליקן נאָך זײַן טויט האָט זיך אָנגע- 
הויבן נאָך בײַ זײַן לעבן. די דיסטאַנץ פֿון טיפֿן דרך-ארץ איז אָנ- 
געהאַלטן געװאָרן אַפֿילו בײַ דעם ויתרוצצו, װאָס איז פֿאָרגעקומען 
צווישן ביאַליקן און ייִדישן פענקלוב אין װאַרשע, אין 1921, ווען אַ 
פּראָמינענטער ייִדיש:העברעישער דיכטער האָט אים עפֿנטלעך גע- 
שטעלט די פֿראַגע: ;צי זענט איר גופֿא, דער העברעישער קלאַסיקער 
חיים-נחמן ביאַליק, נישט אַ פּראָדוקט פֿון דער אַטמאָספֿער פֿון ייִדיעץ?" 
און ,צי װאָלט די אַטמאָספֿער פֿון דעם ארץ-ישׂראלדיקן ד'-אַמות- 
דיקן, פֿון ייִדן און ייִדישע יסורים אָפּגעריסענעם, נעאָ-משׂכּילישן 
סעקטן-העברעיש -- אויך געקאָנט אַרױסגעבן אַ ביאַליל?* 12 

אַ צווייטער ייִדישער דיכטער, װי געערגערט ער איז געווען פֿון 
ביאַליקס ריידן אין יענעם רעפֿעראַט שװאַרצזעעריש וועגן דער צו- 


*זלמן שזר -- עציוניסטישע ליטעראַרישע טעטיקײיט" (20 יאָר מוסף 
ביאַליק), פאָלק און ציון, 1955, נ' 1, זי 35, 

יהושע בר-יוסף -- ,די הערצליביאַליק-ירושה", פאָלק און ציון, 1959, 
3 10, ז' 8. 

1 יצחק גרינבוים -- ,מיין ביאַליק" -- דיז, זי 11, 

אהרן צייטלין --- ,אַן אָפענער בריװ צו ח. נ, ביאַליק", ליטעראַרישע 
בלעטער", װאַרשע 1931, נ' 47, 
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קונפֿט פֿון ייִדיש, האָט געהאַלטן פֿאַר נאַטירלעך צו דערציילן, אַז 
;צו ביאַליקס לידער האָט מיך געצויגן, װוי עס ציט מיך צו הײַנעס 
לידערבוך", אַז ,ביאַליק איז אַ מזלדיקער דיכטער", אַז קביאַליק 
האָט גערעדט מיט דער נשמה, מיטן האַרץ און ייִדישלעך מיט די 
הענט אַפֿילו, און עס איז אַזױ װאַרעם געווען צו זיצן און צו הערן 
אָן אַ סוף", װײַל (װוי ס'גייט-אַרום ביאַליקס אַ ווערטל) ‏ אויף העב- 
רעיש רעדט מען און אױיף יִדיש רעדט זיך" 15.. 

ביאַליק איז שוין דעמאָלט אַ סך יאָרן געוען אַן אָפּגעשלאָסן 
בלאַט. זײַן פֿריצײַטיק אױפֿהערן דרוקן לידער האָט אַרױסגערפֿן 
אומרו און פֿאַרװונדערונג, באַדױער און ערגערניש. אָבער ;שין 
יאָרן און יאָרן װי ער איז קאַנאָניזירט געװאָרן און צוגערעכנט צו 
דעם אײַזערנעם פֿאָנד פֿון דעם ייִדישן פֿאָלק -- עס איז נישטאָ נאָך 
איין שרײַבער-דיכטער, װאָס איז װוי ביאַליק גלײַך אַרײַן אין דעם 
קדשי-קדשים, אין די סאַמע העכסטע היכלות פֿון דעם ייִדישן שאַ- 
פֿערישן גײַסט* 14, | 

נאָך מיט 15 יאָר פֿאַר זײַן טויט, ווען ער איז קוים אַלט געווען 
6 אאָר, האָט ביאַליק געהאַט איינע פֿון די פּײַנלעכסטע איבערלע- 
בונגען, װאָס אַ שעפֿערישער מענטש קען דורכמאַכן. דאָס איז. געווען 
אין מאָסקװע, אויף אַן אָװנט פֿון ;הבימה". עס איז גענוג געװען 
אַ רעדע זאָל פֿאַרענדיקט ווערן מיט די ווערטער ,חוזה, תּן לנו מחזהז 
-- נבֿיא, גיב אונדז אַ פֿאַרעזטעלונג !*, אַז דער רוף זאָל פֿון אַלעמען 
אױפֿגעכאַפּט וװוערן, און ;יעדער איז אַזױ פֿאַרכאַפּט געװאָרן פֿונעם 
געדאַנק, אַז מיר דאַרפֿן מאַנען בײַ ביאַליקן אַ פיעסע, און אַז ער 
איז דער איינציקער, וועלכער קאָן אונדז העלפֿן, אַז דער אויסגעשריי 
יחאָט זיך פֿאַרשטאַרקט. מיט יעדן. מאָמענט", די שוישפּילערס שהאָבן 
װוי ווילדע זיך אַרומגעדרײט אַרום און אַרום דעם בענקל? און ,האָבן 


5 מלך ראַװיטש -- די זעכצן פאַרמשפּטע און דער דיכטער דער ריכ- 
טצריי, ל"ב, נ' 43, 2 5 6 : : 
+ נחמן מייזיל -- פאָרגײער און מיטצײיטלער, ג"י 1946, זי 192., 
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מיט הענט און מיט טרערן אין די אויגן געבעטן. געמאָנט: ;חוזה, 
תּן לנו מחזה!.. חוזה, תּן לנו מחזה!" 35 

ביאַליק האָט ;אונטער דער משׂא* געפּרוּוט זיך צו באַפֿרײַען 
דורך עניוות. ,נישט דיכטער בין איך און נישט נבֿיא -- האָט ער זיך 
געבעטן, מען זאָל אים ניט שטעלן קיין צו גרויסע פֿאָדערונגען -- 
אַ פּשוטער האָלצהעקער בין איך* 15 אין דעם צוקונפֿטיקן תּנך װעט 
מען אָבער בלי שום ספֿק אַרײַנשרײַבן, װאָס ביאַליק האָט געזאָגט 
אין זײַן דיכטונג און װאָס ער האָט געטאָן אין זײַן לעבן, מיטן נוסח 
פֿון חזוֹן : | 

-- חזון חיים-נחמן בן יצחק-יוסף... 
דער דיכטער פֿון פֿערזן װוי געבאַטן און סינטעז פון ייִדישקײיט 

ביאַליק איז פֿאַר דער קריטיק און ליטעראַטור-געשיכטע קין 
מאָל נישט געווען אײַנגעהילט אין סודות. פֿאַרקערט. װייניק שרי- 
בערס זײַנען אַזױ אָפֿן, קאָנקרעט, אָן רמזים, שאַרף, קאַטעגאָריש, אָן 
שאלות ותּשובֿות... 

אויב ער איז קאָמפּליצירט, איז ער דאָס בעיקר אין סינטעז פֿון. 
ייִדישקייט. דאָס קומט צום אויסדרוק אַזױ אין זײַן דיכטונג װוי אין 
זײַנע עסייען און תּורה שבעל פֹּה. זעלטן איז אין אַ שרײַבער פֿאַראַן 
אַזױ פֿיל ירושה פֿון אַ סך דודות, װווי בײַ ביאַליקן. איבער הױפּט 
-- פֿון תּנך. | 

ער איז אַזױ אָנגעטרונקען מיטן תּנך, אַז אין אַלע זײַנע לידער 
שפּירט מען די עסענץ פֿון די נבֿיאים.. 

די גרינטלעכע פֿאָרשונגען, וועלכע זײַנען שוין געמאַכט געװאָרן 
אין ישׂראל, אויף פֿעסטצושטעלן, װי ביאַליק גייט אין די וועגן פֿון 
תּנך, אין סגנון װי אין די שטראַפֿרײד, אין שאַרפֿזין װוי אין די עטי- 
שע זוכענישן, אין געפּרעסטער בילדערישקייט און מאָנונג, זײַנען 
עלול צו שאַפֿן דעם אײַנדרוק, אַז ביאַליק באַניצט זיך צו פֿיל מיטן 


15 ר. בזאַרי -- הבימה, שיקאַגאָ 1937, זי 161, 
ביאַליק האָט געגעבן זין ענטפער צו זיין ספיאָריקן יוביליי 
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זכּרון, והא ראַיה, ,אין יעדן שיר איז באַצײכנט דער פּסוק, די באַ- 
העפֿט-װוערטער און דער אויסדרוק, וואָס זײַנען שוין באַנוצט געװאָרן 
אין אַן אַנדערן שיר" 1, וי פֿאַר אַ פּאָעט איז דאָס צו פֿיל אַקאַדע- 
מישקייט און סוגערירט צו טראַכטן, צי איז דאָס נישט קיין שטערונג 
פֿאַר אָריגינאַליטעט.. 

מיט אַזאַ אָנגעלאָדנקײט האָט ביאַליק זיך באַוויזן גלײַך אין 
זײַן ערשטן ליד ,אל הצפור*, מיט וועלכן ער האָט דעבוטירט אין 
1, גלייך פֿון אָנהייב אָנגעשלאָגן זײַן טאָן. וױינענדיקער סענטי- 
מענטאַליזם מישט זיך דאָ אויס מיט שטאָלפֿעסטער אידעע. וי פֿאַר 
ליריק רעדט ער אַװודאי צו לאַנג צום פֿײי;עלע און שטעלט פֿאַר אים 
אַװעק צוֹ שווערע פּראָבלעמען.. דהײַנו: עװיפֿל עס זײַנען מיר 
שׂונאים?? און פֿאַר װאָס ,װערן אַלץ שטאַרקער די פֿײַנד??.. חוץ 
לזה קומען נאָך די אױיספֿירן: 1) ,כ'האָב מער נישט קיין טרערן! 
2) ,פֿײגעלע טײַערס, צעקלינג זיך אין פֿרײיך!" 

דאָ האָבן מיר ביאַליקס צוויי הױיפּטמאָטיון: כאָטש ;עס גלוסט 
זיך מיר וויינען" און ס'איז דאָ אויף טריט און שריט אױיף ואָס 
צו קלאָגן, זײַנען שוין אויסגעטרערנט די אויגן.. נו, איז שוין ניט 
צײַט צו דערפֿרײען דאָס האַרץ? | יי 

וי נחס טויב שיקט ביאַליק דאָס ,פֿײיגעלע", עס זאָל פֿליען װוּ 
ייַדן װוינען נאָר און װוּ ער װאָלט געואָלט, אַז ייַדן זאָלן וווינען. 
ס'איז נישט קיין מצווה גלאַט צו בענקען. אַדרבה, ,,ס'איז גוט, ביסט 
אַװעק פֿון מײַן הויז".. 

ביאַליק איז מיט דעם דאָזיקן אימפּעראַטיװו אַװעק אַ סך װײַטער 
--- גלײיַך פֿון אָנהײיב -- װי די סתּם פֿאַרבענקטע ציוניסטישע פּאָעטן 
אָדער פֿאָלקזינגערס, וי פֿרוג און צונזער. ער רופֿט. ער מאָנט, 
ער באַפֿעלט. 


7א. אביטל (טאובנפליגל) -- שירת ביאַליק והתנך, תל-אָביב תשי"ב, ז ז. 
ואָס בוך פון 2372 זייטן איז אָנגעפּאַקט מיט טױיזנטער ציטאַטן, פאַרגלײכן 
און פאַכמענישע באַמערקונגען פאַר לומדים! 
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נישטאָ בי נאָך איין ייִדישן אָדער העברעישן פּאָעט אַזױ פֿיל 
מאָל די פֿאָרעם פֿון באַפֿעל, וי בײַ ביאַליקן. ער הייסט. 

עס איז ריכטיק, אַז ,אין ברייטן זינען איז ביאַליקס גאַנצע 
דיכטונג שטאַרק ליריש* און ,זײַן דרויסנדיקע נאַטורװעלט איז תּמיד 
אידענטיש מיט זײַן אינעװייניקסטער סימבאָלן-וועלט* 5:. ער, װאָס 
איז בלי שום ספֿק דער ערעוטער גרויסער מקונן פֿון דער נײַער צײַט, 
האָט אויך געקענט אין ליד אַרױסרופֿן אַ סך פֿרײד און צו מאָל אַ 
שטיף טאָן װי דאָס געלינגט זעלטן אין פּאָעזיע. עס שיקט זיך דער" 
פֿאַר דער קאָנטראַסט, אַז , ביאַליק איז געווען דער ליכטיקסטער 
פֿון אונדזערע דיכטערס, דער גרעסטער ליכטזױפֿער צווישן אונדזע- 
רע דיכטערס... און אין דער זעלביקער צײַט -- דער גרעסטער פֿאַר- 
כמאַרעטער, אָנגעװאָלקנטער, צאָרנדיקער, שטראָפֿנדיקער, ערבֿ-עזטו- 
רעמדיקער און שטורמישסטער פֿון אונדזערע פּאָעטן" 15, אָבער נאָך 
ריכטיקער איז, אַז ;ביאַליק דערהייבט זיך ביז דער העכסטער מדרגה 
פֿון זײַן שאַפֿונג, ווען ער באַזינגט דעם גײַסט:העראַיִזם פֿון אַלטן 
ייִדנטום" און ווען ער ;האָט דאָס געפֿיל פֿון פֿאָלקסצאָרן אויסגע- 
דריקט מיט אַן אומגעוויינטלעכער קראַפֿט*"2. און עס איז זיכער 
נישט איבערגעטריבן, אַז ,פֿון די נבֿיאים אָן האָט דער צער און 
צאָרן פֿון ייִדישן פֿאָלק בײַ קיינעם ניט אַזאַ שטאַרקן און קרעפֿטיקן 
אויסדרוק פֿאַר זיך געפֿונען, װי ער האָט געפֿונען פֿאַר זיך אין די 
דיכטונגען פֿון ביאַליק* 24, 

נישט אומזיסט שטעלט ביאַליק הלכה העכער וי אַגדה און 
זאָגט, ,לערנט אונדז אין לעבן די געוװינהייט פֿון טאָן מער וי ריידן 


* א. רעגעלסאָן -- ,חייםינחמן ביאַליק", אַלגעמײנע ענציקלאָפּעדיע, ב' 5, 
ניי 1944, קאָלום 380, 

?ייוסף מענדעלסאָן -- אַ מאָל אין אַ האַלבן יאָרהונדערט, ב"א 1943, 
זי 324---325, | 

שמעון דובנאָוו -- די וועלט'געשיכטע פון ייַדישן פאָלק, ב' 10, ב"א 
6, ז' 297 און 307, 

1*ש. צ. זעצער -- פיגורן, ג"" 1928, זי 13, 


20 : שמואל ראָזשאַנסקי 


און אין ליטעראַטור -- הלכה מער וי אַגדה". ער שרעקט זיך פֿאַר דער 
פֿראַזעאָלאָגיע פֿון ;ליב האָבן* אָן פֿליכט. ער זאָגט: ;אָט קומט-אויף 
אַ דור און װאַקסט אין אַ לופֿט פֿון גאָלע פֿראַזן און לידלעך און פּוסטע 
ווערטער", פּונקט װי ;עס וװערט באַשאַפֿן אַ ייַדישקייט, װאָס איז 
נישט קיין חובֿ. מען שרײַט אין נאָמען פֿון נאַציאָנאַליזם, אױפֿלע- 
בונג, ליטעראַטור, שאַפֿונג, ייַדישער דערציונג, ייִדישן געדאַנק, ייִדי- 
שער אַרבעט -- און די אַלע גוטע זאַכן הענגען אויף אַ האָר פֿון 
עפּעס אַ ליבהאָבערײַ: ליב האָבן ארץיישׂראל, ליב האָבן ליטעראַ- 
טור --- װאָס איז דער פּרײַז פֿון אַזאַ מין לופֿט-ליבהאָבערײַ? ליב- 
שאַפֿט -- אָבער װוּ איז די פֿליכט? און פֿון װואַנען װעט זי קומען? 
און פֿון װאַנען װעט זי שעפּן יניקה?.. פֿון דער אַגדה?.. יאָ און 
ניין און נאָכגעביק?* 

ביאַליק האָט אַפֿילו פֿון דער אַגדה געװאָלט אַרױסבאַקומען -- 
הלכה. דאָס איז דער סוד פֿון זײַן חלומען פֿון אַ כינוס, פֿון צונױיפֿ- 
זאַמלען און שאַפֿן אַ קווינטעסענץ פֿון אַלע אױפֿטוען אין דער לי- 
טעראַטור, אַז מ'זאָל קענען פֿון איר אָפּלערנען מעשׂים טובֿים, נישט 
בלויז געניסן פֿון איר שיינקייט... 

דאָס איז דער סוד, װאָס ביאַליק איז אַריבערגעוואַקסן ליטעראַ- 
טור און ווערט באַטראַכט ווי הלכה. וי שיין עס זײַנען די פֿאָלקסלי- 
דער זײַנע, חיותדיק און מלא-גדולהדיק, װאָלט ער אין זייער זכות 
געווען נישט מער װי איינער פֿון אַ סך. ,די שחיטה-שטאָט* און , דאָס 
לעצטע װאָרט" מאַכן אים אָבער פֿאַר איין און- אייניצק. ער פֿירט 
פֿאַר דער האַנט. װײַוט. באַפֿעלט צו זען. הייסט הערן. ;שמיד-אויס 
אַ האַרץ!;.. דו, מענטש... קום!.. אַהינצו גיי!?" וי דער שטראָפֿנדיקער 
נבֿיא, וועלכער פֿילט אין זיך דעם געטלעכן כּוח צו באַפֿעלן אַפֿילן 
מלכים.,. מיט די אָ פֿערזן איז ביאַליק געװאָרן פֿאַרהײליקט סײַ אויף 
העברעיש, סײַ אין זײַן אייגענעם ייִדיש. 

ביאַליק האָט די גבֿורה פֿון װאָרט צו וױיזן די עװואַכקײט פֿון 
גײַסט. עלנט איז דער מתמיד. איינזאַם שטייט ער אויף דער שועל 
פֿון בית-מדרש. פֿאַרגרעבט איז דער יִד פֿון קורצן פֿרײַטיק און 
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כניאָקעװאַטע דאָס נאַיִװוע רבילע. ס'איז געקומען אַ צײַט פֿון בעל" 
גוף, װאָס קוועלט פֿון זיך אָן... װי זשע פֿילט זיך דער דיכטער פֿון 
אַזאַ צײַט? איז ביאַליק דער צעריסענער מענטש פֿון דער פֿאַרבלו- 
טיקטער צײַט און, װי דער שטייגער פֿון נבֿיאים, באַפֿעלט ער: 
;װאַנדערער, ס'איז צײיט שון דעם מדבר צו פאַרלאָזן 
און צום קאַמף, דעם גרויסן, אין דעם װעג זיך לאָזן"! 


דער דיכטער פֿון ;מתי מדבר", וועלכער האָט געזען די מיס- 
טעריע פֿון מדבר, האָט אין דמיון געזען דעם תחית המתים פֿון די 
פֿאַרטריקנטש ביינער: 

;סאיז בײ גאָט פאַראַנען נאַך א װעלט אַ ברײטע, 
חוץ דעם װיסטן מדבר און צעפוילטע טיטע".. 


אָט דער דיכטער פֿון גלות, װאָס רופֿט צו גאולה און ראַנגלט 
זיך פֿאַר איר, איז געװאָרן דער פֿאַרהײליקטער ביאַליק. 


דער ייַדישער ביאַליק און דער העברעישער ביאַליק 


ווען ביאַליק װאָלט מער נישט אָנגעשריבן וי די עטלעכע פּאָץ- 
מעס און לידער, ווען ער װאָלט צו מאָל פֿאַרעפֿנטלעכט נישט מער 
וי ;די שחיטה-שטאָט", װאָלט ער שוין מיט דעם אַלײן פֿאַרדיגט 
צו פֿאַרנעמען אין דער ליטעראַטור דאָס אָרט, װאָס ער פֿאַרנעמט. 
און דאָס האָט ער אַלײן געשאַפֿן סײַ אין העברעיַש סײַ אין ייִדיש. 
שוין מיט דעם אַלײן איז ער פּונקט אַזױ אַ ייִדישער פּאָעט וי אַ העב- 
רעישער. | 

מען דאַרף אָבער נישט אָנקומען צו פֿאָרשונג, כּדי צו זען קלאָר, 
אַז נישט בלויז אין כּמות, נאָר אויך אין איכות, אין שפּראַך, סטיל 
און תּמציתדיקייט שטייט דער העברעישער ביאַליק העכער װי דער 
ייִדישער ביאַליק, - 

אמת, ;ביאַליק האָט אָנגעהויבן שרײַבן אין אַ צײַט, ווען שיִער 
נישט אַלע ייִדישע דיכטערס זײַנען געווען צװײישפּראַביק -- אויב 
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ניט אין אַמעריקע, איז אויף יענער זײַט ים.. איז דאָ אַ העברעישער 
ביאַליק און אַ ייִדישער ביאַליק* 22, דהײַנו: ,ביאַליקן, אַ שטייגער, 
װאָלט קיין מאָל נישט אײַנגעפֿאַלן צו שרײַבן אויף העברעיש ;מײַן 
גאָרטן* אָדער אויף ייִדיש -- ,מגילת האש", װײַל ;ער האָט געמוזט 
שרײַבן ;מגילת האש" אויף דער שפּראַך פֿון די נבֿיאים און די הו- 
מאָריסטישע אידיליע פֿון דער באַבעס אײַנגעמאַכטס -- אויף דער 
פֿאָלקשפּראַך* 25, | 

עס איז אָבער זייער שווער אָנצוצייכענען די גרענעצן, די קװאַלן, 
די ירושה און די אױסשטראַלונגען אין ביאַליקס שאַפֿן. ;קאָן מען 
אים אױיסטײַטשן בלויז פֿון דער השׂכּלה אַרױס? ער אט געווען אַרומ- 
גערינגלט מיט װאָלין, און דאָרטן איז חסידות: מיט דער װאָלאָזשי- 
נער ישיבֿה, און דאָרטן איז מתנגדות. מען דאַרף צוזאַמעננעמען אַלע 
עלעמענטן און פֿון זיי צוזאַמען ווערט אַ סינטעז"!2. ער האָט גע- 
שעפּט, ביאַליק, פֿון אָן אַ שיעור קװאַלן, פֿון גאָר אַלטע ביז נײַע, 
נאָר ;דווקא דערפֿאַר, װײַל ער איז געווען אַ גוטער תּלמיד, האָט ער 
געװוּסט ווי צו פֿאַרהיטן זײַן געזאַנג פֿון דעם אַלעם, בײַ וועלכן 
זײַנע פֿאָרגײערס זײַנען געשטרויכלט געװאָרן, און אַזױ אַרום, ווען 
ער איז נאָך געשטאַנען אין תּחום פֿון דער השׂכּלה, האָט זיך פֿאַר 
אים שוין אַנטפּלעקט דאָס בילד פֿון דער נײַער פּאָעזיע?25 אָט 
דער וועג איז אויך נישט קיין גלאַטיקער. אויך דאָ פֿעלן נישט קיין 
שטרויכלשטיינער. דער פּאָלעמיזירנדיקער קריטיקער קען דאָ אױפֿ- 
דעקן, אַז בי זײַן גאַנצן ?שטענדיקן קאָנטאַקט מיט דער רעליגיע- 
זער טראַדיציע און באַפּוצן זיך מיט אירע בילדער און פֿאַרגלײַכן, 


| 2 ש. ניגער --- אאַריינפיר" צו חייםינחמן בישליק -- לידער און פּאַעמען, 
ניי 1935, זי ושי ן 
**ש. ניגער -- די צװײשפראכיקײיט פון אונדזער ליטעראטור, דעטראָיט 
1, ז' 62, | 
**דב סדן -- אין יעקב פּאַטס שמועסן מיט יודישע שרײבער אין ישראל, 
ניי 1960, ז' 135, 
* יעקב פיכמאַן --שירת ביאַליק, ירושלים 1946, זי שכב, 
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פֿאַרקערפּערט ביאַליקס דיכטונג, שטאַפּל נאָך שטאַפּל, דאָס צעפֿאַלן 
זיך און דאָס אויסליידיקן זיך פֿון יהדות", אַזױ אַז עס באַקומט זיך, 
וי ,מאָדערן ייִדישע מיסטיק איז אַ פֿולשטענדיקער ניהיליזם" 25 

ביאַליק, װאָס ;האָט שטענדיק, װי דער סנה, געברענט און ניט 
אויסגעברענט... געקענט באַגײַסטערן, געזונט איז ער געווען אויף 
אַלע חושים און פֿון דעם -- אַזאַ ייִנגלשקייט אין איינעם מיט דעם 
עילוײַשן קאָפּ, אין איינעם מיט דעם נבֿיאישן חוש"?, איז איבער 
אַלץ געווען דורכגענומען מיט ערנסט און צער. ,איבער אַלץ, װאָס 
ביאַליק האָט געשאַפֿן, שוועבט דער גײַסט פֿון טיפֿער ערפֿאָרכט און 
דורכגעלײיַטערטע יסורים" 25. ער האָט רעפּרעזענטירט דעם נאַציאָ- 
נאַלן געראַנגל פֿון אַ תּקופֿה מיט איין אויסבליק -- צו ארץ-ישׂראל 
און צו אַ נײַער ייִדישער מענטאַליטעט פֿון מאָראַלישער אַחריות. 
;ביאַליק איז געווען דער צענטער פֿון אַ תּקופֿה, וװוײַל ער אַלין איז 
געווען דער ברענפּונקט פֿון כּוחות און סגולות, װאָס האָבן געצילט 
פֿון דער פּעריפֿעריע צום צענטער" ?2 אין אונטערצי ;קען מען רע" 
זומירן דעם דאָזיקן גאַנצן אױפֿטו מיט איין קורצן זאַץ: ביאַליק האָט 
געגעבן דעם ייִַדישן פֿאָלק אין אונדזער צײַט זײַן זעלבסטבאַװוּסט- 
זײַן* 59, אַזױ אין זײַן תּנכישן העברעיש, וי אין זײַן פֿאָלקסטימ" 
לעכן ייָדיש. 
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* ברוך קורצװוייל -- ביאליק וטשרניחובסקי, ירושלים ותלאָביב 1960, 
7 162, 

7 פּרץ הירשביין -- אין גאַנג פון לעבן, ב' 1, נ"י 1948, זו' 226, 283 -- 
4, 
** מנחם ריבאַלאָװ --- די צוקונפט, נ"י 1923, ז' 184, 
אברהם קריב -- עיונים, תל אָביב 1950, ז' 29, 
יוסף קלױיזנצר -- משוררי דורנו, ירושלים 1956, זי 9, 


חיימינחמן ביאַליקס שריפֿטן אין ייַדיש זײַנען דערשינען: 


פֿן צער און צאָרן, אָדעס 1906, זז' 32, + 

פֿון צער און צאָרן, בערלין 1922 (צווייטע אױפֿלאַגע). 

דער מתמיד, ייִדיש --- י. י. שװאַרץ, ניי 1908, זו' 24. 

די פֿײיער-מגילה, ייִדיש --- י. י. שװאַרץ, נ"י 1909, זז' 34, 

אריה בעל-גוף, ייַדיש --- מ. טײַטש, װאַרשע 1910, זז' 16. 

מאַרינקאַ, ייַדיש -- שמעון גינצבורג, אָדעס 1911, זזי 73, 

פּאָעזיע (לידער און פּאָעמעס), װאַרשע 1913, זו' 135. 

ר' יהודה הלויס ים-לידער, מוז' פֿון מ. שניאור, װאַרשע 1916, זזי 3, 

דאָס ייִדיעזע בוך, ייַדיש --- ז. קאָטליאַר, ניי 1918, זי 30, 

נח און מאַרינקע, װאַרשע 1921, זז' 23. 

עירים, לידער און פּאָעמען, בערלין 1922, זז' 111, 

צוויי רעדעס, קאָוונע 1930, זז' 24. 

לידער און פּאָעמען, מיט ביאַליקס אױטאָביאָגראַפֿיע און אַרײנפֿיר- 
װאָרט פֿון ש. ניגער, נ"י 1935, זז' 291, 

שריפֿטן, ייִדיש -- י. י. שװאַרץ, דעטראָיט 1946, זז' 124. 

לידער און פּאָעמען, מינכען 1948, זז' 136. 

די ייִדישע אַגדות, צוזאַמען מיט י. ח. ראַװניצקין, 4 בענד, אָדעס 
0. --- פֿאָטאָסטאַטישע אויסגאַבע, נ"י 1948. 


+ 


ביאַליקס פּאָעזיע און פּראַזע איז אי- 
בערגעזעצט אין 22 שפּראַכן. 

אין ייִדיש איז ניטאָ קיין איין לערן- 
בוך און כרעסטאָמאַטיע, אין װעלכער 
ביאַליקס לידער זאָלן נישט אינגע" 
שלאָסן װערן װי מוסטערן פון דער- 
הויבענער ייִדישער ליטעראַטור, 


שמיד-אויט א הארץ פאר זיך! 


גלוסט זיך מיר וויינען... 


גלוסט זיך מיר וויינען געשמאַקער פֿון האַרצן, 
ציט מיך, װי כמאַרעס, צום ים, צו דעם שװאַרצן 
טיפֿער צו אײַך,. מײַנע עלנטע ברידער. 

כ'ווייס אויך: אַ טרער פֿון מײַן אייגענער מאַמען 
עקבערט : דעם תּהום דאָרט אין אײַערע ימען, 
בענקט אפֿשר שטילערהייט נאָך מײַנע לידער. 
4 
כ'ווייס: איר האָט טרערן נאָך ניט אויסגעוויינטע, 
צרות דערציילטע און נאָך מער געמיינטע, 
װאָס וי פֿאַרשטיקטע, פֿאַרבאָרגענע קװאַלן, 
לעכערן שטיינער און רײַסן-אײַן קבֿרים, 
שלענגלען זיך, בלאָנדזשען אין דר'ערד, וי אַ װאָרעם -- 
און ווערן אין דר'ערד דאָרט פֿאַרפֿאַלן, 
6 
דורכשלאָגן זאָלן זיך אײַערע טרערן! 
גרינגער זאָל ווערן און פֿרײַער זאָל װוערן! -- 
אפֿשר, ווער ווייסט, װעט נאָך גאָט אַ מאָל געבן: 
איבערגיין װעלן די פֿינצטערע צײַטן, 
אויך אונדז װעט אפֿשר געראָטן, װוי לײַטן, 
בעסערס און שענערס דערלעבןן. 
4 
און פֿאַר אַ זכר פֿון הײַנטיקע כמאַרעס 
װעט אײַך פֿאַרבלײַבן אַ נײַער על נהרות, 
װאָס ער װועט הימל און ערד איבערקערן. 
גליקלעך איז דער און געבענטשט זאָל דער וערן, 
װאָס װעט פֿאַראײביקן אײַערע טרערן 
הייליקע, צוויי טויזנט יעריקע טרערן. 


1 בויערט, לעכערט-דורך (װי מיט אַן עקבויער). 
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אין שחיטה-שטאָט 


,,. פֿון שטאָל און אײַזן, קאַלט, און האַרט און שטום, 
שמיד-אויס אַָ האַרץ פֿאַר זיך, דו, מענטש, --- און קום! 
קום, גיי אין שחיטה-שטאָט, זאָלסט זען מיט דײַנע אויגף 
זאָלסט אָנטאַפּן מיט דײַנע אייגענע הענט, 

אויף צוימען, סלופּעס, טויערן און ווענט, 

אויף שטיינער פֿון דער גאַס, אויף אַלע העלצער, 

דאָס שװאַרץ פֿאַרטרוקנט בלוט מיט די געהירן 

פֿון דײַנע ברידערס קעפּ און העלדזער, 

און אומבלאָנדזשען זאָלסט דו צווישן חורבֿות, 

דורך ווענט צעבראַכענע מיט אויסגעקרימטע טירן, 
פֿאַרבײַ צעשטירצטע? אויוונס, האַלבע קוימענס, 
אַנטבלױזטע, שװאַרצע שטיינער, האַלב פֿאַרברענטע ציגל, 
װוּ פֿײַער, האַק און אײַזן האָבן נעכטן 

אויף דער בלוט-חתונה אַ ווילדן טאַנץ געשפּילט. 

און קריך דורך בוידעמער, דורך לעכעריקע דעכער, 

און קוק זיך אײַן אין אַלע שװאַרצע לעכער -- 

דאָס זײַנען אָפֿינע שװאַרצע, שטומע ווונדן, 

װאָס װאַרטן מער אויף קיין רפֿואה אין דער וועלט.. 


אין גאַסן װועסטו גיין, מיט פֿעדערן פֿאַרפֿלײצטע -- 

דו באָדסט זיך אין אַ טײַך, אַי װײַסן טײַך, 

װאָס האָט זיך אויסגעלאָזט פֿון מענטשנס בלוטיקן שווייס, 

דו טרעטסט אויף גאַנצע בערג צעפֿליקטע האָב-און-גוטס -- 
דאָס זײַנען גאַנצע לעבנס, גאַנצע לעבנס, 

צעבראָכענע אויף אייביק זוי אַ שאַרבן! 

דו גייסט, דו לױפֿסט, דו פּלאָנטערסט זיך אין חורבן, 

מעש, זילבער, פֿוטער, שמות, זײַד און אַטלעס, 


? אומגעװאָרפענע, צעשמעטערטע. 
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צעריסענע, צעפֿליקטע אויף פּיץ-פּיצלעך, 

מיט פֿיס צעטראָטענע שבתים, ימים-טובֿים, נדנס, 
טליתים, תּפֿילין, פּאַרמעט, שטיקער תּורה, 

יריעות הייליקע, קלאָר װײַסע וויקעלעך פֿון דײַן נשמה, 
זע, זע, זיי וויקלען זיך אַליין אַרום דײַן פֿוס 

און קושן דיר די טריט פֿון מיסט אַרױס 

און װישן-אָפּ פֿון דײַנע שיך דעם שטויב.. -- 

דו לױפֿסט? צו ליכט און לופֿט אַנטלױפֿסטו? 

אַנטלױף, אַנטלױף -- דער הימל לאַכט אויס דיר! 

די זון װועט דיר מיט שפּיזן אויסשטעכן די אויגן 
אַקאַציעס, מיט פֿרישע גרינס און װײַס באַצױגן, 

וועלן סמען דיך מיטן ריח פֿון בלוט און בליטן, 

דײַן קאָפּ מיט בלימעלעך און פֿעדערן באַשיטן, 

און שטיקלעך גלאָז פֿון מיטן גאַס מיט טויזנט גלאַנצן 
וועלן דיר אַנטקעגן אויף דײַן בייז װונדער טאַנצן. 

דען גאָט האָט דיר מיט מילדער האַנט געשענקט אַ צווילינג; 
אַ שחיטה מיט אַ פֿרילינג.. 

דער גאָרטן האָט געבליט, די זון געלויכטן -- 

און דער שוחט האָט געשאָכטן.. 

דער חלף האָט געגלאַנצט און פֿון דער װוּנד 

האָט בלוט מיט גאָלד געפֿליסט.. 

אַנטלױפֿסט? באַהאַלטסט זיך אין אַ הויף? --- אומזיסט! 
אָט איז אַ בערגל מיסט, ‏ 

דאָ האָט מען צוויי געקעפּט: אַ ייִדן מיט זײַן הונט.. 
אין מיטן הויף האָט נעכטן זיי איין האַק געקעפּט 

און הײַנט האָט זיי אַהער אַ שװײַן + פֿאַרשלעפּט, 
געשנאָרט, געגריבלט זיך אין זייער אויסגעמישטן בלוט, 
שאַ, מאָרגן װועט אַ פֿרישער רעגן קומען 


(דייטש) חזיר. 
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און אָפּשװענקען דאָס בלוט אין רינשטאָק, ס'זאָל ניט שרײַען 
צום הימל גװואַלד פֿון מיסט אַרױס... און אפֿשר 

איז שוין דאָס אײַנגעזונקען אין דעם תּהום, דעם שטומען, 
און זייגט די דערנער אָן דאָרט בײַ אַ פּלויט, אַ קרומען, 

און מאָרגן װעט די זון, װי הײַנט, וי נעכטן, 

וי אַלע טאָג, אַ ליכטיקע אַרױסגײן 

פֿון מזרח-זײַט, געמינערט ניט אַ האָר נישט, 

און שאַ, און שטיל, און גלײַך װי גאָר נישט.., 


און װוילד, משוגע ווילד, פֿאַרקריכסטו אויף אַ בוידעם 
און בלײַבסט דאָרט שטיין אין. פֿינצטערניש אַלײן 
דו פֿילסט? דאָ שוועבט נאָך איצט אַרום די טויטשרעק 
און פֿאָכעט מיט אַ קאַלטן, שװאַרצן פֿליגל, 

און פֿרירט די װאָרצלען פֿון די האָר אין קאָפּ, 
און דאָ און דאָרט, פֿון אַלע שװאַרצע לעכער -- 
זע אויגן, אויגן,. שטומע אויגן קוקן... 

דאָס קוקן די נשמות פֿון די קדושים, 

פֿאַרװאָגלטע, פֿאַרשטױסענע נשמות, 

װאָס האָבן זיך אין איינעם דאָ, אין ווינקל, 
צונױפֿגעפּרעסט דערשראָקענע --- און שװייגן.. 

אָט דאָ האָט זיי די שאַרפֿע האַק געפֿונען 

און אָט אַהערצו קומען זיי אַ קוק טאָן, 

צום לעצטן מאָל אין זייערע שװאַרצאַפּלען 
פֿאַרחתמענען פֿון זייער סוף דעם אָפּשײַן, 

די גאַנצע שרעק פֿון זייער טויט דעם וילדן, 

די גאַנצע תּוכחה פֿון זייער װויסטן לעבן.. 

און ציטערנדיק, װוי טויבן פֿאַר דער שחיטה, 

דאָ טוליען זיי זיך צו דעם דאַך אין איינעם, 

און קוקן לאַנג אויף דיר מיט שטומע אויגן, 

װאָס מאָנען נאָר און פֿרעגן דיך אָן לשון, 
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און טענהן שטומערהייט אַלץ יענע אַלטע טענה, 
װאָס האָט נאָך קיין מאָל ניט דערגרייכט צום הימל 
און װעט צום הימל קיין מאָל ניט דערגרייכן: 

--- פֿאַר װאָס? פֿאַר װאָס? און נאָך אַ מאָל פֿאַר װאָס?... 


און דו פֿאַררײַסט דעם קאָפּ -- ניטאָ קיין הימל! 

אַ דאַך, אַ שטומער דאַך,. מיט שװאַרצע שינדלען 
אָט הענגט אַ שפּין -- גיי, פֿרעג דעם גרינעם שפּין! 
ער האָט געזען אַלצדינג, ער איז אַן עדות, 

איין לעבעדיקער עדות אויף דעם בוידעם, 

לאָז ער זשע דיר דערציילן אַלע מעשׂיות: 

אַ מעשׂה פֿון אַ בויך מיט פֿעדערן געפֿילט, 

פֿון נאָזלעכער מיט נעגל, קעפּ מיט האַמערס, 

פֿון מענטשן נאָכן קוילען קאָפּ אַראָפּ, װי גענד, 
צום באַלקן פֿון דעם בוידעם אױפֿגעהאַנגען 

און פֿון אַ קינד, אַן אײַנגעשלאָפֿנס מיט זײַן מאַמעס, 
צעשפּאָלטענער און טויטער ברוסט אין מײַלכל, 

און נאָך אַ קינד אַ לעבעדיקס צעריסן, 

אין איינעם מיט זײַן לעצטן שרײַ אויף צוייען -- 
אַ האַלבער ,מאַ... !* און ,מאַמע* ניט געענדיקט.. 
און נאָך, און נאָך פֿיל מוראדיקע מעשׂיות, 

װאָס לעכערן דײַן קאָפּ, װאָס עקבערן דיר דעם מות, 
און טויטן דיר אויף אייביק דײַן נשמה, 

און דו דערשטיקסט אין קעל דײַן װוילדן בריל, 

און שפּרינגסט-אַראָפּ און לױפֿסט-אַרױס אין גאַס -- 
און נאָך אַ מאָל פֿאַר דיר אַ װועלט וי נעכטן, 

און אומפֿאַרשעמט גיסט-אויס די זון, וי תּמיד, 
פֿאַר יעדער שוועל, פֿאַר יעדער טיר, איר שפּילליכט, 
און װאַרפֿט:אַרױס איר גאָלד פֿאַר די חזרים.. 
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נאָר װײַטער גיי, אַנטלױף פֿון ליכט, באַהאַלט זיך, 
אין דר'ערד אַרײַן פֿאַרקריך, אין שװאַרצן קעלער, 
און פֿרעס דאָרט אויף דײַן שטאָלן האַרץ פֿאַר װייטיק: 
דו זעסט? דאָ האַבן אומריינע ערלים 

די ריינע טעכטער פֿון דײַן פֿאָלק געשענדט, 

אויף איינער צען, אויף איינער צען. די מוטער -- 
דער טאָכטער אין די אויגן, און די טאָכטער -- 
דער מוטער אין די אויגן, פֿאַרן קוילען. 

בעתן קוילען, נאָכן קוילען... נעם זשע, 

בן-אָדם, נעם טאַפּ-אָן מיט דײַנע הענט די פֿלעקן 
פֿון בלוט מיט עפּעס אַנדערש אויף דעם קישן 

װוּ מיט זײַן האַק, װאָס טריפֿט נאָך װאַרעם בלוט, 
האָט זיך אַ ווילדער חזיר-מענטש געװאַלגערט.. 

און זע, בן-אָדם, זע: אין יענעם ווינקל, 

דאָרט אונטער יענער פֿאַס, בײַ יענעם קאַסטן 
פֿאַרשטעקט אָן אָטעם זײַנען זיך געלעגן 

חתנים, ברידער, מענער, זין און טאַטעס, 

און צוגעקוקט פֿון זייער לאָך, װי ס'צאַפּלען 

און װאַרגן זיך מיט אייגן בלוט און עקל 

די הייליקע, די ריינע, פֿרומע לײַבער, 

געדראָשענע פֿון טמאן גוי און אײַזן -- 

דאָס צוגעקוקט, אין דר'ערד געליגן און געשוויגן, 
און ניט די אויגן זיך אַרױסגעריסן, 

דעם קאָפּ זיך ניט צעקלאַפּט און ניט אַראָפּ פֿון זינעןיי 
און אפֿשר האָט נאָך יעדערער פֿון זיי באַזונדער, 
פֿאַר זיך, געפֿליסטערט שטיל מיט זײַנע לעפֿצן; 

;טו, גאָטעניו, אַ נס, פֿאַרבלענד זיי, גאָט, די אויגן, 
זיי זאָלן מיך, דײַן קנעכט, ניט זען.." און נאָך דעם, 
ווען איינע האָט זיך יאָ דערװאַכט צום לעבן 

פֿון בלוט און שמוץ אַרױס צום װויסטן לעבן 
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פֿאַראומרײניקט פֿאַר זיך, פֿאַר גאָט, פֿאַר ביידע װועלטן -- 
איז ער, דער מאַן, פֿון לאָך אַרױסגעקראָכן, 

צו גאָט אין שול געלאָפֿן בענטשן גומל 

און פֿרעגן דאָרט בײַם רבֿ אַ פֿרומע שאלה: 

;צי מעג ער מיט זײַן אישה װײַטער לעבן?.* 


אַרױס קריך, מענטש, קום װײַטער, כ'וועל דיר װײַזן 
באַהעלטענישן --- שטאַלן פֿון חזירים,. 
און זע מיט דײַנע אויגן אַלע מיסטן, 
וװווּ דײַנע ברידער, חשמונאימס יורשים, 
די אייניקלעך פֿון אייביקע קדושים, 

-אין יעדער לאָך צו דרײַ מנינים האָבן 

אין יענעם שחיטה-טאָג זיך אױיסבאַהאַלטן 
און גרויס געמאַכט צווישן מיסט מײַן נאָמען.. 
אַנטלאָפֿן, װי די מײַז, באַהאַלטן זיך, װווי װאַנצן 
און װי די הינט, געשטאָרבן... און צו מאָרגנס 

איז פֿון זײַן שטוב אַ זון אַרױס און האָט געפֿונען 
אין מיסט זײַן טאַטנס פּגר... װאָס זשע וויינסטו, מענטש? ‏ 
צו װאָס פֿאַרדעקסטו מיט די הענט דײַן פּנים? -- 
קריץ שטאַרקער מיט די ציין און פּלאַץ פֿאַר װײיטיק! 


איצט גיי-אַראָפּ אין טאָל, דאָרט גרינט אַ גאָרטן 
אין גאָרטן שטייט אַ שטאַל, די טויטע שטאַל, 

װווּ אײַנגעשלאָפֿענע אויף זייערע קרבנות, 

טויט, שיכּורע פֿון בלוט, װאַמפּירן ווילדע.--- 

זע, ליגן דאָ אין שטאַל צעװאָרפֿן רעדער 
צעבראָכענע, מיט בלוט און מאַרך פֿאַרשפּריצטע, 
מיט שפּיצן אָפֿענע און אויסגעשטרעקטע, 

וי פֿינגער מערדערשע צו עמעצנס אַ האַלדז, 
װואַרט-אױס, פֿאַר נאַכט, ווען פֿײַערדיק און בלוטיק 
וועט אונטערגיין אין מערבֿ-זײַט די זון, 
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זאָלסט דו זיך שטיל אַרײַנגנבֿען אין שטאַל -- 

און ווער פֿאַרפֿאַלן דאָרט אין תּהום פֿון שרעקייי 

אַ שרעק, אַ שרעק! זי שוועבט דאָ אין דער לופֿטן, 

זי רוט אויף אַלע ווענט, זי איז אײַנגעפּרעסט אין שטילקייט., 
שאַ, הער זיך אײַן? סע רירן זיך די רעדעריי | 
דאָס צאַפּלען דאָרט פֿון אונטן שטיקער איבֿרים, 

זיי װואַרפֿן זיך אין אייגן בלוט און גוססן... 

שטילער קרעכץ, אַ כאָרכלען פֿון אַ האַלדז 
ניט-דערקוילעטן, אַ לעצטער זיפֿץ, 

אַ צוגעשטיקטער רוף, אַ קריץ פֿון ציין.. 

דאָס אַלעס װאַלגערט זיך דאָ ערגעץ אונטער רעדער, 
און שלאָגט זיך אין די שפּיצן, אין די העלצער, 

און שפּאַרט זיך דורך פֿון לעכער און פֿין שפּאַלטן, 

און בלײַבט פֿאַרגליווערט הענגען אין דער לופֿטן, 

אַ שװאַרצע חופּה אויף דײַן קראַנקן קאָפּ. 

אַ וויי, אַ שטומער ויי, אַ צער, אַ גרויסער צער.. 
יסורים שטומע פֿלאַטערן... שאַ. שטילער, 

ס'איז נאָך דאָ עמעצער מיט דיר, ער בלאָנדזשעט 

מיט צוגעמאַכטע אויגן אין דער פֿינצטער, 

פֿאַרטיפֿט אין אָפּגרונטן פֿון גרויסן אומעט, 
שטרעקט-אויס פֿאַר זיך צוויי דאַרע הענט צום שװאַרצן, 
מיט שטומע אַנגסטן אָנגעפֿולטן חלל, 

און טאַפּט דאָס פֿינצטערניש מיט בלינדע פֿינגער, 

ניט זוכנדיק קיין אויסוועג פֿאַר זײַן טרויער -- 

ס'איז ער, ס'איז ער אַלײן, דער גרויסער שמאַרצגײַסט, 
װאָס האָט זיך זעלבסט פֿאַרשלאָסן דאָ אין תּפֿיסה 

און אָן רחמנות זיך אַליין פֿאַרמשפּט 

אויף אייביקע, אויף גרויסע שטומע לײדן; 

און ערגעץ דאָ אין שטאַל, אַרום אײַך ביידן 

איז נע ונד, און שװועבט-אַרום און רוט ניט, 
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און קאָן פֿאַר זיך קיין ווינקל ניט געפֿינען, 

אַ מידע, אַ טויט מידע, שװאַרצע שכינה. 
האַרצרײַסנדיק! וויינען וויל זי -- און זי קאָן ניט, 
כאָטש. איין געשריי טאָן --- און זי שװײַגט.. 
שטיל װאַרגט זי זיך מיט אירע טרערן, 
פֿאַרשפּרײט די פֿליגל איבער די קדושים, 
פֿאַרלײגט דעם קאָפּ אַרונטער און פֿאַרגײט זיך, 
און וויינט, און וויינט אין זיך, אָן לשון.. 


שאַ, גי פּאַמעלעך צו, פֿאַרשליס די טיר 

און אויג-אויף-אויג בלײַב-איבער דאָ מיט איר. 

און לאָז זיך אָנזאַפּן אויף אייביק דײַן נשמה 

מיט אירע שטילע, ברענענדיקע ליידן; 

און ווען אין דיר װעט אַלעס אָפּשטאַרבן און שווייגן -- 
נעם, ריר זיי אָן --- זיי וועלן אױפֿלעבן און ריידן. 

און גיי-אַװעק, צעטראָג זיי אין דײַן שויס 

אין אַלע עקן פֿון דער גאַנצער וועלט 

און זוך, נאָר ניט געפֿין פֿאַר זיי קיין נאָמען.. 


איצט, גיי-אַרױיס פֿון שטאָט, ווען קיינער זעט ניט, 
און שלײַך זיך שטיל, פּאַמעלעך צום בית-עלמין, 
און שטעל זיך אויף די פֿרישע קדושימס קבֿרים, 
און שטיי, און קוק, און לאָז-אַראָפּ די ברעמעו -- 
און ווער פֿאַרשטײנערט! 

דײַן האַרץ זאָל אויסגיין, חלשן אַ טרער -- 

נאָר טרוקן, װוי אַ שטיין אין מדבר, בלײַבט דײַן אויג; 
און שרליען וועסטו װעלן, רײַסן קבֿרים, 

און ברילן וי אַן אָקס צום שחיטה-באַנק געבונדן -- 
נאָר שטום, װי די מצבֿות, בלײַבסטו שטיין. 

נעם, קוק זיי אָן! דאָ זײַנען זיי, די קדושים; 
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דאָ ליגן זיי געשאַכטענע, װי קעלבער, 7 
און האָסט פֿאַר זיי קיין טרער, װי איך -- קיין לוין... 
איך בין אַהערגעקומען, טויטע ביינער, 

בי אײַך מחילה בעטן: זײַט מיר מוחל! 

זײַט מוחל אײַער גאָט, איר אייביקע פֿאַרשעמטע, 
פֿאַר אײַער ביטערן, פֿינצטערן לעבן זײַט מיר מוחל, 
פֿאַר אײַער צען מאָל ביטערן, פֿינצטעון טױט! 

אַז איר װועט קומען מאָרגן,. אונטער מײַנע טירן 

און אָנקלאַפּן בײַ מיר און מאָנען לוין -- 

װעל איך אײַך עפֿענען. קומט, זעט -- איך האָב נישט! 
אַ גאָטס רחמנות איז אויף אײַך -- נאָר כ'האָב נישט! 
אַ יורד בין איך, גלײַך מיט אײַך פֿאַראָרעמט.. 

און וויי, און װוּנד און וויי איז אַלע װעלטן! 

און לאָזן אַלע הימלען ברומען פֿאַר רחמנות -- 
אַזעלכע קרבנות -- און אומזיסטע! | 

אומזיסט אַזױ געלעבט, אַזױ געשטאָרבן, 

ניט װויסנדיק צו װאָס, פֿאַר װאָס, פֿאַר וועם? 

אין װאָלקן אײַנגעהילט איר קאָפּ וועט אײיביק 

מײַן אַלטע שכינה וויינען שטיל פֿאַר בושה, 

און נאַכט אויף נאַכט װעל איך אַראָפּ פֿון הימל 
באַווײינען זיך אויף אײַער קבֿר... | 

די שאַנד איז זייער גרויס, און זייער גרויס דער װייטיק -- 
און װאָס איז גרעסער? זאָג שוין דו, בן-אָדם! 

גיין, שװײַג בעסער, און זײַ אַ שטומער עדות, 

אַז דו האָסט מיך אין אָרעמקײט געפֿונען 

און צוגעזען מײַן עלנט און מײַן טרויער. 

און גייענדיק צוריק --- נעם-מיט, בן-אָדם, 

אַ טייל פֿון צער מײַנעם, פֿון שטילן ווייטיק, 

און מיש אים אויס מיט צאָרנגיפֿט, און װאַרף אים 
אין שויס פֿון די נאָך לעבעדיקע מתים.. 
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ווילסט גיין צוריק --- פֿאַרקוקסטו זיך אויף גרעזלעך. 
אַ פֿרישע יונגע בשׂורה פֿון אַ פֿרילינג 

פֿולט-אָן דײַן האַרץ, באַהױכט דיר דײַנע אויגן 

מיט שטילן באַנג נאָך װײַטן, נײַעם לעבן -- 

ס'איז קבֿרים-גראָז, סע שמעקט מיט טויט, בן-אָדם!. 
רײַס-אױיס א הױפֿן גראָז, פֿאַרװאַרף דאָס הינטער זיך 
און זאָג דערבײַ, צומאַכנדיק די אויגן: 

,מײַן פֿאָלק איז אָפּגעריסן גראָז --- צי קאָן דען 

אַן אָפּגעריסענעס נאָך לעבן?.." 

און קוק זיך מער ניט אום -- אַנטלױף פֿון דאַנען 
צו די נאָך לעבעדיקע לויף, ס'איז הײַנט אַ תּענית, 
און פֿאַל-אַרײַן צו זיי אין שול, און ווער פֿאַרפֿאַלן 
אין זייער ברענענדיקן ים פֿון טרערן.. 

דו הערסט? יללות, ווילדע, שרעקלעכע יללות, 

דורך מײַלער אָפֿענע, דורך ציין פֿאַרקלעמטע, 
צערײַסן זיך אויף טויזנט לעבעדיקע שטיקער, 
פֿאַרמישן זיך און גיסן זיך צונויף 

אין איין פֿאַרצװײפֿלטן און מוראדיקן יאָמער, 

װאָס װואַרפֿט זיך, װי אַ קראַנקער, אין דער לופֿטן 
אויף קעפּ, פֿאַרריסענע צום פֿײַכטן באַלקן, 

אויף פּנימער, פֿאַר ווייטיק אויסגעקרימטעי. 

אַ גרויל, אַ גרויל! אַ פֿראָסט נעמט-דורך דײַן לײַב! 
אַזױ קלאָגט נאָר אַ פֿאָלק, װאָס איז פֿאַרלױרן, 

װאָס אַשׁ און רויך איז זײַן נשמה, און אַ מדבר, 

אַ װויסטער מדבר, איז זײַן האַרץ געװאָרן; 

קיין איינציק גרעזל האַס, קיין קערנדל נקמה! 

דו הערסט? זיי קלאַפּן זיך אין ברוסט ;אָשמנו", 

זיי בעטן, איך זאָל זיי די זינד פֿאַרגעבן.. 

צי זינדיקט דען אַ שאָטן אויף די ווענט, 

אַ שאַרבן אַ צעבראָכענער, אַ טויטער װאָרעם? 
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װאָס בעטן זיי? װאָס שטרעקן זיי די הענט? 

אַ פֿױסט װוּ איז? װוּ איז אַ גרויסער דונער, 
װאָס זאָל זיך אָפּרעכענען פֿאַר אַלע דורות, 
און אײַנלײגן די װועלט, צערײַסן הימלען, 

מײַן שטול, מײַן כּסא-כּבֿוד איבערקערן?!... 


און הער, בן-אָדם! 

צעשרײיַט דער חזן זיך בײַם עמוד; 
;טו גאָט, פֿאַר די געשאָכטענע קרבנות! 
פֿאַר די צדיקים טו, פֿאַר פֿרומע זקנים! 
פֿאַר זייגנדיקע קינדער טו, פֿאַר פּיצלעך קינדער!" 
און נאָכשרײַען מיט קולי-קולות װעט דער עולם, 
אַזױ אַז אַלע ווענט און זײַלן פֿון דעם הויז 
מיט דיר אין איינעם װעלן ציטערן פֿאַר פּחד -- 
װעל איך אויף דיר אַן אַכזר זײַן, אַ גרויסער אַכזר -- 
מיט זיי װועסט דו בײַ מיר ניט וויינען! 
און הייבט זיך אויף אין דיר אַ בריל און רײַסט זיך -- 
דערשטיק איך אים צװוישן דײַנע ציין! 
דו זאָלסט דאָס אומגליק ניט וי זיי פֿאַרשװעכן 
פֿאַרבלײַבן זאָל דאָס אומבאַקלאָגט לדורות... 
און דײַן ניט-אויסגעוויינטע טרער באַגראָב אין זיך, 
אין האַרצן טיף פֿאַרמױער זי, בוי-אויס דאָרט 
פֿון האַס, פֿון גרימצאָרן און גאַל פֿאַר איר אַ פֿעסטונג, 
און לאָז זי װאַקסן דאָרט אַ שלאַנג אין נעסט, 
און זייגן זאָלט איר איינער פֿון דעם צווייטן, 
און תּמיד בלײיַבן הונגעריק און דאָרשטיק; 
און ווען אַ בייזער יום-הדין װעט קומען -- 
צעברעך דײַן האַרץ, באַפֿרײַ די בייזע שלאַנג! 
און לאָז זי אָפּ װי אַ פֿאַרסמטע פֿײַל, 
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טויט הונגעריק מיט ברענענדיקן גיפֿט, 
אין מיטן האַרצן פֿון דײַן אייגן פֿאָלק.. 


און מאָרגן גיי-אַרױס אין גאַס, בן-אָדם,. 
און זע: אַ מאַרק, אַ מאַרק פֿון לעבעדיקן בראָכװאַרג! 
דערשלאָגענע, האַלב טויטע מענטשן-ווערעם, 

צעבראָכענע און אויסגעקרומטע רוקנס, 

פֿאַרװיקלטע אין שמאַטעס הויט און ביינער, 

מיט קינדער, וויסטע קאַליקעס, מיט װײַבער 

צום טויט פֿאַרמאַטערטע און אײַנגעדאַרטע, 

אַ היישעריק, סוף זומערדיקע פֿליגן, 

באַפֿאַלן טיר-און-טויער, אַלע פֿענצטער, 

באַלאַגערן די שוועלן פֿון די הײַזער 

און שטרעקן-אויס, געלערנטע צו בעטלען, קרומע הענט 
מיט אױפֿגעדעקטע אײַטעריקע ווונדן, 

און יעדערער שרײַט-אויס זײַן פּעקל סחורה, 
פֿאַררײַסנדיק די לויזע אויגן צו די פֿענצטער, 

וי קנעכט, וי הינט געשלאָגענע צום באַלעבאָס: 

-- אַ גראָשן פֿאַר אַ װוּנד, אַ גראָשן פֿאַר אַ ווונד! 

-- אַ גראָשן פֿאַר אַ טאָכטער אַ געשענדטע! 

-- אַ גראָשן פֿאַר אַן אַלטן טאַטנס טויט 

און פֿאַר אַ יונגן חופּה-זון, אַ קדוש! 


צום בית-:הקבֿרות מיט די טאָרבעס, שלעפּערס! 
אַהינצו גייט! גראָבט-אויס די װײַסע ביינער 

פֿון אײַערע קדושימס פֿרישע קבֿרים, 

שטאָפּט-אָן די טאָרבעס, יעדערער זײַן טאָרבע, 

און לאָזט זיך אין דער וועלט אַרײַן, און שלעפּט זיך 
פֿון שטאָט צו שטאָט, װוּ ערגעץ אַ יאַריד, 

און אונטער אַלע פֿרעמדע הויכע פֿענצטער 
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זינגט הייזעריקע בעטלערשע ניגונים, 
און רחמים בעט, און שנאָרעט-אויס, און שווינדלט, 
וי ביז אַהער, מיט אײַער פֿלייש-און-ביין =- -- -= 


און איצט -- גענוג. אַנטלױף, דו, מענטש, אַנטלױף אויף אײביק! 
אין װויסטן מדבר לויף --- און ווער משוגע! 

צערײַס אויף טויזנט שטיקער דײַן נשמה 

און װאַרף-אַרױס דײַן האַרץ פֿאַר ווילדע הינט; 

און לאָז דײַן טרער אַראָפּפֿאַלן אויף הייסע שטיינער, 

און דײַן געשריי זאָל אײַנשלינגען דער שטורעם... 


אֹר 


דאָס לעצטע װאָרט 
נביאיש 


איך בין צו אײַך פֿון גאָט געשיקט: 

ער האָט געזען, איר ווערט דערשטיקט; 
ער האָט געזען,. איר פֿױלט און פֿאַלט, 
איר ווערט פֿון טאָג צו טאָג מער אַלט; 
און אָפּגעלאָזט האָט זיך די האַנט 

און אויסגעלאָזט האָט זיך די מאַכט -- 
און גאָט האָט זיך אין אײַך דערמאַנט, 
און ער האָט מיך צו אײַך געבראַכט. 


און גאָט האָט מיר געזאָגט אַז: 
,צו שווער דער יאָך -- איך קאָן ניט מעריי 
גיי, רײַס פֿון זייער האַרץ אַן אוי ! 
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שיס-אויס פֿון זייער אויג אַ טרער! 


און שווער זאָל זײַן די טרער, און ביטער, 
און הויך זאָל זײַן דער לעצטער קרעכץ, 
אַזױ -- די ערד זאָל טאָן אַ ציטער 

און אָפּטרײסלען פֿון זיך דאָס שלעכטס". 


איך האָב געפֿאָלגט און בין געגאַנגען. 

מײַן וועג איז פֿול געווען מיט שטיינער. 
נאָר איין געפֿיל און איין פֿאַרלאַנגען 

האָט טיף געגליט אין מײַנע ביינער: 

איך האָב געפֿילט, איר זענט בײַ שלאַנגען. 
און מיט אײַך, בײַ אײַך --- קיינער, קיינערי. 
מיך האָט געטריבן אײַער ווייטיק. 

איך האָב געמיינט, מײַן הילף איז נייטיק. 
איך בין געשטראָפֿט פֿון גאָט מיט האַרץ: 
איך האָב אַ האַרץ, װאָס קרענקט פֿאַר יענעם, 
װאָס קאָרטשעט זיך פֿון פֿרעמדן שמאַרץ 
און ווערט פֿאַרברענט פֿון יעדנס גיהנום.. 
איך האָב געהערט, עס איז אײַך שווער, 
האָב איך געמיינט, איר פֿילט און וייסט, 
און װאַרגט זיך שטיל מיט אײַער טרער, 
און זוכט אַ הילף און בעט אַ טרייסט -- 
און טײַער זײַנען די מינוטן.. 

?איך גיי, איך קום --- כ'וועל היילן װוּנדן, 
מיט אײַך אין איינעם װעל איך בלוטן, 

און װוּ מען דאַרף, װועל איך פֿאַרבינדן, 

און װוּ מען מוז, װועל איך אָפּלעקן 

דאָס בלוט, װאָס טריפֿט פֿון אײַער װװוונד. 
כ'וועל טרייסטן, בעטן, וויינען, וועקו -- 
און װעל ניט לאָזן גיין צו גרונט! 
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איך גיי,. איך קום -- איך טראָג אַ טרייסט, 
איך טראָג אַ בשׂורה פֿון נחמה; 

איך בין געבענטשט פֿון גאָט מיט גײַסט -- 
אײַך על איך שענקען מײַן נשמה... 

איך בין פֿון גאָט מיט מוט באַשמידט, 
װאָס רײַסט-אױס בערג און ווערט ניט מיד, 
װאָס לאָזט מײַן רוקן זיך ניט בויגן 

און קוקט דעם בייז גלײַך אין די אויגן. 
און גאָט האָט מיר געשענקט אַ צונג, 

אַ שאַרפֿע, װי אַ שאַרפֿן קלונג ‏ -- 

אויב איר זענט שטיין --- איז זי אַן אײַזן, 
אויב איר זענט אײַזן -- איז זי שטאָל... 
איך קום, איך על זיך נאָר באַװײַזן -- 
און איר וועט אױפֿשטײן מיט אַ מאָל!?.. 
איצט שטיי איך הינטער אײַער טיר -- 

און אָפּגענומען איז מײַן לשון, 

עס הענגט אַ שווערע נאַכט אויף מיר -- 
מײַן פֿונק, מײַן ליכט איז אױיסגעלאָשן. 
מיך האָט באַגעגנט שפּאָט און שאַנד, 

איר האָט פֿאַר מיר די טיר פֿאַרמאַכט -- 
און אָפּגעשטױסן איז גאָטס האַנט, 

און גאָטס װאָרט איז אױיסגעלאַכט.. 


איך האָב שוין מער קיין שפּראַך פֿאַר אײַך --- 
פֿאַר אײַך איז פֿרעמד און טויט גאָטס שפּראַך. 
איך האָב געזאָגט איין װאָרט -- האָט דאָס 
דער ווינט פֿאַרטראָגן מיט איין בלאָז, 

נאָך איינס האָב איך געזאָגט --- איז דאָס 
געפֿאַלן, וי אַ פֿונק, אויף גראָז -- 
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נאָר טרוקן איז געווען דאָס גראָז 

און אויסגעברענט האָט דאָס מיט רעש + 
און ס'איז דערפֿון געװאָרן אֵש. | 
האָב איך אַרױסגעלאָזט אַ קול -- 
האָט דאָס געטראָפֿן וי אַ קויל 

און װי אַ דונער דורכגעלאָפֿן 

אין מיטן שיינעם, העלן טאָג, 

און גלײַך און האַרצן אײַך געטראָפֿן -= - 
און אױיסגעבראָכן האָט די קלאָג! 

און אויסגעשאָסן האָט די טרער! 

נאָר, וויי מיר! פֿאַלש איז אײַער ג'וויין! 
ניט קיינער, קיינער גלייבט אים מער, 
ניט גאָט, ניט איך, ניט איר אַלײן... 


בין איך צו אײַך אין שמוץ געקראָכן 
און אַלע קליידער אײַנגעריכט, 

כ'האָב מיט די הענט פֿאַר אײַך געבראָכן 
און הילף בי אײַך פֿאַר אייך געזוכט... 
נאָר קיינער קומט צו הילף ניט, קיינער, 
און איך בין איינער, איינער, איינער.. 
מײַן תּפֿילה האָט געהערט די װאַנט, 
איר האָט פֿאַר מיר די טיר פֿאַרמאַכט; 
און אָפּגעשטױסן איז גאָטס האַנט 

און גאָטס װאָרט איז אויסגעלאַכט!.. 


נאָר ווייסט, איר אומגליקלעכע, ווייסט -- 
איך האָב ניט מער פֿאַר אײַך קיין טרייסט.. 
איך האָב אַ װאָרט, אַ שרעקלעך װאָרט, 
װאָס װעצט אײַך הייבן פֿון דעם אָרט, 

װאָס װעט דאָס ליכט אײַך מאַכן שװאַרץ 
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און װועט פֿאַרסמען אײַך דאָס האַרץ, 
אין מויל פֿאַרגיפֿטן אײַך דעם ביסן 

און ביטער מאַכן אײַך דאָס ברויט,. - 
דאָס לעבן װעט דאָס אײַך פֿאַרמיאוסן 
און װועט ניט געבן אײַך דעם טויט.. 
ניטאָ פֿאַר אײַך קיין װאָרט נחמה! 

איך האָב פֿאַרברענט שוין מײַן נשמה 
און האָב מייַן בונד מיט אײַך צעריסן.. 
צעבראָכן ליגט אין דר'ערד מײַן מוט -- 
איך װעל אויף אײַך מײַן גאַל אויסגיסן 
און װעל באַשפּײַען אײַך מיט בלוט... 


און גאָט האָט מיר געזאָגט אַזױ: 

;דאָס לעצטע מאָל שרײי-אויס אַן או ! 
און גיב אַ קרעכץ צום לעצטן מאָל, 

אַז ציטערן זאָל באַרג און טאָל, 

און נעם זיך אָן מיט גאַל און זאָג: 

--- הערט, טויבע, הערט! 

עס גייט אַ טאָג, 

איך לאָז-אַרױס אַ זון פֿון רעכט 

און װעל די וועלט מיט ליכט באַגיסן -- 

נאָר איר אַליין וועט בלײַבן קנעכט 

און װועט קיין טראָפּן ליכט געניסן.. 

און בלינדערהייט, מיט זין און טעכטער, 
װועט איר אַרומלױפֿן פֿאַרסמט 

אַהין, אַהער, פֿאַר טויזנט מײַל, 

און בעטן, חלשן אַ שטראַל.. 

נאָר אײַך באַגעגנט אַ געלעכטער, 

װוּהין איר קומט -- האָט איר פֿאַרזאַמט".. 
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איך שליס-אויף אוצרות לעבן, מאַכט, 
און ימים פֿרײד װעל איך צעגיבן -- 
נאָר איר אַליין װעט זײַן פֿאַרשמאַכט 
און אײַער קװאַל װעל איך באַטריבן; 
און טרוקענע, מיט זין און טעכטער, 
וועט איר אין פֿרעמדע טירן קלאַפּן, 
מיטן פּנים צו דער ערד צופֿאַלן / 
און איבער פֿרעמדע קװאַלן קניען, 
און דאָרשטיק אײַער האַלדז אוױיסציען 
און בעטן, חלשן -- אַ טראָפּן... 

נאָר אײַך באַגעגנט אַ געלעכטער, 


פֿאַר אײַך פֿאַרשלאָסן אַלע קװאַלן. 


איך שיק-אַראָפּ אַ מילדן גײַסט, 

װאָס פֿרישט וי טוי פֿון גאָט און װײַזט 
אַ נײַעם וועג צו נײַע הימלען -- 

נאָר איר װועט טרוקן זײַן, װי שטרוי, 
און ניט אויף אײַך װעט פֿאַלן טוי, 

איר? --- איר װעט אײביק פֿױלן, שימלען. 
און אויב ס'איז נאָך פֿון פֿריִער געבליבן 
אַ פֿונק פֿון גײַסט, געפֿיל און גלויבן, 

אַן ערנסטער זיפֿץ, אַ הייסע טרער -- -- 
על איך דאָס אײינציקװײַז אָפּרױבן 

און אײַער האַרץ װעט בלײַבן לער 

אָן טעם, אָן ריח, אָן לײַב און לעבן.. 


און װויסט װועט וערן אײַער צעלט, 
און אומשלעפּן װעט איר זיך מידע, 
ווילד פֿרעמדע אויף אַ פֿרעמדער װעלט 
און בעטלערס אויף אַ רײַכער סעודה, 
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און שטייענדיק בײַ פֿרעמדע שװעלן 
װועט איר די וװונדן זיך אױפֿדעקן 

און װועט פֿאַר פֿרעמדע זיי אויסשטעלן, 
אַ ציטערדיקע האַנט אויסשטרעקן 

און בעטן הילף אויף בעטלער-לשון -- 
גאָר אויסבעטלען װעט איר פֿאַר געלט, 
און לעבן װעט איר פֿאַר אַ גראָשן.. 


און שווער װעט אײַך דאָס לעבן ווערן -- 
אַ לאַנגע נאַכט און ניט איין שטערן.. 
און אײַער קרעכץ פֿאַרטראָגט דער ווינט, 
און אײַער קול וויל גאָט ניט הערן.. 

און שרעקלעך גרויס װועט זײַן די נויט, 
וי גרויס און שרעקלעך איז די זינד; 
און איר װועט חלשן דעם טויט 

און בענקען װעט איר נאָכן לעבן. 

נאָר גאָט װעט אײַך ניט ביידע געבן. 
און שרעקלעך וויי װעט זײַן דער שמאַרץ.. 
אַפֿילו אײַער אייגן האַרץ 

װועט אײַער אייגן מויל ניט גלייבן.. 

איר װעט זיך פּרוּוון הייבן, הייבן --- 

אַן אָטעם טאָן --- און װעט ניט קאָנען. 
דאָס איז אַ קבֿר, נאָר באַגראָבן 

זענט איר דאָרט לעבעדיקערהייט,. 

דאָס איז אַ פֿײַערדיקער גיהנום, 

װאָס װעט קיין ענדע קיין מאָל האָבן -- 
נאָר ס'איז אַ גיהנום אָן אַ טויט.. 


און גאָט זאָגט מיר; 
;איצט גיי-אַראָפּ 
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צום טעפּערס הויז און קויף אַ טאָפּ, 

און טו אַ װאָרף, און זאָג דערבײַ 

שטאַרק הויך, אַז יעדערער זאָל הערן 

-- אַזױ וועט איר צעבראָכן וװערן! 

און רייד ניט מער, ניט ויין, ניט שרײיי 
בייג-אָן דעם קאָפּ און װוער פֿאַרשטומט -- -- 
עס גייט דער טאָג, ער קומט, ער קומט".. 


כיבין ניט אויף אייער רוף געגאַנגען... 


כ'בין ניט אויף אײַער רוף געגאַנגען, 
איך קום צו אײַך מיט זיבן װעגן 
איך פֿאַל אויף אײַך װי טוי אויף זאַנגען 
און װוי אויף טרוקן גראָז דער רעגן 
אומזיסט האָט איר גערוישט, געליאַרעמט, 
און מיך באַגעגנט מיט געזאַנג: 
איך האָב פֿאַר אײַך אַ טויב געװאַרעמט, 
= און אױיסגעפּיקט האָט זיך -- אַ שלאַנג, 
און זעט: מיך רירט ניט אײַער שאַלן 
און אײַער הילכיקער גרוס | 
ליגט טויט צו מײַנע פֿיס געפֿאַלן 
און איך צעטרעט אים מיט דעם פֿוס, 
פֿון אײַער אױיסגעלאָשן אויג 
בין איך דער לעצטער שװאַרצער בליץ, 
פֿון אײַערע פֿאַרקלעמטע ציין -- 
דער לעצטער צאָרנדיקסטער קריץ. 
און רייד איך --- מוזן הימלען שטומען, 
די ערד באַװעגט זיך ניט פֿון אָרט; 
די שטיינער קײַקלען זיך און קומען, 
און שלינגען דאָרשטיק גאָטס א װאָרט. 


אויסגעקליבענע שריפטן 4 


א פריילעכס 


ניט גענאַשט פֿון עולם הזה, 

עולם הבא אויך נאָך גאַנץ -- | 
װאָס זשע פֿעלט אײַך? האַנט אויף אַקסל -- 
און לאָז פֿלאַקערן אַ טאַנץ! 


זאָלן שווינדלען פֿאַר די אויגן 

פֿיס און פּיאַטעס הויך און שטאַרק, 
פֿונקען זאָל פֿון שטיינער שפּריצן, 
אָנצינדן זאָל זיך דער מאַרק! 


װוּ אַ טראָפּן גאַל פֿאַרבאָרגן, 
װווּ אַ וויי און װוּ אַ ווונד -- 
אױיסגעטאַנצט מוז דאָס הײַנט וערן 
ביז צום סוף און בי צום גרונט! 

2 8 
נישט דערעסן, נישט דערשלאָפֿן, 
נישט דערהאַרט און נישט דערלעבט -- 
װאָס זשע זאָרגט איר? וי די אָדלערס 
הייבט זיך פּלוצעם אויף און שוועבט! 


איבער גאַנצע בערג פֿון צרות, 
איבער ימים נויט און פּײַן, 

טראָגט זיך מיט פֿאַרמאַכטע אויגן -- 
און זאָל זײַן דאָרט, װאָס ס'זאָל זײַן! 


איין מאָל לעבט מען, איין מאָל שטאַרבט מען, 
איין מאָל קומט מען אָפּ דעם טאַנץ -- 
טאַנצט זשע, ברידער! גאָט לכּבֿוד 


פֿלעכט אַ לעבעדיקן קראַנץ! 
: : 
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נישט קיין טאַטן, נישט קיין מאַמען, 
נישט קיין גואל, נישט קיין פֿרײַנד -- 
װאָס זשע װואַרט איר? כּל ישׂראל, 

אַלע זײַנען ברידער הײַנט! 


אַלע, אַלע אײַנגעשלאָסן 

אין איין גרויסן, פֿעסטן רונג, 
אײַנגעפֿלאָכטן בערד און לאָקן, 
שיך און זאָקן, אַלט און יונג, 


און אָן אױיפֿהער זאָל זיך ציִען 
זאָל זיך שלענגלען אײַער ראָד 
פֿון דעם הקדש ביזן בית-עולם, 
פֿון דעם שולהויף ביז דער באָד. 

14 
נישט קיין ברויט און נישט קיין חלה, 
נישט קיין פֿלײיש און נישט קיין פֿיש -- 
װאָס זשע זיצט איר? -- פֿרײלעך, ברידער! 
כאַפּט אַ טאַנץ אַרום דעם טיש! 


ברייטער, ברייטער און צעשפּרייטער 
זאָל זיך דרייען אײַער ראָד; 

ברייט װוי טײַכן פֿליסט גאָטס נחת, 
העכער הײַזער --- גאָטס גענאָד! 


יאָ, עס רינט פֿון באָרד און פּאות, 
יאָ, מע װואַרגט זיך אַזש פֿאַר גליק! 
טאַנצט זשע, ברידער, האָפּײַ;. שטאַרקער! 
און דאָס אייגענע צוריק! 

+ 
נישט איין טראָפּן צום דערקוויקן, 
אויסגעטריקנט וי אַ קװאַל -- 
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װאָס זשע שמאַכט איר? -- נעמט דעם בעכערי 
גיסט אים אָן מיט גרינער גאַל, 


אױיסגעזופּט -- און נישט פֿאַרקרימט זיך, 
נישט קיין ציטער אין די הענט! 

זאָל אַ קרענק דער שׂונא וויסן, 

װאָס אין האַרצן בראָט און ברענט, 


העכער, העכער הייבט דעם בעכער, 
חי געלעבט! און חי געקװועלט! 
אויף צעפּיקעניש די שׂונאים, 

אויף צו להכעיס גאָר דער װעלט! 


4 


נישט קיין אמת, נישט קיין יושר, 
נישט קיין רחמים, נישט קיין דין -- 
נו, איז װאָס? דאָס רעדל דרייט זיך 
אָן אַ ציל און אָן אַ זין. 


כאַפּט זשע, זײַט אין ראָד אַ רעדל, 
מישט זיך אויס און דרייט זיך נאָך, 
אָפּ פֿון וועג זאָל יעדע גרענעץ, 
אָפּ פֿון האַלדז זאָל יעדער יאֶך! 


הפֿקר, הפֿקר, אַלצדינג הפֿקר, 

װוי ס'איז הפֿקר אונדזער בלוט! 

אַ כּפּרה הונדערט וועלטן 

פֿאַר איין שעה פֿון דרייסט און מוט! 
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כ'װואָלט געווען אַ בעלן... 


כ'װאָלט געווען אַ בעלן וויסן, 
װוי װעט זײַן מײַן טױטן . 
וועט מיר מײַן נשמה אויסגיין 
מיט אַ שװאַרצן קרעכץ, 
אָדער איך על זי אױיסשפּײַען 
מיט דער ביטערער גאַל? 
אפֿשר װעט זי זיך אויסגיסן 
אין אַ פּערלטרער 
און װועט ציטערן, שעמ'רירן, 
דורות לאַנג נאָך מיר, 
ערגעץ אין אַ פֿרעמדנס האַרצן, 
אין אַ פֿרעמדער קרוין? 
אפֿשר איז באַשערט איר אויסגיין, 
װוי אַ שמעטערלינג, 
טאַנצנדיק און צאַפּלענדיק, 
אַרום אַ חלבֿ-ליכט? 
אָדער --- וועט זי, מײַן נשמה, 
װי דאָס ליכט אַלײן, 
צאַנקען, טיקען 1 זיך און שווינדלען 
פֿאַר די אויגן לאַנג, - 
און פֿאַרפֿאַלן ווערן פּלוצלינג 
אין אַ שװאַרצן תּהום, 
וװווּ אַרום איר װועט זײַן אײיביק 
שװאַרץ און טויט, און שטום?.., 
אָדער ס'איז באַשערט מיר שטאַרבן 
לעבעדיקערהייט 


1 בלינצלען, ס'לעשן זיך, 
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אין פּאַפּירענע תּכריכים, 
אין אַ ביכערשאַנק, 

װוּ די מײַז, די גרויע, װועלן 
גריבלען זיך אין מיר, 

און צעשלעפּן מײַנע װײַסע 
ביינער אײינציקװײיַן, 

און אַ לעבעדיקער װעל איך 
אויף מײַן קבֿר שטיין 

-און אַ קדיש-יתום זאָגן, 
איך --- נאָך מיר אַלײן.. 

אָדער גאָר: מײַן טויט װעט קומען 
אין אַ פּראָסט געשטאַלט; 

אין אַ װינטערנאַכט אַ בייזע, 
ערגעץ בײַ אַ פּלױט, 

װעל איך, הונגעריק, פֿאַרפֿרירן, 
אויסגיין וי אַ הונט, 

און דער שניי װעט מיך פֿאַרשיטן, 
און מײַן לעצטן קריץ 

מיט מײַן קללה װועט צעבלאָזן 
װײַט דער בייזער ווינט,, 
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אויף דעם הויכן בארג.., 


אויף דעם הויכן באַרג, 
אויף דעם גרינעם גראָז 
האָב איך קינדװײַז שטום 
אָפּגעטרױמט מײַן גליק., 
װאָס האָב איך געװאָלט -- 
כ'ווייס אַליין ניט װאָס -- 
כ'ווייס נאָר, אַז עס קומט 
קיין מאָל ניט צוריק... 
אפֿשר ווייסט דער וינט 
און דער זונענשטראַל, - 
װאָס האָט מיר געשפּריצט 
אין די אויגן גאָלד, 

און דער טיפֿער טאָל, 
און דער ריינער קװאַל, 
װאָס מײַן קינדערש האַרץ 
האָט זיך זוי 1 געװאָלט.. 
אויף דעם הויכן באַרג, 
דאָרטן אויס ? דער שטאָט, 
אויף דעם גרינעם גראָז 
האָב איך זיך דערפֿילט.. 
כ'האָב דאָרט שטילערהייט 
זיך געזען מיט גאָט, 

אין מלאָכים האָבן 
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זיך מיט מיר געשפּילט, 
פֿרײַטיק, זומערלעב, 
קוים דערלעבט די שעה! 
פֿרײַ פֿון חדר-יאָך, 
ווערט די לופֿט מיר קאַרג; 
ווער מיר מהר"ם שיף 3 
װאָס מיר מהרש"א *! 
גיך אַװעק אַהין -- 

אויף דעם הויכן באַרג!.. 
דאָרטן עפֿנט זיך 

גאָר אַ נײַע וועלט, 

אַלץ באָדט זיך דאָרט 
אין אַ ים פֿון ליכט,. 

פֿון איר פֿוטערפֿאַס 5 
קוקט די זון און קוועלט, 
וי דאָס גרעזל װאַקסט, 
וי דער װאָרעם קריכט, 
גאַנצע װעלטנגײַסט 

גיסט אין מיר אַרײַן 
יעדער שטילער בלאָז, 
יעדער זונענשטראַל; 

מיט דעם פֿולן מויל 
טרינק איך לופֿט און שײַן, 


? אַזױ. -- * אַרױס, אויסער (דער שטאָט). -- מאיר שיף, מחבר פון חי" 
דושים אויף ש"ס אין דייטשלאנד (1608--1644),. -- * מורנו הרב רבי שמואל 
אידעלס (1555--1621), באַרימט מיט זיינפ חידושים אין הלכה און אגדה, 


-- * באהעלטעניש. 
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און אין האַרצן טיף 

עפֿנט זיך אַ קװאַל -- -- 
אוי, אַהין, אַהין 

ערגעץ װײַט, גאַנץ װײַט.. 
האָט מײַן קינדערש האַרץ 
שטומערהייט געגלוסט 
און אַזױ געבענקט.. 

װווּ? אין װאָסער זײַט 


שטעקט דאָרט מײַן אַהין? -- 


האָב איך ניט געװוּסט, 
נאָר די שוועלבעלעך 
האָבן יאָ געװוּסט, 
און אויף פֿײגלשפּראַך, 


פֿליענדיק פֿאַרבײ, 

האָבן כאַפּנדיק 

מיך פֿון דאָרט געגריסט 
און אַװעקגעשװעבט 
פֿרײלעך, פֿראַנק און פֿרל. 
אויף דעם הויכן באַרג, 
אויף דעם גרינעם גראָז 
האָב איך קינדװײַז שטום 
אָפּגעטרױמט מײַן גליק.. 
װאָס איז דאָס געווען? 
כ'ווייס אַליין ניט װאָס.. 
כ'ווייס נאָר, אַז עס קומט 
קיין מאָל ניט צוריק.. 


עס האָט מיך פאַרפּלאַנטערט,,, 


עס האָט מיך פֿאַרפּלאָנטערט מיט גרינס און מיט בלומען 
װווּ באַבאָטשקעס + צאַפּלען אין נעצן פֿון שטראַלן, 

װווּ סיציטערט די לופֿט פֿון דעם גרילצן און זשומען -- 
און איך בין פֿאַרכּישופֿט צו דר'ערד צוגעפֿאַלן, 


ס'איז הייס, ס'איז שיין, ס'איז גוט! --- אַפֿילן 
די האַלב דערװאָרגענע געפֿילן -- 

זיי ווילן אויך די זון דערלאַנגען, 

און צאַפּלען ווייכע, גרינגע, שטילע, 

און שטעקן קעפּלעך, װי די שלאַנגען 


? זומטר-פייגעלעך. 
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זיך ציִענדיק אַלץ העכער, העכער 
מיט האַלבן גוף פֿון שװאַרצע לעכער. 
דאָס האָט אויף מיר אַ קוק געטאָן 
גאָטס מילדע זון. 


ס'איז הייס, ס'איז גוט! גאָטס וועלטל גלאַנצט, 
אין טיפֿן גראָז --- דאָרט שמיצערט ?, טאַנצט. 
דער סטעפּ -- מיט בלימעלעך געצירט, 
װאָס גאָט אַלײן האָט זיי געפֿלאַנצט, 
פֿאַרשפּרײט זיך װוײַט און גייט-אַװעק 
גאָר אָן אַן אָנהייב, אָן אַן עקי 
און איינזאַם דאָ צװוישן גראָז 
שפּיר איך אין מיר אַ גאַנצע װעלט -- 

דאָס האָט געטאָן אויף מיר אַ בלאָז 

מיט פֿרײַען פֿעלד, 


ס'איז שאַ, ס'איז שטיל... אָט דאָ געשווינד 

איז דורכגעפֿלױגן, וי אַ פֿײַל, 

אַזױנס, װאָס האָט געשמעקט מיט קינד 

און ליגט שוין װײַט פֿאַר טויזנט מײַל, 

דאָס האָט געטאָן אַ גלאַנץ, אַ בליץ, 

און גלײַך אין אויג דערלאַנגט אַ שפּריץ 

מיט טראָפּנס טוי פֿון זיסן גליק, 

פֿון יונגן גליק, װאָס װערט נישט אַלט -- 
דאָס האָט אויף מיר געטאָן אַ בליק. 

דער גרינער װאַלד, 


2 צישעט, 


אויסגעקליבענע שריפטן 
אונטער די גרינינקע ביימעלעך 


אונטער די גרינינקע ביימעלעך 

שפּילן זיך משהלעך, שלמהלעך; 

ציצית, קאַפּאָטקעלעך, פּאהלעך -- 

ייִדעלעך פֿריש פֿון די אייעלעך. 

גופֿעלעך -- שטרוי, רויך און פֿעדערלעך -- 
נעם און צעבלאָז זיי אויף גלידערלעך -- 
כאַפּן זיי אויף גרינגע ווינטעלעך 

און סע צעטראָגן זיי פֿײגעלעך. 





לעדגע פֿײ ‏ זי גן-טראָצצָעס און לטיג זע-גרנ אויףניי פן בא לעדדער- גלי אוף זיי בשע און נעם לעך 
נאָר איין זאַך פֿאַרמאָגן זיי --- אייגעלעך, 
די אויגן פֿאַרמאָגן צוויי פּינטעלעך, 
װאָס גליען און פֿינקלען און טוקען 1 זיך, 
און עפּעס וי נבֿיאיש און װוּנדערלעך 
פֿאַרטראַכטן זיך טיף און פֿאַרקוקן זיך 
אויף נעכטיקע טעג און אויף פֿײיגעלעך -- 
אוי, מיר זאָל זײַן, ייִדישע קינדערלעך, 
פֿאַר אײַערע כּשרע אייגעלעך! 


?(אַלטיודיש) טונקען זיך אונטער, באַהאַלטן זיך, 
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מיין גאָרטן - 


ווילט איר, אפֿשר, זײַן אַ בעלן 
אָנקוקן מײַן שיינעם גאָרטן -- 
זײַט זשע מוחל, קומט אַרוס, 
קוקט אים אָן -- אָט שטייט ער דאָרטן! 


אָן עין-הרע גרויס און רײַך -- 
כ'זאָג אײַך, איינער אין דעם שטעטל, 
זעט נאָר, װוי עס קװועלט אין אים 
יעדער בוים און יעדעס בלעטל.. 


אויסגעצװאָגן פֿון דעם טוי, 
פֿון די שטראַלן אוױיסגעבאָדן, 
שטייען ביימער אַלערלײ 
מיט די פּירות אָנגעלאָדן, 


שווערע עפּל, רויטע עפּל 

בייגן צו דער ערד די צװײַגן, 

און די באַרן -- זעט נאָר באַרן! --- 
הענגען שטיל זיך דאָרט און שװײַגן. 


שװאַרצע װײַנשל בלינצלען עפּעס 
ממזריש, גנבֿיש, װי מיט אויגן.. 
נו, און פֿלױמען, אָט די פֿלױמען 
מיט אַ בלויען הויך באַצױגן.. 


הײַנט די פֿערישקעס -- איין מאָל פֿערישקעס! -- 
פּוכלע, האָריק, פֿריש און איידל, 

פּונקט וי קײַלעכיקע בעקלעך 

פֿון אַ פֿופֿצניעריק מיידל.. 
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יאָ, אַ דאַנק זײַן ליבן נאָמען, 
כ'האָב אַ רײַכן, שיינעם גאָרטן! 
אָן עין-הרע אָנגעפּאַקט 

פּירות, פֿרוכט מכּל הסאָרטן 1, 


כ'האָב אים, אָט דעם שיינעם גאָרטן 
ס'זאָל אים קיין בייז אויג נישט שאַדטן 
ליב דאָס לעבן --- שײַך ליב? -- 

כ'זאָג אײַך: עפּעס וי אַ טאַטן. 


זומערלעב נאָך מיטאָג. הײיַנו: 

נאָך אַ יויך און נאָך געבראָטנס, 
נעם איך און פֿאַרשטעק זיך טיף 

און צעלייג זיך דאָרט אין שאָטנס -- 


ברייטלעך אָט אַ דאָ, למשל, 
אונטערן באַרנבוים דעם גרויסן. 
מיני פֿײיגל אַלערלײ, 

שדים ווייסן, װי זיי הייסן -- 


המ,.. קאַנאַריקלעך, אַ שטייגער, 
זינגען, קלינגען, קנאַקן, שאַלן, 
און דאָס שיט זיך אויף מײַן קאָפּ 


מיט געזיפּטע ברעקלעך שטראַלן.. 

טוט זיך נאָר דער בוים אַ טרייסל -- 
באַלד צעלױפֿט זיך אויף דעם שאָטן 
גיך, װוי מײַזלעך, פֿלעקן גאָלד -- 

און איך ווער מיט גאָלד באַשאָטן.. 
און זיי פּלאָנטערן זיך אין באָרד, 

און זיי קריכן אין די אויגן, 


? מחיהדיקע קאָמבינאַציע פון העברעיש (ה' הידיעה) מיט ייָדיש, 
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קיצלען, ראַנגלען זיך -- פֿרעגט װאָס? -- 
נישט געשטויגן, נישט געפֿלױגן. 


מאַכן חוזק פֿון אַ ייִדן, 

כ'ווייס נישט, װאָס זיי ווילן האָבן 
הוידען, גליטשן זיך אויף מיר -- 
טפֿו, אַ רוח אין זייער באָבען!יי 


ליגנדיק אַזױ און זען 

װי עס ציטערט יעדעס בלעטל -- 
דוכט זיך מיר, איך וויג זיך שטיל 
אין אַ גאָלד געפֿלאָכטן בעטל.. 


און פֿאַרקוק זיך גלאַט אַזױ 

אויף די פּיצלעך, שטיקלעך הימל.. 
און עס וועבט זיך אויף די אויגן 
זיס און ווייך און שטיל אַ דרימל.. 


ווייסט איר: ווייך און זיס אַזו.. 
עפּעס מעשׂה יצר-הרעיי -- 
יאָ, װאָס זאָגט איר? דאַנקען גאָט -- 
ס'איז אַ גאָרטן אָן עין-הרע! 


טרעפֿט זשע; װאָס איך בין אַ בעלן 
טאָן, אַ שטייגער, מיט מײַן גאָרטן? -- 
באַלד אם ירצה השם נאָך תּמח -- 
נעם איך --- רײַס-אַרום די פֿרוכטן.. 


ראשית, על איך אָט די װײַנשל 

פֿון דעם בוים מחילה בעטן, 

און װועל האַלב מיט בראָנפֿן שטעלן 
און מיט צוקער האַלב אָנשיטן -- 
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װוישניאַק ?, הייסט דאָס, װוי איר ווילט -- 
װוילט איר זיסן, װוילט איר שטאַרקן.. 
כאַפּט זשע נישט, איצט לאָמיר נעמען 
אָט די פֿערישקעס, װאָס בײַם פּאַרקאַן.. 


אָט די פֿערישקעס, װי איר זעט זי 
באַלד װוי נאָר זיי ווערן פֿאַרטיק, 
פּרעגלט מײַנע אײַנגעמאַכטס -- 
אָבער אײַנגעמאַכטס גרױיסאַרטיק! 


ס'איז כּדאַי אים אָנצוקוקן, 

יאָ, איך מעג דאָס אײַך פֿאַרגינען. 
פֿון דעם בוימלדיקן סיראָפּ+ 
שײַנען פֿערישקעס וי בורשטינען.. 


האָב איך אײַך געזאָגט גרױסאַרטיק, 
מעגט איר זיך אויף מיר פֿאַרלאָזן; 
מײַנע, דאַנקען גאָט, פֿאַרשטײט, 

וי מען טוט מיט אַפּריקאָזן.. 


נאָך דעם גייט אַ סדרה פֿלױמען. 
כאַפּט זשע נישט און לאָזט זיך ריידן; 
פֿון די פֿלױמען ווערט פּאָװידלץ * 
און פּאָװוידלע --- טעם גן-עדן! 


צוויי מעת-לעת געפּרײַט =+ אין אויוון 

אין איין עמערטאָפּ אַ גרויסן 

מיט געווירצן, רײַבט מען נאָך דעם.. -- 
נישט דאָס אָבער בין אֹיך אויסן.. 


? וויינשל, װיין פון פאַרצוקערטע קאַרשן. -- * צוקערזאַפט. --- * זאַפט פון 
אויבס. --- * געפּאַרעט, געקאָכט, 
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כ'זאָג אײַך: ס'איז אַ מאַכל -- הײיַנו: 
ברויט, למשל, צו באַשמירן.. 
איצטער -- יעמוד, ר' בערל! 
באַרן, הייסט דאָס, אײַנמאַרינירן 5.. 


ווילט איר פֿון מאַרינירטע באַרן 


זײַן, װוי זאָגט מען, עכט צופֿרידן, 
זאָלט איר טאָן אַזױ װוי מײַנע: 
פֿריער דעם עסיק איבערזידן; 


און פֿאַרשטײט זיך, אַז מיט צוקער 
מיט געווירץ און לאָרבער-בלעטער! 
נאָר די באַרן גופֿא זאָלט איר 

דאָרט אַרײַנלײגן ערשט שפּעטער.. 


גאַנצערהײט, נאָר אָפּנעשײלטע, 

מיט די שטעקעלעך אַפֿילו, 

און איר מעגט שוין זײַן באַװאָרנט, 
ס'וועט נישט צוקערן, חלילה... 


אָפּגעטאָן די באַרן זייערס -- 
הייבט איר אָן די עפּל רײַסן; 
און פֿון עפּל האָט איר צימעס, 
קוגל, קנישעס צום פֿאַרבײַסן. 


מיינט איר, אפֿשר, דאָס איז גאָר? 
פֿע, אַזױ איז מעשׂה פֿרעסער!יי 
דווקא פֿון די שענסטע עפּל 

שטעל איך עפּלקװאַס דרײַ פֿעסער.. 


* אינזאַלצן, מיט געװוירצן און עסיק. 
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ווייסט איר, שבת נאָכן שלאָף 

אין אַן אָסיען "טאָג אַ מיאוסן, 

ווען עס װוילט זיך, נאָר מען קאָן נישט 
נישט קיין גענעץ טאָן, נישט ניסן.. 


און סע גלוסט זיך, נאָר מען ווייסט נישט 
זיס צי זויערס? עפּעס װײַניקס... 

דעמאָלט איז אַ ביסל קװאַס 

מיט אַ קיסליצע? -- אַ תּענוג!. 


דוכט זיך -- גאָר נישט, קלייניקייטן.. 
נאָר די אַלע זיבן זאַכן 

װועלן, אם ירצה השם, מײַן שטוב 
זומערדיק אין ווינטער מאַכן, 


אין די ווינטערנעכט די גרויסע, 
קומען גוטע ברידער שמועסן, 
מיך מהנה זײַן, דערװײַל 

טאַקע עפּעס גוטס געניסן.. 


זיי אַרומזעצן בײַם טיש, 

וועל איך אַ געשריי טאָן: -- פֿאַני 
-- מײַינע, הייסט דאָס, נו, באַװײַז זיך, 
זײַ מכבד די קאָמפאַני! 


מילא, רעדט מען נישט פֿון טיי, 
קיכלעך, קאָרזשעס *, פֿלאָדן, טאָרטן 
און כּדומה דאָרט געבעקסן -- 

נאָך דעם -- יעמוד, מײַן גאָרטף 


' האַרבסט, --- * זויער. -- ? פּלעצלעך. 
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און אין איין מינוט װאַקסט-אױס 
אויף מײַן טיש אין מיטן ווינטער 
באַרן, פֿלױמען, פֿערישקעס, װײַנשל -- 
און סע ווערט, וי זאָגט מען, מונטער.. 


באַרן --- מיינט מען אײַנמאַרינירטע; 
װײַנשל --- מיינט מען װישניאַק שװאַרצן; 
פֿלױמען, פֿערישקעס --- הייסט פּאָװידלע 
און כּדומה אײַנגעמאַכטסן. 


און דער עולם כאַפּט זיך צו -- 
שטערנס שוויצן, פּיסקעס קנאַקן, 
און מען אַרבעט לאַנג, געשמאַק, 
און מען רײַבט אויף ביידע באַקן. 


עפּעס אויך דאָס ליכט און װאַרעמקײט -- 
ווערט אַלץ פֿרײילעכער, געשמאַקער, 

און מײַן בליצלאָמפּ, דוכט זיך, ברענט נישט 
מיט אַ פֿלאַם, נאָר מיט אַ פֿלאַקער.. 


אויך די צינגלעך ווערן שאַרפֿער 

און סע בליצט אַ שפּיציק ווערטל, 

באַלד, נישט אויסגערעדט זאָל זײַן, 
גייט מען איבער צו אַ קערטל.. 


און פֿאַרטיפֿט מיט זיי אין איינעם 
אין געוװוינסן און אין שאָדן -- 

הער איך איינער, װוי סע קלאַפּט מיר 
שטילערהייט אַ בוים אין לאָדן: 


-- באַלעבאָס! אוי, מיר איז פֿינצטער! 
באַלעבאָס! אוי, מיר איז ביטער! 


אויסגעקליבענע שריפטן 


לאַנד, 


נאַקעט בין איך, און דער ווינט שמײַסט 
מיך אַלײין מיט מײַנע ריטערי. 


כאַפּט מיך אָן בײַם האַרץ און טו, 
מישנדיק דאָס טעשל קאָרטן, 
אַ קליין קרעכצל: -- נעבעך, נעבעך, 
אַ רחמנות אויף מײַן גאָרטן!.. 


צּ 


ערב פרילינג * 


עפּעס איז די לופט מעוברת, 

און אַ פּנים --- מיט אַ צווילינג: 

כאַפּט אַ פֿרעסטל -- דוכט זיך, ווינטער, 
בלאָזט אַ ווינטל -- דוכט זיך, פֿרילינג. 


כישטיי-אויף פֿרי --- דער דאַך געזילבערט 
און אַ בעלמע אויף די שויבן; 

דאָך אין דרויסן פֿליִען העכער 

צו דעם הימל װײַסע טויבן, 


און די צעפּלעך אײַז, װוי ליכטלעך, 
אָנגעצונדן מיט אַ העלן 


שטראַל, צעשמעלצן זיך און טריפֿן -- 
צי זיי וויינען, צי זיי קװעלן?.. 


נעמט דעם לוח! --- װאָס, אַ פֿרילינג? 
ווייס איך, װאָס ער בעבעט דאָרטף 


* געשריבן באַלד נאָך דעם פּאַליטישן אַזױ גערופענעם ,פרילינג" אין 
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רוס" 


חייםינחמן ביאַליק 


ציגן זאָלן אַזױ וויסן 
שפּרינגען אין דעם רבינס גאָרטן! 


מאָל דיר, פֿרילינג איז נאָך ניט, 
ס'איז לעת-עתּה ערבֿ פֿרילינג, 

און לעת-עתּה בלײַב פֿאַרשפּיליעט -- 
קאָנסט נאָך כאַפּן אַ פֿאַרקילונג. 


אָבער איך -- איך הער קיין וועלט נישט, 
איך צעשפּיליע די קאַפּאָטע 

און איך לויף אויף גאָטס באַראָט 

טאַנצן מיט אַ שטראַל אין בלאָטע, 


מיר געפֿעלט דער ערבֿ פֿרילינג 
דווקא װי ער שטייט און גייט, 
אָנגעטאָן אין שמאַטעס-װאָלקן 
מיט אַ גאָלדינעם שטראַל באַנײט, 


איך האָב ליב זײַן קאַלטן ווינט, 

װאָס ער פּאַטשט אין האַלדז און נאַקן, 
ווען פֿון פֿאָרנט קושן, הליובען 1 
זיסע ווינטלעך מײַנע באַקן. 


מיך אַנטציקט זײַן פּיצל הימל, 

װאָס אַנטבלױזט זיך פֿריש און איידל, 
וי דאָס יונגע, פֿרומע לײַב 

פֿון אַ ייַדיש כּשר מיידל, 


כ'ווער צעשמאָלצן, כ'קוועל פֿאַר תּענוג, 
ווען אַ ברען, אַ שטראַל אַ פֿרײַער 


1(רוסישער פּראָװינציאַליזס) װײיזן-אַרױס ליבץ, צערטלעף 
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2 טענער, 


טאַנצט און שפּילט זיך מיט דעם שאָטן 
און דער שאָטן שפּילט מיט פֿײַער.. 


יאָ, כ'האָב ליב זײַן אייד'לען שפּילן 
פֿון די דינסטע, ריינסטע גאַמען2 
ליכט און שאָטן... עפּעס האָט דאָס. 
טויזנט חנען, טויזנט טעמען. 


עפּעס מינעט זיך די לופֿט, 

וו אַ כּלה בײַם אײַננעמען.. 

טוט אַ שײיַן --- און ווערט פֿאַרשעמט, 
שטראַלט --- און לאָזט-אַראָפּ די ברעמעױיי 


אָט ווערט ליכטיק, אָט ווערט טונקל, 
און אָט גיסן זיך צוזאַמען 

ליבּט מיט שאָטן., יאָ, דאָס האָט 
טויזנט חנען, טויזנט טעמעןיי 


און דער טײַך? -- איר הערט זײַן קרעכצן 
און זײַן סקריפּען פֿון דער װײַטן? 

עפּעס נעצט דאָרט, עפּעס פּלאַצט דאָרט, 
עפּעס שפּאַרט דאָרט אין די זײַטן, 


עפּעס רודערט זיך דאָרט אונטן.. 
באַלד, אָט באַלד װעט זיך באַװײַזן, 
װאָס דערשטיקטע קרעפֿטן קאָנען. 

װוי די נויט ברעכט אײַז און אײיזן.. 


אַלע שטראָמען שטילע װאַסער, 
װי מיט איין געדאַנק און עצה, 
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חיים"נחמן ביאַליק 


װעלן זיך אַ נעם טאָן ראַזאָם 5 
און אַ שפּאַר טאָן מיט איין פּלייצע -- 


ראַזאָם,. ברידער! -- און צעבראָכן 


- מוז די גראָבע אײַזדעק ווערן. 


די װאָס האָט פֿון זיי פֿאַרשטעלט 
הימל, זון, לבֿנה, שטערן, 


און באַפֿרײַטע ברייטע כװאַליעס 
וועלן טרײַבן דורך די בריקן 
גאַנצע מחנות שטיקער אײַז -- 
זיי צום שװאַרצן ים פֿאַרשיקן; 


;גייט צו אַלדי שװאַרצע ימים!? -- 
און צעבראָכענע אויף פּיצלעך 

וועלן זיי אין וועג באַקומען 

קאַלטע פּעטש מיט הייסע' שמיצלעך, 


פּאַטשן --- וועלן שטרענגע כװאַליעס, 
שמיײיסן -- װועלן ריטער-שטראַלן; 
פֿיש אין װאַסער װעלן זינגען, 
שטומע שטיינער װעלן שאַלן.. 


און דער טײַך, באַפֿרײַט און גליקלעך, 
וועט זיך ברייט און װײַט צעגיסן 

און דעם ליבן, שיינעם פֿרילינג 

מיט אַ שמייכעלע באַגריסן. / 


* (רוסיש) צוזאַמען, יחדיו (ביי חסידים), קאָלעקטיו. 


חיים-נחמן ביאליקט איבעדזעצונגען 


ר' יהודה הלױי 


בענקסט אויך... 


בענקסט אויך נאָך דײַנע קינדער, מוטער ציון, 

וי זיי, צעזייטע און צעשפּרײיטע, בענקען? 

װױלסט אויך, וי זיי פֿון דיר, אַ ליבן גרוס באַקומען? 

דאָ האָסטו אים! אַ גרוס פֿון נאָענטע און װװײַטע! 

אין האַרצן דורות לאַנג געװאַרעמט, טראָגט אים 

פֿון אַלע עקן װועלט, דורך ימים און מדבריות, 

צו דיר אין שויס אַן עלנט קינד דײַנס, איינער 

פֿון די װאָס זאַפּן-אָן, װי טוי דײַן חרמון, 

די פֿרעמדע בערג מיט ברענענדיקע טרערן 

און שטאַרבן אין דער פֿרעמד פֿאַרליבטע און פֿאַרבענקטע. 
מיך ציט צו דיר!... בײַ נאַכט אויף דײַנע חורבֿות 

בין איך דײַן נאַכטאײַלע 1, דײַן יאָמערליד, 

און חלומט זיך מיר נאָר דײַן מאָרגנשטערן -- ווער איך 
דײַן נאַכטיגאַל, דײַן קלינגענדיקע האַרפֿע... 

מיך ציט צו דיר! מײַן האַרץ גייט-אויס נאָך יענע ערטער, 
װוּ די אָבֿות האָבן זיך באַגעגנט מיט מלאָכים, 

װוּ די שכינה האָט גערוט, װוּ דײַן באַשעפֿער 

האָט דײַנע טויערן, די הייליקע, געעפֿנט 

אַנטקעגן זײַנע הימלשע שערים, 

װוּ ניט די הימל-ליכטער: זון, לבֿנה, שטערן -- 

גאָטס ערע זעלבסט האָט דיך באַשײַנט מיט גלאַנץ.. 
איך גאַר, אַז אויסגיסן זאָל זיך מײַן זעל דאָרטן, 


+ קלאָגפויגל, 
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װוּ ס'פֿלעגט אַמאָל גאָטס גײַסט און גאָטס גענאָד זיך גיסן 
אויף דײַנע אויסדערוויילטע, מוטער ציון! 

װווּ נעמט מען פֿליגל?! שטיקערװײַז װאָלט איך מײַן האַרץ 
ווײַט, װוײַט צווישן דײַנע בערג פֿאַרטראָגן. 

כ'װואָלט צוגעפֿאַלן צו דײַן ערד, כ'װאָלט אויסגעקושט 

איר יעדן פֿוסטריט, יעדעס שטיינדעלע באַזונדער, 

און אומגעװאַנדערט װאָלט איך טאָג און נאַכט 

אַ נאַקעטער, אַ באָרװעסער אויף דײַנע חורבֿות, 

כ'װאָלט מיט מײַן שטעקן אױסגעמאָסטן אַלע קבֿרים, 

מיט דײַן נשמה-לופֿט זיך אָנגעאָטעמט, 

זיך אײַנגעװיקלט אין דײַן זיסן שטויב, 

און ביז צום בלינד ווערן באַװויינט דײַן חורבן, ציוןי. 

צי קאָן די שײַן פֿאַר מײַנע אויגן זיס זײַן --- 

אַז שװאַרצע ראָבן פּיקן דײַנע אָדלערס? 

צי קאָן מען לעבן אויף דער וועלט און צוזען, 

וי גאַסהינט שלעפּן דײַנע טויטע לייבן?.- 


גענוג, לאָז-אָפּ איין װײַלע, כּוס פֿון טרויער! 
מײַן האַרץ איז איבער פֿול מיט דיר פֿאַרביטערט, 
כ'האָב אײַנגעזאַפּט אין זיך דײַן שוים מיט דײַנע הייווןי. 
גענוג! איך וויל איין חלום זען און שטאַרבן.. 
כ'וויל זען, אָ, גרויסער גאָט, נאָר איין שטראַל ליכט, 
נאָר איין שטראַל ליכט פֿון יענעם מאָרגנשטערן, 
װאָס דאַרף, װאָס מוז אַ מאָל נאָך העל און ליכטיק 
זיך אָנצינדן אויף ציונס בלויען הימל, 
באַנײַען און באַפֿרישן זי מיט יוגנט., 
גענוג, איין זיסן חלום לאָז מיך זען נאָך 
און אויסגיין מיט אַ שמייכל אויף די ליפּף 
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חיים-נחמן ביאַליק 


ים-לידער 
עי לט 


כ'האָב פֿאַרגעסן אַלע ליבסטע, 
כ'האָב פֿאַרלאָזט מײַן אייגן הויז; 
כ'האָב דעם ים זיך אָפּגעגעבן -- 
טראָג מיך, ים, צום מוטערס שויס! 


און דו, מערבֿ-װינט געטרײַער, 
טרײַב מײַן שיף צו יענעם ברעגי 
װאָס מײַן האַרץ מיט אָדלער-פֿליגל 
זוכט שוין לאַנג צו אים אַ וועגי 


ברענג מיך נאָר אַהין בשלום, 
נאָך דעם פֿלי זיך דיר צוריק, 
גריסן זאָלסטו אַלע ליבסטע 
און דערצייל זיי פֿון מײַן גליק. 


אמ ישי 


אָנגעברוגזט האָט דער ים זיך 


| און געקנייטשט זיך, און געקרומט; 


פּלוצעם האָט ער זיך צעבייזערט 
און ער וויגט זיך שוין און ברומט, 


און אָט לױפֿן שוין אַנטקעגן 

ווילד און בייז מיט וװוײַסן שוים, 
כװואַליעס-לייבן, כװאַליעס-שלאַנגען, 
אױיסגעװואַקסן פֿון דעם תּהום, 


אָט האָט זיך אַ טאָל געעפֿנט, 
אָט שטייט-אויף אַ הויכער באַרג -- 
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פֿלאַטער, זעגל! בייג זיך, מאַסטבױים! 
דו, מײַן האַרץ, בלײַבסט פֿעסט און שטאַרק. 


האָסט אַ גרויסן גאָט אין הימל, / 
ימען שפּאַלט ער מיט זײַן האַנט; 

אויף זײַן פֿליגל מיט זײַן שטורעם 
טראָגט ער דיך צום ליבן לאַנד, 


-- 111 יייז 


מיט דער לבֿנה-שײַן פֿאַרזילבערט, 
װיַט רינצלט זיך דער װאַסער-שפּיגל; 


מוזיק -- מ. שניאור 


: רק 
= א יד שי יט 
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חייםינחמן ביאַליק - 


פֿאַרשפּרײט האָט זיך אויף אונדז די נאַכט 
מיט איר בלוי סאַמעטענעם פֿליגל, 


ס'איז נישט קיין נאַכט -- ס'אַ מלכּת שבֿאָ! 
געהילט אין בלוי, מיט גאָלד באַפֿליטערט, 

שטיל אָטעמט זי און אויף איר ברוסט 
שעמערירט דאָס גאָלד, שעמערירט און ציטערט. 


וי שאָף צעשפּרײט די קליינע כװאַליעס 
שטיל וויגן זיך אין לײַכטן דרימל, 

סע ציטערן אין ים די שטערן -- 

ווער איז דאָ ים און ווער איז הימל? 


צוויי ימען שלאָפֿן דאָ צוזאַמען 
צונױפֿגעלײגט װוי גלײַכע ברידער: 

אַ דריטער ים אין מיטן שלאָפֿט נישטג 
מײַן האַרץ מיט זײַנע נײַע לידער. 


צִּ 


היינריך היינע 


די פּרינצעסין שבת 


אין די אַלטע בבֿא-מעשׂיות 
קומען-פֿאָר גילגולים פּרינצן, 
װאָס זיי נעמען-אָן צו צײַטן 
זייער ערשט געשטאַלט צוריק. 


אָט דער װאָלקולאַק :, דער מיאוסער, 
איז צוריק אַ פּרינץ געװאָרן, 


{(פויליש : 403140184) א באַהאָרטע חיה פון װאָלף-משפּחה. 
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שײיַנט און לײַכט אין בגדי מלכות, 
שפּילט אַפֿילו שוין אַ ליבע, 


מיט אַ מאָל פֿאַרשװינדט דער כּישוף -- 
און מיר זעען פּלוצלינג ווידער 

זײַנע קעניגלעכע הויכקייט ? 

אין אַ װאָלקולאַק פֿאַרװאַנדלט, 


פֿון אַ פּרינץ אַזױנעם װעל איך 
זינגען איצט -- ישׂראל הייסט ער. 
אים האָט דאָס אַ מכשפֿה 

אין אַ הונט שוין לאַנג פֿאַרװאַנדלט, 


הונט מיט הינטישע געדאַנקען, 
אױיסגעװאַלגערט אַלע מיסטן, 
שלעפּט ער זיך אַרום אַ גאַנצע 
װאָך צום שפּאָט פֿון גאַסניונגען 


אָבער יעדן פֿרײַטיק אָװנט, 

בין השמשות, טרעפֿט אַ װוּנדער: 
פּלוצלינג פֿאַלט פֿון אים דער כּישוף, 
אויס הונט -- ווידער מענטש געװאָרן. 


מענטש מיט מענטשלעכע געפֿילן, 
ריין, געצירט אין בגדי כּבֿוד, 

הויך זײַן קאָפּ און האַרץ דערהויבן 
טרעט ער אײַן אין פֿאָטערס פּאַלאַץ, 


;זײַ געגריסט, געליבטער פּאַלאַץ 
פֿון מײַן קעניגלעכן פֿאָטער! 


? (האָהייט) זיין מאיעסטעט, 
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יעקבֿס צעלטן ציט'ריק קוש איך 
אײַערע אַלטע, הייליקע טירן", 


דורך גאָטס הויז שוועבט דורך אַ ציטער, 


| שטיל באַװועגן זיך די ליפּן, 


-- שאַ! -- די קעניגין די שכינה, 
בענטשט, פֿאַרמאַכט די אויגן, ליכט -- 


גאָלד'נע ליכט פֿון טרייסט און קדושה! 
אויף דעם ווענטל פֿון דעם עמוד 
גלאַנצט איר וי אַ שטערנטיכל 

אויף דער מאַמעס ליבן שטערן, 


פֿרום און צניעותדיק פֿאַרהאַנגען 
מיט דעם זײַדענעם פּרוכת 

אין איר סאַמעטענעם מענטל 
שטייט די רייניקייט אין אָרון. 


שטייט און װאַרט... אָט קומט דער חזן 
אײַנגעהילט אין װײַסן טלית 

רופֿט ער אויס דעם זיסן רוף:; 

;לכה דודי לקראת כּלה!* 


;לכה דודי --- קום געליבטער, 
נעם-אַרײַן דײַן שיינע כּלה, 

זי האָט אָפּגעדעקט איר שלייער, 

איר פֿאַרשעמט געזיכט אַנטפּלעקט דיר". 


אָט דער שיינער שיר-ידידות 
איז פֿאַרפֿאַסט שוין לאַנגע יאָרן 
פֿון אַ װועלטבאַרימטן זינגער 
לכּבֿוד די שיינע חתן כּלה, 
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אין דעם מזמור ווערט באַזונגען, 
וי ישׂראל האָט אויף אײיביק 
זיך פֿאַרקנסט די מלכּה שבת, 
װאָס מען רופֿט די ששטילע פֿירעוטין. 


בלום און פּערל פֿון יעדער שיינקייט 
איז די מלכּה! װאָס מיר, ווער מיר 
מלכּת שבֿאָ אין איר פֿאַרגלײַכן, 

די װאָס איז געפֿעלן שלמהן.. 


יענע כּושער שטרײַמל קליגט זיך 

און פֿאַרמאָגט אַ מויל אויף שרײַפֿלעך, 
עסט זיך אײַן מיט אירע חכמות 

און פֿאַרדרײט דעם קאָפּ מיט חידות. 


נישט װי זי איז פֿירשטין שבת, 

װוי אַ טויב אַ שטילע איז זי 

רויק װי די רו אַלײן, 

ווייסט נישט פֿון קיין איבערשפּיצלעך. 


נישט געחקירהט זיך, געפּילפּולט, 
נישט געבריהט זיך, געפּילדערט, 
נישט געשפּריצט מיט װערטער-פֿונקען, 
טרייסלענדיק מיט האָר צעלאָזטע.. 


פֿרום פֿאַרבאָרגט די שטילע פֿירשטין 
אירע צעפּ אין װײַסן הייבל, 
בליקט אַ זאַנפֿטע, וי אַ הירשין, 


בליט אַ שלאַנקע, וי אַ הדס! 


זי דערלויבט איר ליבסטן אַלצדינג, 
אויסער איין זאַך -- טאַבאַק רויכן; 
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ליבסטער, רויכן איז פֿאַרבאָטן, 
ווייסט דאָך, הײַנט איז שבת קודש.. 


איך װעל דיך דערפֿאַר באַלױנען 

מיט אַ מאַכל -- טעם גן עדן 
טשאָלנט הייסט ער -- אָט דעם מאַכל 
האָט אונדז גאָט אַלין געגעבן 


אַ מתּנה פֿון זײַן נאָמען 

מיט דעם שבת פֿון באַרג סיני 
דורך די דונערן און בליצן -- 
טשאָלנט זאָלסטו מיר הײַנט עסן.. 


אָפּגעגעסן סעודת שבת, 

זיצט דער פּרינץ און שײַנט פֿון תּענוג, 
מיט פֿאַרקלערטע אויגן קוקט ער, 
רעדט עפּעס מיט זיך און שמייכלט: 


;הער איך נישט דעם ירדן רוישן? 
איז דאָס נישט אַ קלאַנג פֿון קװאַלן 
אין דעם פּאַלמענטאָל פֿון בית אל, 
װוּ סע הויערן די קעמלען? 


הער איך נישט די הערדן *-"גלעקלעך? 
איז דאָס נישט אַ קול פֿון שעפּסן, 
װאָס דער פּאַסטעך טרײַבט:אַראָפּ -- 
אָװונטצײַט פֿון הרי גלעך?" 


דאָך דער שיינער רוטאָג שטייט גישט. 
וי מיט שאָטנפֿיס,. מיט לאַנגע, 


| * פּאַסטעכער. 


ח. ג. ביאַליק אין 1933 געמאָלן פון חיים גלַי 


ק 


סבערג 
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שפּאַנט אַלץ נאָענטער די בייזע, 
שלעכטע שעה. דער פּרינץ פֿאַרזאָרגט זיך. 


קאַלטע מכשפֿה-פֿינגער 

שפּירט ער קלעמען אים בײַם האַרצן 

און דעם פּרינץ נעמט-דורך אַ שוידער: 
באַלד אויס מענטש, צוריק א הונט זייא 


די פּרינצעסין טראָגט אים אונטער 

אין אַ גאָלדן רערל בשׂמים, 

לאַנגזאַם שמעקט ער, נאָך איין מאָל באָטש 
מיט דעם זיסן ריח זיך קוויקן. 


פֿון פּרינצעסינס האַנט דעם לעצטן 
אָפּשײיד-בעכער אויסגעטרונקען, 
שפּריצט ער אויף דעם טיש די לעצטע 
טראָפּנס און לעשט-אויס דאָס ליכטל, 


וו ביאליקט העבדעי'עוע 
פאלקטלידער 


ס'איז אַרױיס אַ נייע מאָדע 


ס'איז אַרױס אַ נײַע מאָדע: 

רויטע סטענגעס, װײַסע קלײידער; 
און אין סעדל נאָכן טשאָלנט 
לאַכט מען, קושט מען זיך כּסדר.. 


ס'איז אַרױיס אַ נײַע מאָדע: 
שיכלעך, טיכלעך און פּאַרפֿומען; 
און אַרום איין מיידל טאַנצן 
בחורים אַ גאַנץ מזומן. 


נײַע מאָדעס הײַנט פֿאַראַנען; 
נעכטן רייזלען, מאָרגן חנהן; 

אָבער כאַצקעלע, מײַן שיינער, 
איז פֿאַר מיר, פֿאַר מיר אַליין נאָר! 


אין מיין גאָרטן 


אין מײַן גאָרטן האָט אַ ברונעם 
מיט אַן עמער זיך געפֿונען: 
אַלע שבת קומט דעריבער 
טרינקען װאַסער דאָ מײַן ליבער. 


אַלע ביימער שטייען שטילע, 
ס'שלאָפֿט דאָס ווינטעלע אַפֿילו; 
נאָכן טשאָלנט, אַלע שלאָפֿן, 

נאָר מײַן האַרץ איז װאַך און אָפֿן 
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ווי מײַן האַרץ, דער עמער װאַכט, 
טריפֿט זײַן גאָלד אין ברונעם זאַכט, 
טריף אַ פּערל, טריף אַ צווייטער: 
אָט אָ גייט ער, אָט א גייט ערי. 


שאַ, מיר דוכט, עס הערט זיך טריט! 
איז דאָס ער? און אפֿשר ניט?.. 
גיכער, גיכער קום, מײַן שיינער! 
כ'בין אַלײן און װײַטער קיינערי. 





0ר. טא קען. טױנ בער-לי- דע קומט בת- ש לע אַ 
לש" 


זעצן מיר זיך דאָ בײַם װאַנט, 
קאָפּ צו אַקסל, האַנט אין האַנט; 
כ'וועל דיר פֿרעגן אַ פּאָר זאַכן, 
זאָלסט, איך בעט דיך, נאָר ניט לאַכף 


זאָג, פֿאַר װאָס דער עמער, זאָג, 
וויינט און וויינט א גאַנצן טאָג? 
טריף, טריף, טריף -- און מאָדנע רייד 
רעדט ער עפּעס שטילערהייט.. 
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און פֿון װאַנען קומט דער שמאַרץ, 
וי אַ װאָרעם נאָגט דאָס האַרץ? -- 
ס'האָט געהערט מײַן מאַמע ריידן, 

אַז דו װילסט זיך מיט מיר שיידן?.. 


זאָגט מײַן ליבער: -- ;גיי שוין, גיי! 
שׂונאים זאָגן דאָס אַזױ -- 

נאָך אַ יאָר, אַז גאָט װעט װעלן, 
וועלן מיר אַ חופּה שטעלן, 


אַ גאָלדינער זומערטאָג װעט זײַן, 
װעט אונדז באַגיסן מיט זײַן שײַן 
און באַגריסן װעט אונדז יעדער 

צװײַג מיט פּירות פֿון די סעדער, 


פֿעטערס, מומעס, פֿרײַנד געדיכט, 
אַן עולם מענטשן, הענט מיט ליכט, 
און סע װועלן אונדז באַגלײטן 
פֿידלען, פּױיקן און טרומייטן, 


נעבן פּלױט, צי נעבן שטיין, 
-- קלײַב-אויס װוּ דו װוילסט אַלין -- 


וועלן שטיין די חופּה-שטאַנגען 
וועסט אַ פֿינגערל דערלאַנגען; 


און איך װעל דיר פֿײַן און גלאַט 
אָפּזאָגן דעם ;הרי-אַתּ" -- 
שונאים וועלן שטיין און קוקן 
און פֿון קנאה זיך צעפּוקן 21.. 


? צעפּלאַצט װערן (אויף צעפיקעניש), 
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צווישן פּרת,. חדקל -- דאָרטן 
בליט אַ פֿײַגנבױם אין גאָרטן 

און אַ פּאַװוע אין די צװײַגן 

זיצט אַ גאָלד'נע, פּיקט די פֿײַגן 


פּאַווע, פֿלי אין װײַטע ערטער: 

דאָרט איז ערגעץ מײַן באַשערטער; 
טרעפֿסט אים -- זאָלסט אים גאָר ניט זאָגן 
בינד און ברענג מיר אים צו טראָגן! 


האָסט קיין פֿאָדעם ניט פֿון לײַנען? -- 
פּרוּװוו מיט גוטן מיט אים טענהן; 
זאָג אים, פּאַװע, זאָלסט געדענקען, 
אַז איך שטאַרב אַװעק פֿון בענקעף / 


זאָג, אַ גאָרטן בליט אַ שיינער, 

נאָר עס ווייס דעם וועג ניט קיינער, 
און אַן עפּל זאַפֿטיק-זיסן 

איז ניטאָ ווער ס'זאָל געניסן, 


ווידער זאָג אים, דאָרט, מײַן חתן; 
ס'ווערט בײַ נאַכט מײַן בעט באַגאָסן 
פֿון די טרערן און מײַן קישן 

ברענט אונטער מײַן לײַב דעם פֿרישן. 


וויל ער ניט -- טאָ זאָג אַ סוד אים: 
אויסגענייט מיט זייְדן-פֿאָדעם 

ליגן צוויי טוץ העמדער גרייטע, 
חופה-קליידער שוין גענייטען . 
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פּוך און פֿעדערן געפֿליקטע, 
ציכלעך זײַדענע געשטריקטע: 
ס'האָט מײַן מאַמע און מײַן באָבע 
אָנגעגרייט מײַן גאַרדעראָבע. 


גאָלד געוועבט און פּרעכטיק זייער 
ליגט און װאַרט מײַן חופּה-שלײער; 
גרייט נדן, איך בין אַ גרייטע -- 

װאָס זשע זאַמט ער זיך, דער שוטה?א. . 


4 


-- ווייער, שלייער, חופּה-שטאַנגען -- 
האָט די פּאַווע אָנגעפֿאַנגען -- 

הײַנט בײַ נאַכט װעט דײַן באַשערטער . 
וויסן דײַנע הייסע ווערטער, 


כ'וועל פֿון דײַנעט וועגן אים געריסן, 
װײַזן אים דײַן בילד דעם זיסן -- 
װועט ער קומען פֿון דער װײַטן 

אויף אַ קאָטשערע צו רײַטן 


ער װעט קומען שנעל צו שװעבן 

און וועט זאָגן: --- אַךְ, מײַן לעבן! 

װאָס מיר קליידער, ווער מיר געלטער! -- 
איך האָב דיך פֿון אַלע העלטער :, 

כ'וויל פֿון פּוך און זײַד ניט וויסן, 

ס'איז פֿאַר מיר דײַן שויס אַ קישן, 

און דײַן האָר איז זײַדנס ריינער -- 
ביסט מײַן אוצר דו אַליין נאָר, 


+ (ליטװיש) מעֶר ליב (האָלד האָבן) 
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רײַך גענוג איז דײַן געטרײַער: 

שװואַרצע האָר, אַ האַרץ מיט פֿײַער, 

ביידע איז דיר אָפּגעגעבן -- 

קום זשע, קום צו מיר, מײַן לעב 
4 

ס'איז אַ צױיבערנאַכט געקומען 

און די פּאַװע איז פֿאַרשװוּמען. 

צו די הימלען אױפֿגעשטיגן 

און געזאָגט, װײַזט אויס, אַ ליגן. 


טעג נאָך טעג זײַנען פֿאַרלאָפֿן 
און איך האַלט נאָך אַלץ אין האָפֿן 
קלאָרע הימלען, הימלען זיבף! 
ווייסט איר אפֿשר פֿון מײַן ליבן?... 


ניט ביי טאָג און ניט ביי נאַכט 


ניט בײַ טאָג און ניט בײַ נאַכט -- 
גיי איך מיר אַרױס באַזאַכט; 


סדסזז אסס 8745ח20/00 {) 









4 
אַר רוסיא איך - גײ - אַכטבײ ניש און סאָג- בײַ נט 





בע-װער א שטײש - סאָ?אױף ניש או באַרג אויף ניט -טראַכט- 





חייםינחמן ביאליק 


ניט אויף באַרג און ניט אין טאָל -- 
שטייט אַ ווערבע פֿון אַמאָל, 


און אַ נבֿיאהטע אַ גרויסע 
איז די ווערבע -- אַלצדינג ווייס זי. 


בײַ דער ווערבע װעל איך וועגן 
מײַן באַשערטן טאַקע פֿרעגן. 


און זי װעט מיר אַלץ דערציילן; 
צי מײַן חתן קומט פֿון פּױלן, 


צי פֿון ליטע, צי פֿון זאַמוט? 
אַ באַנקיר צי אַ מלמדל . 


קומען איז באַשערט צו פוס אים 
צי מיט ברענענדיקע סוסים? 


און װאָס ברענגט ער מיר? -- כ'װואָלט וװועלן 
פּערל מיט אַ שנור קאַרעלן. | 


איז ער אַ בלאָנדער? אַ ברונעטער? 
נאָך אַ בחור? אַ געגטער? 

אפֿשר גאָר אַן אַלטן ייִדן? 

בין איך, ווערבע, ניט צופֿרידן! 
איך על זאָגן: טאַטע, טויט מיך, 
נאָר ניט צו דעם שידוך נויט מיך! 


אוי, איך װעל דאָס ניט דערהאַלטן; 
כ'וויל ניט, טאַטינקע, קיין אַלטן! 


אויסגעקליבענע שריפטן 
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ווער ס'האָט פּערל 


דער פֿאַרמאָגט פּערל 
אוֹן זײַדענע בגדים, 
און יענער -- קדחת 
מיט כּשרע פֿאָדעם, ‏ 


און איך האָב דרײַ טעכטער, 
דערװואַקסענע מיידן -- 

זיי דאַרפֿן שוין מאַנען 
ניטאָ װאָס צו ריידן! 


זיי דאַרפֿן שוין מאַנען. 
װווּ זאָל איך זיי זוכן? -- 
איך האָב ניט צו קליידן, 
איך האָב ניט צו שוכן. 


הײַנט װויל יעדער חתן, 

(נו, װאָס קאָן איך טאָן אים!); 
צייל-אָפּ און דערלאַנג 

די נדן מזומנים. 


נו, גייען-אַװועק 

די חתנים מיט גאָר ניט; 

אַ שאַנד און אַ ווייטיק, 

עס מאַכט זיך קיין פּאָר ניט. 


דער ,כּיבוד* שפּאַצירט, 

-- און דער זעלביקער דווקא -- 
פֿון שאַפֿקע צום טיש 

און פֿון טיש צו דער שאַפֿקע. 


דער ;כּיבוד" --- דאָס זײַנען 
די דרלי אַפּעלסינען. 

װואָס העלפֿן מיר זוכן, 
חתנים געפֿינען: 


און ניסלעך אַ טעשל, 

װאָס יעדערן װײַז איךי. 

און יוגנט פֿאַרגײט 

און כאָטש נעם און צערײַס זיך! 


און יוגנט פֿאַרגײט.. 

און פֿון טעג ווערן יאָרן -- 
די עלטערע, נעבעך, 

שוין גרוילעך געװאָרן. 


די דרי אַפּעלסינען -- 

זיי פֿױילן צו ביסלעך, 

דער טישטעך פֿאַרשעמט 
און פֿאַרשימלט די ניסלעךיי 


יאָ, ס'ווענדט זיך אין מזל: 
דעם -- זײַדענע בגדים 
און יענעם -- קדחת 
מיט כּשרע פֿאָדעם; 
טס 
6 אל 
און איך האָב דרײַ טעכטער -- 
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איינס, צוויי. דריי. פיר... 


איינס, צוויי, דריי, פֿיר, פֿינף, זצקס, זיבן אב 
קריגסט אַ כּלה -- ניט געקליבף! 


קלער קיין סך ניט, מאַך קיין שהיות: 
כאַפּט אַ צווייטער אויס, איז מיאוס! 


איך האָב אויך אַ מאָל געפֿונען 
האָניק, נאָר עס איז צערונעןי 


איינע עטקע -- אַ ברונעטקעי 


איינע מינקע -- אַ בלאָנדינקע, 


שװועסטער -- פּאָפּקעס צוויי געטאָקטע, 
אויגן קאַרשן, קעפּ געלאָקטע, 


ניט קיין מיידלעך, פּשוט בילדער, 
איינע פֿון דער צווייטער מילדער; 


זייער לאַכן! זייער ריידן! -- 
און איך האָב געליבט זיי ביידן; 


/און כ'האָב ניט געװוּסט דעריבער, 


וועמען פֿון זי האָב איך ליבער, 


איז אַװעק אַ פּאָר מאָנאַטן, 


און איך האָב מיך אַלץ באַראַטן -- 


פּלוצלינג האָבן אַ פּאָר שדים 


אױיסגעכאַפּט, אוי וויי, זיי ביידן! 


איצטער שטיי איך אויף דער עלטער, 
װוי אַ נאַָר אַן אויסגעשטעלטער. 


אויסגעקליבענע שריפטן 
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וי אַן אַלטער, אַלטער למך, 
און איך דאגה און איך קלעם מיך.. 


על כּן זאָג איך, קאַװאַלערן -- 
אויב איר ווילט מײַן עצה הערן: 


איינס, צוויי, דריי, פֿיר, פֿינף, זעקס, זיבן = 
קריגסט אַ כּלה -- ניט געקליבן! 


קלער קיין סך ניט, מאַך קיין שהיות: 
כאַפּט אַ צווייטער אויס, איז מיאוס! 


מע ווייס ניט... 


מע ווייס ניט, ווער איז זיי 


פֿון װאַנען געקומען -- 


און באַלד האָט זי אַלעמענס 


אויגן פֿאַרנומען. 


געקומען פֿון ערגעץ 
אַ װוײַטער מדינה 

מיט האַרציקע אויגן 
און ליכטיקער מינע: 


און לופֿטיק און דופּטיק 
און לוסטיק צום טאַנצן -- 
דאָס שטעטעלע האָט זי 
פֿאַרלױכטן אין גאַנצן 


אין וועלדל אין גרינעם 
געװאָרן איז היימלעך, 


1 איי,, איי,, איי! (קרעכצן, שטראָפן), 


עס לאַכן די קוסטן, 
עס טאַנצן די ביימלעך. 


און ס'איז נאָך אַ טאָג 
אָדער צוויי ניט פֿאַרלאָפֿן, 
און בחורים קאָנען 

שוין נעבעך ניט שלאָפֿן - 


און ס'איז נאָך אַ טאָג . 
אָדער צוויי ניט אַריבער -- 


און ס'ריידן שוין מאַנען 


מיט װײַבלעך זיך איבער, 


און ס'שושקען זיך װײַבער 
בײַם שטריקן די זאָקן, 
און אַלטע לײַט אײַקען 1 
אַ ביסל צעשראָקן. 
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און עלטערן זײַנען 

קיין נעכט ניט געשלאָפֿן; 
ווער ווייס,. װאָס עס האָט 
מיט די איידעמס געטראָפֿן?.. 


אין איינעם אַ שיינעם 
פֿרימאָרגן --- ניטאָ איר! -- 
אויף אַלץ איז געפֿאַלן 

אַ שאָטן פֿון טרויער. 


געפֿלאַטערט אַ שמעטערלינג 
צווישן די בלומען -- 
און פּלוצלינג פֿאַרשװוּנדן, 


וי פּלוצלינג געקומען. 


געװאָרן אַן אומעט 

אין וועלדל, אין טיפֿן, 

מע הערט שוין דאָרט 
קיינעם ניט 

לאַכן און שטיפֿן, 


אַ פּאָר טעג גערעגנט, 

אַ בלאָטע געװאָרן; 

די אויגן -- דעם גלאַנץ ‏ 
און דאָס פֿײַער פֿאַרלאָרן, 


חיים-ינחמן ביאַליק 


אַ בחור זיצט אַרטיק 


און לייענט גאַזעטן. 
חתנים און כּלות -- 


זיך איבערגעבעטן 


עס זיצן פּאָרפֿאָלקן 
וי שטילינקע טײַבלעך 
און איידעמלעך גענעצן 
נעבן די װײַבלעך. 


און שטיל זײַנען איצט 
יענע פֿינצטערע געסלעך, 
װוּ ס'פֿלעגן אַרומדרײען 
זיך באַלעבעסלעך. 


און טאַטעס און מאַמעס -- 

זיי שלאָפֿן די נעכט שוין; 

און אַלטע -- מע הערט זי ניט 
אײַקען און קרעכצן. 


הכּלל: אַ מחיה 

און שטיל אַ פֿאַרג'ניגן, 
עס קרייען די הענערי 
עס מעקען די ציגן. 


אויסגעקליבענע שריפטן 3 


יענער האָט אַ הויכן מויער 


יענער האָט אַ הויכן מויער, 
דער -- אַ שטיבעלע אָן שויבן; -- 
חיה די אַלמנה האָט 

אַ נעסטעלע, געבענטשט פֿון גאָט, 
אַ נעסט מיט זיבן טויבן, 


איינע שװאַרץ און איינע קלאָר, 
און איינע האָט געקרויזטע האָר, 
איינע אין איינע מיידלעך ברעף -- 
ניט ליבן אַלע זיבן קען 

אַ פּרא-אָדם נאָר... 


איינער האָט געפֿילטע שלײַען 
איינער האָט אַ טאָרבע קלײיען, 
ווילסט אָבער אַ שנאַפּס מיט טאָרט, 
דאַרפֿסטו ניט קיין אַנדער אָרט, 

וי בײַ אונדזער חיהן, 


ס'איז אַן אוצר מיט אַנטיקן 
לעקעכלעך מיט הייסע בליקן, 

און עס שפּילט אין גלאָז די טיי, 
ס'שטיבל ריין,. דער טישטעך -- שניי, 
פּשוט צו דערקוויקף ' 


שלמה האָט זיך טויזנט װײַבער, 
איך האָב איינע, קאָן זי שרײַען; 
זאָל מיר צו קיין גנאַי ניט זײַן, 
אין אֶװונט כאַפּ איך מיר אַרײיַן 
אַ װײַלינקע צו חיהן, 
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קום איך נאָר, באַפֿאַלן מיך 

די טײַבעלעך פֿון אַלע זײַטן; 

ס'ווערט אַ פּלאָנטער --- הענט און פֿיס, 
אַזױ מחיהדיק און זיס! -- 

די מאַמע קוועלט פֿון װײַטן, 


גלין-גלינג -- שוין ניטאַ איר.., 


6.. גלין-גלינג --- שוין ניטאָ איר, גלין-גלינג --- אָט מיר פֿאָרן; 
גליןיגלינג -- און פֿאַר דיר איז שוין אַלצדינג פֿאַרלאָרן..* 


דאָס מזל האָט, ליבסטע, געװאָלט אונדז צעטיילן, 
און כ'האָב נאָך אַזױ פֿיל געזאָלט דיר דערציילן; 


נאָר אומגעריכט, פּלוצלינג --- מיר האָבן צעשיידט זיך 
און כ'האָב נאָך אַ וװואָרט דיר צו זאָגן געגרייט זיך; 


חדשים האָב איך אים אין האַרצן געטראָגן. 
און אַלץ זיך געקליבן: אָט, אָט איך על זאָגן. 


מיט איין מאָל איך הער: --- ;נו, אַ גוטן, מײַן ליבער!? -- 


אַ קנאַק מיט דער בײַטש -- און אַליין בלײַב איך איבער. 


דו פֿליסט מיט אַ שטױיביקן װאָלקן אין איינעם, | 
אָט ביסט שוין בײַם וועלדל, דעם גרינעם, דעם שיינעם:; 
איך זע נאָך, עס פֿלאַטערט דײַן שאַלכל, דער װײַסער, 

איך הער נאָך דעם װײַטיקן ,היי!"... פֿון דעם שמײַסער, 
און קוים עס דערטראָגט זיך צו מיר פֿון דער װײַטן 

דאָס שפּאָטישע קלינגען פֿון גלאָק דעם פֿאַרשײַטן; 


;גלין-גלינג --- שוין ניטאָ איר, גלין-גלינג --- אָט מיר פֿאָרן, 
גליןיגלינג --- און פֿאַר דיר איז שוין אַלצדינג פֿאַרלאָרן.* 
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עס טרעפט, דו מיינסט... 


עס טרעפֿט, דו מיינסט, דו כאַפּסט אַ רויז, 
און לאָזט זיך אויס -- אַ דאָרן 

האָסטו, ברודער, ניט קיין מזל -- 

װער גאָר ניט געבאָרן! 


וער װאָלט דאָס גערעכנט גאָר 
און ווער װאָלט דאָס גאָר קלערן, 
אַז אַזאַ מין בייזן סוף 

וועט מיר גאָט באַשערןי. 


קיין טאַטע-מאַמע ניט געהאַט 
און ניט געהאַט אַ פּרוטה, 
האָב איך געלערנט שוסטערײַ 
בײַ שואל דעם לאַטוטעג. 


האָט אים גאָט געשענקט צוויי טעכטער: 
פּערעלע און מייטע -- 

די ערשטע שיין, װוי גאָר די וועלט, 

אַ מיאוסקייט די צווייטע, 


כ'האָב פּערעלען דערזען בין איך 
געװאָרן אַ צעקאָכטער! 

און טאָג און נאַכט האָב איך געקלערט 
נאָר וועגן שואלס טאָכטער. 

ויהי היום, רופֿט ער זיך אָן: 

--- איך מיין,.. היות... אַזױ ווי.. 

דו ביסט אַן עלנטער... און איך, 

איך מיין דאָך נאָר דײַן טובֿה... 


? לאַטוטניק, א פּאַרטאַטש, אַזא װאָס קען נישט מער װי לייגן א לאַטע. 
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און איך, נו, האָב אַ כּשרע, 
אַן אָרנטלעכע בתולה, 

בכן, פֿאַרשטײסט,.. מען דאַרף מיט דיר 
ניט ריידן דאָך קיין פֿולע!* 


און ער האָט ניט לאַנג געװאַרט, 
געמאַכט דעם עסק שנעלער: 
בראָנפֿן, קיכלעך... און אַ תּנאים, 
און געבראָכן טעלער. 


נאָר אַ קליינער, בייזער טעות, 
הערט איר, איז געשען דאָ: 

איך מיין פּערעלען, זיי --- מייטען, 
און אַ סוף, אַן ענדע! 


אַזױ האָט דאָס מיר אָפּגענאַרט 

רב שואל אויף אַ שטייגער, 

און האַלט זיך, ברודער, מיטן פּעקל, 
האַלט זיך מיט דײַן פּגר! 


האָסטו, ברודער, ניט קיין מזל -- 
ווער גאָר ניט געבאָרן! 

אָדער נעם און הענג זיך אויף 
נאָך אין די יונגע יאָרן.. 


גלייב ניט + + 4 


גלייב ניט, װאָס עס ווינקען דיר 
און ס'זאָגן-צו די שטערן: 
גנבֿים, ליגנערס זײַנען זיי, 

ניטאָ זיי װאָס צו הערן. 
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אַמאָל נאָך האָט אַ שטערן מיר 
אַנטקעגן שטוב געפֿינקלט, 

געגריסט, געטרייסט און האָט מיט גאָלד 
מײַן האָפֿענונג באַשפּרינקלט. 


און װועלטן האָט ער צוגעואָגט מיר 
אויף זײַן צויבער-לשון, 

און עד היום בין איך אויף צרות, 
חלש פֿאַר אַ גראָשן. 


איז שיין אַזױ צו זאָגן ליגן, 
שטערנדל פֿון אויבן! 

פֿײַן!,.. אַזױ באַצאָלט מען דאָס 
פֿאַר האָפֿן און פֿאַר גלויבן?... 


גלייב ניט, װאָס עס ווינקען דיר 
און ס'זאָגן-צו די שטערן, 
גנבֿים, חונפֿים זײַנען זיי, 

ניטאָ זיי װאָס צו הערן. 


נעבן טייכל שטייט אַ פיכטע.. 


נעבן טײַכל שטייט אַ פֿיכטע 

אַ פֿאַרצװײַגטע, אַ געדיכטע, 

קוקט אין װאַסער, האַלט אין קלערן -- 
װאָס דער סוף פֿון איר װעט ווערן?.. 


אױיסגעװואַקסן, רײַף געװאָרן; 
ס'לױפֿן ביסלעכװײַז די יאָרן; 


1 אין אַלץע אױסגאַבעס, ביאַליקס, װערט אויפגעהיט דע רדאָזיקער דייטש- 
מעריזם צוליב װױלקלאַנג : סאָסנע(בױים), 
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האַרבסט,.. די זון הערט-אויף צו שײַנען -- 
און די פֿייגעלעך ווּ זײַנען?.. 


און בײַ זיך אין צימער שטייט 
ס'מיידל לאַנג פֿאַרטראַכטערהײט, 
קוקט אין שפּיגל, האַלט אין קלערן, 
װאָס דער סוף פֿון איר װעט וערן?יי 


אויסגעװואַקסן, רײַף געװאָרן; 

ס'לױפֿן ביסלעכװײַז די יאָרן; 

נעכט פֿון טרערן, טעג פֿון קלערן -- 
װוּ זײַנען די קאַװאַלערן?י. 


פליט-אַוועק די גאַלדענע פּאַװע 


פֿליט-אַװעק די גאָלדענע פּאַװע, 

-- װוּ זשע פֿליסטו, וויל איך וויסן? 
--- כ'פֿלי איבערן גרויסן ים.. 

--- װועסטו דאָרט מײַן חתן גריסן? 

--- גוט, איך ברענג אַ בריוול דיר, 
װאָס ער שרײַבט דיר דאָרטן, ווייס איך; 
;טויזנט קושן, און די חופּה 

גלײַך,. אם-ירצה-השם, נאָך פּסח". , 


איבערגעזעצט 
י. מה-יפית 


צאעמעס און לידער 
פון ביאליקט העבדעישן שאפן 


, יונגצ" 


נײַע פֿײיגל, נײַע לידער -- 

װאָס זשע ליאַרעמט דאָרט סכּנות? 
איז עס טאַקע די מלחמה 

אָדער מער ניט די הכנות? 


אָדער איז עס גאָר דער זיג שוין? 
הייסט עס, אונדזער װעלט איז פֿרײַ נאָך! 
ניט פֿאַרשעמט איז אונדזער אַלטקײט, 
אונדזער צײַט איז ניט פֿאַרבײַ נאָך! 


לאָזט זיי שטיפֿן, ביז זי פֿאַלן 
מידע אויף די נעזלעך שלאָפֿף 
קומען דאַן מיר און פֿאַרװיגן 
זיי מיט אונדזערע אַלטע סטראָפֿן. 


און ביז װאַנען זיי דערװאַכן, 
פֿול מיט קרעפֿטן, צו סערווירן 
אונדז דאָס טעלערל פֿון הימל -- 
מוזן מיר זיך אײנפֿאַך פֿירן. 


און געלינגט עס זיי דער װוּנדער, 
גיבן דאַן מיר אויף דעם יחוס; 
בייגן-אײַן זיך,. און די קינדער 
גיסן שפּאָט אונדז אויף די פּליכעס. 
איבערגעזעצט 
א. ליעסין 


פון דער מתמיךד ביז און אַז איר װעט געפינען זיינען דָי איבערזעצונגלן 
פון י. י. שוואַרץ. | 


דער מתמיד 


פֿאַראַן נאָך פֿאַרװאָרפֿענע ייִדישע שטעטלעך, 

אין וועלכע עס רויכערט נאָך, צאַנקט אונדזער ליבט, 
װוּ גאָט האָט אַ גליענדע קויל נאָך געלאָזן, 

װאָס ברענט נאָך אין אַש, װאָס באַדעקט אים געדיכט, 
און װוּ-ניט-װוּ רויכן זיך, וי האָלעװועשקעס 1, 
נשמות פֿאַרשניטענע, שטילע, פֿאַרקלעמטע, 

װאָס טריקענען, דאַרן, װי גראָז אין דעם מדבר, 
פֿאַרעלטערט אָן צײַט, פֿונעם לעבן פֿאַרשעמטע. 

און אָפֿט, ווען דו גייסט זיך דורך איבערן שטעטל, 
אין איינער אַ זומערדיק ליכטיקער נאַבט, 

עס סודען זיך גרעזלעך און שטערנדלעך פֿינקלען 
און זיס ווייט אַ ווינטל, פֿאַרחלומט, פֿאַרטראַכט, 

דאַן הערט זיך אַ טרויעריק קול פֿון דער װײַטנס 

און ס'זעען אַ שײיַן פֿון אַ ליכט דײַנע אויגן 

דאָרט, װוײַט, דורך אַ פֿענצטער -- אים רײַסט דורך אַ שאָטן, 
װאָס וויגט הין-און-הער זיך מיט האַלבשײַן באַצױגן; 
און ס'טראָגט זיך אַ ניגון, אַ וויינענדיק ניגון, 

װאָס נעמט-אָן בײַם האַרצן אין שטילקייט פֿון נאַכט: 
דאָס זעסטו אַ מתמיד, װאָס האָט זיך אין תּפֿיסה, 
האָט גוטװיליק זיך אין אַ תּפֿיסה פֿאַרמאַכט, 


אָט דאָרט, אינעם הויז, ניט איין טאָג איז פֿאַרגאַנגען 
נאָר גאַנצע זעקס יאָר זײַנען דאָרטן פֿאַרפֿלױגן, 

אָט דאָרט זײַנען קינדהייט און יוגנט פֿאַרלאָפֿן, 
פֿאַרלאָשן דאָס ליכט פֿון די לויטערע איגן 


2 אָפּגעברענט האָלץ פאַרן צעקרישלען זיך, 
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קיין טאָג -- נאָר זעקס יאָר, זינט ער האָט צונעם ווינקל, 
צום פֿינצטערן ווינקל זײַן פּנים געווענדט; 

זײַן אויג האָט קיין ליכטיקן שטראַל ניט באַגעגנט, 
געזען פֿאַר זיך האָט ער בלויז שפּינװעבס און ווענט. 
זײַן שטענדיקער הונגער, ניט שלאָפֿן, זײַן וועלקן -- 
װאָס האָט בײַ דעם ייַנגל דאָס אַלץ פֿאַר אַ װוערט? 

צי ווייס ער דען ניט, װוי אַמאָל פֿלעגט מען לערנען? 
צי ווערט ניט בײַ ייִדן אַ למדן פֿאַרערט? 


עס זײַנען זעקס יאָרן פֿון קינדהייט און יוגנט 
פֿאַרשװונדן אָן לעבן אַזױ וי אַ שאָטן, 

אַזױ וי זיי װאָלטן דאָס הויז ניט באַרירט גאָר, 

און גאָר נישט דאָס ווינקל פֿון ייִנגל באַטראָטן; 

אַזױ וי ס'װואָלט הינטער דער װאַנט אױיסגעגאַנגען 
דאָס לעבן מיט גאָר זײַנע ליידן און פֿרײדן, 

און גלײַך ווי די ערד װאָלט זיך ווינטער אין װײַסן 
און זומער אין גרינעם גאָר אויפֿהערן קליידן; 

די זון װאָלט זיך הינטערן פֿענצטער פֿאַרלאָשן 

און ס'װואָלטן ניט װאַרעם די שטראַלן געלויערט, 
זיך ברעכנדיק צווישן די צװײַגן פֿון דעמבע, 

װואָס שטייט נעבן פֿענצטער פֿון הויז טיף פֿאַרטרױערט, 
װוי ס'װואָלט גאָר קיין ליכטיקע נאַכט ניט געווען דאָי 
דער פֿרילינג װאָלט גאָר נישט געכּישופֿט, געצויגן, 
און גלײַך ס'װואָלט דאָס ייַנגל גאָר יונג נישט געוועזן 
אַזױ זײַנען גאַנצע זעקס יאָרן פֿאַרפֿלױגן. 


אין שטיייק פֿאַרשימלטן זומפּ, אין ישיבֿה, 

פֿאַלט אויך אויס אַ נײַס אין געלויף פֿון די יאָרן; 
עס האָכן די בחורים אויך אין זיך הערצער 

און צוויי מאָל אין יאָר ווערט דער עולם צעפֿאָרן. 
עס ווערט די ישיבֿה צערירט און צערודערט, 
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פֿיל גייען אַװעק, ס'קומען אַנדערע צוי 

פֿיל װאַרפֿן-אַװעק זייער טרויעריק לעבן 

און לעבן צופֿרידן, אָן דחקות, אין רו. 

אַ סך גאָר באַזעצן אַרום זיך אין דערפֿער 

און עסן זיך ,טעג", װי עס פֿירט זיך בײַ ייִדן 

און װײַט פֿונעם אויג פֿונעם שטרענגן משגיח 

בכּבֿודיק לעבן זיי דאָרט און צופֿרידן. 

אויך טרעפֿט: מען טרײַבט לערנערס אַרױס פֿון ישיבֿה, 
זיי גייען אַהיים מיט בזיונות, פֿאַרשװעכט: 

דער איינער -- װײַל ער פֿלעגט מיט מיידלעך פֿאַרברענגען 
דער צווייטער --- שפּילט קאָרטן דורך גאַנצענע נעכט. 
דער דריטער -- װײַל ס'האָט אים דער שמש געטראָפֿן 
אין שבת גאָר רויכנדיק אַ פּאַפּיראָס; 

ס'האָט איינער זיך מיט אַ טריף-פּסול באַהאַלטן, 

און דעם --- ווייס מען סתּם ניט פֿאַר ווען און פֿאַר װאָס. 
אויך טרעפֿט, אַז מען קלײַבט וועמען אויס פֿאַר אַ חתן -- 
ער פֿאַלט אין אַ שמאַלצגרוב אַרײַן, אַן אַנטיק. 

אויך מאַכט זיך, עס ווערט ווער אַ רבֿ אין אַ שטעטל -- 
אָ, זוויל איז דאָס דעם וועמען ס'טרעפֿט אַזאַ גליק! 

נאָר איינער שטייט אַלץ צו זײַן אָרט צוגענאָגלט, 

און יאָרן און מעשׂים נאָר הינטער אים פֿאַלן -- 

און פֿאַר אים? פֿאַר אים שטייט אַ װאַנט װי פֿון אײַזן, 
אַ טונקעלער ווינקל, אָן ליכט און אָן שטראַלן, 


זינט ס'האָט זיך דאָס ייַנגל אין ווינקל פֿאַרקליבן 
האָט קיינער באַמערקט זײַן אַװעקגײן, זײַן קומען; 
דער שמש אַפֿילו האָט אויך נישט באַמערקט דאָס -- 
האָט תּמיד געזען אים אין לערנען פֿאַרנומען 
געװוסט פֿון דעם האָבן בלויז דרײַ: די לבֿנה, 

דער פֿריַיקער מאָרגן און פֿינצטערע נאַכט: 
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די זון האָט אים קיין מאָל, קיין מאָל נישט געזען נאָך, 
בעת זי װאַרפֿט שטראַלן אויף שטראַלן און לאַכט. 
באַגינען, ווען שווער איז נאָך אונטערצושיידן 

,פֿון בלויפֿאַרב ביז װײַס, פֿון אַ װאָלף ביז אַ הונט", 
ווען ס'גלאַנצן אין טונקעלער שטילקייט די שטערן 
אין הימל, װאָס האָט זיך פֿאַרשפּרײט הויך און רונד. 
ווען ס'זײַנען נאָך אַלע אין שלאָף טיף פֿאַרזונקען 
דאָס קרייען פֿון האָן טוט די שטילקייט ניט שטערן. 
און איידער ס'דערװאַכן גאַטפֿאָרכטיקע ייִדן 

צו דינען דעם בורא, אים לויבן און ערן; 

ווען ס'װואַרט די נאַטור צו דערװאַכן צום לעבן 

צום נײַעם, און שװײַגט זיס פֿאַרכּישופֿט און שטיל, 
גלײַך װוי זי װאָלט טרוימען איר חלום דעם לעצטן 
באַהאַלטנדיק טיף אַ געדאַנק, אַ געפֿיל 

אין די פֿאַלדן פֿון שװאַרצן, פֿון אַטלעסנעם קלײיד; 
און שטיל און באַזאַכט טראָגט זיך ערגעץ אַ ווינט -- 
דאַן װאַכט אויף פֿון שלאָף פֿון זײַן קורצן דאָס ייִנגל 
טוט-אָן זיך און לױפֿט צו זײַן ווינקל געשווינד, 

עס הערט נאָר דאָס זיסע, דאָס גלעטנדע ווינטל 

די טריט פֿון דעם ייַנגל, װאָס גייט זיך זײַלן וועג, 
און שטערנדלעך זעען אים הויך אינעם הימל, 

אין הימל אין טיפֿן אָן שיעור און אָן ברעג. 


דאַן טרעפֿט, אַז עס שפּרינגט, מעשה-שטן, אַנטקעגן 
אַ שטיפֿעריש ווינטל װאָס װאַרעמט און גלעט; 

עס קרײַזלט די פּאות פֿון ייַנגל מיט ליבשאַפֿט 

און סודעט אים זיס אױפֿן אויער און רעדט. 

און שווער קלעפּן-צו זיך די ברעמען פֿון ייִנגל, 

אַזױ וי זיי װאָלטן געבעטן אים שטיל: 

;האָב, ברודער, רחמנות און לאָז אונדז נאָך רוען 
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דו האָסט אונדז, אוי, ברודער, געמאַטערט צו פֿיל. 

דו האָסט אונדז אַ זומערטאָג לאַנגן און שווערן 
געמאַטערט, געפּײַניקט ביז שפּעט אין דער נאַכט -- 
גיי, לייג זיך, און מיר וועלן אויך זיך אויסרוען. 

מיר זײַנען פֿון אַרבעט פֿון שווערער פֿאַרשװאַכט*. 
נאָר ס'פֿירט פּלוצעם איבער די אויגן דאָס ייַנגל 

זײַן מאָגערע האַנט --- און אַװעק דער געדאַנק. 

און ס'הערן די ליידיקע פֿינצטערע גאַסן 

פֿון אײַליקע טריט און געשווינדע דעם קלאַנג. 
ספֿאַרקלײַבט זיך דער ווינט דאַן אין גרינס פֿונעם גאָרטן 
און צערטלט, און מורמלט מיט ליבע-געזאַנגען: 

זע, קינד מײַנס, ווי ווייך איז און פֿריש מײַן געלעגער, 
לעב-אויף נאָך, כּליזמן ס'איז דײַן לונג ניט צעגאַנגען. 
;אויך מיר שלאָפֿן? --- סודען די גראָזן פֿון חלום, 

װאָס שטייען מיט טוי, װי מיט פּערל באַצױגן. 

עס ווינקען די גאָלדענע שטערן פֿון הימל: 

;אויך מיר שלאָפֿן רויִק מיט אָפֿענע אויגן". 

און ריחות פֿון גראָזן און בלומען באַרוישן, 

און פֿולן-אָן ס'ײיַנגל מיט לעבן און לוסט; 

אַ פֿרישער שטראָם לופֿט גיסט-אַרײַן זיך אין האַרצן 
און ס'לאָזט-אָפּ דער ווייטיק פֿון לײַדנדער ברוסט, 
דאַן לאָזט ער די הענט אָפּ מיט שװאַכקײט, אָן כּוחות, 
גלײַַך וי ער װאָלט בעטן: , טראָג װײַטער מיך, װינט! 
דאָס פּלאַץ איז מיר ענג דאָ, ניטאָ מער קיין קרעפֿטן 
פֿאַרנעם מיך מיט זיך און פֿאַרטראָג מיך געשוינד!" 
אַ קלאַפּ אין דעם פּלױט פֿון אַ גאָרטן דערמאָנט דאַן 
דעם ייַנגל, אַז ער איז אַרונטער פֿון שטעג. 

דערמאָנט זיך זײַן ווינקל, זײַן לימוד-התּורה, 

און קערט זיך אום ווידער, גייט ווידער זײַן וועג. 
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עס הערשט אין ישיבֿה אַ הייליקע שטילקייט -- 
דער ערשטער צעשטערט זי דער מתמיד, דאָס ייַנגל; 
עס װואַרטן אויף אים דרײַ חבֿרים געטרײיע, 

געטרײַע חבֿרים אין פֿינצטערן ווינקל: 

דער שטענדער, דאָס ליכט און די ברייטע גמרא. 

ער אײַלט זיך צו זיי, קיין מינוט צו פֿאַרלירן, 

און נעמט זיך צום לערנען מיט לוסט און מיט חשק, 
גענאָגלט צום פּלאַץ טוט פֿון אָרט זיך נישט רירן 
דעם טאָג דורך אַנאַנד ביז גאָר שפּעט אין דער נאַכט; 
דאָרט עסט ער אין ווינקל זײַן שטיק טרוקן ברויט -- 
ס'איז שטאַרקער פֿון שטיין און פֿון אײַזן אַ ייִנגל 

אַ ייִדישס, װאָס לערנט די תּורה דורך נויט. 


-- , אוי, אוי, אָמֵר רבא, אוי, תּנו רבנן!" 

פֿרימאָרגן און גאָרטן, און ריחות פֿון פֿעלד -- 

אַלץ, אַלץ וי אַ װאָלקן צערונען געװאָרן, 

פֿאַרװישט און פֿאַרשװוּנדן איז אַלץ אין דער וועלט, 

די װועלט און אַלצדינג --- איז נאָר דאָ, אין ישיבֿה, 

און ס'לײַכטן אין ווינקל אים טויזנטער זונען; 

עס בליצן מיט ליכטיקע פֿונקען די אויגן, 

דאָ האָט ער התלהבֿות און ליבע געפֿונען. 

ס'איז רויט שוין דער מזרח געװאָרן אין פֿלאַמען 

און ליכטיק און פֿרײידיק די ערד וװוערט באַהעלט; 

ס'זאָגט איטלעך באַשעפֿעניש שירה צום בורא, 

באַזינגט הויך די װוּנדער פֿון גאָט אויף דער וועלט, 
| עס קומען די בחורים שוין אין ישיבֿה 

מיט לאַנגע און שווערע גמרות צװאַמען; 

עס לײַכטן די פּנימער, שטראַלן די אויגן, 

װוי קינדער, װאָס אײַלן מיט פֿרײד צו דער מאַמען. 

און מונטער, באַגנײַסטערט, הייבט-אָן זיך דאָס לערנען, 
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עס קלינגט די ישיבֿה מיט הילכיקע קלאַנגען; 

עס לויבן, עס בעטן דאָס, דאַכט זיך, דעם בורא 

און דאַנקען אים האַרציק די לעבנס- געזאַנגען 

אין דרויסן, פּונקט איבערן פֿענצטער, כאַפּט אויף זיך 
די נעסט פֿון די שװאַלבן; עס זינגען די קינדער 

אַ לויבליד דער זון, וועלכע קאַרגט ניט קיין שטראַלן, 
און לעבט-אויף די ערד און באַצירט זי אויף װוונדער. 
עס ליבט אויך די זון זיך פֿאַרקלײַבן אין הויז פֿון 
דער גרויסער ישיבֿה מיט יעדן פֿרימאָרגן 

און אויסקערן דאָרט מיט איר גאָלדענעם בעזעם 

די שאָטנס, װאָס האָבן זיך טיף דאָרט פֿאַרבאָרגן. 

די זון שטראָמט מיט ליכט אין דער גרויסער ישיבֿה, 
און פֿלאַסטערט מיט גאָלד אויס די ווינקלען פֿון הויז; 
אַ פֿייגל-געזאַנג נעמט-אַרום זי פֿון דרויסן, 

פֿון אינעװייניק קלינגט אַ געפּילדער אַרױס. 

אַפֿילו דער דעמבנבוים, אַלט און פֿאַרלאָזן, 

װאָס שטייט יאָרן לאַנג בײַ דעם פֿענצטער, אָן לעבן, 
די װאָרצלען פֿאַרטריקנט, פֿאַרעלטערט, און האָט שוין 
זײַן פֿרוכט, זײַנע ניס, שוין לאַנג אױפֿגעהערט געבן -- 
האָט אויך אַצינד אױפֿגעװאַכט, דאַכט זיך, צום לעבן, 
און פֿײַכט איז פֿון נאַכטיקן טוי נאָך זײַן קאָפּ, 

ער זעט זײַנע פֿײיגל וי אייגענע קינדער, 

װאָס גריסן אים פֿרײדיק מיט לידער אַראָפּ, 

עס גיסט זיך פֿול צויבער און כּישוף דאָס לעבן 
פֿאַרשטראָמט און פֿאַרפֿלײצט אויך די ערד מיט זיך גיך; 
זאָל איטלעכער זען און טיף שעפּן פֿאַרגעניגן, 

און לעבן --- װער ס'האָט אַ נשמה אין זיך, 

דאָך רירט זיך פֿון אָרט ניט נאָר איינער, דאָס ייַנגל; 
עס אָטעמט ניט פֿרײַ זײַן פֿאַרמאַטערטע ברוסט -- 
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ס'איז שטאַרקער פֿון שטיין און פֿון אײַזן אַ ייִנגל, 
אַ ייִדישס, װאָס לערנט די תּורה מיט לוסט. 


אַזױ שטייט דאָס יינגל טאָג-טעגלעך אין ווינקל, 

פֿון פֿריַיַקן מאָרגן ביז שפּעט אין דער נאַכט. 

זײַן טאָג איז צעטיילט אין חלקים: פֿאַר זיך איינס, 

און דרײַ טייל אַ קרבן דער תּורה געבראַכט, 

און איינזאַם, געשמידט צו זײַן שטענדער, דאָרט שטייט ער, 
דאָס פּנים געקנייטשט און מיט בלאַסקײט באַגאָסן; 

ער האָט אין דער גמרא זײַן גאַנצע נשמה 

אויף אײיביק, אויף אײיביק, פֿאַרמאַכט און פֿאַרשלאָסן, 


-- ;אוי, אוי, אָמר רבא, אוי, תּנו רבנן!" 
צי דאָ ווערט געבוירן דורך פֿײַער און שטראַל 

די נשמה פֿון פֿאָלק און דאָס אייביקע לעבן? 

צי דאָ פֿליסט פֿון װאַרעמען פֿאָלקסבלוט דער קװאַל? 
צי דאָ זײַנען ליכטער אין צוקונפֿט, װאָס שאַפֿן 

און שמידן דעם פֿאָלק אויס אַן אײיביקן גײַסט? 

װאָס אַנדערש דען זײַנען די פֿלאַמען, די קולות, 

װאָס טראָגן צום הימל דאָס האַרץ אַזױ דרייסט? 

ווער האָט אין די בלעטער א כּישוף באַהאַלטן, 

מיט װאָס פֿאַר אַ קראַפֿט איז דאָס װאָרט דורכגעדרונגען, 
צו צינדן אין טונקעלע אויגן די פֿלאַמען, 

פֿון הערצער דערשלאָגענע אויסשיסן פֿונקען? 

-- ,,אוי, אוי, אָמר רבא!" -- צי הערסטו, צי פֿילסטו 

די ליבשאַפֿט, די גרויסע, װאָס פֿלאַקערט מיט גלוט? 

צי רײַסט זיך דײַן האַרץ ניט אויף צוויי, פֿון די ווערטער 
װאָס שלאָגן-אויס פֿונקען און שפּריצן מיט בלוט? 

צי גיט דיך אַ מאַכּטיקע האַנט ניט אַ שלײַדער 

אין ענדלאָזער הויכקייט, אין װײַטקײט אָן ברעג -- 

און, פּונקט וי אַ פֿיש אין דער נעץ, אַזױ צאַפּלט, 


108 


חיים-נחמן ביאַליק 


און רײַסט זיך דײַן האַרץ אין אַ שטורמיקער שרעק! 
פֿאַרשטײסטו, װאָס וויינט דאָרט, װאָס קלאָגט דאָרט דערשלאָגן 
דאָס אָרעמע ייִנגל, אין האַרציקן ברומעף / 

פֿון ווינקל אַרױס, אויף די בלעטער פֿון תּלמוד, 

װאָס טוט װי אַ תּפֿילה פֿון האַרצן אים קומען? 

ער שטייט פֿון באַגינען און שפּירט ניט קיין שװאַכקײט, 
און לערנט מיט חשק, מיט היץ און מיט קראַפֿט -- 

די זון זינקט-אַרונטער, אַרונטער צו מערבֿ, 

און הייזעריק ווערן די שטימען, פֿאַרשלאַפֿט; 

ס'ווערט יעדערער מיד, יעדער האַלדז ווערט פֿאַרטריקנט, 
מיט אומגעדולד װאַרטן זיי שוין אויף דער שעה, 

ווען דער שמש װעט קומען און אױיסרופֿן: מנחה ! 

דער אָװונט, דער לאַנג שוין דערװאַרטער, איז דאָ. 

אין שײַן פֿון דער זון, װאָס גייט-אונטער און וועלכע 
באַדעקט אַלץ מיט פּורפּור, באַגאָלדיקט דאָס הויז -- 

פֿול חסד, הנאה, טוט-אָפּ זיך די שכינה 

און גליטשט אויף אַ גאָלדענעם שטראַל זיך אַרױס. 
דערמאָנט זיך די זון אין דעם פֿינצטערן ווינקל, 
פֿאַרגנבֿעט איר שטראַל זיך אַהין און פֿאַרקריכט, 

עס צינדן זיך אָן דאָרטן בראַנדיקע פֿלעקן, 

און סיציטערט און װאַרפֿט זיך דאָס שײַנענדע ליכט -- 
אַזױ לאָזט הערן דאַן ליבלעך און מאַכטיק 

דאָס קול פֿון דעם מתמיד, װאָס קלינגט העל און פֿריש, 
וו אַ קינד אַ פֿאַרבענקטס, פֿול מיט קדושה און ליבשאַפֿט, 
קלינגט שטאַרקער זײַן קול דאַן, באַגײַסטערט און זיס, 

--- ,אוי, תּנו רבנן! --- ווער ווייס, אויב איך װועל איצט 
מײַן זעל פֿאַר אַ קרבן דער תּורה אױפֿברינגען 2 

קען זײַן, װעט מײַן שם-טובֿ די וועלט נאָך אָנפֿולן, 


(דייטשמעריזם צוליב װוילקלאנג) ברענגען. 
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און ס'וועט פֿון מײַן ווינקל מײַן נאָמען אױפֿקלינגען": 
,אוי, תּנו רבנן! --- אויך רבי עקיבֿא 

געווען איז אַ פּאַסטעך ביזן פֿערציקסטן יאָר 

און האָט װי אַ שטערן זײַן פֿאָלק אױפֿגעלױכטן, 

און איך בין אַ ייַנגל אַ יונגער דאָך נאָר, 

גאָט, נעם בי מיר צו װאָס דו װוילסט און פֿאַרלאַנגסט נאָר, 
איך גיב בײַ דער היליקער תּורה דאָס װאָרט: 

איך שווער, ס'זאָל מײַן קול תּמיד קלינגען אין תּורה, 
איך שווער, ניט צו רירן זיך קיין מאָל פֿון אָרט. 

דאָס האַרץ זאָל ניט וויסן פֿון רו, און די אויגן 

פֿון שלאָף, ביז מײַן דאָרשט װעל איך שטילן נאָך וויסן -- 
פֿרימאָרגן זאָל וועקן און שלעפֿערן האַלב נאַכט, 

דער שטראָם פֿון גאָטס װאָרט זאָל אין מיר זיך צעגיסן. 
דערפֿאַר --- אָמר רבא...* און פֿול נײַע כּוחות 

האָט ווידער דאָס קול זײַנס די לופֿט דורכגעריסן, 

מיר דאַכט, אַז אַ שײַן אױפֿן אָרון הקודש 

האָט זיך װי אַ שמייכל אַ ליכטיקס באַוויזן. 

די שכינה שעפּט נחת פֿון רייד, פֿון דעם ייִנגל -- 

און אפֿשר גאָר לאַכט זי פֿון אירע קרבנות, 

װאָס שליסן זיך אײַן אין דער פֿינצטערער תּפֿיסה, 
באַגראָבן די יוגנט דאָרט גאָר אָן רחמנות? 


די זון איז אין מערבֿ-זײַט הימל פֿאַרזונקען, 

איר שטראַל אויך דעם לעצטן מיט זיך שוין פֿאַרנומען; 
און נידעריק ווערן די שטימען און שװאַכער, 

און גלײַך װי פֿון בינען דאָס רוישן און זשומען. 

צום סוף האָט דער שמש צו מנחה גערופֿן 

און אױפֿגעהערט האָט באַלד צו טומלען, צו ברויזן; 
און גיך װוערט דאָס דאַוונען געענדיקט, און ס'אײַלן 

די בחורים -- אַלע אַנטלױפֿן אין דרויסן, 
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אין װאַלד און אין פֿעלד! דאָרטן לעבן-אויף שאַרבנס, 
װאָס האָבן פֿון יוגנט קיין מאָל ניט געװוּסט -- 

װוּ ס'רויטלען זיך עפּל און בעקלעך פֿון מיידלעך, 

װוּ ס'אָטעמט מיט חשק און כּוח די ברוסט. 

עס קלאַפּט דאָס האַרץ מוטיק, און פֿרײַער און שטאַרקער, 
די לופֿט איז דערפֿרישנדיק, דורכזיכטיק קלאָר; 

עס ווישט-אָפּ דער בחור דעם שוייס פֿון זײַן שטערן. 
אַ ווינטל רירט שטיל די צעשויבערטע האָר. 

ס'איז שטיל אין ישיבֿה. עס שטייען די ווענט דאָרט 
פֿאַרהילט און פֿאַרװיקלט אין שאָטן, אין טריבן, 

עס זײַנען פֿון אַלע תּלמידים צוויי פּרושים 

אין ערגעץ אַ ווינקל פֿון הויז נאָך געבליבן. 

דאַן דרינגט פֿון דעם ווינקל אַ וויינענדע שטים אויס 
און ברומט װי אַ טויב אַזױ האַרציק און באַנג. 

װאָס ברומט און װאָס קלאָגט זיך זײַן קרענקלעכע האַרץ טיף? 
װאָס װייטיקט און שמאַרצט זײַן פֿאַרטרױערט געזאַנג? 
צי האָט אים זײַן אָרעמער פֿאָטער דערמאָנט זיך, 

זײַן עלנטע מוטער -- און האָט זיך פֿאַרבענקט? 

און ס'רײַסט זיך זײַן האַרץ װי אַ פֿױגל פֿון שטײַגל, 
און צאַפּלט זיך פּײַנלעך, פֿאַראומערט, פֿאַרבענקט, 
וי זיי, װאָס דערמאָנען אין איטלעכער תּפֿילה 

זײַן נאָמען טאָג-טעגלעך, און בעטן דעם בורא, 

און װאַרטן אויף אים װוי מען װאַרט אויף משיח -- 
ווען קומט ער צוריק מיט דער קרוין פֿון דער תּורה? 
ווער קען די מחשבֿות, די יינגלשע, װיסן+ / 

נאָר שטענדיק, ווען ס'גייט ווער פֿאַרבײַ פֿאַרן הויזי 
שטעלט-אָפּ זיך צו הערן דעם טרויעריקן ניגון, 

װאָס גייט פֿון צעבראָכענעם האַרצן אַרױס. 

און ס'רײַסט זיך אַ תּפֿילה אַרױס אים פֿון האַרצן 

און פֿליט מיט אַ זיפֿץ אויף דעם שוועבנדן ווינט: 
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;געבענטשט איז דאָס קינד, װאָס עס מיט זיך אין תּורה, 
און װוויל איז דעם טאַטן װאָס האָט אַזאַ קינד". 


--- ;אוי, אוי, אָמר רבא"... --- און דאָס, װאָס עס שרײַט דיר 
דאָס לעבן מיט הונדערטער טױיזנטער שטימען 

האָסטו פֿון דעם אַלעם, אַזױ װי אַ טױיבער 

און שטומער, קיין קלאַנג ניט דערהערט, נישט פֿאַרנומען. 
און דאָס, װאָס עס שרײַט דיר דײַן קראַנקע נשמה 

פֿון טרוקענעם גומען פֿאַרמאַטערט, פֿאַרשװערט, 

אַז ס'גייען דיר ביסלעכװײַז אויס דײַנע כּוחות, 

האָסטו נאָך ביז היינט גאָר איר קול נישט דערהערט. 
דו האָסט יעדן קלענסטן פֿאַרלאַנג פֿון נשמה 

מיט אייגענע הענט אין דײַן יוגנט דערשטיקט; 

און יעטוועדע בלום, וועלכע שפּראָצט דאָרט באַהאַלטן 
האָסטו אָן רחמנות צעריסן, צעפֿליקט. 

ביז ס'איז דײַן נשמה פֿאַרמאַטערט געװאָרן, 
פֿאַרשרומפּן געװאָרן, פֿאַרהונגערט, באַטריבט 

פֿון דאָרשט און באַגערן װאָס קיין מאָל באַפֿרידיקט -- 
ניט זי האָט --- קיין צווייטער האָט זי ניט געליבט, 
און אויגן, די ליכטיקע אויגן, װאָס זײַנען 

באַשאַפֿן געװאָרן צו אָנזען די וועלט, 

זיי זײַנען, קיין זאַך ניט פֿאַרלאַנגענדיק, פֿינצטער, 
און ווערן אין חושך פֿאַרהילט און פֿאַרשטעלט, 

און לעבט אין אַ לעבן, װאָס איז שוין לאַנג בטל, 

און קריכט װי אַ שפּין אויף אַ וועג, װאָס איז װויסט -- 
װאָס ווערן אַזױנע נשמות באַשאַפֿן? 

װאָס גייען זיי אונטער אין לעבן אומזיסט? 


פֿלעגט טרעפֿן אַ מאָל אויך: ס'געמיט פֿון דעם ייִנגל 
פֿלעגט ווערן פֿון מי, פֿון דער שווערער, פֿאַרביטערט, 
און ווינטער, ווען הימל און ערד זײַנען פֿינצטער, 
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עס קלאָגט בייז דער שטורעם און רײַסט און געוויטערט. 
עס שלעפּן זיך טרויעריק פֿינצטערע װאָלקנס, 

און ס'ציען זיך לאַנגזאַם, אָן לעבן, די טעג., 

די זון זאָל איין שטראַל כאָטש אין ווינקל פֿאַרװאַרפֿן, 
באַלײַכטן אַ ביסל דעם חושך אָן ברעג. 

פֿון ערגעץ װוּ נעמט זיך אַ שפּין דאַן, אַ גרינעי 

און וועבט אירע שפּינוועבס אין ווינקל, אין שװאַרצן --- 
דער חושך אַרום ווערט אַלץ שווערער, געדיכטער, 

און קאַלט איז און פֿינצטער בײַם ייִנגל אין האַרצן. 

דאַן פֿילט זיך דאָס ייִנגל, אַז ער איז פֿאַרגעסן, 

זײַן האַרץ איז פֿאַרװיסט און פֿאַרלאָזן געבליבן; 

ער שפּירט, אַז זײַן קראַפֿט װוערט אַלץ וייניקער, שװאַכער, 
דער פֿלאַם פֿון זײַן האַרץ איז כּמעט װי פֿאַרטריבן, 

און ס'קלינגט דאַן זײַן קול װי דאָס קול פֿון אַ מענטשן, 
װאָס מיד איז זײַן נשמה און גייט-אויס פֿון אומער; 

אַ קול פֿון אַ האַרץ, װאָס איז קראַנק און געשלאָגן, 

איז פֿול מיט תּחנונים און גאַליקן קומער. 

און ס'ווערט צו אַ קלעגלעך געוויין דאַן זײַן לערנען 
און ס'יאָמערט און גייט-אויס אין בעטן זײַן האַרץ, 

צי נעמסטו פֿאַר ליב אָן, מײַן קינד,. די יסורים? 

צי ווייס ער זײַן אומגליק? צי פֿילט ער זײַן שמאַרץ! 


זײַן אומגליק -- פֿאַר װאָס? אָ, װוער קען דאָס דערװײַזן, 
אַז מענטש איז צו בעסערס באַשאַפֿן אין לעבן? 

פֿאַר װאָס זאָל דאָס ייַנגל ניט זײַן אויך צופֿרידן 

מיט דעם, װאָס עס האָט אים זײַן ווינקל געגעבן? 

די תּורה, די ברייטע, די ליכטיקע תּורה, 

פֿון אײיביק האָט ווינקלען און שאָטנס געזוכט. 

גאָטס האַנט האָט בירושה פֿון טאַטעס צו קינדער 
דורך חושך צו לײַכטן געבראַכט אונדז איר ליכט, 
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אין קעלערס, אויף בוידעמער -- לערנען בגנבֿה 

דאָרט האָבן זיך אונדזערע קינדער באַהאַלטן. 

אַראָפּ צו אונדז זײַנען פֿון בוידעמער גאונים 

און ליכטער אַרױס פֿון די פֿינצטערע שפּאַלטן. 

אין צער און אין אָרעמקײט האָט זיך די יידישע 
אומה ביז הײַנט אויף דער וועלט אױפֿגעהיט -- 

פֿאַר װאָס נאָך זאָל באַנג טאָן דעם מתמיד, דעם ייִנגל, 
ווען מ'האָט אים אין ווינקל, אין ענגן, פֿאַרשמידט? 
אויף אוױיסװייניק קען ער צויי סדרים גמרא 

מיט אַלע מפֿרשים, צו ציילן די אותיות, 

עס קוקן די בחורים אָן אים מיט קנאה 

און זעען-פֿאָרױס אים אַ צוקונפֿט א גרויסע. 

וי גוט און וי װויל איז דעם אָרעמען ייִנגל -- 

און װי זאָל זײַן האַרץ אין אים טיף זיך נישט פֿרײען? 
ער זעט דאָך א לוין פֿאַר זײַן מי, פֿאַר זײַן שווערער -- 
מען רופֿט אים אי מתמיד, אי עילוי -- אין צווייען. 
עס שימערט איין קרוין אױפֿן קאָפּ פֿון אַ קיביג, 

מיט איין לאָרבערקראַנץ, און ניט מער, טוט מען לוינען 
דעם קאָפּ פֿון אַ העלד, פֿון אַ געטלעכן דיכטער -- 
דעם קאָפּ פֿון דעם ייַנגל באַצירן צוויי קרוינען. 

אי מתמיד, אי עילוי --- דאָס זײַנען צוויי שטאַפּלען 
אין לייטער פֿון תּורה, אין ריזיקן, הויכן -- 

וי װײַט איז דער שטאַפּל פֿון גאון פֿון זיי שוין? 
ס'איז גרינג דען אַזא מין מדרגה דערגרייכן? 


און ווידער, דאַן, האָפֿט עֶר. װײַל ס'האָבן די בלומען 

פֿון האָפֿענונג זײַן צװײיפֿל און טרויער פֿאַרטריבן; 

זיי ווײַזן דעם ייַנגל אַ לוין פֿאַר זײַן אַרבעט, 

זי ציען זײַן האַרץ צו זײַן ווינקל צו ליבן, 

און גלײַך איינער שלײַפּט אַ שטיק שטאָל, אין אַ שאַרפֿשטײן, 
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אַז ס'שפּריצן-אָפּ פֿונקען און פֿליִען מיט כּוח -- 
אַזױ שלײַפֿט ער אויך אין די סוגיות, די האַרבע, 
אין ענגן און טונקעלן ווינקל זײַן מוח. 

און ווינטער בײַ נאַכט, ווען ער האָט אויף א סוגיה, 
אַ האַרבער, געמאַטערט זיך לאַנג און באַנומען 

אַ סוגיה װאָס האָט אים זײַן מאַרך אויסגעטריקנט, 
דאַן איז אים, װוי ער װאָלט אַ שטאָט בײַגעקומען. 
דאַן טרוימט ער פֿון טאָג פֿון צוריקקער אַהײם, 

די סמיכה אין האַנט און באַלאָדן מיט תּורה; 

זײַן שם טובֿ אין שטאָט און די עלטערנס שׂמחהי 
װאָס דאַנקען פֿאַר אים און זיי לויבן דעם בורא. 
זײַן נאָמען, װאָס איצט איז פֿאַרהילט אין אַ חושך, 
װועט קלינגען פֿון מיר ביז וואָלאָזעזין און גלענצ; 
און ס'וועלן אים תּמיד גאָטפֿאָרכטיקע ייִדן 

מיט כּבֿוד און ליבע דערמאָנען און בענטשן, 
דערפֿאַר --- ,אָמר רבא, אוי, אוי, אָמר רבא".. 
און װאָס מער ער חלומט, מער ציט זיך זײַן האַרץ 
צום ווינקל, צום ענגן,. דער גמרא, דער ברייטער, 
צו ליבן זײַן הונגערן, טרויער און שמאַרץ, 

און ס'ברעכט-אויס זײַן קול מיט התלהבֿות באַפֿליגלט. 
נאָר ער גיסט אונדז גיפֿט אין נשמה, פֿאַרביטערט, 
צערײַסט אונדז דאָס האַרץ מיט אומענדלעכן צער, 
װאָס קלינגט אין די גמרא-ניגונים און ציטערט? 


נאָר דער וועלכער גייט-פֿאַרבײַ דער ישיבֿה 

אין פֿריַיִקן מאָרגן, צי שפּעט אין דער נאַכט, 

און הערט דורך אַ ליכטיקן פֿענצטער, װי ס'טראָגט זיך 
אַן איינזאַמע שטים, וועלכע קלאָגט זיך פֿאַרטראַכט, 
װאָס גיסט אױפֿן סודנדן ווינטל, אין שטילקייט, 

אַ צער װאָס איז אָנגעזאַפּט דורך מיט פֿאַרגעניגן -- 
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נאָר יענער פֿאַרשטײט, װי ס'איז שטעכעדיק ברענענד, 
וי שמערצלעך, װוי טרויעריק עס איז אָט דער ניגו. 


ווער האָט אָט די שטימען מיט גיפֿט אָנגעטרוגקען? 
װאָס יאָמערט און קלאָגט אײַער טרויער-געזאַנג? 
באַװיינט איר דאָס אײַערע יאָרן באַגראָבענע? 

צי ס'טוט אײַך אויף אײַער פֿאַרגאַנגענהײט באַנג? 
אויף דעם װאָס די װעלט איז אײַך חרובֿ געװאָרן? 

צי דאָס, װאָס די יוגנט פֿון אײַך איז פֿאַרפֿלױגן? 

צי ווילט איר באַלעבן די װוערטער, װאָס האָבן 

דעם מוח פֿון אײַערע קעפּ אויסגעזויגן? 

צי שרײַט איר נאָך הילף, און איר רופֿט אײַער גואל, 
ער זאָל אײַך באַפֿרײַען פֿון שרעקלעכן שמאַרץ -- 
אַן אויג זאָל זײַן וועלכעס זאָל זען אײַער אַרבעט, 
פֿאַרשטײן איער ווייטיק --- אַ פֿילנדיק האַרץ! 
פֿאַרלױרענע מענטשן --- עס הערט ניט קיין אויער -- 
אַזױ וי אַ תּפֿילה, װאָס לאַנג איז געװאָרן 
פֿאַרטראָגן פֿון װוינט און פֿאַרגעסן פֿון מענטשן, 
גייט אויך אײַער ביטערער זיפֿץ דאָ פֿאַרלאָרן. 


נאָר איינער איז דאָ, װאָס הערט אײַן זיך אין שטילקייט 
צום קלאָגעדיק קול פֿון דעם מתמיד, זײַן זאָרגן; 

צום טרויער-געוויין און צום שמאַרצלעכן ניגון 

װאָס שוועבט אויף די פֿליגל פֿון פֿרייִקן מאָרגן -- 
דער ראש-הישיבֿה, דער אַלטער און גרויער. 

ס'איז תּמיד זײַן אויער צו הערן אים אָפֿן -- 

עס לאָזט אים די פֿרייִקע שטים פֿון דעם מתמיד, 
דער פּיפּס פֿון זײַן פֿױגל, עס לאָזט אים ניט שלאָפֿן 
ער ליבט דאַן צו הערן דאָס קול פֿון דעם מתמיד 

אין שטילקייט, ווען ס'פֿליִען די קלאַנגען און שוועבן -- 
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דאָס הערט ער דעם אָפּקלאַנג פֿון אייגענער יוגנט, 

דאָס זעט ער די קייט פֿון זײַן גײַסטיקן לעבן. 

און ס'קײַקלען-אַראָפּ זיך צוויי טרערן װי פּערל 

און פֿאַלן אין שנײיװוײַסער באָרד טיף אַרײַן; 

זיי פֿינקלען און גלאַנצן אַקעגן דעם ליכטל 

פֿון ייִנגל מיט עפּעס אַ כּישופֿדיק שײַן 

װאָס רײַסט זיך דײַן האַרץ אין דיר, אַלטער? צי האָסטו 
אין ייִנגל, אַזױ וי אין שפּיגל, געזען 

דאָס בילד פֿון דײַן עלנט, פֿאַרלאָפֿענער יוגנט, 

דײַן הונגערן, פֿרירן --- אַלצדינג װאָס געווען? 
דערמאָנסט אויך די יאָרן פֿון לערנען מיט ליבשאַפֿט -- 
טאָ װאָס זשע האָט, אַלטער, דײַן האַרץ זיך גערירט? 

דו האָסט איבער גאָר דײַנע ליידן געשטאַרקט זיך -- 
גאָט האָט דיך צום לײַכטן דורך חושך געפֿירט. 

און אפֿשר גאָר' װײַזט דיר דײַן האַרץ בנבֿואה 

די ריזיקע קראַפֿט, װאָס גייט-אונטער אַלץ מער, 

װאָס וועלקט וי אַ בלאַט אױפֿן זוינט, װוערט צעטריקנט, 
און ס'וויינט דאָס דיין האַרץ אין דיר ביטער און שווער? 
צי אפֿשר דו זעסט איצט די צוקונפֿט פֿון ייִבגל, 

דו זעסט אַ פֿאַרבלאָנדזשעטע שאָף וועלכע שמאַכט -- 
װאָס גייט אין דעם שרעקלעכן שטורעם פֿאַרלאָרן, 

איז בלינד, װי אַ װאָרעם אין דר'ערד, און פֿאַרשװאַכט? 
איך האָב אין מײַן יוגנט געהערט אָט די שטימען 

די פּנימער בלאַסע געזען זייער פֿיל; 

די קנייטשן פֿון שטערן, די אויגן, די גרויסע, 

זיי האָבן װי רחמים געבעטן זיך שטיל. 

און ס'פֿלעגט יעדער בליק, יעדער קנייטש מיר דערציילן 
פֿון לעבנס, פֿון יונגע, אין חושך דערשטיקט:; 

און ס'האָט יעדער בליק, יעדער קנייטש טיף אין האַרצן 
געברענט וי מיט פֿײַער, אויף שטיקער געפֿליקט, 
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נאָר ווען איך דערמאָן זייער טרויעריק קול זיך, 
װאָס קלאָגט דורך בײַנאַכטן, צעבראָכן, פֿאַרשלאַפֿט, 
דאַן וויינט מיר מײַן האַרץ שווער: רבונו של עולם, 
אויף װאָס גייט לאיבוד די ריזיקע קראַפֿט! 


ס'איז מיר ניט באַשערט געווען, אָרעמע מענטשן, 
אַז איך זאָל אין איינעם מיט אײַך גיין פֿאַרלאָרן; 

געפֿעלשט איז מײַן תּורה, אויף אַנדערע ועגן 

בין איך אַליין איינזאַם פֿאַרלאָרן געװאָרן. 

ס'איז אַנדערע צײַטן -- און װײַט פֿון אײַך האָב איך 

אין אַנדערע ערטער געשטעלט מײַן מזבח; 

נאָר געדענקען --- געדענק איך אײַך אַלעמען אײיביק, 
עס גייט אײַער בילד ניט אַרױס פֿון מײַן מוח, 

כ'געדענק אויך, װוי שטאַרק און געזונט איז דער קערן 

די זריעה װאָס ליגט אין דעם פֿעלד טיף באַהאַלטן; 

וי גרויס װאָלט די ברכה געווען, ווען עס װאָלט אײַך 

אַן איינציקער װאַרעמער זונשטראַל צעשפּאַלטן. 

פֿיל װאָלטן מיר גאַרבן מיט שׂמחה געשניטן, 

ווען ס'װאָלט נאָר אין אײַך אַ מילד ווינטל געבלאָזן, 

און אָפּגערױמט װאָלט ער דעם װעג צו דער ישיבֿה, 
װאָס איז אַזױ ווילד און אוממענטשלעך פֿאַרלאָזן. 

און כווייס, אײַער סוף וי פֿאַרשװעכט איז און שרעקלעך -- 
מײַן אומגליקלעך פֿאָלק, אָ, װוי לייד טוסטו מיר! 

וי טרוקן, פֿאַרשאָלטן דאַרף זײַן שוין די נחלה, 

אויב קערנער אַזעלכע פֿאַרשימלען אין איר! 


תרנ"ד ניה 


118 חיים"נחמן ביאַליק 


אויף דער שוועל פון בית המדרש 


מקדש פֿון גאָט פֿון מײַן יוגנט, בית-מדרש דו אַלטער, 
דײַן באַלקן האָט ווידער איבער מיר זיך פֿאַרצױגן; 

כ'זע ווידער די װוענט דײַנע גרויע, צעפּראַלטע, 

דײַן שמוציקע דיל שטעכט מיר װוידער די אויגן. 

דאָפּלט חרובֿ ביסטו און פֿאַרװאָרלאָזט אין חורבן, 

דײַנע וועגן פֿאַרװאַקסן מיט װלדגראָז, צעגראָבן; 

עס פֿלאַטערט דאָס שפּינװעבס אין דײַנע הורבעס 1, 

אױפֿן דאַך,. דעם צעריסענעם, קראַקען די ראָבן. 

ס'פֿאַלט אַ שטיין נאָך אַ שטיין און דײַן װאַנט איז צעריסן, 
דײַנע זײַלן צעטרייסלט און דו האַלטסט זיך מיט נסים, 


אין שטויב וויינט דײַן אָרון, ניטאָ דאָרט קיין תּורה, 
אין קאַסטן --- די שמות, צעפֿליקטע, פֿאַרשעמטע: 

אַ שטראַל גלאָצט-אַרײַן דורך אַ פֿענצטער מיט מורא 
און ס'וויינט איטלעך ווינקל אין טרויער פֿאַרקלעמטע, 
אָ, ווענט פֿון בית-מדרש, איר הייליקע, פֿרומע, 

דער מקלט פֿון גײַסט פֿונעם פֿאָלק פֿונעם אײיביקן -- 
װאָס שטייט איר פֿאַרצאָגטע; פֿאַרצװײפֿלטע, שטומע, 

און װאַרפֿט שװואַרצע שאָטנס אין חלל, אין שטױביקן? 
האָט גאָט אײַער חורבֿה אויף אייביק פֿאַרלאָזן, 

און אײַך צו פֿאַרזינקען אין שטויב דאָ געלאָזן? 


איר טרויערט, װי שטומע אבֿלים, פֿאַרלאָרן, 

פֿאַרגליווערט אין צער און פֿאַרשװאַרצט און צעטרימערטג, 
געדענקט איר, וי איך, די פֿאַרלאָפֿענע יאָרן 

צי איר זענט פֿאַר אײַערע קינדער באַקימערט 5? 





? פּוסטע, פאַרלאָזטע שטיבער. -- ? געמאַכט אַ באַרג אֵשׁ און פּאָרעך. --- 
* פארדאגהט, 
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נעמט-אָפּ איצט אַ גרוס דאָ פֿון אײַערע קינדער -- 
איך קום פֿונעם בלוטיקן שלאַכטפֿעלד אײַך זאָגן: 
געזיגט האָט דער שלעגער -- מיר האָבן אַצינדער 
געקעמפֿט אינעם קאַמף און געװאָרן צעשלאָגן 

און איך, אײַער יתום, אין טרויער, אין שטומען, 
פֿאַרשעמט און פֿאַרקלעמט בין צו אײַך דאָ געקומען. 


און װוידער, אַזױ וי בעטלערס, געשלאָגן, 

און חרובֿ, װוי דו, אויף דײַן שוועל שטיי איך װידער; 
באַװיינען דײַן חורבן, צי מײַנעם באַקלאָגן, 

צי אפֿשר אויף ביידן גאָר קלאָגן פֿאַרציטערט, 

דײַן נעסט איז פֿאַרלאָזן, צעפֿלױגן די טויבן, 

פֿאַרשװוּנדן די שאָטנס פֿון ביימער אין וועלדער -- 

פֿיל זײַנען אָן פֿעלדזן צעשמעטערט אין דרויבן, 

און פֿיל בלאָנדזשען-אום נאָך אין פֿרעמדע פֿעלדער. 

צי װעלן זיי דעם טויט פֿון גערעכטע שטאַרבן, 

צי אַ לעבן אַ שענדלעכס געפֿינען און דאַרבן? 

כ'האָב קיין האָניק געלעקט אויף מײַן וועג, אויף מײַן קרומען 
זינט ס'האָבן צעשיידט אונדז די בייזע װוינטן; 

מײַן אייביקייט --- פֿאַרלױרן, מײַן װועלט -- אומגעקומען, 
ביזן האַלדז איז דאָס װאַסער --- נאָר כ'טו ניט פֿאַרשװינדן 
האָסט מיך פֿון דײַן שאָטן באַגלײט ניט מיט לײידיקן -- 

עס האָבן באַגלײט מיך דײַנע גוטע מלאָכים; 

אַ פֿרוכטבאַר געדאַנק, מיט געפֿיל, מיט אַ פֿרײדיקן, 

אַ גלײיביק, גאַנץ האַרץ, ווען מײַן קני איז געבראָכן. 

ס'איז װאָר, ס'האָט דער שונא באַזיגט מיך, צעקאַטעװעט, 
נאָר כ'האָב מציל געווען גאָט, און גאָט האָט מיך געראַטעװעט, 


האָב איך געזאָגט: שוין גענוג זיך צו שפּײַזן אויף פֿײַנדשאַפֿט. 
און חרפּות-ביושים פֿאַר ליבשאַפֿט צו קריגן -- 
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וועמען האָב איך און װאָס, איך זאָל זוכן זייער פֿרײַנדשאַפֿט, 
צי ווייס איך ביז הײַנט ניט, אַז שטאַרק איז דער ליגן? 
כ'וועל די פֿאָן פֿון מײַן גאָט אינעם שטויב ניט פֿאַרזינקען 
מײַן בכורה פֿאַר לינדזן אַ טאָפּ ניט פֿאַרקױפֿן -- 

אין ליגנערשן כאָר זאָל דאָס קול מײַנס ניט קלינגען 
בעסער אומקומען מיט שאָף, איידער --- לייב צווישן לייבן. 
איך בין נישט באַגנאָדיקט מיט נעגל און ציינער -- 

מײַן כּוח איז אין גאָט, און װײַטער ניט קיינער. 


װוי ס'פֿאַרשליסט זיך אין איר פּאַנצער די טשערעפּאַכע -- 
האָב איך מיך אין פֿעסטונג פֿון גײַסט זיך פֿאַרשלאָסן; 
באַװאָפֿנט שטיי איך אויף דער װאַך און טו װאַכן 

אויף דער צײַט, ווען איך על אינעם טויטקאַמף זיך לאָזן, 
מײַן גאָט איז מיט מיר! ער װועט רשעות צעשלאָגן, 

איך װעל איבער זיי מיט גאָטס הילף זיך נאָך שטאַרקן 
כ'האָב געזען שוין די לייבן מיט די גילדערנע לאָקן 

אויף די בערג פֿון די הירשן מיט צעבראָכענע קאַרקן 

וי גראָז --- זײַנען לײַבער, זייער כּוח -- צעשלאָגן, 

גאָטס אָטעם בלויז הויכט און זיי ווערן פֿאַרטראָגן. 


כ'האָב מײַן האַנט ניט געלערנט מיט פֿױסטן צו שווינגען *, 
אין װײַן און אין זנות ניט פֿאַרשװענדט מײַנע כּוחות -- 
כ'בין געקומען אויף דער װעלט גאָטס ליד צו זינגען 
מײַן פֿאַנג איז גערעכטיקייט, מײַן רויב --- זײַנען מוחות. 
אין יעדער נשמה איז דאָס ליד פֿון מײַנע לידער, 

טוט פֿון איין עק וועלט ביזן צווייטן דערגרייכן; 

אַזױ באַנט? דער אמת זײַן וועג אין דער נידער, 

פֿון זיך אַלײין רײַסן-אויף קלאַנגען פֿון הייכן, 


ציטערן, װאַקלען זיך. --- * מאַכט זיך, טרעט-אויס א װעג. 
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קיין װאָרט ניט, קיין זאָג ניט, מען הערט ניט קיין קלאַנגען 
און דאָס װאָרט פֿון מײַן גאָט טוט ביז אײיביק דערלאַנגען. 


אויך זײַן נאָמען, װאָס זיי האָבן מיט חוצפּה פֿאַרשטראָכן, 
װײַל כ'האָב ניט מיט בלוט און מיט זנות אים פֿאַרשפּיגן -- 
דער לעצטער אויף דער ערד װעט זיך אױפֿהײבן זאָגן 
ס'איז אין דער געשיכטע גאָטס חותם און זיגל. 

זיי װעלן דעם נזיר פֿון פֿעלקער דערוויסן, 

װאָס האָט זיך מיט קרוג גוטן אויל דורכגעקליבן -- 

זײַן דופֿט אויף די פֿעלקער געשפּריצט, געטאָן גיסן, 

די רוחות גערייניקט, די שדים פֿאַרטריבן 

פֿאַריאָגט ניט מיט כּישוף, ניט מיט שפּרוכן אַפֿיל, 

נאָר מיט טאָרבע און שטעקן און שטילער תּפֿילה. 


וועסט, געצעלט מײַנס, ניט פֿאַלן, װעסט נאָך אױפֿגעריכט װוערן! 

דײַנע װענט וועלן אױפֿגײן פֿון חורבן און שאָטן 

וועסט נאָך איבערלעבן טעמפּלען אין טאָג פֿון צעשטערן 

ווען די טערעמער * פֿאַלן און ווערן צעשאָטן, 

און ווען איך װעל היילן גאָטס מקדש פֿון פּלאָגן, 

על איך זײַנע ווענט אױסשפּרײטן, זײַנע פֿענצטער אױפֿרײַסן -- 

און דאָס ליכט װועט די פֿינצטערע שאָטנס פֿאַריאָגן, 

און ס'וועט זיך גאָטס כּבֿוד אין פּראַכּט באַװײַזן. 

און איטלעך לײַב, פֿון גרויס ביז קליין װעט זײַן גלײביק: 

פֿאַרװעלקט דאָס גראָז, ס'פֿאַרבליט די בלום --- גאָטס װאָרט 
איז אײיביק! 


ייִדיש -- י. י. עוואַרץ 
תרנ"ד 


* (פּראַװינציאַליזם) טורעמס, 
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פאָרן ספרים-אלמער 


נעמט-צו מײַן גרוס, פֿאַרגעלטע אַלטע בלעטער! 
נעמט-אָן מײַן קוש פֿאַר ליב, איר שלאָפֿעדיקע אינעם שטויב! 
פֿון װײַטע אינדזלען האָט זיך מײַן נשמה אומגעקערט -- 
און װי אַ וואַנדערטױב, מיט פֿליגל, מיד און ציטערדיק, 
קלאַפּט-אָן זיך ווידער אויף איר יוגנטנעסט, 
דערקענט איר מיך? איך בין דאָך אײַך אַן אייגענער. 
איך שטאַם פֿון אײַך אַרױס, אַ נזיר אויף דער וועלט. 
פֿון אַלע גאָטס מתּנות אויף דער גרויסער ערד 

| האָט דאָך מייַן יוגנט אײַך, בלויז אײַך, געקענט, 
אַ גאָרטן זײַט איר מיר געווען אין זומערהיצן, 
אַ קישן פֿאַר מײַן קאָפּ אין קאַלטע ווינטערנעכט: 
כ'האָב אויסגעלערנט זיך מײַן גײַסט בײַ אײַך באַהאַלטן 
און מײַנע טרוימען אין די שורות אײַערע פֿאַרפֿלעכטן. 
געדענקט איר מיך? -- איך האָב אײַך ניט פֿאַרגעסן --- 
אין בוידעם-שטיבל פֿון אַן אַלטן בית-המדרש, 
בין איך דער לעצטער פֿון די לעצטע דאָרט פֿאַרבליבן, 
אויף מײַנע פֿרישע ליפּן האָט געצאַפּלט זיך 
און אָפּגעשטאָרבן שטיל די תּפֿילה פֿון די אָבֿות 
און ס'האָט אין טיפֿן ווינקל בײַ דעם אָרון-קודש, 
פֿאַר מײַנע אויגן, דער נר-תּמיד זיך געלאָשן, 
אין יענער צײַט בין איך נאָך יונג געװוען -- 
קיין סימן נאָך פֿון באָרד אויף מײַנע פֿרישע באַקן --- 
האָט מיך די בייזע װוינטערנאַכט געטראָפֿן 
פֿאַרטיפֿט, געבויגן איבער אַלטע ספֿרים 
מיט אָפּגעריסענע, פֿאַרפֿלעקטע בלעטער -- 
אַן איינזאַמען,. מיט מײַנע טרוימען און מײַן צער. 
ס'האָט אױפֿן טיש פֿאַר מיר געצאַנקט דער לאָמפּ 
מיט זײַן פֿאַרקױלטן קנויט אין לעצטן נאַפֿט, 
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און ס'האָט אַ מויז געגריבלט זיך אין שמות, 

אַ לעצטע קויל האָט נאָך געגליט אין אויוון. 

און איך --- געציטערט האָט מײַן לײַב פֿאַר מורא, 

אין טויטשרעק האָט געקלאַפּט מיר צאָן אין צאָן 

דאָס איז געווען אַ נאַכט פֿון גרויל, אַ גאָטס פֿאַרשאָלטענע 
אין דרויסן, הינטער פֿענצטער דעם בלינד-איגיקן, 
האָט בייז געריסן זיך דער שטורעם און געוויטערט; 

די לאָדנס זײַנען אױפֿגעפּראַלט געװאָרן, 

די אײַזערנע פֿאַררוקערס אָפּגעשפּרונגען 

און שדים העלישע האָבן די װוענט געלעכערט. 

און האָב דערזען: מײַן פֿעסטונג איז געפֿאַלן -- 

געזען, װי עס פֿאַרלאָזט איר פּלאַץ די שכינה, 

פֿון אונטער דעם פרוכת זיך אַרױסגעשלײַכט, 

און די געשטאַלט פֿון זיידן מײַנעם, מײַן באַשיצער, 
מײַן שטרענגער עדות און מײַן שטומער שופֿט, 

איז אויך פֿון מײַנע אויגן דאַן פֿאַרשװונדן 

ס'האָט נאָר דער פֿלאַם פֿון לאָמפּ נאָך אַלץ געגוססט, 

זיך אומגעװאָרפֿן הין און הער אין טאַנץ פֿון טויט -- 
און פּלוצעם האָט דאָס פֿענצטער זיך צעבראָכן, 
פֿאַרלאָשן איז דער לאָמפּ -- און איך, אַ צאַרטער פֿױגל, 
איך בין אַרױסגעשטױסן פֿון מײַן נעסט געװאָרן 

אין הערשאַפֿט פֿון דער נאַכט און אירע פֿינצטערנישן -- -- 


און איצטער, נאָכן גאַנג פֿון לאַנגע יאָרן 

מיט טיפֿע קנייטשן אױפֿן שטערן און נשמה, 

האָט מיך דאָס ראָד פֿון לעבן ווידער אומגעקערט 

און מיך אַװעקגעשטעלט פֿאַר אײַך, באַהאַלטענע אין אַלמער, 
פֿון װאַנען איר שטאַמט-אָפּ דאָרט: פֿון סלאַװיטע, 

פֿון פֿראַנקפֿורט, אַמסטערדאַם און לעמבערג. 

און ווידער מישט מײַן האַנט די בלעטער אײַערע, 
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און ס'טאַפּט מײַן אויג, אַ מידע, צװישן שורות 
און פֿלעכט זיך אין די שטריכן פֿון די אותיות, 

וויל אָנכאַפּן די שפּורן פֿון מײַן נשמה, 

דעם שטעג געפֿינען פֿון די ערשטע צאַפּלענישן אירע, 
אין איר געבורטפּלאַץ, אין איר קװאַל פֿון לעבן. 

און זעט, איר יוגנט-װעגװײַזערס, עס שװײַגט מײַן האַרץ 
און ס'ציטערט נישט קיין טרער אויף מײַנע ברעמעןי 

איך קוק, איך זע --- און טו אײַך ניט דערקענען, זקנים, 
עס קוקן ניט אַרױס מער פֿון די אותיות אײַערע . 

קיין אויגן אָפֿענע אין תּהום פֿון מײַן נשמה -- 

די טרויעריקע אויגן פֿון די אַלטע זקנים; 

איך הער נישט מער דאָס שעפּטשען פֿון די ליפּן זייערע 
אַרױס פֿון אַלטע קבֿרים לאַנג פֿאַרגעסענע. 

װוי שנורן שװאַרצע פּערל, וועמעס פֿאָדעם 

עס איז צעריסן --- זײַנען איצט די שורות אײַערע; 

די בלעטער זײַנען טרויעריקע אַלמנות 

און יעדער אות באַזונדער איז אַ יתום -- 

צי איז מײַן אויג שוין בלינד, מײַן אויער -- טויב? 

צי אפֿשר, מתים אייביקע, איר זײַט צעפֿױלט 

און ס'איז פֿון אײַך קיין שריד און קיין פּליט נישט געבליבן -- 
און כ'האָב אומזיסט נאָר, וי אַ גנבֿ אין זײַן אונטערגרוב, 
אָן ליכט און אָן לאַמטערן, מיט מיַיַן ברוכאליזן, 

געטאַפּט אין היילן ערד, קאַנאַלן פֿינצטערע, 

און טאָג װוי נאַכט געגראָבן זיך אין קבֿרים; 

געגאַנגען אױיסגראָבן די סודות פֿונעם לעבן, 

געגראָבן אין אַ זײַט און אונטער זייער װאָרצל -- 

ווען זיי, די סודות, האָבן העכער איבער מיר געשטעקט, 
און איבער שטאָט און מענטש און באַרג געפֿלאַטערט, 
און אויף דער זון האָט זייער פֿרוכט געלויכטן -- 
געהאַלטן אַלץ אין טאַנצן זייער טאַנץ 
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און מיר צום אוער איז דער װידערקלאַנג 
אַפֿילו נישט דערגאַנגען. 

און ווער קען ויסן, 
אַז איך על ווידער אין רשות פֿון נאַכט אַרױס 
פֿון גראָבן זיך אין קבֿרים, חורבֿות פֿונעם גײַסט 
און גאָר נישט אױפֿברענגען, און גאָר נישט ראַטעװען. 
אַחוץ דעם צוגעװאַקסנ! ברוכאײַזן צו דער האַנט, 
און חוץ דעם אַלטן שטויב אויף מײַנע פֿינגער -- 
אויב איך װעל ניט נאָך אָרעמער און ליידיקער 
פֿאַרבלײַבן וי געווען, אויב כ'וועל ניט צו דער נאַכט 
די שטומע הענט מײַנע אין תּפֿילה אויסשטרעקף 
אַ וועג אין איר פֿאַרהױלעניש צו זוכן, 
אַ צודעק אין איר ווייכן שװאַרצן מאַנטל 
אויף טויט פֿאַרמאַטערט בעטן קום שוין, נאַכט, 
נעם צו מיך, גרויסע נאַכט, און דעק מיך אײַן 
און זײַ ניט פֿרעמד צו מיר: כ'בין דער אַנטרונענער פֿון קבֿרים 
און רו באַגערט מײין האַױץ, און שטילקייט אײביקע. 


און איר, גאָטס שטערן, די באַגלײיבטע פֿון מײַן נשמה, 
און אויסטײלטשערס פֿון האַרצן מײַנעם -- 

װאָס שװוײַגט איר אַלע, װאָס באַטײַט דאָס שװײַגן? 

איז װאָר, אַז אײַער גאָלדן אויג האָט גאָר נישט ניט, 
אַפֿילו ניט דעם קלענסטן ונק צו געבן מיר? 

צי אפֿשר יא -- איר האָט אַ סך צו זאָגן מיר, 

נאָר איך האָב אײַער שפּראַך שוין לאַנג פֿאַרגעסן, 
פֿאַרשטײ ניט אײַער לשון מער, מיט זײַנע סודות? 

גאָטס שטערן, ענטפֿערט מיר -- װײַל מיר איז אומעטיק, 


תמוז, תר"ע 
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מיין מאַמע, זכרונה לברכה... 


מײַן מאַמע, זכרונה לבֿרכה, געווען איז אַ גרויסע צדקת, 
אַ וויסטע אַלמנה געזעסן. | 

איין פֿרײַטיק פֿאַר נאַכט -- ס'גליט די שקיעה אין שפּיצן פֿון ביימער, 
און אין שטוב --- נישט קיין ליכט, נישט קיין עסן 


זי זוכט --- און מיט ניסים פֿון הימל געפֿונען צוויי פּרוטות. 
,ברויט אָדער ליכט?* -- מיט דער דעה געשלאָגן. 

זי לױפֿט, קומט-צוריק --- אין איר מאָגערער האַנט אַ מתּנה: 
צוויי ליכט אויף צום בענטשן געטראָגן. 


דער הימל פֿאַרמאָגט זיבן שטערן, דער שבת דער מאַמעס 
האָט אויך זיבן ליכט, זיבן שטראָמען; 

וועט גאָט דען פֿאַרשטערן זײַן שבת? און װאָס קען זי א 
געלויבט פֿאַר די צוויי אין זײַן נאָמען! 


וועט בענטשן די ליכט אויף אַ ליידיקן טישטעך, אָן חלה, 
פֿאַרפּוצט זיך אין הויב 1 אין דער ברייטער; 
געביטן איר קלייד און זיך מכין געװועזן פֿאַר גאָט, 
פֿאַרן הײיליקן שבת אַ גרייטע. 


געצונדן די ליכט, האָט זי מער ניט געקענט זיך באַהערשן 
װײַל ס'האַרץ האָט מיט בלוט זיך באַגאָסן; 

אַרױס מיט געוויין, און אַ טרער איז אַרונטערגעפֿאַלן -= + 
איין ליכט איז געװאָרן פֿאַרלאָשן, 


פֿאַרשעמט איז דער שבת, אויף איין אויג אַ בלינדער, געשטאַנען = 
די פֿרױ איז פֿאַרציטערט געבליבן; 

--- פֿאַרשעמסט אַן אַלמנהס אַ גאָב? אויב דײַן דינסט האָט געזינדיקט, 
צו װאָס נאָך דעם שבת באַטריבן? 


1 קאָפּטיכל, טשעפּעק. 


אויסגעקליבענע שריפטן 17 


װאָס האָסטו זײַן אויג אױיסגעשטאָכן? --- מיט אויגן פֿאַרמאַכטע, 
פֿאַרדעקט מיט די הענט און פֿאַרביטערט, 

אין פֿאַרקלעמטן געוויין און אין פֿלאַמיקער תּפֿילה 
האָבן פּלייצעס און הויב אומגעציטערט, 


אין האַרץ האָבן תּהומען געברויזט, די אמהות און כּרובֿים -- 
זיי האָבן פֿון האַלדז זיך געריסן, 

ס'האָט די שכינה נאָך קיין מאָל געהערט און געזען. 
װי אַ מענטש טוט. אַזױ זיך צעגיסן. 


און דאַן איז נאָך איינע אַ טרער פֿון צדקת געפֿאַלן, 
אַ זודיקער פֿלאַם פֿון די גרונטן -- 

און דאָפּלט איז ליכטיק געװאָרן: ס'פֿאַרלאָשענע ליכטל 
האָט נאָך א מאָל זיך אָנגעצונדן 


און ווען ס'האָט די מאַמע געעפֿנט די אויגן, האָט ליכט פֿון בראשית 
פֿון זיי זיך געגאָסן אין שטראָמען, 
װײַל ס'האָט זיי די שכינה געקושט. דער זכות פֿון צדקת זאָל בײַשטיין 
אונדז און אַלע ייָדן, אָמן. 
לאָנדאַן ‏ שבט, תרצ"א 


צום פייגעלע 


גוט ליב דיר דײַן קומען, דו, פֿײגעלע טײַערס, 

פֿון װאַרעמע לענדער צוריק -- 

אַ ווינטער לאַנג האָב איך געבענקט נאָך דײַן זינגען. 
געגאַרט נאָך די טרעלן פֿון גליק, 


זינג, פֿײיגעלע ליבינקע, זינג און דערצייל מיר 

די װוּנדער פֿון בלױיװװײַטן לאַנד; 

צי דאָרט אין דעם זוניקן לאַנד, אין דעם שיינעם, 
איז אויך גרויס דאָס אומגליק און שאַנד? 
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צי ברענגסטו אַ גרוס פֿון די ברידער אין ציון, 


פֿון נאָינט-װײַטע ברידער אַ גרוס? 


אוי, גליקלעכע מענטשן, צי ווייסן זיי, פֿילן, 
װאָס דריקט און װאָס פּײַניקט מײַן ברוסט? 


צי ווייסן זיי, װיפֿל עס זײַנען מיר שׂונאים, 

און ס'ווערן אַלץ שטאַרקער די פֿײַנד? 

זינג, פֿײיגעלע, װוּנדער פֿון לאַנד, װוּ דער פֿרילינג 
לײַכט אײיביק און אייביק, און שײַנט! 


צי טראָגסטו פֿון אױפֿבלי פֿון לאַנד מיר גערוסן 
פֿון פֿעלדער, פֿון באַרג און פֿון טאָל? 

האָט גאָט שוין דערבאַרעמט, דערװאַרעמט זײַן ציון, 
צי ליגט זי נאָך וויסט וי אַמאָל? 


און טאָל פֿון דעם שרון און באַרג פֿון לבֿנון, 
צי שטייען זיי אַלץ נאָך אין פּראַכט? 

צי האָט דער לבֿנון, דער זקן פֿון וועלדער, 
פֿון אײביקן שלאָף שוין דערװואַכט? 


צי פֿאַלט נאָך דער טוי אױפֿן חרמון וי פּערל, 

צי פֿאַלט ער וי טרערן צו מאָל? 

און װאָס מאַכט דער ליכטיקער ירדן דער קלאָרער, 
און יעטװועדער באַרג, יעדער טאָל? 


צי איז שוין פֿאַרשװוּנדן דער פֿינצטערער װאָלקן, 
װאָס האָט איבער זיי זיך געשפּרײט? 

אָ, זינג מיר פֿון לאַנד, װווּ עס האָבן די אָבֿות 
געפֿונען דאָס לעבן, דעם טױט! 


צי זײַנען נאָך אַלץ נישט פֿאַרװועלקט יענע בלומען, 
װאָס איך האָב געפֿלאַנצט דאָרט שוין לאַנג? 
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וי זיי האָב איך איין מאָל געבליט אין מײַן יוגנט, 
נאָר איצט בין איך אַלט שוין און קראַנק. 


און ברידער, װאָס האָבן געזייט דאָרט מיט טרערן 
צי האָט זיי באַגליקט שוין דער שניט? 

װואָלט איך געהאַט פֿליגל --- דאַן װאָלט איך געפֿלױגן 
צום לאַנד װוּ דער טייטלבוים בליט! 


דערצייל מיר דעם סוד, װאָס עס סודען זיך ביימלעך, 
װאָס האָבן דיר בלעטלעך פֿאַרטרױט? 

צי װאַרטן זיי אַלץ אױפֿן טאָג, ווען די פֿרוכטן 
צעגליען זיך זאַפֿטיק און רויט? 


און איך --- װאָס קען איך דיר, מײַן פֿײיגעלע, זאָנ, 
װאָס קענסטו שוין הערן פֿון מיר? 
ניט לידער פֿון פֿרײד, נאָר פֿון אומגליק און טרויער 
פֿון צפֿון-לאַנד, דאָ, װוּ איך פריר. 


אָ, פֿײיגעלע, פֿלי אין די וועלדער און פֿעלדער, 
ס'איז גוט, ביסט אַװעק פֿון מײַן הויז; 

בײַ מיר װאָלסטו תּמיד באַװיינט נאָר מײַן אומגליק, 
מײַן טרויער װאָס שווער איז און גרויס. 


נאָר ס'וועלן געוויין שוין און טרערן ניט העלפֿן, 
ניט זיי װועלן שטילן מײַן שמאַרץ; 

מײַן בליק איז פֿאַרטונקלט, מײַן כּוס גייט-אַריבֿער,- 
פֿאַרטריקנט, וי גראָז, איז מײַן האַרץ, 


כ'האָב מער נישט קיין טרערן, אַ סוף נעמט צו אַלעם, 
נאָר ס'נעמט ניט קיין סוף צו מײַן לייד --- 
גוט ליב דיר דײַן קומען, דו, פֿײיגעלע טײַערס, 
צעזינג זיך, צעקלינג זיך אין פֿרײך! 
ניסן, תרנ"א 


אין פעלד 


ניין, ניט וי אַ פֿױיגל װאָס כאַפּט זיך פֿון שטײַגל אַרױס מיט געזאַנג -- 
און ניט וי אַ לייב, וועלכער רײַסט זיך פֿון גראַטע אַרױס אויף דער װעלט; 
אַזױ װי אַ הונט נאָר געשלאָגן, געמאַטערט, געפּײַניקט גאַנץ לאַנג, 

בין איך הײַנט פֿאַרשעמט און דערשלאָגן אַנטלאָפֿן אין רוישנדן פֿעלד! 


אין טאָל און אויף באַרג --- דאָרטן שטייען אין גרינסן באַהאַלטענע שטיבלעך, 
דאָרט ליגט אויף די מענטשן גאָטס ברכה, און לעבן צופֿרידן און שטיל, 
עס װואַקסט זייער גוטס און עס מערט זיך, זיי זעען אַ לוין פֿאַר דער אַרבעט -- 
אַהינצו באַגערט מײַן נשמה, און ציט זיך מײַן האַרצנס געפֿיל. 


איך גיי אום אין פֿעלד און הער צו זיך, װאָס גאָט רעדט צו מיר דורכן קאָרן, 
װאָס סודעט דאָס ווינטל זיס גלעטנד די הויכע און שטאָלציקע זאַנגען? 
װאָס וויגן זיי טרוימיק די גאָלדענע, פֿולע און האָריקע קעפּלעך, 

װאָס שעפּטשען די בלויינקע בלימלעך זיך בייגנדיק פֿול מיט געדאַנקען? 


איך װוער אין דעם קאָרן פֿאַרשלונגען. עס נעמען-אַרום מיך די זאַנגען. 
איך װוער, װוי אַ שיפֿל אויף כװאַליעס, פֿאַרשלעפּט אין דעם װאַקסנדן מער 1, 
דער װאַלד שטייט פֿון װײַטן פֿאַרחלומט און וויגט זײַנע ביימער פּאַמעלעך, 
עס סודען זיך זיס גרינע בלעטער -- איך שטיי פֿון דער װײַטנס און הער, 


איך פֿאַל צו דער ערד, צו דער פֿײַכטער, פֿאַרגראָב-אײַן אין איר טיף מײַן פּנים, 
און ווייז-אויס מיט ביטערע טרערן דעם ווייטיק, דעם גרויסן, פֿון האַרץ; 

דו, מאַמע, דו, ערד, די געבענטשטע, פֿאַר װאָס, זאָג, פֿאַרטײילסטו פֿון מיר נאָר 
דײַן געטלעכע הימלשע ברכה? װוי גרויס איז און טיף איז מײַן שמאַרץ! 

ס'איז שטיל אַלץ. די זון האָט זיך הינטער די בערגער, די הויכע, באַהאַלטן, 
פֿאַרשלאָסן אין ווענט פֿון די זאַנגען. גיי שטום איך באַזאַכט אױפֿן שטעג, 
עס האָבן זיך טיף בלויע הימלען הויך איבער מײַן קאָפּ אויסגעצויגן 

און ס'ציִען-אַרום מיר זיך פֿעלדער מיט זאַנגען אָן שיעור און אָן ברעג, 
און קלאָרינקע װאָלקנדלעך ציִען זיך הויך אינעם הימל, דעם בלויען, 

און קריכן, און שוועבן, און װאַרפֿן אַ טונקעלן שאָטן געדיכט, 


+ (דייטשמעריש : מעער) ים, 


פֿאַרהילן די גאָלדענע פֿעלדער -- עס גייט-דורך אַ ווינטל אַ קליינטשיקס, 
און וויגט שטיל די גאָלדענע זאַנגען, װאָס טרוימען אין שאָטנס און ליכט, 
נאַר אָט האַט אַ װינט זיך מיט מאַכט דורכגעטראָגן 
טיף האָבן די זאַנגען צו דר'ערד זיך פֿאַרבױגן -- 
דערשראָקן אַזױ װוי אַ טשערעדע שעפּסן, 
אין װײַטקײט אַנטלאָפֿן, פֿאַרפֿלױגן, 


זיי האָבן פֿון באַרג אין דעם טאָל זיך פֿאַרקײַקלט, 
פֿון טאָל צו דעם רוישיקן װאַלד זיך פֿאַרטראָגן --- 
און זיס האָט אַ היימלעך גערויש זיך צעגאָסן, 

מיט לעבן און קרעפֿטן געשלאָגן, 


װוּ לױפֿט איר, איר זאַנגען, װאָס רוישט איר און שטורעמט? 
ווער שלאָגט אין אײַך כװאַליעס, אַזױ וי אין ימען? 

פֿאַר װאָס, זאָגט, באַדעקט איר די פֿײיגל װאָס פֿליען 

מיט כּישופֿדיק גאָלדענע פֿלאַמען? 

צי ציט איר אַהין, װוּ די װאָלקנדלעך שוועבן? 

צום לאַנד לויטער פֿרילינג איז אײַער פֿאַרלאַנגען? 

צי אַהין, װוּ דער חלום פֿאַרטראָגט די נשמה -- 

אַהין ציט איר, גאָלדענע זאַנגען? 


איך שטיי פֿאַר דעם פֿעלד, פֿאַר דעם רײַכן, דעם רוישיקן, פֿרײלעכן, ברייטן, 
און פֿיל ערשט מײַן אָרעמקײט איצטער, און ס'עגבערן אין קאָפּ די געדאַנקען; 
ניט איך האָב דאָס פֿעלד אױפֿגעאַקערט, ניט איך האָב מיט קערנער פֿאַרזײט עס, 
ניט איך װעל, ניט איך, צונױיפֿנעמען די פֿולע, באַלאָדענע זאַנגען. 


ניט איך האָב אַ װאַרעמען רעגן פֿאַר זיי בי מײַן גאָט אויסגעבעטן, 
ניט איך האָב מיט שווייס פֿון מײַן פּנים דאָס פֿעלד באַדעקט ווערנדיק מיד; 
ניט איך פֿלעג זיך פֿרײען צו קוקן װי ס'גיסן זיך אָן פֿול די זאַנגען, 

אין שניטצײיט --- אויף זיי װועט ניט פֿאַלן מײַן פֿרײילעך, מײַן קלינגענדיק ליד, 


און דאָך זײַט איר טײַער מיר, פֿעלדער, פֿון דאַן, זינט כ'דערמאָן מײַנע ברידער 
װאָס אַרבעטן װײַט אין מײַן אייגענעם, ליבן, פֿאַרלאָזענעם לאַנד, 

קען זײַן, אין דער זעלביקער רגע קלינגט-אויף זייער קול אין אַן ענטפֿער 
צום װײַטן און עלנטן ברודער װאָס לעבט אין דעם גלות, אין שאַנד! 
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אויב דיין נשמה וויל דערגיין דעם קװאַל... 


אויב דײַן נשמה וויל דערגיין דעם קװאַל, פֿון וועלכן 
עס האָבן דײַנע ברידער די פֿאַרפּײַניקטע געשעפּט 

אין צײַטן ביטערע, דעם העלדנמוט, מסירת-נפֿש, 

צום טויט גיין װי צום טאַנץ, אויסצושטרעקן דעם האַלדז 
אַנטקעגן יעדן מעסער, יעדער האַק פֿאַרהױבענער, 

צום שײַטערהױפֿן גיין, אין פֿלאַם צו שפּרינגען, 

מיט שמע ישׂראל שטאַרבן אויף די ליפּן -- 


אויב דײַן נשמה וויל דערגיין דעם קװאַל, פֿון וועלכן 

עס האָבן דײַנע ברידער, די פֿאַרפּײַניקטע, געשעפּט 
דורך גיהנום-פֿלאַמען, צווישן שלענג, מאַרטירערשאַפֿט -- 
גאָטס טרייסט, בטחון. העלדישקייט און מוטיקייט, 

די קראַפֿט, די אײַזערנע, די ליידן אויסצושטיין, 

דעם שולטער אָט דאָס מיאוסע לעבן צו פֿאַרטראָגן, ליידן 
אָן סוף, אָן גרענעץ, אָן אַ ברעג -- 


אויב דו װילסט זען דעם שויס, װוּהין ס'האָבן געשטראָמט 

די טרערן פֿון דײַן פֿאָלק, זײַן האַרץ און זײַן נשמה -- 

דאָס פּלאַץ װווּ ס'האָט זיך זײַן געשריי אַרײַנגעריסן, 

ס'געשריי װאָס האָט דעם טיפֿסטן גיהנום אױפֿגעציטערט, 

דעם זיפֿץ װאָס האָט דעם טײַװל גופֿא אױפֿגעשױדערט, 

דעם שליוכץ װאָס קען די שטיינער רירן, נאָר ניט ס'האַרץ פֿון שׂונא, 
פֿיל שטאַרקער נאָך פֿון שטיין און גרויזאַמער פֿון טײַװל -- 


אויב דײַן נשמה וויל דערוויסן יענע פֿעסטונג, 

װוּ ס'האָבן דײַנע אָבֿות זייער הייליקייט באַהאַלטן, 

די תּורה, זייער העכסטע הייליקייט, און זי דערטראָגן -- 

אויב דו ווילסט קענען די באַהעלטעניש, אין וועלכער 

עס האָט זיך אױפֿגעהיט דער גײַסט פֿון פֿאָלק אין גאַנצער ריינקייט, 
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און ווען אַפֿילו ער איז זאַט מיט שאַנד, מיט חרפּה, 
האָט דאָך זײַן עלטער ניט פֿאַרשעמט זײַן יוגנט -- 


אויב דו װוילסט קענען די דערבאַרעמדיקע מאַמע, 

די אַלטע, ליבנדיקע און געטרײַע מאַמע, 

װואָס האָט די טרערן פֿון איר עלנטן קינד צונױפֿגעזאַמלט, 

און אָפּגעהיט די טריט זײַנע מיט גרויס רחמנות; 

און ווען עס קערט זיך אום אונטער איר באַלקן, אַ פֿאַרשעמטער, 
צעבראָכן, מיד --- טוט זי אים אָפּװוישן די טרערן, 

פֿאַרדעקט אים מיט איר פֿליגל און פֿאַרשלעפֿערט אים אויף אירע קני --- 


אוי, ברודער, דו, געפּײַניקטער! אויב ווייסט ניט פֿון דעם אַלעם -- 
אין בית-המדרש קום, אין אַלטן און פֿאַרעלטערטן, 

אין לאַנגע, װויסטע טבֿת-נעכט, 

אין זוניקע און ברענענדיקע תּמוז-טעג, 

פֿרימאָרגנס, צי בײַ טאָג, צי שפּעט אין נאַכט; 

און אויב ס'האָט גאָט געלאָזט נאָך אַ קליין רעשטל -- 
וועסטו אפֿשר נאָך הײַנט דערזען מיט דײַנע אויגן 

אין די געדיכטע שאָטנס פֿון די ווענט, פֿאַרהילט אין נעפּל, 
אין איינעם פֿון זײַנע ווינקלען, צי בײַם אויוון -- 

װוי לעצטע זאַנגען אויף אַ פֿעלד, אַ האַרבסטיקן, 

אַ שאָטן בלויז פֿון דעם װאָס איז פֿאַרגאַנגען --- 

ייִדן פֿאַרחושכטע, מיט דאַרע און צעקנייטשטע פּנימער, 

װאָס שלעפּן נאָך אויף זיך דעם שווערן גלות-יאָך, 

פֿאַרגעסן דאָס שווערע לעבן אין אַ בלאַט גמרא, 

פֿאַררײדן זייער דלות מיט אַן אַלטן מדרש, / 

און גיסן-אויס דאָס האַרץ אין מזמור-תּהילים -- 

(וויי-וויי, װי נעבעכדיק און נישטיק דאָס זעט-אויס 

בײַם פֿרעמדן, װאָס פֿאַרשטײט ניט) װעט דײַן האַרץ דיר זאָגן; 
דאָס שטייסטו אויף דער שועל פֿון הויז פֿון אונדזער לעבן 
און ס'זעט דײַן אויג דעם אוצר פֿון נשמה אונדזערער. 
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און אויב ס'האָט גאָט זײַן גײַסט, זײַן הײיליקן, 
פֿון דיר נאָך ניט אין גאַנצן צוגענומען 
און האָט אַ שטיקל טרייסט געלאָזט נאָך אין דײַן האַרצן, 
און ס'גליט אַ פֿונק פֿון האָפֿענונג אמתער אויף בעסערס, 
און רײַסט נאָך דורך אַ מאָל די שווערע פֿינצטערניש -- 
דאַן ווייס און דאַן פֿאַרשטײ, מײיַן ברודער עלנטער, 
אַז דאָס איז בלויז אַ פֿונק, אַ קליינער פֿונק, 
װאָס איז דורך אַ נס געבליבן פֿון דעם גרויסן פֿײַער, 
װאָס דײַנע טאַטעס האָבן תּמיד אָנגעהאַלטן 
אויף דעם מזבח זייערן. 
און ווער קען וויסן, אפֿשר האָבן דאָס די טרערן זייערע 
דערבראַכט אונדז און דערטראָגן ביז אַהער -- 
דאָס האָבן זי בײַ גאָט אונדז אויסגעבעטן; 
און שטאַרבנדיק האָבן זיי אונדז אָנגעזאָגט צו לעבן, 
צו לעבן ביז אויף אייביק. 

תרנ"ח 


אַ ווייטער שטערן 


אױפֿגעבליצט אין חושך האָט אַ װײַטער שטערן -- 
שטערנדל, באַלײַכט מיר, דו, מײַן װעג דעם שווערן. 


ניין, ניט גיהנום-ליידן שרעקן מיך און פּלאָגן --- 
מיד בין איך פֿון לעבן, שווער שוין צו דערטראָגן. 


טיף אין יאָך געבראָכן, בעטלער אויף די וועגן, 
האַר פֿון װאַנדער בין איך, טאַנצט מיר נויט אַנטקעגן. 


גלות איז מײַן פֿאָטער, דלות --- איז מײַן מוטער, 
שרעקט מיך ניט מײַן שטעקן, בעטלזאַק -- נישט ביטער. 
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גרויזאַמער פֿון זי נאָך, שווערער איז מײַן לעבן, 
אָן אַ פּיצל האָפֿענונג, אָן אַ ציל צום שטרעבן. 


אַ צעפֿױלט, וויסט לעבן, יאושדיק פֿאַרטונקען -- 
װוי א שטיין אין טיפֿער שװאַרצקייט אײַנגעזונקעױי 


הינטיש לעבן מײַנער, הונגעריק, אין קייטן -- 
זײַ פֿאַרשאָלטן, לעבן, אָן אַ טרייסט, אָן פֿרײדן! 


נעם, באַלײַכט מיר, שטערן -- קראַנק איז מײַן נשמה 
אין דעם גלות שווערן. אָן אַ שטראַל נחמה, 


שטראַל-אויף אין דעם חושך, װאָס האָט אַלץ פֿאַרלאָפֿן --- 
גיב מיר װײַטער כּוחות, לאָמיך ווײַטער האָפֿן! 

ווייסט ווער ביז וי לאַנג נאָך ס'וועט די נאַכט געווערן -- 
װױפֿל װאַנדער, חושך, ס'וועט נאָך גאָט באַשערן. 


הייב איך מײַנע אויגן פֿון דעם תּהום דעם שװאַרצן, 
זע איך נאָר דײַן לינטשטראַל -- טרייסטו מיך אין האַרצן. 


אוױפֿגעהיט טיף אין מיר טוט אַ טרער נאָך גליִען -- 
לעצטער שפּראָץ פֿון האָפֿענונג זאָל זי מיר צעבליען 


טליַעט אין מײַן האַרצן נאָך אַ פֿונק אַן אַלטער -- 
זאָל ער זיך צעברענען, ליכטיקער, צעשטראַלטער. 


רעשט פֿון אַלטער גבֿורה גייט-אויף אין נשמה -- 
זיגן אָדער פֿאַלן זאָל איך אין מלחמה! 
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נאָך מיין טויט 


נאָך מײַן טויט --- באַװיינט מיך אָט אַז: 

ס'איז געווען אַ מענטש --- און ניטאָ אים מער, 
פֿאַר דער צײַט איז ער, דער מענטש, געשטאָרבן 
און זײַן לעבנסליד איז אָפּגעהאַקט אין מיטן -- 
און וויי, ער האָט דאָך נאָך אַ ליד געהאַט, 

און פֿאַרלױרן איז דאָס ליד אויף אייביק, 
פֿאַרלױרן אויף אייביק. 


און ס'איז אַ שאָד! 

דער מענטש האָט דאָך אַ האַרץ געהאַט, 

אַ לעבעדיקע, ריידעוודיקע נשמה, 

ווען דער זינגער פֿלעגט מיט איר זיך דורכריידן, 
פֿלעגט ער אַלע סודות זײַנע אויסדערציילן; 
ס'האָט זײַן האַנט די סטרונעס אַלע אױפֿגערירט, 
האָט איין סוד אין זיך נאָר באַהאַלטן טיף, 


| אַרום-אַרום דעם סוד דעם דאָזיקן 


האָבן די פֿינגער זײַנע אומגעציטערט; 
און איין סטרונע בלויז איז פֿאַרבליבן שטום, 
איז פֿאַרבליבן שטום ביז אויף הײַנט צו טאָג, 


איז דאָס שאָדן גרויס, אוי, זייער גרויס! 

ס'האָט איר לעבנלאַנג די סטרונע זיך גערירט, 

און געציטערט שטיל, און געפֿלאַטערט שטיל, 

נאָך דעם ליד אירן, נאָך איר אויסלייזער, 

אַלץ געגאַרט, געװואַרט, אַלץ געשמאַכט, געבענקט, 

װי עס בענקט אַ האַרץ נאָך באַשערטן האַרץ; 

האָט דאָס ליד פֿאַרזאַמט זיך -- האָט זי אַלץ געװאַרט, 
מיט אַ שטיל געברום אַלץ געװאַרט אויף אים, 

און פֿאַרזאַמט האָט זיך דאָס ליד און נישט געקומען -- 
נישט געקומען! 
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איז דער ווייטיק גרויס, אוי, זייער גרויס! 
ס'איז געווען אַ מענטש --- און ניטאָ אים מער, 
און זײַן לעבנסליד איז אָפּגעהאַקט אין מיטן, 
און, וויי, ער האָט דאָך נאָך איין ליד געהאַט -- 
און פֿאַרלױרן איז דאָס ליד אויף אייביק. 
פֿאַרלױרן אויף אייביק, 
תרס"ז 


זאָל זיין וי אייערער מיין גורל!... 


זאָל זײַן װוי אײַערער מײַן גורל, מענטשן שטילע און באַשײדענע, 
װאָס וועבן זייער לעבן אין פֿאַרבאָרגעניש, באַשײידן אין געדאַנק 
און מעשׂים, 
איר אומבאַקאַנטע טרוימערס, קאַרג אין װאָרט און רײַך אין שיינקייט, 
באַהאַלטן איז דער פֿײַנער גײַסט, װי פּערל אױפֿן דעק פֿון ימען. 
און אײַער שיינקייט בליט און פֿרוכפּערט זיך, װי װאַלדקערלעך 
אין שאָטנס, 
ס'איז אײַער האַרץ אַ היכל און די ליפּן -- טויערן פֿאַרשלאָסענע, 
פֿירשטן זײַט איר -- און איר ווייסט נישט, 
פּרינצן גײַסטיקע --- און קיינער זאָגט נישט, 
די קינסטלערס פֿונעם פֿײַנעם שװײַלגן, און די פּריסטערס פֿון 
גאָטס שטילקייט, 
עס פֿאַלט ניט קיין פֿרעמד אויג אויף אײַער יום-טובֿ און אויף + 
אײַער טרויער, 
עס 4 דאָס זעלביקש שמייכל אױפֿן מויל, פֿאַרשטענדיק 
און פֿאַרגעביק, 
מיט וועלכן איר באַגריסט אַ יעדן איינעם װאָס קומט-אָן אַנטקעגן, ‏ 
דאָס גרויסע וי דאָס קליינע, דאָס גערעכטע וי דאָס אומגערעכטע: 
פּאַמעלעך, וי אויף שפּיצן פֿינגער, גייט איר דורך דעם וועג 
פֿון לעבן! 
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דאָס האַרץ איז אויף, דאָס אוער האָרכט און אײַער אויג טוט װאַכן 
און די נשמה ציטערט-אויף פֿון מינדסטן ריר און גלעט פֿון שיינקייט. 
איר גייט-אַדורך און זייט-אַרום, אָן האַנט און אָן כּוונות, 

דעם גלויבן אין דער ריינלעכקייט װאָס טריפֿט פֿון אײַער וועזן, 

וי ס'פֿליסט מיט בלוי דער הימל און דער װאַלד -- מיט שאָטנס, 


פֿאָרװאָר, איר זײַט געװווינט צום שװײַגן, אָן אַ קול, אָן ווערטער, 
עס רעדט ניט הויכע רייד דאָס מויל און אײַער האַנט באַשאַפֿט 
ניט גרויסעס, 
די װוּנטשן און די בענקענישן גייען-אויס אײַך אין די הערצער, 
איר האָט קיין אָרט נישט צווישן קינסטלערס, פּלאַץ אין די מוזעומס, 
עס שטאַרבט-אָפּ איינזאַם אײַער טריט אָן אָפּקלאַנג און אָן רושם, 
נאָר אײַער לעבן איז די בעסטע שאַפֿונג, אײַער וועזן העכסטע 
קונסטווערק. 
איר, היטערס, איר, געטרײַע פֿון גאָטס אויסזען אויף דער וועלט! 
טאָגיטעגלעך, טראָפּנװײַז, אין ליכט פֿון אײַער בליק און 
פּנים-שטריכן 
אַרײַנגעגאָסן װוערט די שיינקייט פֿון דעם לעבן אײַערן 
אין חלל פֿון דער װועלט -- װוי ס'גיסט אַ קװאַל זיך אַ פֿאַרשלאָסענער 
אין שטראָם פֿון טײַך אַרײַן, אים אױפֿצולעבן, און ער ווייס נישט! 
װוי גאָט איז װאָר --- אויב ס'וועט פֿאַרלױרן גיין איין בליק 
פֿון אײַער אויג 
און אוב די קלענסטע רעגונג אײַערע װעט גיין לאיבוד! 
זיי וועלן אײיביק ציטערן אין רוים פֿון וועלט, װי דאָס געזאַנג 
פֿון שטערן, 
און ביזן לעצטן דור, אַז ס'וועט שוין לאַנג ניט זײַן קיין זכר 
פֿון הימען און ידותּונס לידער -- אַז סעועט קיין שפּור 
ניט מער פֿאַרבלײַבן 
פֿון גאָר דער חכמה פֿון די מאָרגנלענדער -- װעלן זיי אַלץ לעבן 
אין ליכט פֿון איינעם דאָרט אַ מענטשן, אין די שטריכן פֿון זײַן פּנים, 
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ווידער האָב איך אייך דערזעןייי 


ווידער האָב איך אײַך דערזען אין אײַער געפֿאַלנקײט, 
און מײַן האַרץ איז א שאָל טרערן -- 
וי אָרעם איר זײַט געבליבן פּלוצעם, וי הילפֿלאָז איר זײַט געװאָרן -- 
וי עלנט פֿאַרלאָזן איר זײַט, אָן אַ וועג, אָן אַן עצה אין לעב 
און קיינער ניטאָ װאָס זאָל גנעדיקן, טרייסטן, און אָפּהיטן 
אײַערע טריט אײַך, 
ווער האָט די פֿרײד פֿון דער גאולה פֿון אײַער אויג פֿאַרװישט? 
װוער האָט איר פֿײַער פֿאַרלאָשן? 
פֿאַר װאָס איז פֿאַרװעלקט אײַער ליפּ, און װאָס איז אײַער קול 
הײַנט געפֿאַלן? 
און נעכטן נאָך האָט איר פֿאַרקלונגען דאָס אויער, 
און באַלקנס האָבן אָפּנעהילכט פֿון אײַער שאַלן! 
ווער האָט דעם מאָרגנשטערן אײַערן פֿאַרלאָשן איידער ער האָט 
זיך צעצונדן? 
ווער האָט די פֿרײד פֿון האָפֿענונג און פֿון ציל פֿון אָרעמאַנס 
| געצעלט פֿאַרשניטן, 
געלעכטער און געזאַנג פֿון קינדער, פֿרײדיקן גערויש 
פֿון פֿאָלקס-פֿאַרזאַמלונגען? 
ווער האָט אײַערע בחורים פֿאַרנאַרט, געטאָן זיי פֿון דעם 
יוגנטוועג פֿאַרפֿירן, 
פּטרן די יוגנטקראַפֿט אויף גאָרנישט, און געמאַכט צו שאַנד זייך 
ווער האָט די מײַלער אױפֿגעריסן זיי, מיט פּוסטן ווינט 
| זיי אָנגעבלאָזן? 
ווער האָט זיי דעם געדאַנק אַרײַנגעגעבן, ווערן לערערס, 
ווערן פֿירערס, אַנשטאָט אַלײן צו לערנען זיך און האָרכן? 
און װאָס איז דער שטענדיקער גוסשטראָם 
פֿון יעדער עסטראַדע אויף אײַערע קעפּ -- 
אַן אױיסגאָס פֿון ליידיקע ווערטער, אַן אָפּפֿאַל פֿון שטרויענער פּלעווע, 
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װאָס מאַכט אײַער ליכטיקסטן חלום פֿאַר אומווערדיק, 
מיאוס און העסלעך! 
ווער האָט אויף אײַער לײַב צעבליט די קרעץ פֿון די געמיינע 
נבֿיאות-זאָגערס, 
די טמא-נפֿשות, פֿאַרשטעלטע צדיקים, מיט נעסטן פֿון שרצים 
| אין האַרצן, 
װאָס רײַסן דעם גאַנצענעם טאָג זיך, אין ווילדע קאָנװוּלסיעס, 
מיט שוים אויף די ליפּן, צום גרויסן? 
כאַפּן זיך אָן מיט די ליפּן, די גרויסע, און מאָנענדיק גרויסעס 
פֿון צווייטן, 
איז יובלען זיי הילכיק, און ס'שטרעקט זייער האַנט זיך נאָך שׂכר, 
וי זיי װאָלטן דאָס גרויסע געפּאַקט שוין, 
װוער האָט אויף אײַך אָנגעשיקט די מחנה 
פֿון פֿעדער-און-צונג-שאַרפֿערס -- 
די קרעציקע מחנה, צעפֿרעסן פֿון שׂנאה, פֿאַרברענטע פֿון קגאה, 
צו אָנרײיצן ברודער אויף ברודער, מאַכן דאָס אייגענע לײַב 
אײיַך צו עסן, 
פֿאַרשמוצן דאָס הײיליקסטע אין אײַך,. מיט אומריינע אָטעמס 
און הענט? 
ווער האָט אײַער בונט הײַנט צעריסן פֿאַרטײלט עס 
צו נאַרישע ייִנגלעך, 
וווּ זײַנען צעשפּרײט די פֿאַרבינדעטע אײַערע, 
װאָס שפּעטיקט זיך אײַער פֿאַרזאַמלער? 
װוּ האָט די באַפֿױלנדע שטים זיך באַהאַלטן 
פֿאַר װאָס גרייכט עס מער ניט צום אויער? 
ס'האָט אױיסגעלאַכט גאָט זיך פֿון אײיַך, 
פֿון אַזעלכע נבֿיאים פֿאַרפֿירטע --- 
און מאָרגן װעט ער אײַך, פֿאַרשעמט, באַלײידיקט, 
אומקערן צום וועג פֿון טרויער, 
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כּדי אייך פּרובירן, צו פּײַניקן אײַך ביז צום טויט, 
און נאָך ערגער פֿון טויט. 
אױפֿן בויך אומקריכן, אַן אויסווורף פֿון אַלע משפּחות, 
פֿון װועלט דער גרויסער, 
געטראָטן פֿון איטלעכן פֿוס, אַ חרפּה פֿאַר מענטשן, 
צו טרינקען דאָס שפּאָט אַנשטאָט װאַסער, 
און שפּײַעכץ שטאָט וויינען צו שלינגען, 
און קײַען די שערבלעך פֿון גיפֿטיקן בעכער, 
ווען אויסגעזופט איז שוין זײַן הייוון --- 
ביז קומען װועט איר צום טיש פֿון די גאָטגעלאַדענע 
אויסגעלייזטע פֿעלקער, 
װאָס שליסן דעם בונד פֿון אַן אײיביקן שלום איבער אייערע קרבנות 
און קלײַבן װועט איר אונטער זיי די פֿינגער 
אָפּגעהאַקטע פֿון אײַערע הענט און פֿיס, 


און איז איטלעכנס האַנט בײַ אײַך טויט, 
אַז איר קענט זיך אַליין שוין נישט העלפֿן? 
איז גאָר נישט ניטאָ שוין אַ מאַן אין יהודה, 
קיין איינער אין אײַערע לאַגערן, 
אַ מאַן פֿון גבֿורה, אַ מעכטיקער הערשער, אַ גײַסטיקער גיבור, 
אַ פֿירער פֿון פֿאָלק 
אַ ליכטיקער גײַסט, מיט אַן אײַזערנער רוט און פֿאַרשטענדעניש, 
װאָס זאָל אָננעמען אײַך פֿאַר די קעפּ, 
מיט מעכטיקע הענט אײַך צעטרייסלען 
וי מען טרייסלט אַ שיכּורן אויף, 
וועלכער װאַרגט זיך אין אייגענעם מייקען: -- 
כּדי אײַער קראַפֿט אױפֿצוועקן, אײַך אױפֿלעבן, 
און אויף די פֿיס אײַך צו שטעלן 


+ ברעכן, אָפּגעבן דאָס עסן נִישט פאַרדייט, 
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וי אָרעם איר זײַט פּלוצעם געבליבן, װי הילפֿלאָז איר זײַט געװאָרן! 
וי עלנט פֿאַרלאָזן איר זײַט, אָן אַ וועג, אָן אַן עצה אין לעבן -- 
ווידער האָב איך אײַך דערזען אין אײַער געפֿאַלנקײט, 

| און מײַן האַרץ איז אַ שאָל טרערן... 


באַזעל, תמוז, תרצ"א 


פון צער און צאָרן 


איך ווייס, אין אַ נעפּלדיקער נאַכט 

װעל איך זיך, װוי אַ שטערן, פּלוצעם אויסלעשן -- 
און ס'וועט פֿון מײַן קבֿר קיין שטערן ניט וויסן, 
נאָר ס'וועט מײַן צאָרן לאַנג זיך רויכערן נאָך מיר, 
וי ס'רויכערט זיך דער קראַטער פֿון װוּלקאַן 
דערנאָך װי ס'איז זײַן פֿײַער אױיסגעלאָשן -- 

און לעבן צווישן אײַך כּל זמן דער דונער דונערט, 
און כװואַליעס כװאַליען זיך אין אָקעאַנען. 

וויי, װאָלט זיך אײַער גרויסער טרויער אײַנקנעטן 
אין שויס פֿון גאַנצער וועלט, 

און אָנזאַפּן מיט זיך דעם הימל און די ערד -- 
שטערן און גראָזן -- 

און לעבן אין זיי, און זיי רעגן, 

זיך עלטערן מיט זיי, און זיך מיט זיי באַנײַען, 
פֿאַרװעלקן מיט זיי שטום און ווידער אױפֿבליִען -- 
און אָן אַ נאָמען, אָן געשטאַלט, אָן הײימלאַנד, 

אַן עדות זאָל ער זײַן אויף אײַער לייד ביז לעצטן דור, 
און אָן אַ קול, אָן ווערטער, זאָל ער שרײַען 

צום הימל און צום גיהנום -- 

און אָפּהאַלטן די גאולה פֿון דער וועלט. 

און אַז אין סוף פֿון טעג װעט אױפֿשײַנען אַ פֿאַלשע זון 
פֿון ליגנערשער גערעכטיקייט, 
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באַלײַכטנדיק די קבֿרים פֿון הרוגים אײַערע -- 

און פֿאַלשע פֿאָן, געװוייקט אין אײַער בלוט, װעט חוצפּהדיק 
אויף די קעפּ פֿון אײַערע רוצחים פֿלאַטערן; 

און גאָטס געפֿעלשטער זיגל, אויף דער פֿאָן פֿאַרקריצט, 

וועט אויסשטעכן די אויגן פֿון דער זון; 

און טאַנץ פֿון גאווהדיקע פֿיס, און יובֿל פֿון דעם פֿאַלשן יום-טובֿ, 
זיי וועלן אױיפֿרירן די ביינער הייליקע אין קבֿרים --- 

וועט פּלוצעם ס'ליכט פֿון הימל נעמען ציטערן, 

און ווערן שװאַרץ מיט אײַער טרויער; 

די זון וועט זיך פֿאַרװאַנדלען אין אַ פֿלעק פֿון אײַער בלוט, 
אַ קין-צייכן אױפֿן פּנים פֿון דער וועלט, און שװאַכקײיט-צייכן 
פֿון גאָטס אָרעם, דעם צעבראָכענעם, 

אַ שטערן צו אַ שטערן וװעט אַ ציטער טאָן 

דאָס איז דער גרויסער ליגף ס'איז דער גרויסער טרויער! 

און גאָט פֿון נקמה אַ פֿאַרװונדעטער אין האַרצן, 

ער װעט זיך אױיפֿשטעלן און אַ געשריי טאָן -- 

און מיט זײַן גרויסער שװוערד אַרױסגין, 


און אַז איר װעט געפינען... 


און אַז איר װעט געפֿינען אין בלאָטע פֿאַרװאַלגערט 
מײַן האַרצנס מגילה, די לידער -- | 
זײַט וויסן: געלעבט האָט אַן ערלעכער פּשוטער מענטש, 
אַ שװאַכער, אַ מידער, 

האָט דער מענטש זיך געלעבט און געאַרבעט באַשײדן 
אין ווינקל, אין שטומען; 

און שטיל צוגענומען, אָן ברכות, אָן קללות, 

װאָס אים איז געקומען. 


נישט געיאָגט, נישט געקרימט, איז דער מענטש זיך אַ גראַדער 
זײַן וועג אַלץ געגאַנגען: 
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פֿון קליינס נישט געװײַכט און נאָך גרויס נישט געלאָפֿן -- 
נישט דאָס זײַן פֿאַרלאַנגען, 


און אויב ס'איז צום סוף, אויף זײַן וועג, אומגעבעטן 
דאָס גרויסע געקומען -- 

זיך אָפּגעשטעלט האָט ער, געקוקט, זיך פֿאַרחידושט 
און װײַטער אין וועג זיך פֿאַרנומען. 


און אַז אָנגעקלאַפּט האָט זיך דאָס גרויסע -- האָט ער עס 
צו זיך נישט געלאָזן; 

האָט ביידע געהאַסט: אי די הינטישע חוצפּה, 

אי די צדקות פֿון האָזן. 


און דער מענטש האָט אַ קליין אייבערשטיבל געהאַט זיך, 
אַ פֿענצטער מיט ליכט און מיט שאָטן -- 

אַהי! האָט קיין מאָל ניט פֿאַרבלאָנדזשעט קיין מלאך, 
און ס'האָט נישט געוועלטיקט קיין שׂטן. 


און דער מענטש האָט איין תּפֿילה געהאַט -- פֿלעגט אין נויטן 
אַהינצו זיך לאָזן; 

ער קניט בײַ דעם פֿענצטער און ברענט און ער ציטערט -- 
זײַן האַרץ אױסגעגאָסן, 


און אַ לעבנלאַנג האָט זיך די תּפֿילה געצויגן -- 

נאָר ס'האָט גאָט נישט פֿאַרגונען; 

געקראָגן נישט דאָס װאָס געװאָלט און װאָס ער האָט געזוכט 
האָט ער קיין מאָל געפֿונען. 


און ביז לעצטן טאָג האָט דער מענטש ניט פֿאַרצװײפֿלט, 
זײַן זעל האָט געהאָפֿט אַלץ אַ שטילע 

און זײַן האַרץ האָט געבעטן, געבעטן -- און געשטאָרבן 
אין מיטן דער תּפֿילה. 
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ביי נאַכט 


ס'שיט די שטילע נאַכט מיט סודות, 
ס'איז די גאַנצע װועלט אַנטשװגן; 
נאָר די װאַסערמיל -- זי װאַרפֿט זיך, 
לאָזט דעם טײַך ניט רויַק ליגן.. 


ס'ווערט די שװאַרצקייט אַלץ געדיכטער, 
שאָטנס מערן זיך און מערן; 

זאַכט אין ים פֿון נאַכט און שװאַרצקייט 
פֿאַלט אַ שטערן נאָך אַ שטערן.. 


שטיל אַרום. מײיַן האַרץ נאָר, פֿיל איך, 
וויל ניט שװײַיגן, װיל ניט שטומען, 
און איך הער אַ קװאַל אַ ריינעם 

אין מײַן האַרצן רוישן, ברומען... 


און עס רעדט פּאַמעלעך: ;קינד מײַנס, 
ס'ווערט מקוים דײַן באַגערן. 

זעסט, אַ שטערן פֿאַלט פֿון הימל, 

גלייב, מײלן קינד, -- ס'איז ניט דײַן שטערן 


דײַנער זיצט נאָך פֿעסט און פֿינקלט 
אין דער שטערנקייט, דאָרט, אויבן; 
גיב אַ קוק, דו זעסט? -- ער ווינקט דיר, 
און זײַן בליק איז טרייסט און גלויבן".. 


און איך קוק אַהין צום שטערן, 
װוי עס ווערט די וועלט אַנטשויגן - -- 
מײַן וועלט, ווייס איך, איז נאָר איינע -- 
כ'פֿיל זי אין מײיַן האַרצן ליגן... 
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חייםינחמן ביאַליק 


זי אַ שוץ מיר... 


זײַ אַ שוץ מיר, זײַ אַ שוועסטער 
און אַ מאַמע מיר אַפֿילו, 

לאָז מײַן קאָפּ אין שויס דיר לייגן 
אויסצוגיסן דיר מײַן תּפֿילה.. 


און פֿאַר נאַכט, אין צײַט פֿון רחמים, 
װעל איך עפֿינען דיר מײַן טענה! 

מ'זאָגט, ס'איז ערגעץ דאָ אַ יוגנט -- 
וװווּ איז מײַנע? 


נאָך אַ סוד נאָך װעל איך פֿאַרטרױען 
כ'בין פֿאַרברענט פֿון שעהען טריבע; 

מ'זאָגט, ס'איז ליבע אויף דער וועלט דאָ -- 
װאָס איז ליבע?יי 


שטערן האָבן מיך פֿאַרראָטן 
און דער חלום איז קיין װאָר נישט; 
איצטער אין דער וועלט דער גאַנצער 
האָב איך גאָר נישט.. 


זײַ אַ שוץ מיר, זײַ אַ שוועסטער 
און אַ מאַמע מיר אַפֿילו, 

לאָז מײַן קאָפּ אין שויס דיר לייגן, 
אויסצוגיסן דיר מײַן תּפֿילה.. 


איבערגעזעצט 


אַברהם רייזען 


10 


אונטער דער משא... 


(געשריבן צו דער פייערונג 
פון זיין ספיעריקן יוביליי) 


פֿון משׂא, פֿון אײַער, גרויס ליבשאַפֿט 
שטיי איך געבויגן, פֿאַרלאָרן; 

וויי מיר, װאָס איך בין, אַ גראָשן, 

בי אײַך אין דער פּושקע געװאָרן. 


װאָס זײַט איר מײַן הויז מיר באַפֿאַלן? 
קיין טאַדל, קיין כּבֿוד פֿאַרדין איך -- 
נישט דיכטער בין איך און נישט נבֿיא -- 
אַ פשוטער האָלצעקער בין איך. 


די האַק איז מײיַן חבֿר, מײַן טרײַער, 

אין אַרבעט אַ טאָג אָפּגעפּטרט; 

ס'ווערט אָװונט, די האַנט איז פֿאַרחלשט, 
און טעמפּ רוט מײַן האַק, וי פֿאַרמאַטערט. 


פֿאַרדונגען מײַן טאָג איז דער קורצער, 

אַ פּועל אין אײַערע ערטער:; 

איר האָט נישט פֿאַר װאָס הײיַנט צו יובֿלען 
און איך האָב קיין צײַט נישט פֿאַר ווערטער, 


וי קענען מיר װײַון דאָס פּנים, 
װאָס קענען דעם מאָרגן מיר געבן? 
זאָל יעדערער גיין צו זײַן משׂא, 
צום חשבון פֿון אייגענעם לעבף 


איבערגעזעצט 
א. ש. שװואַרץ 
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נעמט-אָן זיך מיט מוט!.י. 


נעמט-אָן זיך מיט מוט! שעפּט-אָן זיך מיט מוט! 
אין וועלדער געדיכטע, אין פֿעלדזיקע שפּאַלטן, 

דאָרט האָט זיך דאָס הײַפֿל מאַקאַבײער באַהאַלטן; 

דאָס קלינגען פֿון שווערדן און תּהילים-געזאַנגען 

געװועקט האָבן וועלדער און פֿעלדזן מיט קלאַנגען: 

אין פֿינצטערע וועלדער און היילן פֿאַרלאָרן -- 

איז צײַטיק די גרויסש ישועה געװאָרן! 

און מיר, הײַנט -- אַ פֿאָלק װאָס איז שװאַך און צעבראָכן -- 
קומט, שלאָגט-אויף די הערצער פֿון אונדזערע קינדער! 

און זײַן זאָל גאָטס װאָרט אונדזער טרייסט און בטחון, 

און מאַכטיקער האַמער אַצינדער! 

ניט גאָר אונדזער קראַפֿט איז געװאָרן פֿאַרשװאַכט -- 

אין גאָט אונדזער מאַכט! 


צו הילף קומט דעם פֿאָלק, צו הילף קומט דעם פֿאָלק! 
מיט װאָס? --- צו װאָס פֿרעגן? -- מיט װאָס נאָר מיר קענעןף! 
מיט וועמען -- נישט קלײַב --- ווער עס וויל מיט אונדז בלײַבן! 
דעם יעניקן, וועמען דאָס אומגליק טוט ברענען, 
נעמט-צו אין דער מחנה -- ניט טוט אים פֿאַרטרײַבן 
ס'איז ליב יעדע גאָב, טײַער -- יעדע מתּנה, 
דאָס לעצט ביסל גוטס, פֿונק און האָפֿענונג און גלויבן 
װאָס גאָט האָט אין האַרצן נאָך איבערגעלאָזן -- 
נעמט, זאַמלט-צונויף, טוט דאָס פֿײַער צעבלאָזן 
און טראָגט עס אין קאַמף אַרױס הויך און דערהויבן! 
פֿון מזרח ביז מערבֿ -- אַ מחנה געגרייט, 
צו העלפֿן דעם פֿאָלק אין זײַן נויט! 
אַנטדעקט אונדז דאָס ליכט! אַנטפּלעקט אונדז דאָס ליכט! 
אויב ס'האָבן די פֿינצטערע בערג אונדז פֿאַרשאָטן -- 
דאָך זײַנען נאָך ניט אַלע פֿונקען צעטראָטן! 
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קומט אויסהאַקן פֿלאַמען פֿון פֿעלדזיקע קראַנטן, 

פֿון פֿינצטערע בערגער -- די ריינע בריליאַנטן 

אין טיפֿקײט פֿון פֿאָלק, אין דער טיף פֿון נשמה 

דאָרט לויכט נאָך זיין שכינה און שטראַלט מיט נחמה! 

היי, נעמט צו דער אַרבעט זיך לעבעדיק, מונטער -- 

קומט, קײַקלט די פֿינצטערע בערגער אַרונטער! 

גראָבט אויס פֿון דער טיפֿקײט דאָס ליכט און דאָס פֿײַער -- 

איר, קינדער פֿון די מאַקאַבײער! 

דאָס פֿאָלק זאָל איצט וערן נאָך אױפֿגעריכט װוידער! 

דאָס ליכט אַנטפּלעקט, ברידער! איבערגעזעצט 
י.י שװאַרץ 





דאָס לעצטע בילד פון חיים-נחמן ביאַליק (רמתיגן, תמוז תרצ"ז) 
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דאָס ליד פון ישראל 


אָ, גאָט. צו דעם שאַל פֿון מלחמה 
בין איך ניט גערופֿן געװאָרן. 
מײַן האַרץ ווערט פֿאַרציטערט אין פּחד 
בײַם ריח און רויך פֿון מלחמה, 
און ס'חלשט מײַן בלוט, ווען איך הער 
אין די רוימען דעם קריגערישן האָרן 
װײַל צווישן דער שװוערד און דער פֿידל -- 
צו דער פֿידל נייג איך מײַן נשמה, 
נאָר ווויל איז דעם גיבור, 
װאָס לעבט אויף זײַן שווערד און אויף גרויסן נצחון, 
װאָס שטרעקט-אויס זײַן האַנט אין זײַן גבֿורה 
דעם שפֿלן, שװאַכן באַזיגן! 
און וויי איז דעם דיכטער, װאָס שװאַך איז זײַן מוט, 
און זײַן האַרץ איז געבראָכן, 
װאָס זינגט פֿון זײַן ליבע אויף הערצער, 
| אויף טעמפּע זײַן עלנטן ניגון, 
װײַל װאָס איז דאָס ליד פֿון ישׂראל אין גלות? 
אַ שפּראָץ אין דער גסיסה, 
אָן טוי פֿון אַ שטראַלכל, 
װאָס זאָל זײַנע בלעטלעך אַ זאַפֿטיקײט געבן; 
אַ קנאָספּ װאָס פֿאַרטריקנט און שיילט זיך 
אין פֿינצטערן קעלער פֿון תּפֿיסה, 
א קערנדל װאָס איז אַרונטערגעפֿאַלן אין קויט 
און עס וערט דאָרט פֿאַרטריקנט אָן לעבן, 


איבערגעזעצט 
מאַני לייךב 


דעדציילונגען 


צּ 


אויף אייער האַרץ, װאָס איז וויסט 


די מזוזה איז פּסול אין חורבֿה פֿון האַרצן 
דערפֿאַר טוט דער שד דאָרט אַ הוליע; 

עס ברומען ניט-גוטע אין טאַנץ, אין אַ שװאַרצן 
און מאַכן דאָרט חוכא וטלולא. 


צי זעט איר אים שטיין הינטער טיר דאָרט, דעם יאוש, 
דעם שמש פֿון חרובֿע טעמפּלען? 

אָט קומט ער און װעט אַלע לצים אָן שהיות 

בי אים אונטער בעזעם צעטרעמפּלען 


גייט-אויס אײַער פֿלאַם, אײַער לעצטער -- פֿאַרשטומען 
וועט דאַן אײַער מקדש, דער טמא; 

די קאַץ פֿון די פּוסטקעס צעוויינט זיך באַנומען 

בײַם װיסטן אַלטאַר פֿון נשמה, 


איבערגעזעצט 
א. ליעסין 


אדי'יה בעל-גוף 


א י--- 


יעדן פֿרימאָרגן, װי די זון גיט נאָר אַ קוק-אַרײַן אין פֿענצטער, 
גיט זיך פּלוצלינג אַריה צאָפּ, דער בעל-גוף, אַ כאַפּ-אַרױס פֿון בעט 
אין העמד און װוײַסע אונטערהויזן, און גייט גלײַך אַרױס אױפֿן הויף, 
צו דער שטאַל, װאַרפֿן אַ בליק אויף זײַן פֿערדל, דעם רויטן. 

אַריה גייט-דורך דעם הויף, װאָס איז פֿאַרלײגט מיט גאַנצע 
בערג ברעטער, באַלקנס און גלאַט געהילצן, מיט וועלכע ער האַנדלט, 
קומט-צו צו דער שטאַל, עפֿנט זי און גייט-אַרליַן, 

פֿון טיר אויף רעכטס איז די שטאַל אויסגעלייגט מיט געמיס-. 
טיקטן גראָז און שטרוי, אײַנגעהילט אין שאָטן, אומבאַוועגלעך, זעט 
זיך אַ רויט פֿערד, װאָס שטייט אַזױ װי אַ טויטער, פֿאַרגליוװוערטער 
גוף, און זײַן רױטקײַט ווערט צעשװוּמען אין דער שװאַרצקײַט פֿון 
שאָטן. דאָס פֿערד איז צוגעבונדן צו דער קאָרעטע, די קליינע אויערן 
זײַנע זײַנען אַראָפּגעלאָזט און עס דאַכט זיך, אַז ער דרעמלט אָדער 
ער איז פֿאַרטיפֿט אין עפּעס אַ מחשבֿה. אין דער לופֿטן, בײַ אים 
איבערן קאָפּ, הענגט אָנגעבונדן אויף אַ שטריקל אַ שװאַרצער ראָב, 
אַ דערשטיקטער, וי אַ שמירה קעגן די מזיקים, װאָס מאַטערן בײַ 
נאַכט די פֿערד און פֿלעכּטן צעפ פֿון זייערע גריוועס, 
| = אַריה גייט"אונטער צום פֿערד, לייגט-אַרױף אויף זײַן רוקן אַ 
פֿעסטע, גראָבע האַנט און גיט אַ זאָג; 

--- שטיי נאָר, דו. רויטער! 

דאָס פֿערד גיט זיך אַ טרייסל און אַ רוק אַהינטער, די אויערן 
גיבן זיך אים אַ שטעל-אויף און די ברעמען גיבן אַ ציטער. דאַן גיט 
זיך אַריה אויף אים אַ בייזער, אויף צו פֿלײַסן, פֿאַרשטײט זיך; 

--- שטיי נאָר, זשוליק איינער! האָב ניט קיין מורא, דאָס בין 
איך! | | 
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דערנאָך גיט ער אים נאָך אַ מאָל אַ נעםאָן פֿאַר דער גריווע, 
אַ טאַפּ פֿאַרן פֿולן בויך, קוקט-אַרײַן אין קאָרעטע, צי ער האָט אױפֿ- 
געגעסן ס'גאַנצע קאָרמע: און האָט שטאַרק הנאה, קוקנדיק, װוי דעם 
פֿערדס בײַכל איז איבער נאַכט געװאָרן פֿולער און קײַלעכדיקער, 

נאָך דעם וי ער טאָפּט אויס פּאַמעלעך דאָס פֿערד אַרום און 
אַרום --- די זײַטן, דעם רוקן און אויך דעם עק -- בינדט ער אָפּ 
די שטריק פֿון קאָרעטע, נעמט-אַראָפּ פֿון פֿלעקל, װאָס שטעקט אין 
װאַנט,. דעם אױפֿגעהאַנגענעם עמער און פֿירט-אַרױס דעם ;סוזף*" 
אױפֿן הויף צום ברונעם, צו געבן אים אַ טרונק. 

און אַז דאָס פֿערד טרינקט פֿון צמער, װאָס אַריה האַלט אים 
אונטער אין די הענט, שטייט ער און פֿײַפֿט, אַז דאָס פֿעוד זאָל זיך 
װאָס בעסער אָנטרינקען. פֿון דעם װאַסער, װאָס בלײַבט איבער פֿון 
פֿערד, גיסט ער אָפּ נעגלװאַסער, װײַל בײַ אים איז אָנגענומען, אַז 
די שיריים פֿון פֿערדד זײַנען געזונט פֿאַרן גוף, און אַז ער לאָזט אַראָפּ 
זײַן קודלאַטן קאָפּ אונטער דעם קאַלטן װאַסער, טרעטן-אַרױס אויף 
זײַן פֿעטן נאַקן צוויי רויטע טראָפּנס, אַ סימן פֿון געשטעלטע באַג- 
קעס: אַריה איז זיך נוהג אַלע ערבֿ ראש-חודש צו לאָון זיך בלוט, 
דאָס רייניקט, זאָגט ער, די שלעכטע געבליטן און עס איז אַ סגולח 
צו קאָפּווייטיק, 

און דער שטאַרקער, 8עסטער גוף מיט די דראָטענע אָדערן 
קופּערנע גלידער און פֿולן, ריטן פּנים, װאָס איזן שוין אַלט אַ 
יאָר פֿופֿציק און האָט נאָך כּוח פֿון אַ דרײַסיקיאָריקן, קערט זיף 
אום אַ נאַסער, אַ קאַלטער, מיט פֿעסטע טריט, אין שטאַל אַרײַן, 
צוזאַמען מיטן פֿערד, 

אַז ער שטעלט-אַװעק דאָס פֿערד אויף אַן אָרט, גייט ער זיך דורך 
אין דער צווייטער שטאַל, אַ קוק טאָן, צי מען האָט שוין אַרױסגע- 
טריבן די קו אין פֿעלד, פֿאַרקערעװעט זיך אין שײַער, װאַרפֿן אַ 


+ פּאשע (אין שטאל), עסן, 
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בליק, צי דאָס האָלץ איז גאַנץ געבליבן פֿון בײַנאַכט, װאָרעם אין 
ענין פֿון גנבֿענען האָלץ זײַנען בײַ אים אַלע שכנים אונטערן חשד, 
און פֿאַר איין גאַנג גיט ער שוין אַ װאָרף זײַן בליק אויף די ברע" 
טער, װאָס זײַנען אויסגעלייגט צײַלנװײַז בײַם פּאַרקאַן -- צי עס ליגן 
אויף אַן אָרט די סימנים, װאָס ער האָט זיך אָנגעצײיכנט פֿאַרן שלאָף, 
אויך צוליב אַ גנבֿה-חשד. ערשט נאָך דעם וי ער זעט, אַז אַלץ איז 
אין דער בעסטער אָרדענונג, קערט ער זיך אום אין שטוב אוױפֿצוּ- 
וועקן זײַן װײַב חנהן מיט זײַנע דרײַ בנים און אָנטאָן זיך װי גע- 
העריק איז, 


אין אַ גאַנץ קורצער צײַט אַרום גייט אַריה ווידער אַרױס פֿון 
שטוב, שוין אַן אָנגעטוענער אין שװאַרצע בגדים, גענייט פֿון גראָבן, 
פֿעסטן שטאָף, װי ער האָט ליב, און נעמט זיך פֿונאַנדערעפֿענען 
דעם טויער, װאָס גייט-אַרױס אויף אַ שטילער גאַס, וועלכע האַלט 
נאָך אין שלאָפֿן. און בשעתן עפֿענען שעפּטשעט ער עפּעס אַן אײַנ- 
געחזרטן סגולה-פּסוק, װאָס באַטײַט אומגעפֿער: ;ווו אַ סוחר, װו א 
קונה, אַלע זאָלן זיך פֿאַרקערעװען אַהער".. און װײיַזט-אָן בשעת 
מעשׂה אױפֿן ,פּלאַץ* (אַזױ הייסן בײַ די האָלץ-סוחרים די אַרומגע- 
צוימטע ערטער און הױפֿן, װוּ מען האַלט געהילץ), און אין האַרצן 
בײַ זיך האָט ער אַ כּוונה: אַהער, אַהער, דאָס הייסט, צו מיר, צו 
אַריה צאַפּ, זאָלן קומען אַלע קונים פֿון דער װעלט, טאַטע אין הימל! 


דערנאָך גיט זיך אַריה צאַפּ אַ קוק-אַרום אין אַלע זײַטן און 
האָט שטאַרק הנאה: אַלע איבעריקע הױפֿן און פּלעצער זײַנען נאָך 
פֿאַרשלאָסן, ער האָט זיך געפֿעדערט פֿריער פֿאַר אַלעמען. דער סקריפּ 
פֿון זײַן טויער איז געווען דער ערשטער אין דער גאַנצער גאָס װײַל 
זיי זײַנען אַלע ;שווערע יודען", אויסגעאיידלטע, כּבֿיכול, אָדער גלאַט 
פֿױלערס, האָבן ליב אַ סך צו שלאָפֿן; אָבער ער איז, ברוך השם, שוין 
גאָר קיין פֿױלער ניט, און װער עס איז ניט פֿױל, יענער האָט אין 
מויל --- זאָגן לײַט. פֿאַר װאָס אָבער זײַנען דאָס נאָך די קינדער 
ניטאָ אױפֿן פּלאַץ? 
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אַריה קערט זיך אום צוריק, גייט-:אונטער צום פֿענצטער און 
הייבט-אָן קלאַפּן; 

--- שעפּסל, משה, זעליק! איר האָט זיך נאָך ניט אָנגעטאָן? איך 
װעל אײַך װײַזן, כּלבֿים! רירט זיך! 

דערנאָך ערשט -- אויב עס איז ניט קיין מאַרקטאָג -- קערט 
זיך אַריה אום צוריק אין שטוב; טרינקען טײ. 

אַריה טרעט-צו צו דעם ענין פֿון טיי טרינקען ניט אַנדערש, 
סײַדן, ער טוט פֿריִער אויס זײַן קאַפּאָטע און שפּילעט פֿונאַנדער די 
קנעפּלעך פֿון העמד. דעמאָלט זעצט ער זיך ברייט אַװעק בײַם טיש 
און גיט אַ זאָג; 

-- חנה, דערלאַנג דעם סאַמאָװאַר! 

דער סאַמאָװאַר, אַ גראָבבײַכיקער און אַ זודיקער, שטייט אױפֿן 
טיש סאַמע נעבן אַריהן און אַריה טוט זיך אַרײַן אין טרינקען מיט 
קאָפּ, מיט ערנסטקייט און כּוונה. זײַנער אַ זופּ מאַכט אַ פֿײַנעם סימן 
אין גלאָז. און אַזױ שלינגט ער און מאַכט לײידיק איין גלאָז נאָך 
דעם אַנדערן, און ער רירט זיך ניט פֿון אָרט, ביז ער װערט ניט 
דורכגעשוויצט דורך און דורך, 

אַז ער שוויצט זיך גוט דורך, טוט ער אָן צוריק די קאַפּאָטע 
און שטעלט זיך דאַװנען. און װײַל אַריה איז אַ פּשוטער מענטש, 
האָט ער זיך פֿײַנט אַרײַנצולאָזן אין אַ סך טענות מיט גאָט: אַ טו-אָן 
דעם טלית, אַ קוש די ציצית, אַ שפּלליאויס -- ,חנה, גיב עסן!" 

אַז ער פּטורט-אַראָפּ דאָס אָנבײַסן, װאָס באַשטײט געויינטלעך 
פֿון אַ געמישעכץ פֿון רעטעך מיט ציבעלעס, איבער וועלכן ער אַר- 
בעט זיך אָן מיט אַלע טיילן פֿון זײַן פּנים, אַזױ װי אַ מיל װאָס 
אַרבעט אויף אַלע רעדער, קומט ער אין גאַנצן צו זיך --- עס ציט 
אים שוין װידער אױפֿן הויף, צום טױער, אויסצוגענעצן זיך נאָך 
דעם רעטעך מיט די ציבעלעס אין דער כּנופֿיה פֿון די בעלי-עגלות, 
װאָס האַלטן זיך אויף געוויינטלעך נעבן זײַן פּלאַץ און האָבן זיך 
שוין דאָרט גענומען צונױפֿקלײַבן, 
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א 


ווען עס גיט זיך אַ וװוײַז בײַם טויער אַזאַ פֿעסטער, ברייטבייני- 
קער קערפּער, וי אַריהס, דאַכט זיך פֿון װײַטן, נאָך דעם גאַנצן שטעל 
זײַנעם, װאָס איז אױסגעהאַקט וי פֿון איין גאַנצן שטיק שטיין, אַז 
ער איז געגליכן צו יענעם דעמב, װאָס ווען עס זאָלן זיך צונױפֿקומען 
אַלע ווינטן פֿון דער וועלט, װאָלטן זיי אים אויך ניט אַ ריר געטאָן 
פֿון אָרט, 

דעם טעם פֿון קלעפּ האָט אַריה קיין מאָל אויף זײַן לעבן ניט 
פֿאַרזוכט, פֿון קיין ווייטיק האָט ער אויך ניט געװוסט -- ער איז 
קיין מאָל קראַנק ניט געווען. אַפֿילו די מגפֿה, װאָס האָט זיך עטלעכע 
מאָל שוין אַרײַנגעכאַפּט אין אַריהס גאַס און האָט אַװעקגעלײגט אַ 
סך מענטשן, האָט אים אויך אויסגעמיטן. משמעות, אַז דער מלאך- 
המוות האָט זיך אויך דערשראָקן פֿאַר אַזאַ שטיק בשׂר ודם און האָט 
אים דורכגעלאָזט, פּונקט אַזױ װי עס ציטערן פֿאַר אים א סך און 
האָבן מורא דורכצוגיין זײַנע ד' אַמות, כאָטש אַריה אַליין האָט קיין 
מאָל מיט זײַן כּוֹח קיינעם קיין בייז ניט געטאָן -- ער פֿלעגט נאָר 
מאַכן אַ מאָל אַ שפּאַס, גלאַט אין דער וועלט אַרײַן, אָן אַ שום בייזן 
מיין --- בײַ אַ פּאַסנדיקער געלעגנהייט, 

אַריה האָט עס געװוּסט און האָט עס געהאַלטן פֿאַר אַ פֿײַנקײט 
פֿון זײַן זײַט. זעענדיק, װי מענטשן האָבן פֿאַר אים מורא, װוי מען 
רופֿט זיך אָפּ מיט גרויס דרך-ארץ וועגן זײַן גבֿורה, האָט ער געפֿילט 
אין זיך עפּעס אַ מין זיכערקייט, אַ פעסטקייט, כאָטש ער האָט גאַנץ 
גוט געװוּסט, אַז די מענטשן כאַפּן איבער די מאָס, זײַנען שטאַרק 
מגזם און דערציילן זיך אָן פֿון אים אַזעלכע גבֿודות, און אַזעלכע 
ניסים, װאָס ער האָט גאָר קיין מאָל אױפֿן לעבן ניט אױפֿגעטאָן. אלא, 
װאָס דען? ער האָט טאַקע אַלײן אַרױסגעלאָזן די מעשיוֹת, כַּדי 
מענטשן זאָלן האָבן איבער װאָס זיך צו װונדערן און צו שטוינען. 

דאָס אייגענע איז געווען אויך מיט זײַן עשירות, וועגן וועל- 
כער מען האָט געהאַט אַ גוזמאדיקע פֿאָרשטעלונג, טאַקע צוליב דער 
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זעלביקער אַריהס באַרימערײַ: אָבער ווען מיר זאָלן אַפֿילו צװײיפֿלען 
אין די רייד פֿון אַלע, װאָס זײַנען מגזם, מוזן מיר פֿון דעסט וועגו ‏ 
דאָך מודה זײַן, אַז אַריה איז מיט אַן אמת אַ בעל גוף -- אַ מענטש, 
אַן אײַנגעפֿונדעװעטער, װאָס שטייט אויף אַ פֿעסטן באָדן, האָט איי- 
גענע גיטער און נחלאות און אויסער דעם נאָך מזומן געלט -- 
ממתּקים. 

די הױפּט-געשעפֿטן אַרֹיהס זײַנען פֿאָלגנדיקע: דאָס פּלאַץ פֿון 
געהילץ און גרויסע פּראָצענטן פֿון קליינע הלוואות, װאָס ער פֿלעגט 
פֿאַרלײַען אָרעמע קאַצאַפן ?, וועלכע זײיַנען געקומען פֿון ערגעץ װײַט 
און האָבן געהאַט בדעה זיך צו באַזעצן אין דער אומגעגנט. אמת, 
מיט אַריהס חסד האָט זיך זיי טאַקע אײַנגעגעבן צו קריגן פּלעצער, 
אָבער דערװײַל האָבן זיי זיך פֿאַרקנעכט בײַ אַריהן מיט געלט און 
מיט אַרבעט און ער האָט אין אַלץ געהאַט בײַ זיי אַ חלק, און איז 
אויף אַזאַ אופֿן געווען זייערער אַן איײיביקער שוֹתּף, אַלע װאָך לאָזט 
זיך אַריה אַרױס מיט זײַן װאָגן, אײַנגעשפּאַנט אין רױיטן, אין פֿאָר" 
שטעטל, װוּ עס וװווינען די קאַצאַפּעס, אין זייערע אוגערקעס און 
קירבעס-פֿעלדער, פֿאָרט פֿון שטוב צו שטוב און מאָנט-אױף די 
פּראָצענטן פֿון זײַנע בעלי-חובֿות; פֿון ערד-תּבֿואות, װוי למשל, באָב, 
קירבעס, אוגערקעס און אַנדערע גרינסן אָדער לעבעדיקע זאַכן; װױי 
הענער, גענדז און קעלבער; דערנאָך אייער, מילכיקס -- אַלץ איז 
בײַ אים אַ סחורה. דערביי פֿאַלט אָפֿט צו און גייט-אַרײַן אין חשבון 
אויך אַ מזומנע מטבע, און אַלץ אויף דעם פּראָצענט-חשבון פֿון די 
אַלטע, פֿאַרשימלטע הלוואות. אַרױספֿאָרן פֿלעגט אַריה מיט אַ פּוסטן 
וועגעלע און פֿאַר נאַכט פֿלעגט ער קומען צוריק אָנגעלאָדן מיט 
אַל דאָס גוטס פֿון דעם, װאָס די קאַצאַפּיעזע סלאָבאָדקע + פֿלעגט נאָר 
פֿאַרמאָגן, 


פּראָסטע רוסן. -- * געװויינטלעך איז טלאָבאָדקע באַקאַנט פון דער ישיבה 
און מוסרניקעס; א גוי, אַ קאַצאַפּ, אין אין סלאָבאָדקע אַ זעלטגקייט, 
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דאָס איז זײַן הױפּטגעשעפֿט, אָבער דער עיקר האָב-און-גוטס 
זײַנער באַשטײט פֿון אומבאַוועגלעכע גיטער און פֿון מזומנע ממתקים. 

ממתקים -- דאָס איז אַריהס ליבלינגװאָרט, װאָס ער לאָזט עס 
פֿון מויל נישט אַרױס. אוב דו האָסט נישט דאָ קיין ממתּקים, זאָגט 
אַריה און קלאַפּט דערבײַ מיט דער האַנט אויף זײַן פֿולער און בול- 
טער הויזן-קעשענע, כּדי צו פֿאַרטײַטשן דאָס װאָרט -- אוב דו 
האָסט נישט דאָ קיין ממתקים, ברודער, האָסטו קיין זאַך נישט; און 
האָסטו יאָ די ממתקים -- האָסטו אַלץ. ממתקים -- אויף דעם שטייט 
די גאַנצע וועלט. 

און ממתקיס װואַרעמען דווקא מערער, ווען זיי ליגן נענטער צום 
לײַב. דעריבער האָט אַריה קיין מאָל נישט ריזיקירט אַװעקצולייגן 
זײַנע ממתּקים אין אַ באַנק אָדער אַרײַנצולײגן זיי אין וועקסלען און 
פּראָצענט-פּאַפּירן. ער גלייבט ניט אין אַזעלכע שמאָכטעס +, פּונקט 
װוי ער גלייבט ניט אין אַ סך אַנדערע זאַכן, המצאות און חידושים, 
װאָס די נײַע צײַט האָט מיט זיך געבראַכט, װי דער טעלעגראַף 
למשל, כאָטש צוריקגעשמועסט האָט ער זיך קיין מאָל ניט אַנטזאָגט 
צו באַניצן מיט די אַלע אויפטועכצן, ווען ער האָט זיי נייטיק באַ- 
דאַרפֿט האָבן. 

-- פּראָצענט-פּאַפּירן, בענק, דאָס, יענץ -- פֿלעגט אַריה זאָגן 
--- די אַלע מעשׂיות און געשיכטעס זײַנען ניט מער וי פֿאַלשקײטן 
און נאַרערײַען פֿון יענע בריות, שלענדריאַגעס =, װאָס זייער גאַנץ 
פֿאַרמעגן באַשטײט נאָר פֿון פּיף-פּוף-פּאַף (אַריה פֿלעגט דערביי געבן 
אַ פֿיר מיט דער האַנט אין דער לופֿטן כּדי צו פֿאַרטײַטשן דעם 
פּירוש פֿון פּיף-פּוף-פּאַף). הײַנט זײַנען זיי דאָ און מאָרגן אין איר- 
קוטסק אױפֿן יאַריד און זינגען דעם ,קורצן שיר השירים". נאַ דיר 
אַ קופּערנעם גראָשן פֿאַר אַלע זייערע פּאַפּירן! סײַדן צו פֿאַרשטאָפּן 
אַ פֿלעשל טויגן זיי, טפֿױ! אָבער מזומנים, מזומנע ממתקים? -- 
דאָס, זעסטו, איז שוין גאָר אַן אַנדערע זאַך. 


? שפּילעכלעך --- נאַרישקײטן, װאָס פאַרנעמען א פּלאַץ און זיינען גאר 
נישט װערט. -- *אָפּגעלאָזענע פּאַרשױינען, 
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צוליב דעם -- אויס מורא פֿאַר פֿאַלשקײטן און נאַרערײַען -- 
האָט זיך אַריה געהיט פֿון יעדן מער אָדער װייניקער פֿאַרװיקלטן 
געשעפֿט, װוּ מען דאַרף אַ ביסל צולייגן דעם קאָפּ, חשבונען, שפּע- 
קולירן. אַריה האָט ליב געהאַט אַ פֿאַרדינסטל, אַ געוויס, אַ זיכערס, 
װאָס מען קאָן עס זען און אָנטאַפּן, זאָלסטו אים אָבער פֿאָרלײגן 
;אױפֿן הימל אַ יאַריד און אַן עורבֿא פּרח ?* -- לא, אַריה איז ניט 
אַזאַ מענטש, װאָס זאָל זיך לאָזן אײַנריידן. 

פֿון אומבאַוועגלעכע גיטער פֿאַרמאָגט ער אויסער דעם גרויסן, 
אַרומגעצױמטן פּלאַץ, װוּ ער האָט זײַן שטוב מיט די פֿענצטער אין 
גאַס אַרױס און ווּ עס ליגט זײַן סחורה -- דאָס געהילץ, אויסער 
שפּײַכלער, פֿערד- און קי-שטאַלן, װאָס זײַנען צעשטעלט צװוישן די 
אָנגעװאָרפֿענע באַלקנס און צײַלן' ברעטער -- אויסער דעם אַלע- 
מען האָט ער נאָך אַ מויער אויף אַ צוייטער גאַס, װאָס ער האָט 
אָפּגענומען פֿון עפּעס אַ פּריץ, אַ באַװוּסטן שיכּור, פֿאַר אַ חובֿ, מיט 
וועלכן ער איז אים בײַגעשטאַנען אין אַ שלעכטער צײַט און האָט 
אים געבאָרגט אַ סומע געלט אויף אַ פֿײַנעם פּראָצענט. אויסער דעם 
האָט ער נאָך געהאַט גלאַט ליידיקע, טרוקענע שטיקער ערד, װאָס 
זײַנען איבערגעגאַנגען צו אים פֿון פֿאַרשײדענע פּויערן אין דער 
אומגעגנט, און זײַנען שוין אונטער זײַן רשות פֿאַרלאָזן און פֿאַר- 
װאַקסן געװאָרן מיט ווילדע גראָזן פֿאַר בהמות און פֿערד; און אַז 
מען זאָל צו דעם אַלעם נאָך צוגעבן די אוגערקעס- און קירבעס- 
פֿעלדער און אַלע איבעריקע גערטנער און פֿעלדער פֿון דער ,סלאָ- 
באָדקע?, װוּ אַריה פֿלעגט שטענדיק באַקומען זײַן חלק אױפֿן חשבון 
פֿונעם פּראָצענט -- װעלן מיר זען, אַז ער רופֿט זיך מיט רעכט -- 
בעל-גוף; װאָרעם אַזױ רופֿט מען דאָ, געוויינטלעך, יעדן גראָבן יונג, 
װאָס קריגט זיך אַרױף, ווערט אַן עושר און בלײַבט דער זעלביקער 
גראָבער יונג, 

*אַ װאָראָנע איז געפלויגן (ביצה כ"א), נישט געשטױגן נישט געפלױיגן 

' שורות, : 
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מען רופֿט אים צאַפ ניט װײַל זײַן פֿאַמיליע איז צאַפּ, נאָר װײַל 
אין דער שטאָט נ. איז אוממעגלעך צו בלײַבן אָן אַ צונעמעניש, און 
אַז עס באַזעצט זיך דאָרט אַ מענטש, טראַכט מען אים גלײַך צו אַ 
נאָמען, װאָס זאָל אויסדריקן די שװאַכע זײַטן פֿון אים אָדער פֿון 
זײַן משפּחה און דער צוגעטראַכטער נאָמען באַגלייט אים שוין כּל-זמן 
ער לעבט און גייט-איבער צו די קינדער און קינדסקינדער. און אויב 
מען איז אין אַנדערע שטעט ניט אַזױ פֿיל מקפּיד אויף צונעמענישן 
און מען נעמט זיי, װי עס גייט, פֿון אַלערלײ גאָטס באַשעפֿענישן, 
האָט די שטאָט ליב אױסצוקלײַבן אירע צונעמענישן דווקא פֿון לע- 
בעדיקע זאַכן: אַלטער די שלאַנג, ראובֿן ציג, קיווש דאָס מיידל, שלום 
דער ענדיק. פֿאַרשטײט זיך, אַז יעדער צונאָמען האָט זיך זײַן טעם און 
שטאַמט-אַרױס פֿון עפּעס אַ מעשׂה, װאָס איוֹ געשען מיט דעם אי" 
בערגערופֿענעם אָדער מיט איינעם פֿון זײַן משפּחה. דאָ איז אויך 
אַזױ געווען: אַריה צאַף, װײַל זײַן טאַטע עליו השלום, אַ גראָבער 
עם-הארץ און אַ סבאָרעטעזיק 5 פֿון אַלטן דור, האָט כּל ימיו געהאַלטן 
אין אַרענדע פֿון פּריץ דעם קהלשן צאַפּ (באָק) און אַלע באַלעבאַטים, 
װאָס האָבן געהאַט ציגן, פֿלעגן מוזן אָנקומען צו אים און פֿלעגן אים 
דערפֿאַר צאָלן אַ געוויסן פּרייז. דעם דאָזיקן צונאָמען האָט דער טאַ- 
טע איבערגעגעבן בירושה אַלע זײַנע קינדער, אַזױ אַז די משפּחה 
פֿון די צאַפּעס עקסיסטירט נאָך ביז איצט און אַריה צאַפּ איז איינער 
פֿון די אָנגעזעענסטע. 


פֿון אַלע זײַנע רײַכטימער, װאָס אַריה האָט פֿאַרמאָגט, האָט ער 
זיך מיט דער גרעסטער ליבע באַצױגן צום מויער און צום גאָרטן, 
װאָס זײַנען געווען אין שטאָט גופֿא. ?איך פֿאָר צו דער נחלה", אָדער 
;איך פֿאָר באַקוקן די נחלה? --- אַזױ פֿלעגט ער ענטפֿערן יעדערן 
װאָס פֿלעגט אים באַגעגענען אין קליינעם ועגל, געשפּאַנט אין 


5 אינקאַסענט, אײינמאָנער, 
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רױטן, און פֿלעגט אים, װי דער ייִדישער שטייגער איז, אָפּשטעלן 
מיט דער פֿראַגע: פֿון װאַנען און װוּהין? אַריה פֿלעגט זיך אָנדער- 
ציילן, אַז דער גאָרטן איז עטװאָס אַזױנס, װאָס האָט גאָר צו זיך 
קיין גלײַכן ניט, אַז ער ציט זיך אויף אַ מהלך פֿון אַ גאַנצן טאָג, און 
ער פֿאַרמאָגט אַ סך ביימער, און די פּירות זײַנען אויסגעצייכנטע 
און זײַנען אין טעם און אין ריח בעסער פֿון אַלע אַנדערע פּירות 
אויף דער װעלט; און ער, דער גאָרטן, ברענגט אים אַרײַן פֿינף 
טויזנט קאַרבן? אַ יאָר ריווח, 

--- האָסטו געזען מײַנע װינטער-עפּל? -- פֿלעגט זיך אַריה 
באַרימען מיט זײַנע פּירות: אײַ,. שוטה, האָסט ניט געזען? אויב אַזױ, 
האָסטו קיין מאָל אויף דײַן לעבן קיין װווינטער-עפּל ניט געזעף דו 
מיינסט אַוודאי, סֹתּם עֶפּל, גלאַט אין דער װעלט אַרײַן עפּל? הייבט 
זיך גאָר ניט אָן; שוטה, װאָס דו ביסט! אַזעלכע עפּל, װי מײַנע עפּל, 
האָסטו בײַם גובערנאַטאָר אין סאָד אויך ניט. האָסטו ווען געזען קיר- 
בעס? זײַנען מײַנע עפּל פּונקט אַזױ די גרויס -- יעדער עֶפּל וי 
אַ קירבעס די גרויס. זיי שײַנען דאָך אַרױס פֿון דער װײַטן, דוה 
נאַר איינער, װי יענע קירבעס, װאָס הענגען אויף די בימער און 
קוקן-אַרױס פֿון צװישן די בלעטער. קום, װעל איך דיר װײַון, טיפּש, 
און זאָג גיט, אַז אַריה זאָגט ליגן. און ריידנדיק אַזױ שלעפּט ער אַרײַן 
דעם, װאָס צװײפֿלט אין זײַנע רייד, צו זיך אין שטוב און װײַזט אים 
צוויי גרויסע אומגעלומפּערטע עֶפּל, װאָס זײַנען טאַקע באמת אומ- 
געהייער גרויס און ער הייכט-אָן די מעשׂה נאָך אַ מאָל פֿון אָנהײב, 
און ווערט נתפעל פֿון זייער טעם, פֿון זייער אויסזען און פֿון זייער 
ריח, 

און כאָטש מען האָט זיך אין א צײַט אֵרום פּלוצלינג דערװוסט, 
אַז די צוויי עפּל זײַנען נישט אויף ,אַריהס מיסט געװאַקסן", אַז ער 
האָט זיי גאָר געבראַכט פֿון לאַמפּעדריצקיס גאָרטן, ווען יענער איז 
אים געווען שולדיק געלט -- דאָך האָט די נײַע אַנטדעקונג אַריהן 


(פאָלקסטימלעך) רובל, 
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גאָר נישט קאַליע געמאַכט. פֿון צײַט צו צײַט פֿלעגט ער וידער 
פֿירן די שװאַכגלײביקע צו די צוויי עפּל, צו באַװײַזן זיי באַשײַמ- 
פּערלעך, װוי גרויס זײַנע עפּל זײַנען און --- ;זאָלסט ניט זאָגן, אַז 
אַריה זאָגט אַ ליגף". . | 

די צוויי עפּל האָבן זיך אַרומגעװאַלגערט אין קאַסטן בין זיי 
זײַנען פֿאַרפֿױלט און פֿאַרעיפּושט געװאָרן, אוף עס איז אוממעגלעך 
געווען אויסצוהאַלטן פֿון זייער שלעכטן ריח. האָט זיך איין מאָל אַ 
פֿרײַטיק אַרױפֿגעװאָרפֿן אויף די עפּל חנה, אַריהס װוײַב, אַ בײַכיקע, 
אָנגעגעסענע ייִדענע, װאָס איר פּנים און נאָז זײַנען שטענדיק געווען 
בלוי רויט -- זי האָט ליב געהאַט דעם ;ביטערן טראָפּן"* -- און כּדי 
נישט צו דעררוגזנען דעם מאַן, פֿאַרשעמענדיק זײַנע עפּל, האָט זי זיך 
צו אים אָפּגערופֿן, אָבער זייער פֿאָרזיכטיק, ווי איינער, װאָס וויל 
זיך מישבֿ זײיַן; 

-- װאָס זאָגסטו, אַריה, מיר דוכט, אַז די עפּל, זײַנען עפּעס קאַליע 
געװאָרן און כאַפּן שוין אונטערשטינקען. עס פֿאַרדריסט מיר אַזוֹי, 
אַריה, װאָס זשע שװײיַגסטו, אַריה? 

--- זיי שטינקען, זאָגסטו? טאָ נעם און מאַך פֿון זיי אַ צימעס! -- 
! האָט אַריה געענטפֿערט קורץ. 

האָט חנה גענומען די עפּל און האָט געמאַכט פֿון זי אַ צימעס 
--- און אויס עפּל! 

דאָס אייגענע איז געווען מיט זײַן כּוח און מיט זײַן עשירות -- 
די צוויי הויפּט-מעלות, מיט וועלכע ער האָט זיך געסטאַרעט איבער- 
צוטרײַבן יעדע קלייניקייט און מגזם צו זײַן פֿאַרשײדענע אויסגע- 
טראַכטע מעשׂיות, װאָס אַלע צוזאַמען האָבן זיך אייגנטלעך דערציילט 
כּמעט מיט איין סיגנון, אומגעפֿער אַזױ; 

איין מאָל בי נאַכט האָבן זיך צו אים אין שטאַל אַרײַנגעכאַפּט 
דרײַ גנבֿים, װאָס דער רויטער איז זיי שטאַרק געפֿעלן געװאָרן, און 
זיי האָבן אים געװאָלט אַװעקלקחענען, און ער, אַריה, איז דערװײַל 
על פּי נס אָדער צוליב עפּעס אַ באַדערפֿעניש אַרױס אױפֿן הויף, 
אין איין העמד און גאַטקעס, האָט ער דערהערט, אַז דאָ איז עפּעס 
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ניט גלאַט, האָט ער זיך אונטערגעגנבֿעט צו זיי און האָט גענומען 
קוקן, װאָס דאָ װעט זײַן. האָט ער ;אַ כאַפּ געטאָן" צווייען פֿאַר די 
קאָלטענעס און האָט זיי אַ קלאַפּ געטאָן איינעם אין דעם אַנדערן 
און דעם דריטן האָט ער געגעבן אַ שטויס מיטן פֿוס אַזױ, אַז ער 
איז אַנידערגעפֿאַלן קוים אַ לעבעדיקער אויף דער ערד. דערנאָך 
האָט ער זיי געבונדן, צונױפֿגעלײגט אין זײַן וועגל און האָט זי 
אָפּגעפֿירט אין אוטשאַסטאָק 10, 

אָדער אויף אַזאַ אופֿן: עס איז געווען אַ מעשׂה מיט פֿינף שיכּורע 
קאַצאַפּעס, װאָס האָבן אים געװאָלט שלאָגן. האָט ער ?אַ כאַפּ געטאָן" 
איינעם פֿאַר די פֿיס און האָט אים אַזױ אַ הייב געטאָן אין דער הייך 
און גענומען קלאַפּן מיט זײַן קאָפּ די איבעריקע קאַצאַפּעס. די 
מעשׂיות פֿון זײַן גבֿורהשאַפֿט פֿלעגן זיך אָנהייבן מיט עפּעס אַ גראַף 
אָדער אַ גענעראַל, װאָס ער האָט אים געליען פֿינף אָדער צען טויזנט 
הובל, 

און אַ מאָל פֿלעגט אַרֹיה צונויפֿמישן זײַן כּוח מיט זײַן גבֿירי- 
שאַפֿט צוזאַמען: ער פֿלעגט אָנהייבן מיט אַ גראַף, װאָס ;האָט געליען 
און ניט באַצאָלט? און אױיסלאָזן מיט אַ /מעשׂה שהיה": ער אין אַ 
מאָל געקומען צום גראַף מאָנען זײַן געלט, האָט ער געפֿונען דעם 
גראַף איינעם אַליין. האָט אים אַריה אָנגענומען פֿאַרן האַלדז און אַ 
זאָג געטאָן: 

--- גיסט-אָפּ דאָס געלט, איז גוט, און אויב ניט, איז אַ טױט 
אויף אַן אָרט! | 

אַזעלכע מיני מעשׂיות פֿלעגט אַריה דערציילן אין אַ קאָמפּאַ- 
ניע פֿון געהילץ-משרתים און בעלי-עגלות, װאָס קלײַבן זיך מיט זיי- 
ערע צעבראָכענע וועגעלעך און פּגירות-פֿערד אױפֿן האָלצמאַרק און 
װאַרטן אויף אַ סוחר, װאָס זאָל זיי דינגען, אַװעקצופֿירן אָדער צו 
ברענגען ערגעץ אַ ביסל האָלץ, און דערװײַל שטייען זיי און הערן- 
אויס אַריהס אינטערעסאַנטע מעשׂיות. און אויב נאָך די אַלע מעשׂיות 


(רוסי) פּאַליציי-קאָמיסאַריאַט, 
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געפֿינט זיך נאָך עמעצער, װאָס צװײפֿלט אין זייער אמתדיקייט, פֿאַר- 
טרײיבט אַריה דעם צװײפֿל פֿון זײַן האַרצן אויף דעם איבערצײַגו- 
דיקסטן אופֿן: ער גיט אַ שפּרײיט-פֿונאַנדער זײַנע צוויי פֿינגער, דעם 
גראָבן און דעם ערשטן, אַזױ וי אַ צװאַנג, גיט אַ נעם דעם שװאַכ- 
גלײיביקן פֿאַרן קאַרק און הייבט אים אָן טרייסלען אַזױ װוי עפּעס 
אַ שטעקל, טרייסלט אים און רעדט: 
--איצט זאָג מיר אָקערשט, זאָג, דו פֿליג איינע, ווער איז 

שטאַרקער? דו צי איך? 

-- ר' אַריה, ר' אַריה! -- איז זיך יענער מודה, צאַפּלענדיק 
זיך אינעם צװאַנג פֿון אַריהס פֿינגער, 

--- ווער איז דער גרעסטער גיבור? ווער איז דער גרעסטער 
בעל-כּוח פֿון אַלע? -- חזרט-איבער אַריה נאָך אַ מאָל דאָס אייגענע 
און טוט װײַטער דאָס זײַניקע, דריקט דעם האַלדז פֿון דעם, װאָס 
האָט זיך שוין מודה געווען אויף אַ העלפֿט, װאָס צאַפּלט זיך אונטער 
זײַנע הענט, װי אַ פֿיש, און דאָס פּנים איז אים אָנגעגאָסן מיט בלוט, 

--- ר' אַריה, ר' אַריה! --- זיפֿצט דער צװײפֿלער מיט אַ פֿאַר- 
שטיקטער שטים פֿונעם גרויסן ווייטיק, 

--- אַזױ? טאָ אַנטלױף זשע, כּלבֿ איינער, אין דײַן נאָרע אַרײַן, 
און זאָלסט װוײַטער ניט בילן דאָרט, װוּ עס ריידן גרעסערע מענטשן 
פֿאַר דיר --- ענדיקט ר' אַריה זײַן דרשה און לאָזט אים אָפּ, 

--- און דו, װאָס רוקסטו זיך עפּעס אַװעק? --- ווענדט זיך פּלוצ- 
לינג אַריה צו אַ צווייטן פֿורמאַן, װאָס האָט זיך גענומען אַרױסרוקן 
פֿון רעדל --- קום נאָר אַהער, לאָמיך דיך נאָר אַ טאַפּ טאָן, מײַן 
קינד, האָב ניט קיין מורא, שוטה איינער! עס שאַדט ניט, איך װעָל 
דיד נאָר אַװעקלײגן אויף איין נאָגל און אַ דריק טאָן מיטן צווייטן 
--- אַזױ,,. ביסטו אַ פֿאַרטיקער!. 

און אַריה באַװײַזט מיט צוויי נעגל, אַלע זאָלן זען, װי אַזױ מען 
הרגעט אַ פֿלױ. די פֿורמאַנעס און די משרתים האָבן שטאַרק הנאה 
און לאַכן. 

עס פֿאַרשטײט זיך, אַז אַריה טוט דאָס אַלץ נאָר פֿון פֿאַרגעניגן 
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וועגן, די צײַט צו פֿאַרברענגען. אי אַריה, אי דער פֿורמאַן האָבן נאָר 
בדעה צו פֿאַרשאַפֿן אַ ביסל פֿאַרגעניגן דער קאָמפּאַניע. 

די װאָס צװײיפֿלען אין זײַן עשירות ענטפֿערט ער קורץ: ער 
גיט זיך אַ שטעל-אויף, דעקטאָפּ זײַנע הויזן אויף דעם אָרט, װוּ 
עס הייבט זיך וי אַ בערגל די קעשענע. קלאַפּט זי און זאָגט: , דאָ 
זײַנען די ממתקים! -- און דעמאָלט ווערן זיי גלײַך אַנטשויגן. 

אַרױסלאָזן די געדערעם, צעשמעטערן די גלידער, אָפּװאַרגן 
דעם קאָפּ, פּלעטן דעם מוח, צעשפּאַלטן דעם בויך -- דאָס זײַנען 
דאָס זאַלץ און די געווירצן, מיט וועלכע עס זײַנען דורכגענומען 
אַריהס שמועסן, פּונקט וי ער װאָלט האַלטן אַ דרשה וועגן אַנאַטאָ- 
מיע. און אַז עס פֿלעגן זיך צעקריגן אַ פּאָר פֿורמאַנעס און פֿלעגן 
קומען צו אים, ער זאָל זיי משפּטן -- אַ זאַך, װאָס פֿלעגט זיך איי 
בערחזרן צען מאָל אַ טאָג --- דעמאָלט פֿלעגט ער פּסקענען איינעם, 
ער זאָל אַרױסלאָזן דעם צוייטנס געדערעם, דעם צוייטן -- ער 
זאָל צעשפּאַלטן דעם ערשטנס פּאַרכעװאַטן קאָפּ אָדער אַ שטיק טאָן 
אים פֿאַױרן מיאוסן האַלדז --- און דאַן װועט שוין אַלץ זײַן אין אָרדע- 
נונג. דעריבער טאַקע האָבן אים די פֿורמאַנעס געאַכט און האָבן אים 
געמאַכט פֿאַר זייער שטענדיקן דיין און ריכטער, װאָס זאָל זיך אַרײן- 
לייגן אין זייערע אייביקע קריגערײַען און ברענגען זיי צו אַ טאָלק, 


יע 


מען דאַרף אָבער זאָגן דעם אמת, אַז די אַלע רייד זײַנען געווען 
ביי אַריהן נישט מער וי מליצה-ווערטער: אין דער אמתן פֿלעגט 
ער זיך קיין מאָל ניט אײַלן אָנצוּווענדן זײַן כּוח. אפֿשר דערפֿאַר, 
װאָס דאָס בלוט קאָכט שוין נישט בײַ אים, אַזױ וי אין די בחורשע 
יאָרן, און אפֿשר דערפֿאַר, װאָס אַזעלכע זאַכן פּאַסן זיך ניט פֿאַר 
אַ ייִדן פֿון פֿופֿציק יאָר --- וי דאָס איז, האָט אים זעלטן װוער געזען, 
ער זאָל זיך שלאָגן, אַרױיסלאָזן געדערעם, שפּאַלטן עמעצנס בײַכער, 
מיט אַזעלכע זאַכן פֿלעגן זיך שוין זײַנע קינדער פֿאַרנעמען. 

אין די יונגע יאָרן האָט זיך אַפֿילו אַריה אויסגעלערנט די אַלע 
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מלאָכות אין דער ;קאַצאַפּישער סלאָבאָדקע?. נאָך פֿון קינדהייט אָן 
האָבן זיך אין אים אַרױסגעװיזן אַזעלכע בלימעלעך, װאָס פּאַסן לגמרל 
ניט פֿאַר אַ ייִַדיש קינד, דאָס איז געווען אַ קינד, װאָס פֿון חדר פֿלעגט 
עס אַנטלױפֿן, אַ קינד, מיט גראָבע געפֿילן, מיט אַ פֿאַרשטאָפּטן קאָפּ, 
װאָס דער חומשז האָט אים גאָר נישט אינטערעסירט:; אַ ייִנגל אַ וויל- 
דער, װאָס האָט די רביים ניט געפֿאָלגט, און אַ בחור וי אַ שד, װאָס 
פֿלעגט שטענדיק אַנטלױפֿן אין סלאָבאָדקע צו די דאָרטיקע שקצים 
און פֿלעגט זיך מיט זיי שטענדיק שפּילן מיט די דאַשיקעס, פֿאַרדרײט 
אַ ביסל אין אַ זײַט! --- ער פֿילט אַ שטאַרקע סימפּאַטיע צו די קאַ- 
צאַפּישע שקצים מיט זייערע געזונטע קערפּערס און שטאַרקע העל- 
דזער. אויך איז אים שטאַרק געפֿעלן געוועזן זייער הילוך, זייער 
אָנטועכץ, שוין גאָר נישט ריידנדיק וועגן זייערע קודלאַטע קעפּ און 
די היטלען מיט די בלישטשענדיקע דאַשיקעס. פֿאַרדרײט אַ ביסל אין 
אַ זײַט!: -- איז דאָס דען נישט העלדיעז? צײַט ער האָט זיך גענומען 
צוקוקן צו זייערע גענג און זיי זײַנען אים געפֿעלן געװאָרן, האָט ער 
זיך געסטאַרעט אױיסצוגלײַכן מיט זיי אין אַלע פּרטים: האָט זיך פֿאַר- 
לאָזן אַ פּאַטליע, האָט פֿאַררוקט דאָס היטל אויף אַ זײַט, אַזױ וי זֵיי, 
שטיין פֿלעגט ער אויך וי זיי --- מיט אַ פֿעסטן און אין דער זעל- 
ביקער צײַט לײַכטן טראָט, האָט געקנאַקט קערלעך גלאַט אין דער 
וועלט אַרײַן, אַזױ װי ניט אים מיינט מען עס, פֿלעגט פֿײַפֿן צוישן 
די ציינער, אַזױ װוי די שקצים, און פֿלעגט דערבײי צושאָקלען מיטן 
פֿיס, פּונקט וי די שקצים פֿלעגן עס טאָן און דאַן איז אויך עפּעס 
אַ מין גאווה אַרײַן אין אים, װוי איינער זאָגט: קאַ טוט איף אַן 
אָרט!?,,,. און אַריה האָט זיך ניט באַריַקט, ביז ער האָט זיך ניט 
אױפֿגענײט אַ שװאַרץ העמדל, אויבן שמאָל און אונטן ברייט -- 
פּונקט וי די קאַצאַפּישע שקצים האָבן געטראָגן. און דאַן האָט מען 
אים אַרײַנגענומען אין דער חבֿרה פֿון די ,/העלדישע יונגען" און ער 
האָט זיך באַטײליקט אין אַלע זייערע שטיפֿערײַען און קונסט-:שטיק- 
לעך. בײַ נאַכט פֿלעגט ער מיט זיי צוזאַמען נעכטיקן אין פֿעלד ביי 
די פֿערד און בײַ טאָג האָט ער זיך געלערנט פֿלינק רײַטן אויף אַ 
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פֿערד און האָט זיך אײַנגעאיבט אין דער מלאָכה פֿון ;אַרױסלאָזן גע- 
דערעם"; בקיצור, אַריה האָט זיך אוױיסגעהאָדעװעט, האָט חתונה גע- 
האַט מיט זײַן חנהן און ער האָט זיך נאָך אַלץ אומגעפֿירט מיט די 
קאַצאַפּעס, װאָס די קליינע שקצים זייערע זײַנען שוין געװאָרן גרויסע 
כלאָפּעס 11, ער האָט געװוּסט אַלע זייערע גענג, װוּ אײַן און װוּ אויס, 
און געהאַט מיט זיי פֿאַרדעכטיקע, פֿינצטערע געשעפֿטן. דאַן האָבן 
זיך אָנגעהויבן די נאַכטרײַזעס: ברענגען און אַװעקפֿירן פֿערד,.. רויטע 
--- אַרײַן, געשפּרינקלטע --- אַרױיס. אָבער דאָס אַלץ איז געווען אַמאָל, 
שוין לאַנג. נאָר צײַט אַריה האָט זיך אַרױפֿגעכאַפּט אויף ממתקים 
און האָט דערלעבט צו זין און טעכטער, האָט ער זיך פֿון דעם אַלעם 
אין גאַנצן אָפּגעװאָרפֿן, און פֿון זײַן גאַנצער יוגנט זײַנען בײַ אים 
איבערגעבליבן נאָר זכרונות, װאָס ער בויט איצט אויף זיי גאַנצע 
בערג אויסגעטראַכטע מעשׂיות און גוזמאות; און נאָך איז אים איבער- 
געבליבן אַ פּלאַטאָנישע ליבע צו פֿערד און צו אַלעם, װאָס האָט אַ 
שײַכות דערצו: צו פֿערדהענדלערס און צו די װאָס האָדעווען זיי, צו 
פֿורמאַנעס און ציגליַנערס און צו אַ שמועס מכּוח פֿערד. אַריה פֿלעגט 
בײַטן זײַנע פֿערד צען מאָל אין דער ואָך. הײַנט אַ געשפּרינקלטס 
אויף אַ רויטט, מאָרגן דעם רויטן אויף אַ געשפּרינקלטן, און אַזױ 
װײַטער. און דאָס אַלץ האָט ער איבערגעטאָן ניט מחמת פֿאַרדינסט 
אָדער געצאָלטס, נאָר דורכויס אויס ליבשאַפֿט צו פֿערד, אויס ליבע 
צו דעם ענין פֿערד, כּדי ער זאָל זיך קאָנען עסקן מיט דעם, װאָס 
אים איז צום טײַערסטן. אָבער דאָס איז אויך נאָר אַ זכר פֿון אַמאָ- 
ליקע יאָרן, װאָס בײַ אים איז פֿאַרבליבן. דאָס איבעריקע האָט ער 
שוין לאַנג איבערגעגעבן זײַנע קינדער, וועלכע זײַנען שוין אויך 
געװאָרן צאַפעס., + 

איר מיינט אפֿשר, אַז אַריה האָט דערלעבט צו ממתּקים דורך 
אַמאָליקע פֿאַרדעכטיקע געשעפֿטן און בײַנאַכטיקע נסיעות, ווען 
ער האָט געהאַט צו טאָן מיט די פֿערדלעך? האָט איר א טעות! אַריה 


פּראָסטע גוייִם, פּויערים, 
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איז רײַך געװאָרן דורך אַ תּקיעת'כּף פֿון דעם אַלטן קיער צדיק 
און גורם געווען דעם תּקיעת-כּף האָט זײַן װײַב. איז געווען אַ מעשׂה 
און זי איז מיט אַ מאָל פֿאַרמיאוסט געװאָרן אין זײַנע אױגן און 
ער האָט זי געװאָלט גטן, נאָך דעם וי זי האָט מיט אים אָפּגעלעבט 
בשלום גאַנצע פֿופֿצן יאָר כּסדר, זי האָט אָבער נישט געװאָלט נע- 
מען קיין גט, איז זי אַװעק מיט טענות צום רבֿ. האָט דער רב פֿון 
שלום וועגן צוגעזאָגט אַריהן מזל און ברכה צוליבן װײַב. אָבער 
אַריה -- אַ פּראָסטער מענטש -- פֿאַלט-אַרײַן דעט רבֿ אין די רייד 
און גיט אים אַ פֿרעג: ;רבי! מיט װאָס בין איך זיכער אַז אײַערע 
רייד װועלן מקוים וװוערן? װועט איר מיר געבן אַ תּקיעת-כּף?2 און דער 
רבֿ -- פֿאַרשטײט איר אַ מעשׂה -- נעמט און גיט אים די האַנט! 
אַזױ װוערט דערציילט די מעשׂה צווישן די אײַנװױינערס אַרום האָלצ- 
מאַרק, 

און אַריה האָט מורא געהאַט, זײַן מזל זאָל מיט אַ מאָל נישט 
ווערן ערגער, און האָט געציטערט פֿאַר אַן עין-הרע: ער האָט זיך 
אויסגעהיט צו דערציילן די מעשׂה פֿאַר לײַטן, זײַנע רייד זאָלן נישט 
גורם זײַן עפּעס קיין צרה און דער תּקיעתכּף זאָל נישט פֿאַרלירן 
זײַן כּוח... אָבער אין האַרצן האָט ער שטאַרק הנאה געהאַט פֿון דער 
מעשׂה, װאָס לײַט האָבן דערציילט, װאָס אַ סך פֿון זיי זײַנען אים 
מקנא געווען. און זאָלן זיי טאַקע וויסן, די קאַלע פּאַרכעס*, אַז אַריה 
האָט זיך אויף וועמען צו פֿאַרלאָזן, און זאָל בײַ זיי די גאַל פּלאַצן, 
כּדי טיפֿער אינצוװואָרצלען דעם גלויבן אין דער מעשׂה, פֿלעגט 
אַריה שטענדיק אַרײַנװאַרפֿן זיך אַ ווערטל, אַזױ זיך, וי ניט אים 
מיינט מען עס, און אַז מען פֿלעגט שמועסן וועגן דעם, װאָס אַריה 
האָט זיך דערװאָרבן זײַן גאַנצן האָב-און-גוטס נאָר מיט די אייגענע 
צען פֿינגער, פֿלעגט ער שטענדיק צוגעבן: ;און מיטן רבינס זכות", 
אַנדערש האָט זיך אױפֿגעפֿירט חנה, װאָס צוליב איר איז עס געשען 
די גאַנצע מעשה מיטן תּקיעף-כּף און װאָס זי האָט טאַקע צוליב דער 
מעשׂה וידער נושׂא חן געווען בײַם מאַן -- זי פֿלעגט דערמאָנען 
דעם זכות צען מאָל אַ טאָג, און יעדן מאָל פֿלעגט זי אַ הייב טאָן 
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אירע קײַלעכדיקע רויטע אויגן אַרױף צום הימל, אַ רײַב טאָן די 
הענט אין דער װאַנט און זאָגן: קאַפֿריִער דער אייבערשטער, דער" 
נאד דער ירב ? 


--- 0 יי 


ווען אַריה האָט דערלעבט צו ממתּקים, איז ער ניט געװאָרן 
קיין בעל-גאווה און האָט זיך ניט נאָכגעיאָגט נאָך גבֿירישן כּבֿוד 
און נאָךר חשיבֿות פֿון שיינע ײִַדן -- ער איז געבליבן דער זעלביקער 
אַריה װאָס געווען. די זעלביקע חבֿריא װאָס אַמאָל, די זעלביקע שמו- 
עסן, די זעלביקע גראָבע ווערטלעך, די זעלביקע פֿירונג אין שטוב 
און אין גאָס -- דאָס אַלץ האָט נאָר באַקומען אַ שענערע צורה, 
איז געווען מער צוגעפּאַסט צו זײַנע עלטערע יאָרן. ער איז טאַקע 
געבליבן דער זעלביקער העלדישער אַריה, װאָס האָט זיך אויסגע- 
האָדעװעט אויף דער סלאָבאָדקע, אָבער שוין אַן אַלטער העלד. דער 
סדר אין שטוב בנוגע צום עסן און קליידן זיך האָט זיך אויך ויי" 
ניק װאָס געענדערט. נישט װי יענע חשובֿע ייִדן. װאָס באַקומען 
צוזאַמען מיטן געלט אויך אַלע איבעריקע מעלות, און וי זיי װערן 
נאָר רײַך, ווערן זי פּלוצלינג אויסגעאיידלט, לומדים, חכמים, מנגנים 
און מבֿינים אויף אַלץ אין דער וועלט, און אַפֿילו דער טראָט ווערט 
בײַ זיי קלענער און דער פֿוס גייט שוין לײַכט אַרײַן אין אַ קליי- 
נעם שוך. 
אַריה האָט ניט געװאָלט און האָט ניט געהאַט, ניט די פֿעיקײט 
און ניט דאָס באַדערפֿעניש, אַריבערצוגיין פֿון זײַן גראָבקײט און 
מגושמדיקייט אין די רייען פֿון די שיינע ייִדן. ער האָט זיך דעריבער 
פֿאַרפֿעסטיקט אין זײַן מחיצה און זיך באַנוגנט מיטן נאָמען בעל- 
גוף. דער נאָמען האָט אין גאַנצן באַפֿרידיקט זײַן תּאווה צו כּבֿוד, 
און ער האָט מיטן גאַנצן האַרצן מוחל געווען דעם נאָמען גבֿיר, װאָס 
האָט אין זיך עפּעס אַ באַזונדער חשיבֿות און אַ באַזונדער חן. ווען 
מען װאָלט אים געפֿרעגט, װאָלט ער זיכער זיך אויסגעקליבן דעם 
נאָמען אַריה מױט די ממתקים, װאָס דריקט-אויס צום פּינקטלעכסטן 
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זײַן באַגריף וועגן דער זאַך. אַריה מיט די ממתקים -- װי שיין עס 
פּאַסט פֿאַר אים דער נאָמען! פֿאַר אים איז גענוג דאָס, װאָס די אַלֶע 
פּאַרכעס ווייסן, אַז ער האָט גענוג געלט אין די קעשענעס און דאָס 
איבעריקע -- איז אַפֿילו אַ שמעק טאַבאַק נישט ווערט. דעריבער 
טאַקע האַלט אַריה, אַז ער איז ניט מחויבֿ צו פֿירן קיין שטאַט און 
מדקדק צו זײַן אין די אַלע איבעריקע מעשׂיות און צערעמאָניעס, 
װאָס די שיינצ ייַדף האַלטן פֿון זיי. די אַלע זאַכן לאָזט ער איבער 
פֿאַר זיי, פֿאַר די שיינע ייִדן -- זאָלן זיי זיך אויסצייכענען מיט זיי 
אין בית:המדרש, ער פֿאַרגינט עס זיי מיטן גאַנצן האַרצן. ערשטנס, 
קאָסט עס אַלץ געלט. די חשיבֿות און דער כּבֿוד פֿון אַ גבֿיר גיט 
זיך ניט אומזיסט. און צווייטנס, זײַנען די אַלע מעשיות צו שווער 
פֿאַר אים און ער וויל גאָר ניט אַרױפֿלײגן אַזאַ שווערע משׂא אויף 
זײַן פֿעטן קאַרק., 

און װײַל אַריה האָט זיך שוין מיאש געווען פֿון די אַלע חלומות 
און איז געווען זיכער, אַז ער װושט שוין פֿון זײַן תּחום קיין מאָל ניט 
אַרױס און װעט זיך קיין מאָל ניט אוױיפֿהײבן צו דער מדרגה פֿון 
די חשובֿע ײִַדן, האָט ער זיך באַצױגן מיט דער גרעסטער שׂנאה 
צו אַלץ, װאָס האָט אויף זיך געטראָגן דעם שטעמפּל פֿון איידלקייט, 
גרויסקייט און גײַסטיקײט. ער פֿלעגט גיסן פּעך און שוועבל ניט 
נאָר אויף דעם מאָגערן פּנים פֿון דעם דאַרן, אײַנגעטריקנטן מורה- 
הוראה, ניט נאָר אויף די פֿלעשלעך (אַזױ האָט אַריה גערופֿן די גץ- 
קרײַולטע פּאותן, װאָס האָבן אַן אויסזען פֿון פּוסטע רערלעך), פֿונעם 
אָנגעגעסענעם שוחט און די רונדע אויגן פֿונעם חזן, דעם בעל בכי -- 
אַלע מיני חשובֿע מענטשן און שיינע ייִדן זײַנען געווען זײַנע נאַ- 
טירלעכע שׂונאים, פּשוט דערפֿאַר װאָס זיי זײַנען ניט ענלעך געווען 
צו אים... און ער, אַריה, האָט גאָר קיין צער ניט און האָט אַפֿילו 
אַ האָר קיין מורא ניט פֿאַר דעם שמייכל פֿון די גרויסהאַלטערס און 
דעם אָפּלאַכן פֿון די גבֿירים. זיי טוען עס דאָך נאָר דערפֿאַר, װאָס 
זיי זײַנען אים מקנא זײַן עשירות. װאָרעם זײַן עשירות איז א גרינט- 
לעכע און אַ פֿעסטע -- אַן אײביקע: ערד און אומבאַוועגלעכע גיטער, 
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און זייער עשירות איז נאָר אַן עורבֿא פּרח, ניט געשטויגן ניט גע- 
פֿלױגן -- פיף-פאַף -- אַזױ וי מען וייסט ניט, פֿון װאַנען עס 
קומט, אַזױ ווייסט מען ניט, װווהין עס גייט-אַװעק. 

שמועסנדיק מיט די בעלי-עגלות, פֿלעגט ער ניט דורכלאָזן קיין 
אָרנטלעכן און קיין ניט-אָרנטלעכן באַלעבאָס, װאָס ער פֿלעגט אים 
ניט איבערהאַלטן אין זײַן מויל און װאָס ער פֿלעגט ניט אויסגע- 
פֿינען אויף אים עפּעס אַ שװאַכקײט און אַ מום, און פֿלעגט אים 
ניט מאַכן צו שאַנד און צו שפּאָט. איבער הויפּט פֿלעגט ער פֿונאַנ- 
דערוויקלען זײַן גאַנצע קונסט פֿון באַרײדן און אָפּלאַכן, בשעת ער 
פֿלעגט צוקומען צו אַ מענטשן, װאָס ער האָט מיט אים אַמאָל גע- 
האָט אַ געלטגעשעפֿט, 

-- ר' אַחרן שור-הבר איז דאָס, װאָס מען טאָר ניט זאָגן 

--- חיים-הירש לוויתן איז אַ כּליבו 

-- יעקבֿ ניסן קישקע איז אַ פּיאַווקע און לייגט פֿיר פּאָר תּפֿילין, 

--- בעריש האָן האָט ניט פֿײַנט יענע זיבן זאַכן. 

-- איצע קראָפּ איז אַ גנבֿ און קלוג וי א ממזר, 

אַזױ פֿלעגט אַריה אָנהייבן רעכענען דעם שבֿח פֿון אַלע שיינש 
ייִדן, װאָס האָבן געלעבט אין זײַן שכונה. און מען דאַרף מודה זײַן 
אַז אַריה האָט געהאַט אַ טבֿיעת-עין און אַ קאָפּ אויף די פּלײיצעס -- 
און ער פֿלעגט גלײַך טרעפֿן אין פּינטל אַרײַן יענע מענטשן, וועלכש 
ער פֿלעגט אַרױפֿנעמען אויף זײַן צונג, און פֿלעגט פֿון זיי מאַכן אַ 
גאַנצע געריכט מיט מגושמדיקע משלים און ניבֿול-פּה, און די משר- 
תים און פֿורמאַנעס, װאָס האָבן שטאַרק הנאה געהאַט פֿון זײַנע 
חכמות, האָבן זיך געסטאַרעט יעדעס מאָל אונטערצושזרױפֿן זײַן צינגל 
מיט זייערע שאֲַלות. 

-- און װאָס זאָגט איר עפּעס, ר' אַריה, וועגן ר' ברוך בערדלס? 
-- פֿרעגט איינער פֿון די פֿורמאַנעס, אַ יונג, פֿלינק מוחדיקער און 
שאַרפֿזיניקער, װאָס האַלט זיך היימיש מיטן בעל-גוף. 

-- ר' ברוך בר-ברייס? -- דרייט אַריה איבער דעם נאָמען און 
ציט עס אויס מיט אַ ניגון פֿון פֿאַרװוּנדערונג -- ר' ברוך בר-בר- 
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ברוס?! -- און גיט תיכף צו שוין רויקער -- מיט ר' ברוך בערדלס 
זאָלט איר זיך ניט אָנהייבן, רבותי. ער איז מיט אַן אמת אַ שיינער 
ייָד. ער איז ניט קיין פּשוטער גנבֿ, נאָר גנבֿ מיט בוכהאַלטעריע... 
אויב איר ווייסט ניט, װעל איך אײַך באַלד דערציילן: איר געדענקט 
דאָך מסתמא דעם װאַלד, װאָס מיר האָבן געקױפֿט צוזאַמען בשות- 
פֿות? די ממתּקים צו באַצאָלן און אויסצוהאַקן דעם װאַלד האָב איך 
געגעבן, נאָר אַז מען האָט געדאַרפֿט טיילן דעם ריווח, זע איך איין 
מאָל, אַ דאָנערשטיק פֿאַר נאַכט,. שטעלט זיך אָפּ אַ וועגל בײַ מיר 
אונטערן גאַנעק און ר' ברוך לאָזט זיך אַראָפּ. מיין איך דאָך אַװודאי, 
אַז ר' ברוך פֿירט די ממתּקים און איך טראַכט זיך: גאָט צו דאַנקען! 
קום אַהער, שיינער ייִד! אָבער שטעלט אײַך פֿאָר, ר' ברוך הייבט- 
אָן שלעפּן פֿון וועגל --- מיינט איר זעקלעך געלט? עס הייבט זיך גאָר 
ניט אָף ער טראָגט -- ביכער! איין בוך, נאָך איינעם, אַ דריטן -- 
פֿופֿצן שטיק! גראָבע און שווערע, וי די חזירים! ר' ברוך -- פֿרעג 
איך -- װווהין שלעפּט איר עס? און צו װאָס טויג עס אײַך?.. איך 
טראָג די בוכהאַלטעריע!:.. זייער גוט, טראָג זיך דיר די בוכהאַל- 
טעריע! די בוכהאַלטעריע ליגט אױיפֿן טיש, אָבער דעם עיקר זע איך 
נאָך ניט. ;און װוּ זײַנען די מזומנים?", פֿרעג איך. ;אָט דאַ!" באַ- 
װוײַזט ר' ברוך אויף דעם גרעבסטן בוך. איך גיב אים אַן עפֿ, גיב 
אַ זוך, אַ טאַפּ -- עס הייבט זיך גאָר ניט אָן. ;איך זע ניט, ר' ברוך, 
איך זע גאָר ניט!,,* ,זעט װײַטער!? -- ענטפֿערט ר' ברוך און קערט 
איבער דעם בלאַט. איך קוק אַהין, איך קוק אַהער און זע גאָר 
נישט. עפּעס בלויז פֿירעקיקע אותיות מיט פּאַסיקלעך מיט שװאַרצע 
פּינטעלעך... פֿון פֿליגן. ;דאָ איז קיין זאַך נישטאָ, ר' ברוך" --- זאָג 
איך אים. ;זעט דאָ!", זאָגט ר' ברוך און קערט-איבער עטלעכע בלע- 
טער צוריק. גוט, לאָם איך זשע אַ קוק טאָן. װאָס אַזױנס עס ליגט 
דאָרט אין די פֿירקאַנטיקע אותיות. ;חנה, גיב מיר אַהער די שפּאַ- 
קולן!?... איך גיב אַ זעץ-אַרױף די שפּאַקולן אויף דער נאָז און גיב 
אַ זאָג צו ר' ברוכן: ,לייענט, זײַט מוחל!" און ר' ברוך נעמט און 
לייענט: ;היי -- 17 רובל 27 קאָפּיקעס".. גוט, און װײַטער? װאָס 
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שטייט װײַטער? ,האָבער --- 27 רובל און 17 קאָפּיקעס...* זייער גוט, 
װײַטער! אַ פֿערד --- אַזױ פֿיל און אַזױ פֿיל. אַ װאָגן --- אַזױ פֿיל 
און אַזױ פֿיל, און װײַטער: פֿערד, היי, היי, פֿערד --- ביזן סוף. דאָס 
איז געווען די גאַנצע בוכהאַלטעריע. און מזומנים -- עס הייבט זיך 
גאָר ניט אָן --- ביזן הײַנטיקן טאָג! 

--- און ר' מענדל, װאָס זאָגט איר אויף אים? -- פֿרעגט װײַטער 
דער פֿורמאַן, 

זאָל איך ניט זינדיקן מיט די רייד. ר' מענדל זיצט לאַנג אין 
בית:חמדרש נאָכן דאַװנען און קײַט דעם חוק. און אַז ער לאָזט-אַרױס 
אַ קול בשעתן לערנען, גייט דאָס קול אַרױס פֿון זײַן רויטער באָרד 
און עס זצט-אויס אַזױ װוי מײַן רויטע קו װאָלט מוקען. דו ווייסט 
דען, װאָס דאָס איז אַזױנס חוק, בערעלע? -- פֿרעגט פּלוצלינג אַריה 
דעם פֿורמאַן, װאָס שטייט נענטער צו אים --- ווייסט ניט, חמור איי- 
נער! פֿרעג מיך, װעל איך דיר זאָגן?! חוק --- דאָס איז אַזאַ מין ספֿר, 
װאָס ליגט בײַ די שיינע ייִדן אין טלית-זאַק און זיי לערנען אים נאָך 
עלינו וי אַ מין צושפּײַז נאָכן דאַװונען... און ר' מענדל איז שוין אויך 
אַ שיינער יִד פֿון אַ שפּאָרער צײַט. פֿון זינט ער האָט צוגענומען 
דאָס פֿאַרמעגן פֿון דער אומגליקלעכער אַלמנה מיט אירע קליינע 
יתומים און פֿון זינט ער האָט אָנגעזעצט אין לײַפּציג.. ער האָט זיך 
אַפֿילו צוגעמאַכט אַ זילבערנע עטרה צום טלית! 

-- נאַראָנים, נאַראָנים! --- אַזױ פֿלעגט אַריה ענדיקן זײַן דרשה 
--- איר ווייסט נאָך ניט אַ פּנים, אַז מיר אַלע זײַנען ניט מער װי זין- 
דיקע בשׂר-ודמס און אַז אַ מענטש האָט שטענדיק אין זינען נאָר די 
קאָפּיקע,,. און דאָס, װאָס עס וועט זײַן דאָרטן... אויף יענער וועלט.. 
איין גאָט אין הימל ווייסט. װאָס ווייסן מיר? 

אַזעלכע מיני דרשות פֿלעגט אַריה שטענדיק אָפּהאַלטן נאָך מי" 
טאָג, זיצנדיק אויף זײַן פּריזבע, אַרומגערינגלט מיט פֿורמאַנעס און 
קליינע אָרעמע האָלצהענדלערס, װאָס ער פֿלעגט זיך מיט זיי באַגין 
היימיש, אָן צערעמאָניעס -- פּונקט װוי ער װאָלט אויך געווען איי- 
נער פֿון דער חבֿריא. פֿאַר זײַן עניוות האָבן זי פֿון אים שטאַרק גע" 
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האַלטן, פֿלעגן זיך סטאַרען אויסצוהערן מיט קאָפּ און פֿלעגן זיך 
פֿאַָרשטעלן פֿאַר נאַראָנים, װאָס גלייבן כּלומרשט טאַקע באמת אין 
אַלע זײַנע מעשׂיות וועגן די פֿערד מיט די קאַצאַפּעס; וועגן די גראַפֿן 
מיט די גענעראַלן, װאָס קוקן-אַרױס אויף זײַנע הלוואות און וועגן 
די גזלנים, װאָס ער פֿלעגט זיי צערײַסן אויף שטיקער, פֿינף פֿאַר 
איינעם. און זיי פֿלעגן מיט מורא און דרך-ארץ אויסהערן זײַנע 
חקירות וועגן דעם קװאָס דאָרטן וועט זײַן", מיט װאָס ער פֿלעגט 
שטענדיק ענדיקן זײַנע שמועסן, און אַז אַריה פֿלעגט קומען צו דעם 
אָרט, װו ער פֿלעגט אָנהייבן ריידן וועגן טויט, פֿלעגט ער פּלוצלינג 
ווערן צרנסט, פּונקט וי ער װאָלט חרטה האָבן אויף דעם, װאָס ער 
האָט געזינדיקט מיט די רייד.. 

און מיט זײַן אײיגנאַרטיקער הכנעה און שניוות פֿלעגט ער אָנ- 
הייבן צעלייגן דעם גאַנצן ענין אויף טעלערלעך און פֿלעגט נעמען 
מבֿטל זײַן אויף זײַן שטייגער און מיט זײַן סיגנון הלשון דעם גאַנצן 
עולם-הזה, װאָס איז קיין אױיסגעבלאָזן איי ניט ווערט. דער טוט -- 
דאָס איז דער סוף פֿון אַלע טופֿן און דער לעצטער שפּיל, דו, שוטה 
איינער! --- פֿלעגט אַריה ענדיקן מיט אַ דערשלאָגענעם געמיט: נעכטן 
-- ער, הײַנט -- דו, און מאָרגן -- איך, אַלץ גייט-אַװעק אין איין 
אָרט, און אַלעמען װועט מען פֿאַרקאַטשען דאָס העמד ביזן האַלדז.. 
לייג דיך, פּריץ, און טו דיך קיין ריר ניט! און די פֿורמאַנעס זיפֿצן 
און ווערן אַנטשװויגן אויף אַ לאַנגער צײַט. 


א 


די עניוות איז בכלל געלעגן אין אַריהס נאַטור. יעדן איינציקן 
פֿלעגט ער דער ערשטער פֿריִער אָפּגעבן דעם גוט מאָרגן ער האָט 
זיך ניט געשעמט אַרײַנצורוקן די האַנט אין דער שמוציקער קעשענע 
פֿון דעם ערשטן און בעסטן פֿורמאַן אָדער פּויער און אַרױסשלעפּן 
פֿון דאָרט אַ ביסל צעריבענעם טאַבאַק איף צו פֿאַררױכערן ער 
האָט זיך ניט געשעמט, ווען עס פֿלעגט קומען דערצו, צו ,פּרוּון 
זיך די כּוחות* מיט אַ פּױער אין מאַרק, צו ראַנגלען זיך מיט אים 
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פֿאַר אַ גאַנצן רעדל מענטשן און אַרײַנצוגײן דערנאָך מיטן באַזיגטן 
אין אַ שענק, אויסצוטרינקען שטייענדיקערהייט אַ נצחון כּוסה אױפֿן 
פּױיערס חשבון. קורץ, אַרֹיה איז געווען אַ גרויסער עניו און אַ 
שטאַרקער קליינהאַלטער,. אָבער אויסער דער אַלגעמײנער עניוות 
האָט ער נאָך פֿאַרמאָגט אַ ספּעציעלן מין עניוות, װאָס באַמערקט 
זיך נאָר בײי זײַן אַרט מענטשן און װאָס שטאַמט אייגנטלעך נאָר פֿון 
מורא און ציטערניש פֿאַרן געלט. און צוליב דעם טאַקע האָט ער 
שטענדיק געהאַלטן אין מויל דעם נאָמען פֿון גאָט און האָט זיך אַלעץ 
מאָל געשותּפֿט מיט גאָט אין אַלע זײַנע געשעפֿטן -- װי עס פֿלעגט 
נאָר האַלטן בײַ עפּעס אַ געלט-ענין. צוליב דעם זעלביקן טעם האָט 
ער געגלייבט אויך אין אַלערלײ נאַרישקײטן: אין מכשפֿים און רבייִם, 
אין פֿאַררײדענישן און אין סגולות: קוילען אַ קראָט מיט אַ גאָלדענעם 
רענדל און באַגראָבן אים אונטער דער שװועל -- פֿון דעם קומט 
הצלחה; אָפּהיטן די קאַץ אין שטוב וי דעם שװאַרצאַפּל פֿון אויג -- 
זי ברענגט אַרײַן דאָס מזל אין שטוב: איבערחזרן דרי מאָל אַלע אין 
דער פֿרי דעם געוויסן שפּרוך בשעתן עפֿענען דעם טויער, צוליב 
דעם האָט ער געמוזט פֿונאַנדערעפֿענען זײַנע קניפּלעך פֿאַרן רבין 
און פֿאַרשװינדן גלײַך, וי ער פֿלעגט דערזען אַ לוויה און דערהערן 
וי די פּושקעס קלינגען... עפּעס אַ מין ווילדע מורא און אַ ציטערניש 
פֿלעגט אים באַפֿאַלן, ווען ער פֿלעגט זען דעם שׂטן, װי ער טאַנצט 
אַרום אים, און עס האַלט ניט װײַט פֿון חשבון... דאַן פֿלעגט זיך אַריה 
אַזױ שטאַרק פֿאַרענדערן, אַז קיינער פֿלעגט אים ניט דערקענען 
אַריה צאָפּ האָט צײַטנװײַז געציטערט אויס מורא פֿאַר עפּעס א 
באַהאַלטענעם כּוח, אַן אומבאַזיגלעכן און אַן אַכזריותדיקן, װי עס צי- 
טערן אַלע גראָבע מענטשן, װאָס דער צופֿאַל האָט זיי אַרױסגעריסן 
פֿון זייער מיסט, װו זיי האָבן זיך געװואַלגערט אַ גאַנץ לעבן, און דאָס 
מזל האָט זי פּלוצלינג אױפֿגעהױבן אויף אַ העכערן שטאַפּל, װאָרעם 
דער אַכזריותדיקער כּוח װערט לײַכט אין כּעס און קאָן צוריק 
אַראָפּװואַרפֿן פֿון דער העכסטער מדרגה טיף אין דער נידער, צוריק 
אינעם מיסט. און פּונקט וי יענער אייזל, װאָס קריכט-אַרױף אויף 


16 חייםינחמן ביאַליק 


אַ לייטער, פֿלעגט ער שטיין און ציטערן: טאָמער צעברעכט זיך דער 
שטאַפּל אונטער אים -- און ער פֿאַלט-אַראָפּ אַ צעשמעטערטערי. 
און כאָטש ער האָט אויף װאָס אָנצושפּאַרן זיך -- אויף דעם באַװוּסטן 
תּקיעת-כּף -- דאָך האָט ער מורא... װאָרעם קאַליע מאַכן קאָן אַ קאַץ 
אויך, און מיט גאָט זאָל מען זיך ניט אָנהייבן זאָגן לײַט. דעריבער 
איז בעסער דו זאָלסט דיך סטאַרען צו דערװײַטערן אויף װױפֿל נאָר 
מעגלעך פֿון דעם באַהאַלטענעם תּקיף, ער זאָל דיך בעסער גאָר ניט 
באַמערקן און זאָל זיך ניט מישן אין דײַנע געשעפֿט. אלא װאָס? 
טאָמער פֿאַרגעסט ער דיך אין גאַנצן? -- שאַדט אויך ניט, אוב דו 
האָסט ממתּקים און דו ביסט דער העלד. דאָס מיטל קאָסט קיין 
געלט ניט און אַריה האַלט פֿון אים זייער שטאַרק. און װי שיין איז 
געווען צו זען דעם דאָזיקן גרויסן גוף, װוי ער פֿלעגט זיך צונױיפֿ- 
קאָרטשען און אײַנציען, װי ער פֿלעגט גאָר ווערן קלענער, ווען עס 
פֿלעגן זיך טרעפֿן אין שכנות עפּעס אַ מסוכּנדיקער חולה, אַ גוסס 
אָדער אַ חשובֿער בר-מינן. װוּ פֿלעגט דאַן אַהינקומען אָט דער מגושמ- 
דיקער ריז? װוּהין פֿלעגט דעמאָלט פֿאַרשװוּנדן װוערן און פֿאַרלױרן 
גיין אַריה בעל-גוף, דער גיבור, דער זיכערער, דער אָפּלאַכער, דער 
באַרימער און דער ליגנער? וי מילד און דערבאַרעמדיק, און ווייך 
און גלאַט פֿלעגן עס דעמאָלט װוערן אַריהס דרשות און שמועסן פֿאַר 
דער גאַנצער קאָמפּאַניע פֿורמאַנעס וועגן דער אומגעריכטער לאַגע. 
ער פֿלעגט ריידן באַטראַכטערהײט, מיט שטילן ערנסט און אַ ביסל 
דערשלאָגענעם קול, וועגן דעם גאַנצן נאַרישן לעבן, װאָס איז ניט 
ווערט אַפֿילו קיין אזיסגעבלאָזן איי: אָט װועגן דעם, אַז דער מענטש 
שיידט זיך נישט אונטער פֿון דער בהמה:; אַז נאַריש איז יענער, װאָס 
טראַכט בײַ זיך אין האַרצן, אַז ער גייט ניט אַרײַן אין כלל און ניט אים 
מיינט דער פּסוק; אַז געלט און הײַכקײט איז הבֿל הבֿלים און נאָך 
וייניקער פֿון הפֿל הבֿלים; און תּוך כּדי דיבור גיסט ער אַרײַן אין 
זײַנע רייד אויך אַ טראָפּן טרייסט פֿאַר די פֿאַרצװײפֿלטע און צע- 
בראָכענע פֿורמאַנעס: קאַז ער, כּבֿיכול, קומט ניט מיט געװאַלט צו 
זײַנע באַשעפֿענישן, נאָר אַדרבה --- ער, דער טאַטע אין הימל, איז 
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אַ רחום וחנון --- און פֿון װאַנען האָבן זיך צו דעם מענטשן פּלוצלינג 
גענומען אַזעלכע רייד מיט אַזאַ סיגנון? אָט ממש, װוי ער װאָלט ליי- 
ענען פֿון שבֿט מוסר ! ער האַלט נאָך אין ריידן, און די ,לוויה? איז 
שוין נאָענט: דעם בר-מינן טראָגט מען אויף אַ טראָגבעט פֿון צו- 
נױפֿגעקלאַפּטע העלצער, װוי עס פּאַסט פֿאַר אַ חשובֿן בר-מינן;: דער 
עולם פֿון הינטן גייט אַ טרויעריקער, מיט אײַנגעבױיגענע קעפּ, די 
שמשׂים קלינגען מיט די פּושקעס -- קלאַפּיקלאַפּ -- צדקה תּציל 
ממוות! -- און אַריה, דער זעלביקער װאָס האָט נאָר װאָס מבֿטל 
געווען גאָלד און זילבער כּעפֿרא דאַרעא, הייבט זיך אָן נאָך מערער 
צונױפֿצוקאָרטשען און קלענער צו וװוערן ביז -- ער װערט אין 
גאַנצן פֿאַרשװונדן... און אין דער רגע, ווען דער שמש מיט דער 
פּושקע גייט-פֿאַרבײַ די חבֿרה פֿורמאַנעס, װאָס אײַלן זיך אַרײַנצוּ" 
װאַרפֿן עטלעכע אָפּגעריבענע מטבעות אין לעכל פֿון דער פּושקע, 
ליגט שוין אַריה בי זיך אין קעלער אָדער אַ פֿאַרשלאָסענער אין 
שטוב און הערט זיך צו צום קלינגען, װאָס ווערט אַלץ װײַטער און 
ווײַטער,.. װײַטער און שװואַכער. און צוליב װאָס? לויטער צוליב דעם, 
כּדי אָפּצוציען פֿון זיך די אױפֿמערקזאַמקײט פֿונעם מידת הדין, וי 
ער װאָלט זאָגן אומגעפֿער: :האָב איך דען אַ ווערט אין דײַנע אויגן, 
גנעדיקער פֿאָטער, דו זאָלסט מיך גאָר נעמען אין אַכט? איך בין 
דאָך אַ גאָרנישט, רבונו של עולם, און איך דערװײַטער מיך פֿון 
דאַנען". 

אָבער װײַל די מיטלען פֿון אויסהיטן זיך אַלין קאָנען נאָך 
נישט באַשיצן און ראַטעװען װי געהעריק איז, װאָרעם עס קאָן זיך 
דאָך טרעפֿן, דער שׂטן זאָל דיך אין קעלער אויך געפֿינען און עס 
זאָלן דיר קיין באַהעלטענישן ניט העלפֿן --- דעריבער איז גייטיק 
נאָך עפּעס אַ מיטל, אַ קעגנקראַפֿט, עפּעס אַ מין מתּנה, אַ תּפֿילה 
אָדער גאָר אַ קאַמף קעגן דעם פֿאַרבאָרגענעם און קפּדנישן כּוח. און 
צוליב דעם צוועק האָט אַריה צאַפּ זיך ווידער געסטאַרעט, ער זאָל 
עפּעס האָבן, אויסער די מיטלען און פֿאַררײדענישן, וועלכע זײַנען 
שוין אויסגערעכנט אויבן, נאָך עפּעס אַזױנס (הלואי זאָל ער עס 
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ניט דאַרפֿן) -- אַ מין אַדװאָקאַט אָדער עפּעס אַ מין מעקלער צווישן 
אים און דעם פֿאַרבאָרגענעם תּקיף, איבערצובעטן אים אין אַ צײַט 
פֿון כּעס, אונטערצוקױפֿן אים, ווען עס האַלט דערבײַ -- בקיצור, 
אַ מעקלער, אַ זיכערן מענטשן, װאָס זאָל דורכמאַכן אַלע זײַנע עסקים 
צװישן אים און דעם רבונו של עולם, ער זאָל נישט דאַרפֿן דאַגהן 
און קלערן וועגן דעם. פֿאַר אַזאַ דאָלע האָט ער קיין בעסערן נישט 
געפֿונען, װי דעם ק-ער רבין, דעם זון פֿון יענעם, װאָס האָט אים 
געגעבן דעם תּקיעתכּף. און װי ער פֿלעגט נאָר דערפֿילן עפּעס 
אַ סכּנה אין דער נאָענט, פֿלעגט ער גלײַך אײַנשפּאַנען זײַן וועגל און 
פֿלעגט לױפֿן צום רבין, כּדי מקדים צו זײַן די רפֿואה פֿאַר דער 
מכּה. אין דעם כּוח פֿון די צדיקים האָט אַריה געגלויבט מיטן גאַנצן 
האַרצן און אַלע צדיקים זײַנען בײַ אים געוען גלײַך, ניט צוליב 
עפּעס גײַסטיקע סיבות אָדער צוליב פֿאַרשײדענע חסידישע זאַכן 
נאָר פּשוט דערפֿאַר װאָס נאָך זײַן מיינונג זײַנען די צדיקים אַזעלכע 
מיני בעלי-מלאָכות, װאָס די װעלט קאָן אָן זיי ניט אויסקומען, וי 
מכשפֿים להבֿדיל, און אַז מען דאַרף דעם גנבֿ, נעמט מען אים אַראָפּ 
פֿן דער תליה, זאָגן לײַט. און פּונקט אַזױ װי עס טרעפֿט זיך אַ 
פּשוטער בעל-מלאָכה און אַ בעל-מלאָכה אַ מומחה, אַ ספּעציאַליסט, 
אַזױ איז אויך פֿאַראַן אַ פּשוטער צדיק און אַ צדיק אַ קינסטלער. 
דער לעצטער סאָרט צדיקים איז דער בעסטער: װאָס זיי זאָגן צו 
--- איז געזאָגט. אין אַלץ, װאָס האָט נישט קיין שײַכות צו זייער 
אומנות, מעגן די צדיקים זײַן פּשוטע מענטשן, וי אַלע אַנדערע, 
און זיי האָבן אויך אין זינען נאָר די קאָפּיקע. 

אויסגעקליבן דעם ק-ער רבין האָט ער נאָר דערפֿאַר, װײַל ער 
איז געווען זיכער אין זײַן פֿאָטערס תּקיעת-כּף, אַז זײַן זכות וועט 
אים בײַשטײן. און אויסער דעם האָט ער אים גלאַט געהאַלטן פֿאַר 
אַ גוטן בעל-מלאָכה. מען קאָן ניט זאָגן -- ער זאָל זײַן פּונקט וי 
זײַן פֿאָטער, אָבער בשעת הדחק, אַז עס איז נישטאָ קיין פֿיש; איז 
אַ דאַק אויך אַ פֿיש, און מען קאָן מיט אים אויך יוצא זײַן. און דעם 
ק-ער רביס באָרד װיפֿל איז װוערט! פֿון די איבעריקע צדיקים אין 
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דער אומגעגנט האָט קיינער ניט אַזאַ געראָטענע אױסגעהאָדעוועטע 
באָרד און עס איז אייגנטלעך גענוג דער זכות פֿון דער באָרד אַלײן, 
אים צו האַלטן פֿאַר אַ צדיקי.. 

און דעם אמת דאַרף מען זאָגן אַריה האָט ניט אַראָפּגעריסן 
דעם רבין און האָט אים גוט געצאָלט פֿאַר זײַן הימלישער מעקלע- 
רײַ. און דער רבי האָט אויך געװוּסט, מיט וועמען ער האָט צו טאָן, 
און פֿלעגט יעדעס מאָל באַזונדער, פֿאַר יעדעס עסקל, הייסן זיך 
באַצאָלן אַ שיינעם מקח --- װי עס פֿלעגט אים אײַנפֿאַלן. און בשעת 
הדחק פֿלעגט ער צו אים אַרײַנשיקן זײַנע גבאים, װאָס פֿלעגן זיך 
לאָזן איבער די שטעטלעך, נעמען בײַ אים אַן אַװאַנס אויף דעם 
שפּעטערדיקן חשבון. מיט די וויזיטן פֿון די גבאים, װאָס פֿלעגן שוין 
זײַן צו אָפֿטע געסט בײַ אים, פֿלעגט זיך אַריה גרויס האַלטן פֿאַר 
לײַטן, אָבער בײַ זיך אין האַרצן פֿלעגט עס אים קרענקען און פֿאַר- 
דריסן. --- פּיאַװוקעס! --- פֿלעגט ער אַ צעקאַכטער קריצן אין דער 
שטיל מיט די ציין, אַז ער פֿלעגט זען, װוי עס גייט צו אים איינער 
פֿון די דאָזיקע מצווה-שלוחים. און אין דער זעלביקער צײַט האָט 
ער זיך באַמיט צו מאַכן די זאַך פּאָפּולער און געמיינט האָט ער דער" 
בײַ: ;זאָלן ייִדן װויסן, אַז דער רבי שיקט צו מיר מענטשן און ניי- 
טיקט זיך אין מיר". דעם גבאי פֿלעגט מען אַרײַנפֿירן אין שטוב 
מיט אַ געפּילדער און אַ פּאַראַד, און די גאַנצע גאַס האָט געװוּסט, 
אַז ;דער רבי האָט געשיקט צו אַריהן". אַזױ פֿלעגט אַריה זיפֿצן 
און געבן, און דער רבי פֿלעגט מעקלען און נעמען. און באמת -- 
האָט דען אַריה אַן אַנדער ברירה? מען מוז דאָך באַצאָלן דעם רבין 
זײַן מלאָכה-געלט, װאָרעם מיר האָבן אַ קימא"לן, אַז אַן אומזיסטע 
רפֿואה איז קיין רפֿואה ניט, 

עס איז גענוג פֿון רבין, װאָס ער איז אים מציל פֿון יענע אַלע 
עסקים אין די הימל-זאַכן, װאָס אין דעם כּלל גייט שוין אַרײַן אויך 
די מצווה פֿון צדקה-געבן, די פּיאַווקעס (אַזױ פֿלעגט ער רופֿן אַלע 
יענע, װאָס בעטן נדבֿות און קומען-אָן צו צדקה), װאָס ער איז פּטור 
דערפֿון, װײַל ער איז שוין יוצא מיט די נתינות פֿאַר דעם רבין 
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-- דאָס איז אויך עפּעס ווערט. און אויסער דעם ;איז דאָך דער רבי 
אויך אַ באַשעפֿעניש. און פֿון װאַנען װעט ער לעבן, אויב מיר װעלן ‏ 
אים ניט שטיצן?* 

די לעצטע געדאַנקען וועגן צאָלן דעם רבין פֿלעגט אַריה פֿאַר- 
טרויען נאָר פֿאַר אַנדערע, כאָטש אַלע האָבן געװוּסט, אַז אַריה איז 
אַ כאַם, אַז ער האָט אין זיך אַפֿילו קיין איין יִדיעזן אָדער ניעזט, אַז 
ער װעט זיך לאָזן הרגענען פֿאַר אַ שווה-פּרוטה, און אַז ער טראַכט 
נאָר וועגן זײַן בײַטל און עס הייבט אים כּלל ניט אָן צו אַרן פֿון װאַ- 
נען עס װעלן לעבן אַנדערע. די אָרעמע לײַט, װאָס גייען איבער די 
הײַזער אַלע ערבֿ ראש-חודש, די צדקה-גבאים און די כּלי קודש 
פֿון בית-מדרש -- דער חזן מיטן שמש -- פֿלעגן אַװעקגײן פֿון אים 
מיט אַ פֿולן מויל קללות. און אַז עס פֿלעגט ווען על פּי טעות אַרי- 
בערטרעטן זײַן שוועל עפּעס אַן אייניקל, פֿלעגט ער דאַנקען דעם, 
װאָס לעבט אײביק, װאָס ער האָט אים אַרױסגעפֿירט פֿון דאָרטן צו- 
ריק מיטן גאַנצן גוף און אַ גאַנצן טאָג דערנאָך פֿלעגט אים כּסדר 
קלינגען אין די אויערן און ער פֿלעגט קריגן אַלע קאָלירן אין פּנים, 
דערמאָנענדיק זיך די אַלע ריינע דיבורים, מיט וועלכע אַריה צאַף 
האָט אים אַרױסבאַגלײט; | 

-- אַהאַ: ר' צדוקל -- פֿלעגט אַריה איבערנעמען דאָס איי- 
ניקל אויף דער שװעל -- מאַרש! מאַרש! איך האָב נישט קיין געלט, 
איך האָב נישט! איך בין זיך ניט נוהג.. טראָגט אײַך, טראָגט אײַך! 

אין אויסשליסלעכע צופֿאַלן, ווען אַריה פֿלעגט גיט קאָנען פּטור 
ווערן מיט גאָר נישט, פֿלעגט ער אַ מאָל אָפּשיקן די פּיאַווקעס צו 
זײַן װײַב חנהן, װאָס אַמאָל פֿלעגן פֿון איר נהנה זײַן דער חזן מיטן 
שמש אין די ביידע יאָרצײַטן נאָך אירע טאַטע-מאַמע, וועלכע זי 
פֿלעגט שטרענג אָפּהיטן, אַרױפֿלײגנדיק אױפֿן שמש די פֿליבט זי 
מזכּיר נשמות צו זײַן און אָנצוצינדן ליכט -- און אויפֿן חזן -- צו 
לערנען משניות, צו זאָגן קדיש און צו מאַכן אַ מלא, פֿאַר װאָס זי 
פֿלעגן פֿון איר באַקומען צו פֿינף קאָפּיקעס יעדערער. 

עס איז איבעריק אױסצוטײַטשן, אַז אַריה האָט קיין מאָל ניט 
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געליען קיין גמילות-חסד. און דעריבער איז קיין װוּנדער ניט, אַז 
עס האָבן זיך געפֿונען אַזעלכע. װאָס האָבן מתרעם געװען אויף 
גאָטס הנהגה און געטענהט, אַז ער ווייס ניט כּבֿיכול, װאָס צו טאָן 
מיט זײַן געלט. האָט געזוכט און האָט קיין בעסער אָרט ניט גע- 
פֿונען, װי עס אַרײַנצורוקן בײיַ אַרֹיה צאַפּ -- אַ נזם זהבֿ באַף חזיר 12, 

באַזונדער האָבן אַריהן פֿײַנט געהאַט די קליינע, די אָרעמע 
האָלצהענדלערס, װאָס פֿלעגן אים אין די אויגן חנפֿענען און אונ" 
טער די אויגן שעלטן מיט טױטע קללות. ;האָט איר געזען דעם 
עשׂו, ימח שמו וזכרו, וי אַזױ ער מיט די ;ממורים" זײַנע כאַפּן 
אונדז פֿון מויל אַרױס דאָס שטיקל ברויט?" -- פֿלעגן זיך שטענדיק 
קלאָגן אויף אים די קליינע סוחרים. מיט דעם צונאָמען ממזרים 
האָבן זיי געמיינט אַריהס זין. די דאָזיקע בנים, װאָס פֿלעגן העלפֿן 
אַריהן אין געשעפֿט, ווען זיי פֿלעגן זיך אַװעקשטעלן אױפֿן פּלאַץ 
און פֿלעגן אָנהײבן אָפּרופֿן קונים אָדער אַז זיי פֿלעגן אַרױסגײן אין 
גאַס קױפֿן געהילץ בײַ די פּויערים --- פֿלעגן זיי ווערן שרעקלעכער 
פֿון די ווילדע חיות! אֶךְ און וויי איז געווען צו יענעם, װאָס האָט 
זיי עפּעס אָנגערירט און נאָך מער וויי איז געווען צו יענעם, וועמען 
זיי האָבן אָנגערירט! אַז זיי פֿלעגן אויסדינגען אַ סחורה, װאָס אַ 
ייִדל האָט שוין אַװעקגעלײגט אויף איר גענוג כּוחות מיטן דינגען 
זיך, און אױיסכאַפּן זי, אַרױפֿװאַרפֿנדיק אַ צוויי גילדענעם -- איז 
גאָר נישט. זאָל אָבער פּרווון אַן אַנדערער טאָן עפּעס אַזױנס, װאָס 
האָט כאָטש אַ ברעקל שײַכות צו אָנרירן יענעם אָדער נאָר אַפֿילו 
צום פֿאַרטײדיקן זייערע אייגענע אינטערעסן -- אַ טױט אױף אַן 
אָרט! קיין גרינגערע שטראָף פֿון טויט האָט אַרֹיה מיט זײַנע בנים 
ניט געװוּסט. ;גייסט ניט אַװעק פֿון דאַנען, צעפּלעט איך דיר דעם 
מוח! טױאָגסטו דיך ניט אָפּ, לאָז איך דיר אַרױס די קישקעס!"? -- 
אַזױ אומגעפֿער פֿלעגט אַריה מיט זײַנע בנים אָפּשרעקן די קאָנ- 
קורענטן, און אויב דער טאַטע פֿלעגט נאָר סטראַשען און בײַ די 


?*אַ גילדענער רינג אויפן נאָז פון א חזיר (משלי י"א, כ"ב. 
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רייד פֿלעגט עס בלײַבן, פֿלעגט בײַ די בנים זײַן גערעדט און גע" 
טאָן. און מיט דעם כּוח זייערן האָבן זיי ביסלעכװײַז אײַנגענומען 
דעם גאַנצן מאַרק מיט די בעסטע סחורות, אַזױ אַז בײַ די איבעריקע 
סוחרים פֿלעגן די אויגן אַרױסגין פֿון פֿאַרדראָס און זיי פֿלעגן זיך 
מוזן באַנוגענען מיט דעם ערגסטן, װאָס פֿלעגט איבערבלײַבן נאָך 
די צאַפּעס. 

הײַנט דאָס מזל, װאָס אַריה האָט געהאַט! די פּויערים פֿלעגן 
אים ממש נאָכלױפֿן און װאָס ער האָט געװאָלט האָבן זיי געטאָן 
כּמעט אַלע פּוױערים, װאָס פֿלעגן ברענגען האָלץ אױפֿן מאַרק, זײַ- 
נען געווען זײַנע גוטע באַקאַנטע, װאָס האָבן זיך געהאַלטן היימיש 
מיט אים. אויסער דעם װאָס זיי האָבן פֿון אים שטאַרק געהאַלטן 
פֿאַר זײַן גרויסן כּוח און פֿעסטער האַנט און אויסער דעם װאָס זי 
האָבן אים ליב געהאַט פֿאַר זײַן היימישקייט, פֿאַר זײַן קענען זיך 
גוט צונױפֿרײדן מיט זיי אויף זייער לשון מיט אַלע דיקדוקים און 
פּישטשעווקעס און פֿאַר זײַנע אינטערעסאַנטע שמועסן, װאָס פֿלעגן 
זיי פֿרײלעך מאַכן און שטאַרק אויסנעמען בײַ זיי, אויסער דעם 
אַלעמען האָבן זיי אים נאָך געהאַלטן --- איין גאָט וויסט פֿאַר װאָס! 
--פֿאַר אַן ערלעכן און כּשרן מענטשן, װאָס וװועט קיינעם נישט 
פֿאַרפֿירן און נישט אָפּנאַרן, כאָטש די אַלע אויבן אויסגערעכנטע 
מעלות האָבן אים נאָר געדינט, וי ס'פֿלעגן זאָגן זײַנע שׂונאים, 
;אַרױסצוציִען די נשמה פֿון פּױיער מיט אַ קוש" 

אָט איז אױפֿגעגאַנגען די זון פֿונעם מאַרקטאָג. 

אַ סך האָלצהענדלערס זײַנען נאָך אױפֿגעשטאַנען אַ שטיק פֿאַר 
טאָג און האָבן זיך גענומען צו דער אַרבעט, 

אין דער פֿינצטער נאָך זײַנען זיי אַרױס פֿון שטאָט מיטן גאָס- 
צעניץ *1 איבערנעמען די פֿאַרשפּעטיקטע פּוערים, װאָס זײַנען נאָך 
נישט אָנגעפֿאָרן אױפֿן מאַרק: אױפֿן וועג ביז דער אַלטער אַכסניה 


מיטן װצג צו דער קרעטשמע. 
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און נאָךד װײַטער. טאָמער װעט גאָט רחמנות האָבן און װועט זײי 
צושיקן אַ כּשרע מציאה לכּבֿוד שבת. אָבער, ויי, דער פּױער איה 
בעוונותינו הרבים, שוין אויך קליגער געװאָרן און ער װויל בשום 
אופֿן גאָר נישט הערן אױפֿן מיטן וועג און דאָס האַרץ ציט אים 
אין מאַרק אַרײַן. דאָרט איז שוין פֿאַראַן דער פּאַניע*: אַרעל -- 
דערמאַנט זיך דער פּױער און אײַלט זיך אין שטאָט אַרײַן, און וויל 
גאָר נישט הערן אַפֿילו פֿון די אַלע גליקן, װאָס עס לייגט אים פֿאָר 
וועלכער עס איז מענדעל אָדער יענקל. פשטיי נאָר, שטי אַ רגע, 
איװאַן!",. שרײַט יענקל נאָך איװאַנען, װאָס פֿאָרט זיך װײײַטער זײַן 
וועג, װי ניט אים מיינט מען דאָס, דרייט זיך אַרום אים און 
שפּרינגט וי אַ הונט, קלינגט פֿאַר אים מיט די גילדנס, שפּאַרט זי 
אים אין קעשענע און דער פּױער פֿאָרט דערװײַל פֿאַרבײַ די אַכסניה 
און דער ריח פֿון בראָנפֿן לאָזט זיך הערן, און דער יצר-הרע פֿון 
פּויער ואַקסט... עװואָס טוט זיך מיט דיר, איװאַן? ביסט דאָך אַ 
קלוגער, איװאַן! האָסט מיך דען ניט דערקענט? טו דאָס מיר צוליב 
אונדזער אַמאָליקער גוטער פֿרײַנדשאַפֿט, איװאַן! געדענק אין גאָט, 
איװאַן!" | 

אָבער אומזיסט! איװואַן גיט קאַלטבלוטיק א קעראָפּ אַ האַלב 
פּנים און אַ האַלבן אַקסל קעגן יענקלען, פֿאַרטראַכט זיך אַ װײַלע, 
וי איינער װאָס װויל עפּעס זאָגן, באַלד האָט ער אָבער חרטה, גיט 
מיט כּעס אַ שמיץ די פֿאַרמאַטערטע פֿערד און גיט אַ פֿײַף: קוויאָ-אָ!.* 

אין דער זעלביקער צײַט גייט זיך אַריה צאָפּ אַרום איבערן 
האָלצמאַרק, שפּאַרט זיך דורך צווישן די צונױפֿגעשטופּטע וועגע- 
נער, װאָס זײַנען אָנגעלאָדן מיט האָלץ, פֿרעגט זיך נאָך װי אַן אֵל- 
טער באַקאַנטער בײַ די באַיאָרטע פּוױערים, װאָס זיי מאַכן, חכמהט 
זיך און שטיפֿט פֿרײלעך מיטן יונגװאַרג, גיט איינעם אַ צי פֿאַרן 
אויער, דעם צווייטן אַ שנעל אין דער נאָז אָדער ער הייבט-אָן צו 
שיטן גראָבע חכמות און גיט אַגבֿ אורחא אַ טאַפּ אין זאַק בײַ דעם, 


+ (פויל) הער, מיסטער, סעניאָר, 
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אַ קוק איז פּעקל בײַ יענעם, גיט אַ פֿיר די האַנט איבערן בויך פֿון 
איין פֿערד, אַ קוק אין די ציינער פֿון צווייטן, פּונקט װי עס װאָלט 
אים גאָר ניט אָנגעגאַנגען די גאַנצע מעשׂה וועגן דעם געהילץ, און 
ער האָט נאָר בדעה געהאַט צו פֿרעגן זיי, װאָס זיי מאַכן און צו 
שמועסן מיט זיי אַ ביסל גלאַט אין דער וועלט אַרײַן. דערװײַל קלײַבט 
זיך צונויף אַרום אים אַ גאַנצע חבֿרה פּויערים, און נאָך אַ מאָל 
;װאָס מאַכסטו?*, און ווידער חקירות און ריידענישן וועגן פּעטערס 
קו, צי זי האָט זיך שוין אָפּגעקעלבט, וװעגן מיטריס קליאַטשע, צי 
זי האָט געבוירן אַ זשערעבטשיק -15, (אַריה איז קלאָר אינעם מעמד 
און אין דער באַלעבאַטישקײט פֿון אַ סך פּוױערים) און אַזױ ווײַיַטער 
שמועסן וועגן פֿאַראַיאָריקן שניי און וועגן דעם קומענדיקן יאַריד, 
און דערװײַל שטעקט ער אַרײַן די האַנט אין עפּעס אַ פּויערס שמו- 
ציקער קעשענע און שלעפּט-אַרױס פֿון דאָרטן אַ הײַפֿל טאַבאַק מיט 
אַ שטיקל פּאַפּיר, דרייט-צונויף אַ פּאַפּיראָס און פֿאַררױכערט, ניט 
מחמת ער האָט פֿון דעם אַזױ פֿיל הנאה, נאָר כּדי אונטערצוקױפֿן 
דעם פּויער מיט אַזאַ מין עניוות און מיט דער היימישער פֿרײַנד" 
שאַפֿט, װואָס ער װײַזט אים אַרױס.. | 
דערװוײַל הייבט אָן דער קװאַל פֿון זײַנע רייד צו פֿליסן אַלץ 
שטאַרקער און זײַן צונג לאָזט זיך אַראָפּ אַלץ נידעריקער -- ער 
ווערט באַלד אַליין פֿאַרפֿלײיצט אין דעם שטראָם פֿון זײַן ריידן און 
ער האַלט שוין בײַם אָפּלאַכן פֿון ייִדישע מנהגים, װאָס ער האָט זי 
ליב אויסצודרשענען אויף אַלע זײַטן און נאָכצוקרימען זיי פֿאַר די 
פּױערים איף דער גאַס, צו פֿאַרשאַפֿן זי פֿאַרגעניגן און צו צע- 
שטרײַען זיי. ער דערציילט זיי, וי זײַן שטייגער איז, די אַלע מנהגים 
פֿון דעם פּסחדיקן סדר, דעם סדר פֿון יום כּיפּור, די מנהגים פֿון 
אַלע איבעריקע ימים-טובֿים און בכלל אַלץ, װאָס קאָן נאָר אַרײַנ- 
ברענגען אין אַ פֿאַרװוונדערונג די פּויערים און אַרױסרופֿן בײַ זי 
אַ געלעכטער. איבער הויפּט שטעלט ער זיך אָפּ אויף די מנהגים 





5 יונג פערדל, אַן ער. 
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װאָס קאָסטן געלט, איז מאַריך בײַ די איינצלהייטן פֿון די פּסח- 
ענינים, בײַ דעם געלט-צעטיילן, בײַ דעם ישובֿ פֿון די קערות ערבֿ- 
יום-כּיפּור און דאָס גלײַכן, כּדי צו באַװײַזן זיי, ווי שווער עס איז 
דאָס לעבן פֿון אַ ייִדן, װאָס איז באַלעסטיקט מיט איבעריקע הוצאות 
און אַ סך באַדערפֿענישן. ;אַזױ איז עס די מעשׂה, אַזױ איז עס, 
גוטע מענטשן -- פֿלעגט אַריה פֿאַרענדיקן זײַן שמועס -- אײַערער 
אַ מענטש איז נישט קיין אונדזעריקער. מיר זײַנען אײַנגעטונקט אין 
מצוות. אונדזערע באַדערפֿענישן זײַנען א סך, אַ סך גרעסער פֿאַר 
אײַערע". 

מיט אַזעלכע ענלעכע געשפּרעכן פֿלעגט אַריה ציִען צו זיך די 
פּויערישע הערצער -- ציִען און ציִען אַזױ לאַנג, ביז ער פֿלעגט 
פֿאַרציען זיי מיט זייערע וועגענער מיט זייערע קלעצער צו זיך 
אױפֿן פּלאַץ. די קניה פֿלעגט בײַ אים געמאַכט װערן אין איינע 
צוויי ווערטער. ער פֿלעגט שטענדיק צוטרעפֿן די ריכטיקע מינוט 
אינעם שמועס, װאָס פֿלעגט זיך דרייען פֿון איין ענין צום צוייטן 
-- און אַ צענדלינג וועגענער אָנגעלאָדענע מיט געהילץ גיבן מיט 
אַ מאָל אַ פֿאָר-אַראָפּ פֿון מאַרק מיט אַ סווישטש 15 און מיט אַ סקרי- 
פּערײַ גלײַך צו דעם פּלאַץ פֿונעם קאַריל?, אױיסצולאָדן די משׂא 
זייערע, אונטער דער השגחה פֿון איינעם פֿון זײַנע בנים, 


על 


אַזױ אָבער װי עס גיט ניט קיין כּלל אָן אַן אויסנאַם, פֿלעגט 
זיך אַריהן אויך ניט אַלע מאָל אײַנגעבן אַרױסצוגײן אין גאַנצן 
טרוקן פֿונעם מאַרק. עס פֿלעגט זיך טרעפֿן, אַז דער מאַרק פֿלעגט 
אים פֿאַרשאַפֿן אַ סך צער און צרות און ער פֿלעגט האָבן פֿון אים 
צו זינגען און צו זאָגן. אַזעלכעס פֿלעגט טרעפֿן באַזונדערס דעמאָלט, 
ווען אים פֿלעגט אויסקומען צו האָבן עפּעס אַן עסק אױפֿן מאַרק 
מיט אַלטער די הו. דאָ מוז איך אָבער איבעררײַסן די מעשׂה און 


5 פייפעריי, 
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דערציילן בקיצור, װאָס פֿאַר אַ מין מענטש דאָס איז אָט דער אַלטער ‏ 
די ההן 

אַלטער איז לויט זײַן באַשטאַנד אַ מיטעלער באַלעבאָס, פֿון די 
מיטעלע האָלצהענדלערס. אױפֿן קוק איז ער א קליין געװוקסיק 
מענטשל, אַ דאַרער, אַן אויסגעטריקנטער (דעריבער טאַקע רופֿט מען 
אים די הו), װאָס זײַן ברוגזדיק פּנים, זײַן שאַרפֿע נאָז און זייַנע 
מוטנע אויגן זײַנען דורכגעצויגן מיט אַ סך בלויע אָדערן. פֿון דער 
נאַטור איז ער אַ קאָך, אַ זידלער, אַ ברייטע מויל, פֿון יענע, װאָס 
די מרה-שחורה מיט דער מרה-אדומה (רויטע גאַל) זײַנען אין זי 
צוזאַמענגעמישט; ער האָט אַלעמען פֿײַנט און אַלע האָבן אים פֿײַנט; 
אַפֿילו אַז ער פֿלעגט שװײַגן, פֿלעגט מען אויך זען, װי עס זידן און 
קאָכן זיך אין אים די מיאוסע געבליטן.. און אַז ער פֿלעגט עפֿענען 
אַ מויל, פֿלעגט ער אים עפֿענען נאָר כּדי צו זידלען און צו לעס- 
טערן די גאַנצע וועלט און בשעת מעשׂה פֿלעגט ער אױפֿהײבן זײַן 
קליינע פֿױסט מיט כּעס און מיט שוים אויף די ליפּן -- אויך אַקעגן 
דער גאַנצער וועלט... די קליינע בריאה האָט געהאַט אַ גרויס װײַב, 
אַ הויכע און אַ שטאַרקע, אַן אשת חייל, װאָס איז באַרימט געווען 
-- מיט אירע פֿוױסטן, וועלכע זי פֿלעגט אָפֿט אַראָפּלאָזן אויף דעם 
מאַנס נאַקן, און מיט אירע אײַנגעלײיגטע אוגערקעס. דאָס דאָזיקע 
שיינע פּאָרל איז געווען טאַטע-מאַמע פֿון פֿינף גרויסע יונגען, בחורים 
וי די דעמבעס, װאָס האָבן פֿון טאַטן געירשנט זײַן קאָכעניש און די 
שמוציקע געבליטן און פֿון דער הויכער מאַמען -- איר װוּקס און 
איר פֿעסטע האַנט. זײַענדיק זיכער אין זײַנע קינדער און אין זײַן 
װײַב באַבאַ (אַזױ האָט מען איר גערופֿן) האָט אַלטער די הון, די 
דאָזיקע גיפֿטיקע פֿליג, בשום אופֿן ניט געװאָלט אונטערגעבן זיך 
דער מורא פֿונעם גרויסן אַריה צאַפ. אַ באַגעגעניש צװוישן די ביידע 
באַשעפֿענישן פֿלעגט מאַכן אַ רושם. און אָט האָט איר צום בי- 
שפּיל אַ פֿאָרשטעלונג פֿון אַזאַ מין באַגעגעניש. 

אַריה זעט, װי אַלטער דינגט זיך אין מאַרק מיט איינעם אַ 
פּױער פֿון זײַנע גוטע באַקאַנטע. אַזאַ העזה געפֿעלט ניט אַריהן 
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װאָס הייסט עס? דער פּױער -- איז זײַנער און דעם פּױערס האָלץ 
--- איז דאָך אַװדאי זײַנע! און דאָ כאַפּט זיך גאָר אַרײַן עפּעס אַ 
הון און שטעקט זיך אַרײַן און מאַכט אַ מחיצה צוישן אים און דעם 
פּויער מיט דעם האָלץ... דאַרף מען איר אָפּטרײַבן! 

--- קיש-קיש-קיש! --- הייבט-אָן אַריה צו שמוצערן הינטער 
אַלטערן, װי בשעת מען טרײַבט אַ הון און וויל אים אַרײַנברענגען 
אין כּעס,. מיט דעם װוּנק אויף זײַן צונעמעניש. 

די בלויע אָדערן אויף אַלטערס פּנים און נאָז הייבן-אָן ציטערן. 
דאָס גיפֿט, װאָס רינט אין זיי, הייבט-אָן נערן, קאָכן זיך, שפּריצן 
שפּרינגט צו ביז אין די מוטנע, רויטע אויגן אַרײַן... און דאָך בלײַבט 
ער אַ װײַלע בײַם קאָכן זיך, בייגט-אויס זײַן קליינעם קאָפּ אין דער 
קרים קעגן אַריהן, שאָקלענדיק אים אַהין און אַהער, שטעכט אים 
דורך מיט אַ בייזן בליק און באַטראַכט אים פֿון אונטן אַרױף. 

--- גוט מאָרגן, מיטרי! -- ווענדט זיך אַריה צום פּױער, װי 
ער װאָלט גאָר ניט באַמערקט אַלטערן און וי ער װאָלט גאָר ניט 
וויסן, אַז ער שטייט דאָ דערבײַ -- װאָס איז עס מיט דיר פּלוצ- 
לינג? ברענגסט הירזש אױיפֿן מאַרק און מיר זאָגסטו גאָר ניט? מיר 
פּאָרען זיך אויך, ברוך השם, אַרום הינער, און זיי דאַרפֿן הירזש 
האָבן, די הינער. אַ, װאָס איך זע! איך האָב גאָר אַ טעות געהאַט! 
ניט הירזש -- גאָר ברעטער האָסטו געבראַכט. איז װי זשע קומט 
אַ חון צו ברעטער? -- קיש-קיש-קיש!!! 

די מאָס איז פֿול געװאָרן. דער שפּיץ נאָז בײַ אַלטעון לאָזט זיך 
אַראָפּ און ווערט אַלץ שאַרפֿער און שאַרפֿער, די ברעמען פֿון זײַנע 
אויגן ווערן צונױפֿגעדריקט פּונקט וי ווען ער װאָלט װעלן אויס- 
קוועטשן די גאַנצע טיפֿקײט פֿון זײַן כּעס און קאָנצענטרירן די גאַנ" 
צע גיפֿטיקײט פֿון זײַן בליק אין איין פּונקט, כּדי צו פֿאַרסמען 
אַריהן און צו פֿאַרברענען אים פֿאַר איין מאָל,.. צאַפּ! אַ רוח זאָל אַרײַן 
אין דײַן טאַטנס טאַטע אַרײַן! -- האָט ער שוין געװאָלט אױיסשרײַען 
די הון. זי האָט זיך גלײַך אָבער געכאַפּט. װי גריס די סכּנה איז 
אין דער צײַט, ווען אין דער נאָענט איז נישטאַ קיין איינע פֿון אירע 
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הענדעלעך, װאָס זאָלן קענען בײַשטײן קעגן דעם צאַפּ אין דער 
רעכטער מינוט... דער דאָזיקער פֿאַקט גיסט זיך אַרײַן אַזױ וי אַן 
עמער קאַלט! װאַסער אין זײַן זודיקן כּעס און ער וװוערט רויקער. 
אָבער כּדי ניט צו שטיין מיט צונױפֿגעלײגטע הענט אין דער צײַט, 
װאָס זײַן שונא שטעכט אים אויס די אויגן, צעשרײַט זיך אַלטער 
מיט אַ ביטערן קול: 

-- אַריה, אַריה, אַריה ! 

אין דעם דרײפֿאַכיקן אויסגעשריי, װאָס רײַסט זיך אַרױס פֿון 

דער טיפֿעניש פֿון זײַן צעקאָכטן, ציטערדיקן האַרצן און װוערט אַרױס- 
געזאָגט מיט קריצנדיקע ציינער, לייגט אַלטער אַרײַן די טויזנטער 
קללות און צענדליקער טויזנטער חרמות, װאָס האָבן זיך געצאַפּלט 
בײַ אים אויף דער שפּיץ צונג און זיך געריסן אויף דער פֿרײַ אַזױ 
לאַנג ביז זיי זײַנען צעריבן געװאָרן צווישן זײַנע קריצנדיקע צייי 
נער. אַריה אָבער האַלט זיך נאָך בײַ דאָס זײַניקע און רעדט װײַטער 
מיט דעם פֿריִערדיקן סיגנון: 

-- און איך זאָג דיר דעם אמת, מיטרי, אַז דוֹ האָסט זיך באַ- 
גאַרישט, װאָס דו האָסט געבראַכט ברעטער, ניט קיין הירזש אין אַן 
אָרט פֿון הענער; האָסטו שוין אָבער געבראַכט ברעטער, איז פֿאַר- 
פֿאַלן, נעם און פֿיר זיי אָפּ צוֹ אַריהלען אױפֿן פּלאַץ. מעגסט זײַן 
זיכער, ער װעט דיר שוין באַצאָלן אָרנטלעך; דו קענסט אַריהלען, 
דאַכט זיך, שוין ניט פֿון נעכטן. אַ, מיטרי? װאָס טראַכסטו אַ סך? נעם 
און פֿאָר! און די מעשׂה מיט די הינער -- וועגן דעם מעגסטו דיך 
שוין אויף מיר פֿאַרלאָזן, איך װועל שוין באַזאָרגן... | 

אַלטער הייבט-אויף די אויגן -- ווער קען אים דאָ קומען צו 
הילף? ער זעט זײַנע בנים, אָבער זייער װײַט. דאָרט, אױיפֿן צווייטן 
עק גאַס, דרייען זיי זיך אַרום, אַרום אַנדערע פּויערים מיט אַנדערע 
קעגנערס. אַ ביטערע מעשׂה. די הילף איז װײַט און די סכּנה אין 
נאָענט. 

און דער פּױיער פֿון זײַן זײַט אײַלט זיך נישט און רירט זיך 
פֿון אָרט נישט. ער איז שוין פֿון פֿריִער אָנגעלערנט און ווייסט דעם 
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סוף פֿאָרױס, אַז אויב צוויי סוחרים הייבן זיך אָן אַמפּערן איבער 
איין װאָגן סחורה, נעמט מען פֿאַר אים צום סוף צויי מאָל אַזױ 
פֿיל געלט און אַז בײַ אַזעלכע מעשיות טאָר מען זיך נישט יאָגן; 
לאָזט ער דעריבער זייער לאַנגזאַם אַראָפּ די הענט אין הויזן-קעשענע, 
נעמט-אַרױס דאָס פּעקל טאַבאַק מיט דער ליולקע און הייבט זיך 
אָן צוצוגרייטן צום רויכערן. 

אַלטער אָבער זעט אין דעם פּויערס שהיות אַ גוטן סימן פֿאַר 
זיך און ער טואַכט זיך, אַז דער פּויער וויל מיט אים ניט אײַנרײַסן נאָך 
דעם וי זיי האָבן זיך שוין אַזױ לאַנג געדונגען. דעריבער נעמט 
ער אַרױס פֿון קעשענע געלט און צײלטאָפּ אַזױ פֿיל, װױיפֿל זי 
זײַנען מושווה געװאָרן איידער דער צאַפ איז צוגעגאַנגען. שפּאַרט 
דאָס געלט אין קעשענע דעם פּױער, װאָס איז באַשעפֿטיקט מיטן 
רויכערן, שפּאַרט דאָס געלט און זאָגט; 

-- דאָ האָסטו, מיטרי, װױיפֿל דו װילסט, כאָטש די סחורה אין 
ניט ווערט אַזױ פֿיל, זאָל איך אַזױ זוכה זײַן צו זען די מפּלה פֿון 
מײַנע שׂונאים. מילא, איך וויל, אַז מײַן טרחה זאָל ניט גיין אומזיסט 
פֿאַרפֿאַלן, 

--- װױפֿל גיסטו דאָרטן, פּאַניע אַלטער? -- פֿרעגט תּמעװאַטע 
דער פּויער און מאַכט פֿײַער צום פֿאַררױכערן -- יפֿל? צװעלף 
רובל מיט דרײי גילדן? איך האָב דאָך געזאָגט: פֿופֿצן מיט אַ האַלבן, 

-- דאָס איז געווען פֿריִער, מיטרי, פֿריער האָסטו אַזױ גע- 
זאָגט... דערנאָך האָסטו דאָך אײַנגעשטימט אויף דרײַצן מיט דרל -- 
פּרוּווט זיך אַלטער אױפֿװעקן דעם אײַנגעשלאָפֿענעם זכּרון פֿון מיט- 
רין, װאָס די שיכחה איז אים פּלוצלינג באַפֿאַלן און ער האָט מיט 
אַ מאָל אויפֿגעהויבן דעם מקח אויף גאַנצע דרײַ רובל. 

-- אַי, פּאַניע אַלטער, די מעשׂה איז ניט אַזױ געווען, נאָר אַזױ 
און אַזו,, 

און דער פּױער איז גרייט אָנצוהיבן די מעשׂה פֿון אָנהײב; 
אַריה אָבער, װאָס עס האָט אים שוין דערעסן זייער בטלענען, גיט זיך 
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אַ כאַפּיאונטער, נעמט-אַרױס די בײַטש מיט די לייצעס פֿון מיטריס 
הענט און זאָגט: 

--- װעל איך דען שטיין אַ גאַנצן טאָג און אויסהערן אײַערע 
גראַגערײַען? װיאָ: און ריידנדיק אַזױ גיט ער אַ צי די לייצעס, אַ 
פֿײַף מיט די ליפּן און די פֿערד שפּאַרן זיך שוין אײַן מיט די קאָפּי" 
טעס אין דר'ערד און זײַנען שוין גרייט צו רירן זיך פֿון אָרטי. 

--- ניין! --- שרײַט אויס אַלטער און כאַפּט אָן די פֿערד פֿאַרן 
צוים --- וועסט זיך פֿון אָרט נישט רירן, צאַטּ! 

--- איך על זיך רירן, הינדל, איך װעל זיך רירן!.. װיאָײ. 

אט שטיי! 

-- קיש-קיש-קיש-קיש-הון! 

-- גאָט זאָל געבן, מען זאָל שוין קלינגען מיט די פּושקעס נאָך 
דײַן מיטה! הינער זאָלן שוין דײַן קבֿר אױיספּיקן, הלוואי.. 

-- אַװעק פֿון דאַנען, אויב דו ווילסט ניט אַ געהרגעטער װערן 
אױפֿן אָרט. אָט גייט מײַן שעפּסל -- װיאָ!י 

-- צאַפּו צאַפּ! צאַפּ! -- שרײיַט אַלטער מיט אַלע זײַנע כּוחות 
און פֿאַרהאַלט די פֿערד --- עשׂו, כאַם, ממזר, לאָז מיר אויך פֿאַרדי- 
נען אַ שטיקל ברויט! 

אָבער אין דער רגע האָט אַלטערן פֿאַרטױבט אַ שרעקלעכער 
קלאַפּ איבערן קאָפּ. דער קלאַפּ איז געקומען פֿון שעפּסלס געזונטער 
פֿױסט, פֿון אריהס זון, װאָס האָט זיך געאײַלט אונטערצוקומען, וי 
נאָר ער האָט דערהערט די אויסגעשרייען ,צאַפּ" און גלײַך נאָך 
דעם איז ער אַרױפֿנעשפּרונגען אױפֿן װאָגן, האָט צוגענומען בײַם 
טאַטן די לייצעס און האָט זיך געיאָגט צו פֿאָרן, װאָס געשװוינדער 
--- װויאָ, װיאָי. 

אָבער אַלטער, װאָס האָט כּמעט פֿאַרלױרן דעם זינען פֿון שטאַרקן 
קלאַפּ, האָט דאָך ניט אַרױסגעלאָזן די לייצעס פֿון די הענט, האָט זיך 
נאָכגעשלעפּט נאָך די פֿערד, און געשריִען מיט אַלע כּוחות: 

--- צאַפּ! צאַפּו ראַטעװעט! ראַטעװעט! 
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און אין עטלעכע מינוט אַרום זײַנען זיך שוין צונױפֿגעלאָפֿן 
אַלע זײַנע פֿינף בנים און דער װאָגן האָט זיך נאָך אַ מאָל אָפּגע- 
שטעלט, 

נאָך אַ מינוט שפּעטער זײַנען געקומען אויך די איבעריקע 
אַריהס זין, בײַצושטיין דעם טאַטן אין דער מלחמה. און אַלע האָבן 
זיך אויסגעשטעלט איינע קעגן די אַנדערע און זײַנען געשטאַנען װי 
צערייצטע ציגן. איינע נעבן די קעפּ פֿון די פֿערד שלעפּן פֿאָרױס, 
די אַנדערע פֿון דער צווייטער זײַט -- האַלטן אײַן 

נאָך אַ װײַלע -- און די מלחמה האָט זיך פֿונאַנדערגעברענט, 
אַ צווייטע װײַלע -- און זי האָט שוין געפֿלאַקערט, די פֿיר פֿלעקער, 
װאָס זײַנען אַרײַנגעשפּאַרט אין די פֿיר ווינקלען פֿון װאָגן, כּדי צו 
האַלטן אין אָרדענונג דעם געהילץ, זײַנען שוין געווען אַרױסגע- 
שלעפּט, די ברעטער זײַנען גלײַך צעפֿאַלן געװאָרן און די גאַנצע 
חבֿרה האָט זיך אָנגעהױיבן מכבד צו זײַן איינע די אַנדערע מיט די 
העלצער. 

דאָס געשלעג איז געפֿירט געװאָרן אויף אַן אײנפֿאַכן שטייגער, 
דער גאַנצער חייל איז צעטיילט געװאָרן אויף צוויי פֿראָנטן. דער ער- 
שטער טייל, די בנים, האָבן זיך מתעסק געווען מיט ברעכן שאַרבנס 
אוֹן האָבן געאַרבעט מיט די פֿלעקער, דער צווייטער טייל, די טאַטעס, 
| האָבן זיך באַנוגנט מיט פּעטש און אױסרײַסן איינער דעם אַנדערן 
די בערד. און דער דריטער טייל, חנה און באַבאַ, װאָס זײַנען זיך די 
לעצטע צונױפֿגעלאָפֿן אױפֿן געשלעג מיט דעם קלינװאַרג זייערן, 
האָבן זיך, װוי דער שטייגער איז פֿון װײַבער, עוסק געווען אין אַזעל- 
כע נאַרישקײטן, װי רײַסן די טשעפּקעס '1, זיך אױספֿליקן די האָר 
פֿון קאָפּ און צעדראַפּען די פּנימער, 

און אַרום דעם גאַנצן רעדל זײַנען געשטאַנען יינגלעך און 
מיידלעך, די קינדער פֿון די צוויי מלחמה האַלטנדיקע צדדים, און 
האָבן געוויינט, געקלאָגט און געיאָמערט. 





יי 


קאָפּטיכלעך, - 
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דער געלאַסענער מיטרי האָט זיך דערװײַל אױיסגעשפּאַנט זײַנע 
פֿערדלעך, האָט זיי אױפֿגעהאָנגען אויף די האָלאָבליעס די זעקלעך 
קאָרמע און ער איז שוין גרייט געווען ווידער זיך צו נעמען צום רוי- 
כערן, װוי גאָר נישט געווען, און קוקן בשעת מעשׂה װי די ייִדן שלאָגן 
זיךד. אָבער די ליולקע האָט זיך דערװײַל פֿאַרלאָשן און דאָס לעכל 
איז פֿאַרשטאָפּט געװאָרן מיט אַש; האָט ער איר אַרויסגענומען פֿון 
מויל, איבערגעקערט און גענומען אױסקלאַפּן אין גראָבן פֿינגער, 
און דערנאָך, האָט ער גערעכגט, װועט ער זי נאָך אַ מאָל אָנפֿילן מיט 
טאַבאַק ביז עס װועט סוף כּל סוף קומען צו עפּעס אַ טאָלק. 

אין אָט דער מינוט איז אָבער אָנגעקומען אַ פּאָליציאַנט... דער- 
זען אַ נײַ פּנים, האָבן זיך די שטרײַטנדיקע נאָך אַ מאָלן צעהיצט 
און די מלחמה האָט זיך אָנגעהויבן אויף אַ נײַעם אופֿן. די גאַנצע 
חבֿרה האָט זיך צונױפֿגעטשעפּעט און צונױפֿגעפּלאָנטערט אין איין 
קנויל, אַזױ וי אַ הױפֿן װערעם, װאָס ראַנגלען און טשעפּען זיך 
אײַן איינער אין אַנדערן, לאָזט קיינער ניט אַרױס קיין קול און עס 
זעט זיך בלויז עפּעס אַ מהומה און אַ מבוכה אין דער געשטאַלט 
פֿון הוילע צעפֿלאַמטע, פֿאַרבלוטיקטע פּנימער, צעפֿלאָסענע, צונױפֿ- 
געפּלאָנטערטע האָר, פֿולע הענט מיט אויסגעריסענע לאָקנס, פֿױסטן, 
װאָס פֿליִען-אום אַרױף און אַראָפּ. אַ הויכע צעפֿלאַסענע ייִדענע 
ווערט אַרומגעװאָרפֿן אין אַלע זײַטן --- און דאָס אַלץ באַװועגט זיך, 
װאַרפֿט זיך און שלײַדערט זיך, פֿלעכט זיך אײַן און פֿאַרפּלאָנטערט 
זיך... זעענדיק דעם דאָזיקן משונה-מאָדנעם טאַנץ איז דער פּאֲלי- 
ציאַנט אַ ווײַלע אַזױ מבֿולבל געװאָרן, אַז ער האָט דערנאָך פּלוצלינג 
אַרױסגעכאַפּט זיין פֿײַפֿל און גענומען פֿײַפֿן מיט אַלע כּוחות, 

די מלחמה איז אויך דאָס מאָל געװוען אַ שװוערע, עס איז גע- 
קומען דער נאַדזיראַטעל 15 מיט צוויי דאָקטױירים צו געבן הילף די 
פֿאַרװוּנדעטע, מען האָט געמאַכט אַ פּראָטאָקאָל, פֿאַרשריבן עדות, 
און די מלחמה האָט זיך געענדיקט װי געהעריק איז. אָבער דער 


5 אינספּעקטאָר (פון דער פּאַליצי), 
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עולם איז זיך נאָך ניט צעגאַנגען. ער איז נאָך געבליבן צו באַטײ- 
ליקן זיך אויך אינעם זיג. און דער זיג איז געווען אויף אַריהס זײַט! 
די ברעטער, וועלכע מען האָט ווידער צונױפֿגעקליבן און צונױיפֿ- 
געלייגט אױפֿן װאָגן, זײַנען פֿאָרט אַװעקגעפֿירט געװאָרן אין אַריהס 
סקלאַד, 15 פֿאַר אַ טאָפּלטן מקח און אַ גרויסע קאָמפּאַניע פֿורמאַ- 
נעס האָבן באַגלײט דעם װאָגן מיט הוראַ-אויסגעשרייען ביזן טויער 
פֿון אַריהס פּלאַץ, אויף צעפּיקעניש אַלטערן מיט זײַנע זין. דאָס איזן 
פֿאַר אַריהן אַ גרויסער כּבֿוד געווען. און אַזעלכע מינוטן זײַנען גע- 
ווען בײַ אים די טײַערסטע אין לעבן. 

דער דאָזיקער זיג האָט צוגעגעבן מער חשיבֿות אויך די ברץ- 
טער, װאָס זײַנען ניצול געװאָרן מיט אַזאַ מסירת-נפֿש, אַלע פֿור- 
מאַנעס כּמעט האָבן זיך פֿלײַסיק מתעסק געווען מיט דעם ענין פֿון 
אַראָפּלײגן די ברעטער און צונױפֿלײיגן זיי, און אַריה פֿון זײַן זײַט 
האָט זיי אויך אָפּגעגעבן אַ באַזונדער בכּבֿודיק פּלאַץ בײַ זיך אױפֿן 
הויף, און נישט צוזאַמענגעלײגט זיי מיט די איבעריקע קופּעס ברע- 
טער און באַלקנס, װאָס זײַנען געווען אָנגעװאָרפֿן אױפֿן פּלאַץ אין 
אַן אומאָרדענונג, 


יי 


אַריהס פּלאַץ, װאָס ער איז זיך אַזױ מוסר-נפֿש פֿאַר אים, שטיצט 
זיך אויף זײַנע דרײַ זין; שעפּסל, זעליק און משה --אין דער אֵר- 
דענונג: שעפּסל, אַ געזונטער יונג, ענלעך אין געשטאַלט צום טאַטן, 
איז געווען אַריהס רעכטע האַנט בנוגע צום אײַננעמען דעם מאַרק, 
און אַז עס פֿלעגט האַלטן בײל קלעפּ -- פֿלעגט זײַן פֿױסט זיך אַראָפּ- 
לאָזן דער ערשטער. זעליק, װאָס האָט אין זיך אַ ביסל פֿון דער מאַ- 
ימעס בהמהשאַפֿט און פֿונעם טאַטנס עניוות און איז בטבֿע אַ מענטש 
אַ געלאַסענער און אַ רויַקער, גיט אַכטונג אויף די אינעװייניקסטע 
עסקים פֿונעם פּלאַץ און אויף דעם ענין פֿון אױסלאָדן און אָנלאָדן, 


לאַגער, שפּײיכלער, 
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און דער לעצטער און בעסטער, משה -- װאָס טוט אין אַלעמען 
נאָך דעם פּריץ לאַמפּעדריצקיס זון --- איז אָפּגעגעבן צום פֿירן גע- 
שעפֿטן מיט די פּריצים, װאָס קומען צו אַריהן קױפֿן סחורה אויף 
באָרג. אַזעלכע מיני קונים זײַנען בײַ אַריהן די אָנגעלײיגטסטע, װײַל 
אַזעלכע זײַנען נישט מדקדק אויף דער קאָפּיקע און האָבן פֿײַנט זיך 
אַ סך צו דינגען. װאָרעם װאָס אַרט זיי? זיי נעמען דאָך אויף באָרג. 
און אויסער דעם -- שמעקט עס אַ ביסל מיט פּראָצענט אויך: דער 
פּריץ גיט אַ וועקסל און דאָס געבאָרגטע ווערט צוגערעכנט צוֹ דער 
הלוואה --- אַ פּריץ אַ בעל-חובֿ איז נאָך אַלעמען פֿאָרט טויזנט מאָל 
בעסער פֿון צען קאַצאַפּעס. דער גורל פֿון אָט די פּריצים ליגט אין 
גאַנצן אין משהס הענט, װאָרעם ניט אומזיסט קען ער דאָך ריידן 
פּױיליש און שפּילן אויף אַ פֿײַפֿל, און נישט אומזיסט טראָגט ער אויף 
דער נאָז בלויע ברילן און װאָנצעס אויסגעדרייטע, ווי צויי פּיְאַו- 
קעס, װאָס הייבן-אויף זייערע עקן איינע קעגן די אַנדערע -- ממש 
די װאָנצעס פֿון לאַמפּעדריצקיס פּאַניטש ??, א מענטש װאָס באַזיצט 
אַזעלכע זאַכן מוז פֿון אים, נאָך אַריהס מיינונג, עפּעס אויסװאַקסן. 
דעריבער רופֿט ער אים קאַנדידאַט:?. ,מײַן קאַנדידאַט", פֿלעגט 
אַריה זאָגן ריידנדיק װועגן משהן, ,האָט זיך נעכטן געזען מיטן גו- 
בערנאַטאָר און האָט אים געזאָגט.." אָדער: ;,מײַן קאַנדידאַט האָט 
נעכטן אין טעאַטער אויסגערעדט דעם פּאָליצײימײַסטער, פֿאַר װאָס 
ער גיט ניט אַכטונג...* אָדער: ,הײַנט אין אָװונט איז מײַן קאַנדידאַט 
אײַנגעלאַדן אויף אַ מאָלצײַט בײַם גענעראַל טימאָפֿײיעה".. אַזי 
פֿלעגט אַריה זאָגן. חנה איז אָבער ניט מסכּים אױפֿן נאָמען קאַנדי- 
דאַט, װאָס אַריה האָט אײַנגעפֿירט, און זי האָט אַן אַנדער װאָרט, װאָס 
באַצײיכנט נאָך מערער משהס אַריסטאָקראַטיזם. , מײַן משה --- זאָגט 
חנה --- איז גאָר פֿון אַנדער ליים געקנאָטן און איז אין קיינעם פֿון 
אונדז גאָר ניט געראָטן: מײַן משה איז עפּעס אַזױ וי אַ פּריציש קינד 
און אַלע פּריצטעס זײַנען פֿאַר אים די כפרה.. מײַן משה איז אַן 


יונג פּריצל, --- ?2 אַקאַדעמישער טיטל (אין צארישן רוסלאַנד), 
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אַגענט !* אַן אַגענט -- דאָס איז בײַ איר אַזאַ מין הויכע מדרגה פֿון 
אַריסטאָקראַטיזם, װאָס העכער פֿון איר קאָן שוין גאָר נישט געבן 
,אויך מיר אַן אַגענט!* פֿלעגט זי זאָגן מיט אַ ביטול, דערזעענדיק 
עמעצן אַ צווייטן אין אַזעלכע קליידער, װוי נאָך איר מיינונג פּאַסן 
זיי זיך גאָר ניט פֿאַר אים, אָדער אויסגעפּוצטן אין בלויע ברילן, 
װאָס זײַן נאָז קען עס גאָר ניט פֿאַרטראָגן. װאָס ס'געהערט די אי- 
בעריקע אירע זין -- זעליק און שעפּסל, פֿלעגט זי זיך אין קיין 
װײַטע שבֿחים ניט אַרײַנלאָזן און האָט זיי אין איינע פּאָר ווערטער 
כאַראַקטעריזירט: ,שעפּסל -- איז אַריה מיט אַלע פּישטשעװוקעס, און 
זעליק איז אַ כּשרע נשמה, געראָטן אין דער מאַמען. | 

און צווישן די דרי בנים איז צעטילט געווען די גאַנצע אַר- 
בעט אױפֿן פּלאַץ. 

אויסער דער מלאָכה פֿון ,ריידן מיט פּריצים", װאָס איז אין 
גאַנצן געלעגן אין רשות פֿון קאַנדידאַט אָדער אַגענט -- האָט אַריה 
איבערגעגעבן דעם זעלביקן זון נאָך איין צווייג פֿון זײַן באַלעבאַטיש- 
קייט: די מלאָכה פֿון שרײַבן. אויף דעם געביט איז משה געוען 
דער איינציקער געלערנטער בי זײַן טאַטן אין הויז. און אַז עס 
פֿלעגט זיך מאַכן, ווען אַריהן פֿלעגט אויסקומען אונטערצושרײַבן 
אַ קאָנטראַקט אָדער אַזױ עפּעס אַ פּאַפּיר, פֿלעגט מען אָנקומען צו 
משהן און ער פֿלעגט שוין, אונטער דער השגחה פֿון טאַטן, אויס- 
פֿולן אַלץ װוי געהעריק איז, 


-- קום נאָר אַקערשט אַהער, קאַנדידאַט מײַנער! -- פֿלעגט 
אַריה רופֿן משהן, אַרױפֿזעצנדיק די ברילן אויף זײַן נאָז און פֿונאַנ- 
דערוויקלענדיק דאָס פּאַפּיך, װאָס מען פֿלעגט דאַרפֿן אונטערשרייבן 
-- קום נאָר אַהער און באַװײַז װאָס דו קענסט! זעץ דיך אַנידער און 
;חתמע מיך" אונטער, וי איך װעל דיר זאָגן, 

משה זעצט זיך בײַם טיש, נעמט אין האַנט די פֿעדער, הייבט 
זי אָן פֿלינק אַרומצופֿירן איבערן פּאַפּיר, מעשׂה גרויסער שרײַבער, 
און װאַרט אויף אַריהס באַפֿעל, | 


196 חיים-נחמן ביאַליק 


--- איצט שרײיב, אָבער פּאַמעלעך, װוי איך װעל דיך הייסן! װאַרט! 
איך וועל דיר פֿאָרזאָגן, 

און אַריה דיקטירט: 

--- פֿריִער לייג דאָרט אַװעק אַן אַלף, אַ גרויסן! 

דער אַלף ווערט אַװעקגעלײגט, 

-- איצט האַק דאָרט אַרײַן אַ רריש. דו הערסט? אַ ררריש! ניט 
קיין ריש. 

אַריה רעדט שטענדיק אַרױס דעם ריש אויסדריקלעך האַרט 
און ער האָט ליב, עס זאָל זײַן אָנגעשריבן פּונקט װי מ'רעדט, 

דער ריש װוערט בשלום אויך אַרײַנגעהאַקט. 

-- איצט טונק-אײיַן די פֿעדער נאָך אַ מאָל און פּאַק-אַרײַן אַהין 
אַ קליינעם יוד! -- דער יוד ווערט אַרײַנגעפּאַקט. 

-- איצטער שפּאַר דאָרט אַרײַן אינעװייניק אַ ה און לייען-איבער, 
װאָס דו האָסט אָנגעשריבן! -- ענדיקט אַריה. 

דער ה וערט אַרײַנגעשפּאַרט, דער נאָמען וװוערט איבערגע- 
לייענט אותיותװײיז, באַטאָנט: -- אַדר-ידה, 

מער פֿון דעם איז זײַן שרײַבקונסט ניט אויסגענוצט געװאָרן; 
אַזױ װי זי װאָלט אין גאַנצן באַשאַפֿן װערן נאָר אויף אונטערצו- 
חתמענען דעם נאָמען. די נוצן פֿון דער קונסט אָנערקענט אַריה אויך. 

;נאַט אײַך, למשל, דער פּריץ לאַמפּעדריצקי; גראָב און הויך, 
מיט אַ בכּבֿודיקן בויך און אָנשטענדיקע װאָנצעס: און אויסער דעם 
איז ער אַ גאַנצער יחסן. שטאַמט פֿון אַלטע גראַפֿן, האָט ער שוין 
ממילא אַ סך האָנאָר -- און אָט דער גאַנצער, גרויסער אָדון, ווען ער 
קומט-אַרײַן צו מיר כאַפּן אַ הלוואה, נעם איך מיר אַ קליין שטיקל 
פּאַפּיר, װאָס פֿון אויבן איז אָנגעשריבן קורץ און שאַרף; אַ וועקסל 
אויף אַ סומע פֿון טויזנט רובל, אַזױ: 1,000 רובל. און איך זאָג צו 
יאַסני וועלמאָזשני פּאַן 122 זײַ זיך מחילה מטריח מיט דײַן גאַנצן 
כּבֿוד און מיט דײַן גאַנצן האָנאָר און גיב זיך אַ צי-אויס אט דאָ 


2(פּויליש) ליכטיקער, הויכגעשאַצטער האַר, 
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אונטן אױפֿן ברעגעלע פֿונעם פּאַפּירל, װאָס ליגט דאָ פֿאַר דיר; און 
דער גרויסער אָדון נעמט בחרפּתו און -- ציט זיך אויס! און דאָ איז 
ער שוין אין גאַנצן מײַנער... איך נעם דאָס שטיקל פּאַפּיר, װוּ דער 
פּאַן לאַמפּעדריצקי האָט זיך אַרױפֿגעהאַקט און װויקל עס און דריי 
עס און קגייטש עס און רײַב עס, װוי עפּעס אַ װאַקסענע זאַך... אָט די 
אַלע גרויסע, שווערע, האַרטע אַדונים, װוי זיי ציֶען זיך אויס אויף 
אַ פּאַפּירל, װוערן זי ווייך װוי פּוטער... דער האָנאָר ווערט אויך פֿאַר- 
שווזנדן -- הייב און קוועטש, װױפֿל דײַן האַרץ גלוסט,,. דערנאָך לאָז 
איך אַראָפּ דעם גרויסן אָדון לאַמפּעדריצקי צו זיך אין הויזן-קעשענע. 


און ער ליגט דאָרט אין איין פּעקל מיט נאָך אַזעלכע פּויצים, 
וי ער -- דאָרט בלײַבט ער שוין ליגן אַ באַגראָבענער?.. 


און זינט דער אָדון לאַמפּעדריצקי לאָזט זיך אַראָפּ אין קעשענע 
אַן אײַנגעװיקלטער אין פּעקל, װי אַ קינד, אין דער מאַמעס בויך -- 
הייבט אָן די איינערשטע שורה פֿונעם פּאַפּיר צו װאַקסן אַלע מאָל 
גרעסער און גרעסער, און דער פּאַן לאַמפּעדריצקי פֿון דער אונטער- 
שטער שורה, הייבט אָן צו ווערן קלענער און קלענער.. און ער 
טוט עס אַלץ אויף? די חתימה! 

אַזױ פֿלעגט אַריה טראַכטן בײַ זיך אין האַרצן מיט גרויס נחת 
און פֿאַרגעניגן, און פֿלעגט זיך פֿאָרשטעלן דעם פּאַן לאַמפּעדריצקי, 
ווי עפּעס אַ מין פֿײיגעלע, װאָס ער האַלט בײַ זיך אין די הענט און 
שפּילט זיך מיט דעם.. 

און װאָס ס'געהערט צו אַריהס ;פּלאַץ* -- האָט ער זיך ניט גע" 
נייטיקט אין זײַן שרײַבעניש. אַריה גלייבט ניט אין קיין קביכער", 
װאָס ער זעט ניט מיטן אויג -- דאָס װעט קיין איין בוך ניט אויס- 
צאָלן. די בעסטע בוכהאַלטעריע -- איז דאָס בײַטל. און אין דער 
אמתן, איז טאַקע אַ טוּנדער, אויף די משוגעים. װאָס פֿאַרברענגען 
זייערע טעג אויף צו פֿירן ביכער מיט חשבונות אין דער צײַט, ווען 
אַריהס פּלאַץ פֿירט זיך אָן ביכער אויך אױפֿן בעסטן אופֿן און 
עס פֿעלט ברוך השם אין אים קיין זאַך נישט, 
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טא 


און כאָטש מען מעג צװײפֿלען אין דעם, צי דאָס פּלאַץ װערט 
טאַקע געפֿירט מיט אַזאַ אָרדענונג, ווי אַריה מיינט, דאָך מוז יעדער 
מודה זײַן, אַז ער איז גענוג רײַך און באַזיצט אַ גרויסן אוױיסװאַל פֿון 
די פֿאַרשײדנסטע געהילצן. אויף אַריהס פּלאַץ װעט איר געפֿינען 
אַזױנס, װאָס איר װועט אויף קיין אַנדער פּלאַץ ניט זען. אַריה האָט, 
ברוך השם, זײַן פּרנסה בשופֿי פֿון זײַנע איבעריקע גיטער און נחלות, 
ער האַנדלט נים מיט האָלץ צוליב דער קאָפּיקע, נאָר גלאַט אַזױ. 
ער איז אַ סוחר לשמה. ער האָט פּשוט ליב דעם מסחר אַלין. אַפֿריִער 
פֿעִרד -- דערנאָך געהילצן. די צויי זאַכן זײַנען בײַ אים אַ מין 
קונסטווערק און ער פֿאַרשטײט זיך אויף זיי, וי איינער א ליב- 
האָבער,. למשל, פֿון אַנטיקן פֿאַרשטײט זיך איף אַן אַלט בילך 
אָדער סתּם אויף עפּעס אַזױ אַ זעלטענער קונסטזאַך. דעריבער טאַ- 
קע האָט אַריה מער פֿון אַלץ ליב געהאַט יענע סאָרטן געהילץ, 
װאָס מען ניצט װײיניק, װאָס מען דאַרף אויף זיי זוכן א בעלן אַן 
אַמאַטאָר. אַריה האָט זיך באַמיט צו באַרײַכערן זײַן פּלאַץ איבער 
הױיפּט נאָר מיט אַזעלכע מינים און האָט אים צוגעבראַכט צו דער 
מדרגה פֿון אַן אוצר פֿון אַלערלײ געהילץ-אַנטיקן.. 

אַפֿילו מיטן אויסזען און מיט דער אומאָרדענונג האָט דאָס 
פּלאַץ אויך דערמאַנט יענע קראָמען אין די ייִדישע גאַסן, װוּ מען 
האַנדלט מיט אַלטע זאַכן... באַלקנס גראָבע און לאַנגע, לענגער פֿון 
צװאַנציק קלאַפֿטער, װאָס האָבן אַמאָל באַשײַנט דעם װאַלד, ליגן 
אָנגעװאָרפֿן איינע אויף די אַנדערע, אויסגעמישט מיט אַלטע דעמ- 
בעס, װאָס זײַנען שוין לאַנג שװאַרץ געװאָרן פֿון די היצן, רעגנס 
און שנייען פֿון אַ סך, אַ סך זומערן און ווינטערן. 

און די אַלטע דעמבעס שטויסן זיך אָן אין שטויסן משונהדיקע 
און גאַנץ אַלטע פֿאַרשײדענע באַלקנס, װאָס קיינער װעט זיי קיין 
מאָל ניט באַדאַרפֿן און זיי טויגן אויף גאָר נישט, סײַדן פֿאַר זעגל- 
ביימער אויף שיפֿן און אונטער זיי -- אָבער װאָס אונטער זיי טוט 
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זיך ווייס איין גאָט אין הימל, װײַל אַלץ װאָס ליגט אונטער זי 
איז שוין לאַנג אײַנגעזונקען געװאָרן טיף אין דער ערד, צוליב 
דער שווערער משׂא, װאָס האָט זיי געדריקט פֿון אויבן. אַריה אַליין 
האָט שוין אויך לאַנג פֿאַרגעסן, װאָס דאָרט אונטן איז געלעגן און 
אײיַנגעזונקען געװאָרן. נעבן די גרויסע ריזן האָבן אַן אָרט די , פֿראַג- 
צויזן? --- אַזױ הייסן ביל אַריהן די לאַנגע, דינע באַלקנס מיט די 
שפּיציקע עקן, װאָס ער האָט זיי נישט ליב, און איבער זייערע 
פּלייצעס רײַטן ברעטער פֿון אַ דריטהאַלבן איילן די לענג, און אי- 
בער די ברעטער, גאָר אויבן, זײַנען צעשאָטן דאַכשינדלען, גע" 
מאַכט לויט אַן אַלטן, אַלטן מוסטער, װאָס האָבן שוין לאַנג פֿאַר- 
לוירן זייער פֿאָרעם, צוזאַמען מיט דער האָפֿענונג צו ליגן נאָך ווען 
עס איז אויף אַ דאַך.. סאַמע דערבײַ ליגן די קלענערע מיני גע- 
הילצן,. ברעטלעך, אָפּאָלקעס 24, אַקסן-רעדער... און די אַלע קליי- 
ניקייטן זײַנען אָנגעװאָרפֿן און אויסגעמישט איינע מיט די אַנדערע: 
אַלטע און נײַע, שװאַרצע און װײַסע, קורצע און לאַנגע, גראָבע 
און דינע, און פֿאַרנעמען דאָס גאַנצע פּלאַץ אַזױ, אַז עס בלײַבט 
ניט איבער קיין ליידיק שטיקל אָרט. אָט די אַלע מיני סחורות, 
כאָטש זיי טויגן שוין ניט צו קיין שום בנין און קיינער דאַרף זי 
נישט, װוערן פֿון דעסט וועגן װייניקער און שיטערער, אָן קונים, פֿון 
זיך אַלײן... אַ דריטל שלינגט-אײַן די ערד, אַ דריטל גנבֿענען-אַװעק 
די שכנים אויף אונטערהייצן די אויוונס און אַ דריטל נעמען-צו די 
פּױערים, װאָס װאַרפֿן-אַראָפּ געהילצן בײַ אים אױפֿן פּלאַץ און פֿולן- 
אָן די קופּעס, װאָס ווערן יעדעס מאָל קלענער... די שטיקלעך האָלץ 
נעמען זיי מיט אַ תּירוץ, אַז זי דאַרפֿן עס אויף צו פֿאַרריכטן די 
וועגענער זייערע, װאָס האָבן זיך צעטרייסלט פֿאָרנדיק, און אַריה 
שטערט זיי ניט. אַריה מאַכט נישט קיין שסקים מיט אַזעלכע נאַריש- 
קייטן. איין ,,גוטער פּריץ* װעט אים אומקערן זיבן מאָל אַזױ פֿיל 
און װועט באַצאָלן אי פֿאַר די געגנבֿעטע, אי פֿאַר די אײַנגעזונקענע, 


* ברעטער, די ערשטע פון בוים, װאָס מ'ניצט פאַר פּאַרקאַנעס, 
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אי פֿאַר די צוגענומענע. דאָס רובֿ פֿלעגט זיך אַריה טאַקע ניט נאַרן 
אין חשבון. ווען עמעצער פֿלעגט זיך נייטיקן אין אַ זעלטן שטיקל 
האָלץ, נאָך דעם וי ער פֿלעגט אַרומזוכן א סך פּלעצער און פֿלעגט 
ערגעץ נישט געפֿינען, פֿלעגט ער מוון סוף כּל סוף אַרײַנפֿאַלן אין 
אַריהס הענט, און אַריה פֿלעגט גלײַך דערשמעקן ;װאָס דער פּסוק 
מיינט" און װאָס דאָס איז פֿאַר אַ ;פֿױגל", װאָס דער ;טאַטע אין 
הימל" האָט אים צוגעשיקט, און ער פֿלעגט שוין ארומפֿליקן זײַן 
קינד, װי גאָט האָט געבאָטן, 

און װײַל דאָס ווערטל זאָגט: אַלע שוסטערס גייען באָרװעס, 
האָט אַריה די ערשטע אאָרן נאָך זײַן רײַך ווערן ניט געפֿונען פֿאַר 
נייטיק איבערצובויען זײַן דירה -- אַן אַלטע אײַנגעהיקערטע 
חורבֿה, װאָס ער האָט מיט אַ סך יאָרן צוריק געקױפֿט מיטן פּלאַץ 
צוזאַמען פֿאַר אַ קלייניקייט --- און זיך אײַנצואָרדענען אַ שיינע װווי" 
נונג מיט שיינער װױירטשאַפֿט, װוי בײַ לײַטן פֿירט זיך. די אַלטע 
חורבֿה זײַנע איז באַשטאַנען פֿון צוויי צימערן טונקעלע און ענגע 
מיט אַ גאַנץ גרויסער קיך. אמת, בײַ חנהן אין די אויגן -- װאָס 
אַריה האָט אין זיי נישט איין מאָל באַמערקט עפּעס װי אַ מין 
תּאווה צו כּבֿוד און צו דעם נאָמען ;גבֿירה? -- האָט די דאָזיקע 
חורבה מיט אירע גאָרטן-בייטן, װאָס האָבן זיך אויסגעקרימט אין 
מיטן, וי אַ פֿערדישער רוקן, קיין שום חן נישט געהאַט און זי האָט 
זיך שוין עטלעכע מאָל געפּרוווט מרמז זײַן אויף דער נייטיקייט צו 
באַנײַען די שטוב, װי בײַ לײַטן, און אײַנװאַרפֿן ענדלעך אין גאַנצן 
די אײַנגעפֿאַלענע חורבֿה, װאָס עס עקלט שוין קוקנדיק אױיף איר, 
אַריה אָבער, האָט װעגן דער דאָזיקער משונהדיקער תּאװה גאָר 
נישט געװאָלט הערן. און ניט, חלילה, מחמת קאַרגשאַפֿט אָדער מחמת 
שלעכטקײיט;: אים איז פּשוט שער געװען איבערצובײַטן זײַנע 
רגילותן און ער האָט משונהדיק שרעקלעך מורא געהאַט פֿאַר זײַן 
מזל. עפּעס איז אים אין האַרצן אַזױ וי אײַנגעבאַקן געווען די 
פֿאָרשטעלונג, אַז ער מוז בלײַבן דער זעלביקער אַריה, װאָס גע- 
ווען. מזלדיק איז נאָר אָט דער אַריה, אַזױ װוי ער גייט און שטייט, 
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אָבער ניט קיין אַנדער אַריה. די מינדסטע ענדערונג קען מיטברענ- 
גען עפּעס אַן אומגליק און קען איבערפֿירן זײַן מזל. אומזיסט האָט 
זיך חנה באַמיט צו דערװײַון אים, אַז גאָט װעט ניט גיין קאַליע 
מאַכן דורך איר האַנט דאָס, װאָס ער האָט זיי געשאָנקען צוליב 
איר זכות, און אַז זי עצהט אים, איז עס מסתּמא פֿון גאָט און דער 
רבונו של עולם. וועט געוויס מסכּים זײַן -- אַריה איז געווען האַרט 
וי שטיין און האָט זיך פֿון אָרט ניט גערירט. דאָס האָט זיך גע- 
צויגן אַזױ לאַנג, ביז חנה האָט זיך שוין כּמעט אין גאַנצן מייאש 
געווען פֿון באַקומען ווען עס איז אַ שטיקל פּנים פֿון אַ גבֿירטע 
און האָט שוין אָנגעהויבן זיך באַקלאָגן אויף איר מזל: אָ, װאָס האָט 
זי פֿון די אַלע גליקן מיט דער גאַנצער גדולה, אַז מען רעכנט זיך 
מיט איר אין גאָס און אומעטום פּונקט וי מיט עפּעס אַ מאַרק- 
יידענע. אָ. װי עס איז איר שוין דערעסן איר נידעריקער מעמד 
צװישן די שטאָטישע גבֿירטעס! און װיפֿל חרפּות און בזיונות שלינגט 
זי עס אײַן יעדעס מאָל, ווען עס קומען צו איר ;אין קבֿר" (אין 
דירה) אַ פּאָר רײַכע גבאיטעס! זי װאָלט בעסער וועלן אין דער ערד 
אלינגעזונקען ווערן איידער די גבאיטעס זאָלן זי זען אַזױ אין דעם 
,מושבֿ*, אַ פֿינצטערער, ענגער קבֿר, מעבל -- צעבראָכענע,. צע- 
שטאָכענע -- פּונקט װי בײַם לעצטן קבצן און אַריה -- צויי 
הונדערט מיט פֿופֿציק מכּות אין בויך אים אַרײַן, רבונו של עולם! 
--- זיצט דאָרטן מיט זײַנע פֿורמאַנעס, און זאָל דאָס אים גאָר אָן- 
הייבן צו אַרֹן... --- אַזױ פֿלעגט חנה פֿאַר זיך טראַכטן און האָט זיך 
בשום אופֿן ניט געקענט טרײסטן. און נאָך שטאַרקער זײַנען די 
דאָזיקע פּרעטענזיעס געװאָרן צײַט עס האָבן אָנגעהױבן אָפֿט אַרײַג- 
קומען צו איר עפּעס װײַבער, װאָס זי פֿלעגט זיך מיט זיי סודען 
באַהאַלטענערהײט אין די ווינקעלעך. די װײַבער האָבן געהערט צו 
אַ געוויסן מין סוחרטעס, װאָס ברענגעאַרײַן אונטערן פֿאַרטעך 
כּשרע מציאות --- צירונג מיט רעשטלעך סחורה -- פֿאַר אַלע יענע 
װוײַבער, װאָס לעבן שלעכט מיט די מאַנען און האָבן באַזונדערע 
קניפּלעך. חנה האָט אויך געהאַט מיט זיי אַן אױפֿטראָג און האָט 
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שוין לאַנג געהאַט פֿאַרבאַהאַלטן טיף אין קליידער-שאַפֿע, אײַנגע- 
וויקלט אין צוויי זאָקן צוזאַמען מיטן קניפּ? אַ סך טײַערע צירונג 
מיט שנירלעך, פּערל, און עס פֿעלט איר נאָר אַ שטוב מיט שענע- 
רע מעבל, כּדי צו זײַן אַ גבֿירטע מיט אַלע גבֿירטעס גלײַך. אָבער 
װאָס דער שׂכל קען ניט אױפֿטאָן, דאָס טוט:-אויף די צײַט. און 
װאָס חנה האָט ניט געקענט אױפֿטאָן מיט װערטער, האָט אױפֿגע- 
טאָן איין קליינער צופֿאַל. די מעשׂה האָט אַזױ פּאַסירט; 

אַ מאָל איז צו אַריהן געקומען עפּעס איינער אַ קונצנמאַכער, 
אַזאַ װואָס טאַנצט אויף שטריק און קלעטערט אויף הויכע סלופּעס, 
קורץ, איינער פֿון יענע פֿײיגל, װאָס אַריה װואַרט אויף זיי..,. און דער 
קונצנמאַכער האָט געדאַרפֿט האָבן אַ לאַנגן, משונהדיקן קלאָץ פֿאַר 
זײַנע קונצן. און אַזױ וי אַזאַ קלאָץ האָט זיך געפֿונען נאָר בײַ 
אַריהן אױפֿן פּלאַץ, האָט אַריה גענומען פֿאַר אים אַ שיינע מטבע, 

דער קלאָץ איז אָבער געלעגן צװישן די סאַמע אונטערשטע 
צײַלן, װאָס זײַנען שוין אויף העלפֿט פֿאַרזונקען געווען אין דער 
ערד, פֿאַרלײיגט מיט גאַנצע בערגער פֿון אַנדערע מיני געהילצן -- 
און אַריה האָט געמוזט דינגען אַרבעטערס אויף אָפּצוראַמען די איי- 
בערשטע צײַלן און ;אַראָפּצוגרונטעװען? ביז אונטן, כּדי אַרױסצו- 
גראָבן דעם נייטיקן קלאָץ: און אַזױ גראָבנדיק האָבן זיי געפֿונען 
גרויסע אוצרות געהילצן -- ממש אַ גאַנצן סקלאַד, אַ פֿאַרבאָרגע- 
נעם נײַן איילן אין דער ערד! די דאָזיקע ;פּאָמפּיע*+2, װאָס אַריה 
האָט פּלוצלינג און אומגעריכט געפֿונען אין דער ערד, האָט אים 
אַ ביסל צעטומלט: װוּ װעט ער עס אַהינטאָן אַזױ פֿיל האָלץ? ער 
האָט זיי דען װוּ צו לייגן? און דאָ האָט אַ בליץ געטאָן אַ געדאַנק 
בײַ אַריהן אין קאָפּ: זײַן װײַב דולט אים שוין לאַנג אַ קאָפּ, אויסצו- 
בויען אַ נײַע שטוב אַנשטאָט דער אַלטער, װאָס האַלט שוין בײַם אייג- 
פֿאַלן; אפֿשר איז טאַקע אַ פּלאַן איר צו פֿאָלגן און צו װײַזן טאַקע 
די אַלע ;קרעציקע הינט", אַז אַריה האָט אויך, ברוך השם, אַ שיינע 


+ חרוב געװאָרענע גלאַנצשטאָט פון דער רוימישער אימפּעריע. 
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און אַ גערוימיקע דירה. פֿריִער איז דאָך דאָס אויך נישט געוען 
פֿון אים קיין קאַרגשאַפֿט און קיין שפּאָרערײַ, װאָס ער האָט ניט 
געװאָלט בויען קיין נײַע שטוב: ער האָט נאָר מורא געהאַט קאַליע 
צו מאַכן זײַן מזל; אָבער איצט, נאָך דעם וי גאָט האָט אים צו" 
געשיקט פּלוצלינג אַזאַ מציאה --- איז דאָס געוויס אַ רמז מן השמים, 
אַז ער מעג זיך בויען אַ שטוב אָן שום שאָדן פֿאַר זײַן מזל, חס ושלום, 

דאַן האָט אַריה באַפֿױלן מען זאָל עפֿענען אַלע אײַנגעשלונגע- 
נע, אײַנגעזונקענע קבֿרים און מען זאָל אַרױסנעמען פֿון זיי די 
אַלטע מתים און בעטן זיי מחילה, זיי זאָלן מטריח זײַן זייער על- 
טער און אַרױסגײן אויף דער ליכטיקער וועלט. און ער ס'האָט 
ניט געזען די ריזיקע באַלקנס, װוי זיי זײַנען אַרױסגעגראָבן געװאָרן 
פֿון אונטער דער ערד, דער האָט קיין מאָל אין לעבן ניט געזען קיין 
פֿאַרשװאַרצטע גדולה, קיין צעטראָטענעם יחוס און קיין -- באַלײ- 
דיקטע עלטער.. 

גרויסע גופֿים ליגן אויסגעצויגענש און שווערע אויף דער ערד, 
שװאַרצע, נאַסע און דורכגעלעכערטע, אין זייערע טיפֿענישן ראָיען 
זיך מילבן מיט ווערעם און אַ דיח פֿון צעפֿױלטקײט שלאָגט פֿון זיי, 

און אין זייער צײַט זײַנען זיי דאָך די גיבורים פֿון װאַלד 
געװועןייי 

נאָך דעם װי מען האָט אַראָפּגעצױגן מיט העק דעם יחוס- 
מאַנטל פֿון די דאָזיקע ריזן און מען האָט זיי אַרומגעשניטן, האָט 
מען זיי צעזעגט אויף שטיקער און אַװעקגעלײיגט אין די װענט פֿון 
דער שטוב, װאָס אַריה האָט זיך געקליבן צו בויען. צוזעענדיק וי 
אַזױ מען האָט , אַרומגעאַרבעט* די אַלטע ריזן, האָט זיך אַריה דער- 
מאָנט אין די אַמאָליקע גוטע צײַטן און אין די אַלע גוטע זאַכן פֿון 
אַמאָל, איידער עס האָבן זיך נאָך אָנגעהויבן צו פֿרוכפּערן און צו 
ווידמענען די נײַע קליינע באַשעפֿענישן, װאָס האָבן נישט מער עוי 
פּיף-פּוף-פּאַף", און מיט ליבע האָט ער דערציילט פֿאַר די יונגע 
פֿורמאַנעס,. װי די טאַטעס האָבן געלעבט אין אַלטן דור, װי זײ, 
און טאַקע נאָר זיי, האָבן געװוּסט דעם סוד פֿון דער אַכילה, וי אַזױ 
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מען עסט, װױפֿל מ'עסט און װאָס מען עסט; און טאַקע נאָר זיי האָבן 
פֿאַרשטאַנען װי ס'געהער צו זײַ, אװי אַזױ צו זוכן כּוח אין 
שיסל?. דעמאָלט האָט אַריה דערמאָנט די גרויסע קעזקוכנס, װאָס 
מען פֿלעגט דערלאַנגען אין אַ טיפֿער ערדענער שיסל בײַ אנ- 
דזערע זיידעס אויף די טישן. יעדער קוכן וי אַ לאַבן ברויט די 
גרויס. זיי פֿלעגן געמאַכּט ווערן װוי קעשענעס פֿון טייג, אָנגעפֿולטע 
מיט קעז, אַ האַלב פֿונט קעז אין אַ קעשענע, און אױפֿן טיש פֿלעגן 
זיי דערלאַנגט ווערן פּרעגלענדיק אין פּוטער און קװאַקענדיק פּונקט 
װוי די זשאַבעס. און די קוגלען, װאָס מען רופֿט זיי טרעמבעלע, 
װאָס קומען מיט מאַנדלען און געפֿילטע מיט שמאַלצגריוון און 
ציבעלעט? און די געבראָטענע גענדזלעך? און די העלדזלעך? און 
דער שאַרפֿער בראָנפֿן ,דאַך אויף דאַך", װאָס צעװאַרעמט אַלע 
רמ"ח אבֿרים? און די געזײַערטע אוגערקעס? אָך, אָך, אָך, אַמאָל איז 
געווען טויזנט מאָל בעסער! דער איצטיקער דור האָט נאָך קיין מאָל 
נישט פֿאַרזוכט דעם אמתן טעם פֿון עסן און טרינקען. און ער, אַריה 
אַליין, לעבט דאָך נאָך ביז איצט מיט דעם כּוח פֿון דער אַמאָליקער 
אַבילה.., 
עס איז אַריבער אַ קורצע צײַט, און ;די אַלע פּאַרכעס* פֿון קליין 
ביז גרויס האָבן באַשײַמפּערלעך דערזען די גאַנצע פֿײַנקײט, װאָס 
אַריהן האָט זיך פֿאַרגלוסט צו באַװײַזן: אַ שיין הויז, װאָס האָט זיך 
מיט איין זײַט אַרױסגערוקט צו דער גאָס צו, מיט אַן אויסגעפּוצטן 
הויף און אַ קליינער װעראַנדע פֿאַרן אַרײַנגאַנג, 
עס פֿאַרשטײט זיך, אַז אַריה איז דאָס מאָל אויך ניט אויסגע- 
קומען אָן דעם רבינס הילף. איידער ער האָט געענדיקט בויען די 
שטוב איז ער געפֿאָרן צום רבין נעמען בײַ אים זײַן ברכה און זײַנע 
קמיעות. דער רבּי האָט אים נישט געזשאַלעװועט און באַשאָן- 
קען מיט פֿיר אַלטע אָפּגעריבענע מטבעות צו פֿאַרגראָבן זיי אין 
אַלע פֿיר ווינקלען פֿון שטוב און דערצו הונדערט אַכט און דרײַסיק 
אײַזערנע נאָדלען, אַרײַנצוהאַקן זיי אונטערן סופֿיט, און שמירות 
מיט קמיעות, צו באַהאַלטן זיי אין די שוועלן און אין די ווינקלען. 
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אָנגעלאָדן מיט אַזױ פֿיל מציאות, האָט זיך אַריה אומגעקערט 
אַהיים אַ פֿרײילעכער, אַ צופֿרידענער און האָט באַשלאָסן צו מאַכן 


אַ חנוכּת-הבית און צו פֿאַרבעטן די גאַנצע גאַס... אַפֿילו די גבֿירים 
מיט די שיינע ייִדן אויך; דאָס האָט בי אים געפּועלט זײַן װײַב חנה, 
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און נאָך דעם זעלביקן שבת, דעם שבת פֿון חנוכת-הבית, האָט 
אַריה מיט זײַן װײַב זוכה געווען איפצונעמען בײַ זיך אין דער 
נײַער שטוב די גאַנצע פני פֿון גאָס, װאָס האָבן נישט אָפּגעזאָנט 
זײַן אײַנלאַדונג און זײַנען זיך צונױפֿגעקומען מיט די װײַבער און 
קינדער, װײַל ס'איז אַ מצווה לחסר *2, צו א גרויסן כּפֿוד האָט אַריה 
זוכה געווען אין יענעם שבת! אַלע, אַלע האָבן געזען זײַן עשירות און 
דעם כּוח פֿון זײַנע ממתקים. פֿריִער האָט ער אַלעמען דערקלערט, 
אַז זײַן שטוב איז ניט געבויט פֿון פֿראַנצױזן און דינע העלצלעך, 
וי די הײַזער, כּבֿיכול, פֿון יענע פֿײַנע בריות, װאָס האַלטן זיך נאָר 
על פּי נס אויף הינערשע פֿיסלעך -- זײַן הויז איז טאַקע געבויט 
פֿון פֿעסטע שטיינערנע דעמבעס, װאָס װועלן זיך האַלטן און האַלטן, 
אַריה -- איר קענט דאָך אַרֹיהן --- האָט נישט ליב קיין צאַצקעס. 
דערנאָך האָט ער זיי געפֿירט איבער אַלע צימערן און האָט זיי אויס- 
געוויזן דאָס גאַנצע נײַע מעבל און דערבײַ געלויבט און דערקלערט: 
;האָט איר ווען געזען אַזעלכע בענקלעך? דאָ האָט איר אַוֹ טוץ אַן 
איינעם. זיי זײַנען געשטאַנען בײַם גראַף פּיטינקעוויטש אין סאַלאָן, 
איז אַ מאָל צו אים געקומען צו פֿאָרן עפּעס אַ גענעראַל, אַ גראָבער 
און אַ גרויסער, האָט ער זיך אַ זעץ געטאָן אויף אַ בענקל און האָט 
אים גלײַך צעבראָכן, און אַזױ װי עס האָט זיך אין ערגעץ ניט 
געפֿונען קיין סטאָליער װאָס זאָל קענען צומאַכן אַזאַ בענקל, דער- 
פֿאַר האָט מיר זיי דער גראַף פֿאַרקױפֿט בחצי-חינם, פֿאַר צוויי הוג- 
דערט מיט דרײַסיק רובל", 


**אַ מצוה צו מאַכן װײניקער, ד"ה, עסן (בײ א קאַרגן) 


206 חייםינחמן ביאליק 


און אַזױי האָט ער דערצילט זײַנע מעשׂיות איבערגייענדיק 
פֿון איין שטיק מעבל צום צווייטן. איבער הױפּט האָט ער זיך באַ- 
רימט מיט צוויי גרויסע אַלטע שפּיגלען, פֿון מתושלחס צײַטן אין 
באַגילדטע ראַמען, װאָס זײַנען געהאָנגען, װי ער האָט דערציילט, 
פֿאַר זעכציק יאָרן אין פּוצצימער בײַ איינעם אַ מיניסטער, אָדער 
קרובֿ צו אַ מיניסטער, און זײַנען על-פּי נס מגולגל געװאָרן אין דער 
שטאָט נ. די אײַנגעלאַדענע האָבן זיך געפּרװוט אײַנקוקן אין די 
שפּיגלען, כּדי זיך איבערצײַגן אין זייער גוטסקייט -- האָבן זי 
דערזען צעקרימטע צורות מיט משנהדיקע, צעדרײיטע פּנימער, 
פּונקט וי עס װאָלט זיי אָנגעכאַפּט אַ קאָנװוּלסיע,.. ענלעכע שבֿחים 
האָט אַריה אליַנגעטיילט אויך דעם פֿאָטעל און דער סאָפֿע, װאָס 
האָבן ביידע ניט געהאַט אין זיך קיין גאַנצן גליד און נאָר צוליב 
זייער גרויסן ווערט און צוליב זייער חשיבֿות האָט זיי אַריה אַװעק- 
געשטעלט אויף די בכּבֿודיקסטע ערטער. נאָך דעם װי אַריה האָט 
געענדיקט דעם גאַנצן הלל לכּבֿוד זײַנע אַלע אײַנקױפֿענישן האָט 
ער זיך געפֿילט וי איינער װאָס האָט דערפֿילט זייער אַ וויכטיקע 
שליחות און ער האָט פֿאַרבעטן די געסט צו זיך אין זאָל אַרײַן -- 
געניסן פֿון דעם אַלעם גוטן, װאָס דאָרט איז געווען צוגעגרייט, 

און די גוטע געסט האָבן זיך דאָס מאָל אויך נישט געלאָן 
לאַנג בעטן, האָבן זיך אַרױפֿגעװאָרפֿן אױפֿן , כּיבוד", האָבן געכאַפּט, 
געקײַט, געריבן און געגעסן אויף װאָס די װועלט שטייט און האָבן 
נאָך מיטגענומען אַהײים פֿאַר די קינדער -- אַלץ צוליב דער מצוה 
לחסר. און אַריה האָט זיך געמאַכט, װי ער זעט גאָר נישט און באַ- 
מערקט גאָר נישט, און ער איז אַזױ צעמישט געװאָרן פֿון די אַלע 
עסנדיקע מײַלער, מאָלנדיקע ציינער און ריידנדיקע צינגער: און 
אַזױ שטאַרק האָט זיך אים פֿאַרדרײט דער קאָפּ פֿון די לחיים-אויס- 
געשרייען, װאָס האָבן געקלונגען פֿון אַלע זײַטן, אַז בשעת דער 
עלטסטער פֿון די גבֿירים און דער חשובֿסטער צווישן זיי האָט אים 
געגעבן די האַנט און האָט אים עפּעס געװוונטשן, האָט אים אַריה 
אָנגעכאַפּט פֿאַר דער באָרד און האָט זיך געװאָלט מיט אים צעקושן 
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וי עס פֿירט זיך בײַ די פֿורמאַנעס, און יענער האָט זיך קוים מיט 
צרות אַרױסגעדרײט פֿון זײַנע הענט, 

און חנה -- װער עס האָט יענעם שבת ניט געזען חנהן אויס- 
געפּוצט מיט איר גאַנצן באַרג צירונג, דער האָט קיין מאָל אין לעבן 
קיין גבֿירה ניט געזען. די אַלע קאָסטבאַרקײטן און צירונגען, װאָס 
זײַנען װאָכן און מאָנאַטן לאַנג געלעגן באַהאַלטן ערגעץ אין אַ פֿינצ- 
טערן ווינקל, אײַנגעבונדן אין אַ זאָק טיף אין קאַסטן, האָבן ענדלעך 
זוכה געווען צו דערזען די ליכטיקע וועלט, אָנגעהאַנגען צו ווערן, 
צו בלישטשען און צו שײינען אויף חנהס גוף, װאָס פֿלעגט זיך או- 
מעטום דורכשטופּן צווישן די געסט און האָט זיך געסטאַרעט צו 
באַװײַזן אַלעמען די אויסגעצירטע גלידער, וי איינער זאָגט: גיט 
נאָר אַ קוק, חשובֿע גבֿירטעס! דאָ האָט איר מײַנע אויערן און אין די 
אויערן זײַנען ארײַנגעהאַנגען, וי צוויי גרויסע בופֿערס 25, צויי 
בלישטשענדיקע, באָמבלדיקש אוירינגלעך... מיינט איר, אַז דאָס איז 
שוין אין גאַנצן? קוקט װײַטער און --- זאָלן אײַך די אויגן אַרױס! 
דאָ האָט איר אַ גאָלדענע קייט, אַ גרויסע און אַ גראָבע, װאָס קלינגט 
און בלישטשעט אַראָפּ פֿונעם האַלדז ביז דער ברוסט. און אָט האָט 
איר נאָך בראַסלעטן אויף די הענט און רינגען אויף די פֿינגער -- 
דאָ האָט איר זיי,. די ביידע הענט מיינע, קוקט, אַדרבה און זעט 
אַלײ? -- אַזױ האָט גערעדט דער גאַנצער ועזן חנהס. אמת, דאָס 
האָט אַלץ אויסגעזען אַ ביסל משונה, אַפֿילו אין די אייגענע אױגן 
האָט זי געהאַט עפּעס אַ משונהדיק פּנים, וי עפּעס נישט קיין גע- 
לערנטע גבֿירטע, אָבער עס שאַדט ניט -- זי איז דאָך אײַנגעטונקען 
אין בלישטשענדיקן, שעמערירנדיקן גאָלד.. 

אַפֿילו איר פּנים מיט אירע אויגן האָבן אויך אָנגענומען דאָ 
אַ זילבער-קאָליר און דאָ אַ גאָלדקאָליר און די נאַרישקײט, בהמהש" 
קייט, װאָס זיי דריקן שטענדיק אויס, האָט זיך אויך פֿאַרװאַנדלט 
אין אַ געוויסן חן פֿון גבֿירישאַפֿט. 


** אַפּאַראַטן װאָס האַלטןאָפּ, וי למשל, אייזערנע ק;טעלערס" צװישן וואגאָנען 
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איר דאָפּלטע מאָרדע האָט זיך אָנגעבלאָזן און איז קײַלעכדיק 
געװאָרן װי אַ שטיק עפּל, און אירע באַקן האָבן זיך גערויטלט און 
געפֿלאַמט וי אַן אָפּגעשײלטער בוראַק, אָדער וי זי װאָלט אין דער 
רגע באַקומען צוויי פּעטש פֿון אַריהן. אַפֿילו דער הויכער פּאַרוק, 
װאָס איז געווען אויסגעשלייערט בײַ איר אױפֿן קאָפּ וי אַ פּורימ- 
דיקע חלה, האָט איר אויך צוגעגעבן דעם זיבעטן חן. פֿון איצט 
אָן איז זי אין גאַנצן אַ גבֿירה גלײַך מיט אַלע. און עס האָט זיך איר 
כּמעט שוין וי אײיַנגעגעבן צוצוציען צו זיך די אױפֿמערקזאַמקײט 
פֿון אַ פּאָר גבֿירטעס, װאָס האָבן זי דורכגעשטאָכן מיט בליקן, פֿול 
מיט שלאַנגענגיפֿט, מיט קנאה און שפּאָט, און האָבן באַלד גענומען 
צווישן זיך אײַנרוימען איינע דער אַנדערער עפּעס אין די אויערן 
--- נאָר צוליב כּיבוד פֿלעגט חנה מוזן אַלע װײַלע אַרײַנגײן צוריק 
אין קיך און אומגיין פֿון איין צימער אין צווייטן, 

דאַן האָט מען דערלאַנגט אױפֿן טיש די קוגלען. חנה האָט דאָ 
אָנגעװענדט איר גאַנצן קצבֿישן טאַלאַנט (זי איז געווען אַ קצבֿס אַ 
טאָכטער) און געזען דער כּיבוד זאָל אַרויסקומען גרױסאַרטיק און 
מיט אַלע פּישטשעוװוקעס. 

זי האָט צוגעגרייט דרײַ סאָרטן קוגלען און דער ויכטיקסטער 
פֿון אַלע איז געווען, פֿאַרשטײט זיך, דער מאָגן-קוגל, װאָס נישט 
יעדע ייִדענע איז זוכה צו וויסן וי אַזױ מען באַגייט זיך מיט אים, 
װײַל ער לאָזט זיך פֿילן... אַפֿילו אַריה האָט זי אונטערגעמינטערט, 
נאָך פֿון פֿרײַטיק: זאָלן זיי עסן און זאָל זיי די גאַל פּלאַצן!.. אָבער 
דער מלאך, װאָס װוערט אױפֿגענומען פֿאַר די שבתדיקע מאַכלים, 
האָט זיי דאָס מאָל מיאוס אָפּגעטאָ: דער בעסטער קוגל, דער קע- 
ניג פֿון אַלע קוגלען, איז צוליב דעם, װאָס דער אויוון איז נישט 
געווען גענוג הייס, ניט דורכגעקאָכט געװאָרן װי געהעריק איז, און 
אַז מען האָט אים אַרױפֿדערלאַנגט אױפֿן טיש, האָט ער מיט זיך 
קיין גן-עדן-ריח נישט מיטגעבראַכט.. 

אייניקע פֿון די געסט, װאָס זײַנען געקומען נאָר כּדי צו שטילן 
זייערע נקמה-געפֿילן, האָבן דאָ געפֿונען אַ פּאַסנדיקע געלעגנהייט 
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און האָבן פּלוצלינג אָנגעהויבן צו פֿאַרדרײען די נעזער און צו 
שמעקן... אָבער די אָנשטענדיקערע פֿון זיי האָבן זיך גלײַך אַ קער 
געטאָן צום אַלטן גבֿיר, װאָס איז געזעסן אױבנאָן, צו זען װאָס 
וועט זאָגן זײַן חשובֿע נאָז. 

און דער אַלטער גבֿיר האָט צוגעטראָגן דעם קוגל צו דער 
סאַמע נאָז, האָט אַ קער געטאָן די נאָז אין אַ זײַט און האָט אַ שמעק 
געטאָן מיטן רעכטן נאָזלעכל, דערנאָך האָט ער אַ קער געטאָן די 
נאָז אין דער צווייטער זײַט און האָט אַ שמעק געטאָן מיטן לינקן 
נאָזלעכל --- און האָט גאָר נישט זאָגנדיק, אַװעקגעשטעלט דעם 
קוגל מיטן גאָפּל צוריק אויף אַן אָרֹט, האָט אַ קוועטש געטאָן מיט 
די אויגן, אָפּגעזאָגט די ברכה אַחרונה און זיך גענומען אױפֿשטעלן 
צום אַװעקצוגיין. דאָ האָט ער אָבער דערזען, אַז חנה איז שוין גרייט 
צו בעטן אים, ער זאָל פֿאָרט פֿאַרזוכן דעם קוגל, ;װאָס זי האָט 
אויף אים געהאָרעװועט נאָר פֿון זײַן כּבֿוד וועגן", האָט ער זיך אַ 
ביסל נאָך מער צוגעאײַלט, האָט שנעל אַרײַנגערוקט אַריהן אַ האַנט, 
שעפּטשענדיק דערבײיַ די געוויינטלעכע ברכה, און איז גלײַך אַרױס 
פֿון שטוב. קוקנדיק אויף אים, האָבן אַלע איבעריקע געסט אױיך 
דאָס אייגענע געטאָן און זײַנען גלײַך אַװעק, פּונקט וי זיי װאָלטן 
אַנטלאָפֿן פֿון עפּעס אַן איבערקערעניש -- צו דער שאַנדע פֿונעם 
קעניג איבער אַלע קוגלען, פֿונעם מאָגן-קוגל, װאָס איז געבליבן 
שטיין אױפֿן טיש װוי עפּעס אַ יתום, צום גרויסן צער פֿון חנהן און 
צו דער באַהאַלטענער הנאה פֿון אַריחן. | 

װאָס ס'געהערט די פֿורמאַנעס, האָט חנה אָפּגעטײלט פֿאַר זי 
אַ באַזונדערע שטוב מיט אַ באַזונדערן טיש און אַפֿילו א באַזו;- 
דער כּיבוֹד האָט זי אויך פֿאַר זיי געשטעלט: בראָנפֿן געמישט מיט 
װואַסער, האָניק-טייגלעך און דרלל הערינג, געמאַכט מיט עסיק און 
בוימל, פֿון די איבעויקע געריכטן און גוטע זאַכן, װאָס מען האָט 
דערלאַנגט אױפֿן גבֿירישן טיש, האָט זי זיי גאָר נישט געגעבן, און 
דאָס האָט זיי אַרײַנגעבראַכט אין גרויס כּעס און זיי האָבן געשאָלטן 
מיט צונױפֿגעדריקטע ציינער. און וועלנדיק זיך נוקם זײַן -- פֿור- 
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מאַנעס אויף אַ שמחה וערן זייער לײַכט אין כּעס -- האָבן זי 
אויסגעלאָזט זייער צאָרן צום בראָנפֿן און אויסגעליידיקט דאָס פֿלעשל 
ביזן דעק, און זײַנען אַװעק, פֿאַרביסענע, אָן ?אַ גוטן שבת" אַפֿילו 
און אין האַרצן בײַ זיי האָט געברענט אַ ביטערע שׂנאהיי. 

-- ברוך שפּטרני! --- האָט אַריה געזאָגט, זעצנדיק זיך בײַם 
טיש נאָך דעם וי די געסט זײַנען זיך צעלאָפֿן -- האָסטו געזען 
חנה, די פֿרעסערס און די זױפֿערס, וי זיי האָבן זיך עס אַרױפֿ- 
געװאָרפֿן, װי די היישעריקן, אויף דעם כּיבוד און האָבן אַלץ אױפֿ- 
געפֿרעסן ביז אַ ברעקל? אַפֿילו אין די קעשענעס אָנגעשטאָפּט! נאָך 
אַ נס, איך זאָג דיר, װאָס דער מאָגן-קוגל איז איבערגעבליבן. און 
אַריה האָט אַרײַנגעװאָרפֿן אין מויל אַ פּאָר כּזיתן רעטעך מיט צי- 
בעלע אײַנגעבראָקטע איינע אין די אַנדערע. 

-- און מיר פֿאַרדריסט דאָס -- ענטפֿערט חנה -- אָבער דו 
האָסט געזען? שפּרינצע די גבֿירה האָט מיט מיר אַזױ פֿרײַנדלעך 
גערעדט אוןיי 

-- עט! װײַבערשע געשעפֿטף -- האַקט איר איבער אַריה -- 
װאָס פֿאַרדריסט דיך אייגנטלעך? איז דען פֿאַראַן, װאָס ס'זאָל פֿאַר- 
דריסן? דערלאַנג נאָר אָקערשט די לעבער מיט די ציבעלע! 

חנה דערלאַנגט דעם געהאַקטן לעבער מיט שמאַלץ, 

-- און איך... -- זאָגט אַריה מיט אַ פֿולן מויל לעבער -- 
מיר געפֿעלן בעסער די פֿורמאַנעס איידער די דאָזיקע פֿײַנע בריות, 
בײַ זיי װועט עס זײַן כאָטש אָנגעלייגט, און די -- זײַנען נאָר לצים, 
װאָס קומען צו גיין אויסצושמעקן און צו באַרײידן דיך דערנאָך אין 
אַלע גאַסן. הײַנט שטאָפּן זיי זיך די בײַכער מיט דײַנע עסנס, און 
מאָרגן װעלן זיי לאַכן פֿון דיר אין די פֿױיסטן און דיך מאַכן צו 
שאַנד און שפּאָט. הלוואי זאָל איך ליגן זאָגן! דערלאַנג נאָר די אייער 
מיט די ציבעלעס.. 

אַזױ האָט אַריה געשמועסט מיט זײַן װײַב חנהן שבת בײַם עסן, 
און עס איז קענטיק געווען, אַז ביידן איז גוט אױפֿן האַרצן, און דער 
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גאַנצער שמועס זייערער איז נאָר אַ שמועס אַזױ זיך, גלאַט אין דער 
וועלט אַרײַן, פֿון פֿרײלעכקײט וועגן, װאָס ווערט געפֿירט בײַם זאַטן 
עסן, ווען עס װערט גלאַט לעבעדיקער אױפֿן האַרצן, 


לא יב 


אַריבער דער שבת, געקומען דער זונטיק -- און די ועלט פֿירט 
זיך װײַטער, װי זי האָט זיך געפֿירט. 

חנהס האָפֿענונג דערהייבט צו ווערן אַ ביסל אין די אויגן פֿון 
די גבֿירות אינעם זכות פֿון חנוכּת-הבית און אין זכות פֿון די קוג- 
לען -- איז ניט דערפֿולט געװאָרן, פּונקט וי עס איז ניט דערפֿולט 
געװאָרן אויך אַריהס פֿאַרלאַנג -- עס זאָל בײַ די שׂונאים צעפּלאַצט 
ווערן די גאַל פֿון קנאה. אַפֿילו איין גאַל איז אויף מאָרגן ניט צע- 
פּלאַצט געװאָרן און אויסער דעם, װאָס אַ צויי-דרײַ מאָגנס האָבן 
געמוזט אײַננעמען ריצנאייל, האָט זיך חס ושלום, קיין שום סיבה 
ניט געטראָפֿן נאָך אַריהס קידוש. דערפֿאַר אָבער איז מקוים געװאָרן 
אַריהס נבֿיאות, װאָס ער האָט שבת בײַם עסן פֿאָרגעזאָגט וועגן דער 
לצנות. באַלד אויף מאָרגן האָט מען שוין גענומען ריידן וועגן אַריהס 
קידוש און וועגן זײַנע קוגלען, און אַז עס פֿלעגן זיך צונױפֿקלײַבן 
די פֿײַנע בריות בײַם דאַװנען אין בית-מדרש, פֿלעגט מען גלײַך 
אַרױפֿפֿירן דעם שמועס אױפֿן קידוש און יעדער פֿון די רײַכע לצים 
(און וועלכער גיבור פֿון דער גאַס באַמיט זיך ניט צו זײַן אַ לץ?) האָט 
זיך געסטאַרעט אױסצולאָזן זײַן גאַנצע וויציקייט און שאַרפֿזיניקײט 
צום קידוש און אָנצושיטן גאַנצע פּודן לצנות אויף יעדן ברעקעלע 
באַזונדער פֿונעם קידוש. עס פֿאַרשטײט זיך, אַז דער פֿאַרשעמטער 
מאָגן-קוגל האָט צוגעגעבן אַ גאַנצע סדרה נײַע לצנות און אױפֿן חשבון 
פֿון דעם קוגל זײַנען טאַקע אױסגעפֿאַלן די שטאַרקסטע און שאַרפֿ- 
זיניקסטע ויצן. דער אַלטער גבֿיר האָט לאַנגזאַם און מיט אַ גבֿירי- 
שער חשיבֿות דערציילט די מעשׂה פֿון אָנהייב, וי אַזױ דער חזיר 
אַריה האָט געהאַט די העזה אויסצושטרעקן זײַן מאָרדע קעגן אים 
און האָט זיך געװאָלט קושן מיט אים און וי אַזױ ער, דער גבֿיר, 
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האָט זיך אַרױסגעמאַכט פֿון אונטער זײַנע הענט. און די מיטעלע 
גבֿירים, װאָס רײַבן זיך אַרום דעם גרויסן גבֿיר, האָבן אויך גע- 
שאַרפֿט די צינגער אױפֿן זעלביקן חשבון, און עס איז אַרױסגעקו- 
מען אַ לצנות אַ גאַנץ אײַנגעגעבענע, און דער נגיד האָט שטאַרק 
הנאה געהאַט און געלאַכט און מיט אים -- אויך אַלע מיטעלע 
גבֿירים, 

און אויב אַזױ, דאַרף דאָך אַריה שוין ניט אַזױ פֿיל חדרים, װאָס 
שטייען אָן אַ נוצן; איז ער אױפֿגעשטאַנען זונטיק אין דער פֿרי, אויף 
מאָרגן נאָך דעם חנוכּת-הבית, און האָט פֿאַרשלאָסן דעם גרעסטן 
טייל צימערן, איבערלאָזנדיק פֿאַר זיך אויף צו ווינען נאָר פֿיר 
חדרים. די פֿאַרשלאָסענע צימערן פֿלעגן ווערן געעפֿנט נאָר אין אויס- 
שליסלעכע צופֿאַלן: ווען דער ק-ער רבי פֿלעגט קומען אָדער עס 
פֿלעגט קומען עפּעס אַ מחותן צו זען אַ חתן פֿון אַריהס זין, 

און אויב אַזױ, האָט שוין חנה ממילא ניט געדאַרפֿט זיך באַ- 
ניצן מיט די זילבערנע כּלים, װאָס זי האָט אײַנגעקױפֿט צום טיש, 
װאָרעם --- װוי געזאָגט --- זײַנען דאָך דאָס אַלץ זאַכן פֿון פּוץ, װאָס 
מיטן גוף האָבן זיי ניט צו טאָן; האָט גענומען חנה זונטיק בײַ טאָג 
און האָט באַהאַלטן אין קאַסטן די אַלע זילבערנע מעסערס, לעפֿל און 
גאָפּלען, װאָס זי האָט מיט זיי אַזױ געקלונגען נעכטן פֿאַר די געסט, 
די אַלע קאָסטבאַרקײטן װעלן ליגן אין קאַסטן ביז דער חתונה פֿון 
אירן אַ זון --- דאַן װעלן זיי װוידער דערזען די ליכטיקע װועלט און 
וועלן װוידער זוכה זײַן צו קלינגען הויך און רוישיק, 

יענעם זונטיק איז אַריה געווען צעטראָגן דעם גאַנצן טאָג. ער 
איז געזעסן אױפֿן טרעפּל פֿון זײַן נײַער װעראַנדע אַ פֿאַרכּעסטער, 
אַ בייזער, און האָט ניט געקוקט אויף דער אַלטער פּריזבע, װאָס 
פֿאַרן טויער, װוּ ער פֿלעגט ביז אַהער געוויינטלעך זיצן אין משך 
פֿון גאַנצע פֿופֿצן יאָר כּסדר. חנה האָט נאָך נעכטן זיך געבעטן בײַ 
אים און באַשװױירן אים, ער זאָל ניט זיצן מער אויף דער פּריזבע 
און זאָל דאָרט ניט דרשענען פֿאַר די פֿורמאַנעס. אַזאַ זאַך פּאַסט 
ניט פֿאַר אים און ער װערט דורך דעם מבֿוה אַפֿילו בײַ די פֿור- 
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מאַנעס אַלײין אויך, אויסער דעם האָט ער מורא געהאַט, אַז אויב ער 
וועט איר ניט פֿאָלגן, װעט זי פֿון כּעס אַראָפּטראָגן די גאַנצע פּריז- 
בע און זי צעברעכן און צעשטערן אַזױ, אַז זי װועט שוין קיין 
תּקומה נישט האָבן. אויסער דעם, אַ קשיא אויף איר, זי קאָן נאָך 
אָפּגיסן די פֿורמאַנעס מיט אוקראָפּ און אָפּבריען די קרעציקע היגט, 
זיי זאָלן זיך ניט קלײַבן מער נעבן איר טויער און זאָלן איר ניט 
פֿאַרשװאַרצן דעם פּנים, 

פֿון װאַנען האָט עס זיך צו מײַן ;חכמה* אַזױ פֿיל גאַװה גענו- 
מען? האָט זיך אַריה געווונדערט. דאָך װאָלט עֶר פֿאַר איר ניט מורא 
געהאַט: ער פֿלעגט זיך ניט לאָזן בייגן פֿון זײַן װוײַב און זי איז בלל 
אים בכלל ניט געווען אַזא תּקיף --- ווען ער װאָלט ניט באַמערקט 
פֿון דער זײַט, אַז די פֿורמאַנעס אַלײין דערװײַטערן זיך אויך פֿון אים 
און טראָגן עפּעס א שׂנאה אויף אים. זיי האָבן נאָך נישט פֿאַרגעסן 
דאָס נעכטיקע, פֿלעגן זיי זיך אָפּקערן פֿון אים און פֿלעגן פֿאַרבײַגײן 
מיט אַראָפּגעלאָזטע אויגן און כּעסנדיקע פּנימער. און ער האָט שוין 
איצט אויך געפֿילט, אַז ווען זיי אַלע װאָלטן זיך איצט אַפֿילו צונויפֿ- 
געקליבן אַרום אים, װאָלט זיך אים דער שמועס איך נישט גע- 
קלעפּט, װי אַלע מאָל, עפּעס אַזױ װוי דער רוח-הקודש װאָלט זיך 
פֿון אים פּלוצלינג אָפּגעטאָן, און צווישן אים און זײַן פֿריערדיקער 
וועלט האָט זיך אַװעקגעשטעלט אַזױ וי עפּעס אַ דין ווענטל, 

פּלוצלינג האָט ער דערהערט א הילכיקן געלעכטער, װאָס האָט 
זיך צו אים דערטראָגן פֿון אַ חבֿרה פֿורמאַנעס, וועלכע האָבו זיך 
צונױפֿגעקליבן אַרום אַ ליידיקן װאָגן אין מיטן גאַס. אַריה װאַרפֿט 
פֿון דער זײַט אַ קוק אויף דער חבֿרה, יענקל, דער עלטסטער פֿון די 
פֿורמאַנעס, זיצט אויף אַ זעקל קאָרמע אין זײַן נידעריקן װאָגן, ריי- 
כערט אַ ליולקע, וועלכע ער האַלט צװוישן זײַנע געלע, צעפֿױלטע 
ציינער, רייכערט, שפּײַט און רעדט אין איין צײַט -- דאָס קאַנען 
נאָר אַלטע פֿורמאַנעס -- און אָרום אים א חבֿרה ייַנגערע פֿורמאַנעס, 
װאָס הענגען זיך אָן און זיצן על פּי נס אויף די זײַטן פֿון זײַן װאָגן, 
און װוּ מען קאָן זיך נאָר אין עפּעס אַנטשעפּען, און אַלע װײַלע 
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שטשירען זיי די ציינער פֿאַר גרויס געלעכטער און כאַפּן אַלע וויל- 
לע אַ זײַטיקן בליק אויף אַריהן. עס איז קענטיק געווען, אַז זיי ריידן 
וועגן אים און לאַכן פֿון זײַן נעכטיקן קידוש, און עס האָט זיך אים 
אָפּגעדאַכט, אַז עמעצער האָט אַ זאָג געטאָן דאָס װאָרט קקוגל"... 

--- זיי לאַכן פֿון מיר אָפּ --- גראָבט זיך אַריה אַלץ טיפֿער אַרײַן 
אין זײַנע געדאַנקען -- רעכט אויף מיר, אַלטער נאַר! האָב איך 
דען אַלײן ניט געװוסט, אַז דער סוף װועט אַרויסקומען נאָר באַרײדע- 
נישן און אָפּלאַכענישן? פֿופֿצן יאָר האָב איך אָפּגעלעבט רַק און 
האָב זיך ניט געעסקט מיט די מעשׂיות און חפֿציות פֿון די אַלע 
פֿײַנע בריות: פּלוצלינג נעם איך און מאַך אַ חנוכּת:הבית און רוף- 
צונויף ,די אַלע פּאַרכעס? -- דער שװאַרץ יאָר זאָל זיי צונעמעף 
פּונקט וי מיר װאָלט װאַרעמער ווערן פֿון זייער כּיבוד אָדער איך 
װאָלט זיך נייטיקן אין זייער חשיבֿות. און, פֿרעגט זיך, צו װאָס 
דאַרף איך עס? װײַל מײַן חכמה האָט נאָך ניט פֿאַרלױרן די האָפֿע- 
נונג צו ווערן א חשובֿער גבֿיר? 

פֿאַר אַריהס אויגן האָבן זיך איצט דורכגעטראָגן די אַלע 
איינצלהייטן פֿון דעם נעכטיקן קידוש און אַ שוידער איז אים דורכ- 
געגאַנגען איבערן לײַב, 

ער האָט זיך דערמאָנט אין דער גאַנצער חבֿרה שיינע ייִדן מיט 
זייערע חשובע פּנימער, װאָס דריקן-אויס גרויסקייט און ברײיטהאַר- 
ציקייט, פֿאָרנעמלעכקײט, בכּבֿודיקיײיט און חשיבֿות -- חשיבֿות אָן אַ 
סוף... ער האָט זיך דערמאָנט אין זייער בנעימותדיקן אַרײַנגאַנג, 
שטאָלצן טראָט און פֿאָרזיכטיקן זעצן זיך, פּונקט וי זיי װאָלטן מכבד 
זײַן דאָס בענקל מיטן גרעסטן כּבֿוד דערמיט, װאָס זיי זעצן זיך אויף 
אים; ער האָט זיך דערמאַנט אין די אָפּלאַכנדיקע בליקן און דעם 
חוזק-מאַכנדיקן געלעכטער, װאָס פֿלעגט אים באַגלײטן פֿון זייער 
אַרײַנקומען ביזן אַװעקגײן, די אַלע מימרות, װאָס זײַנען געזאָגט 
געװאָרן אויף זייער טרובקע לעזון (אַזױ רופֿט אַריה לשון קודש, װאָס 
ער איז מיט אים אין גאַנצן געווען צעקריגט), ווען זיי האָבן זיך 
געזעצט בײַם טיש. זיי האָבן זיכער געהאָט דעם ציל אָפּצולאַכן פֿון 
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אים, אַריהן, מיט זײַן הויזגעזינד. ער האָט זיך דערמאָנט, וי אַזױ 
עס איז פֿון זי פּלוצלינג אַראָפּגעפֿלױגן די גאַנצע חשיבֿות, וי נאָר עס 
איז געקומען צום עסן און טרינקען, וי אַזױ זיי האָבן זיך אַרױפֿגע- 
װאָרפֿן, װי פּשוטע זױפֿערס און פֿרעסערס, אויף די אַלע געריכטן, 
און האָבן געפֿרעסן און האָבן אַלץ אױפֿגעפֿרעסן און אַפֿילו קיין זכר 
ניט איבערגעלאָזט, צי דען פֿאַרשטײט ער נישט דאָס גאַנצע אָפּ- 
לאַכן, װאָס עס שטעקט אין אַזאַ מין פֿרעסן? צי דען פֿירן זיי זיך 
אַזױ אויך, ווען זיי זיצן בײַ אַ חשובֿן גבֿיר בײַם טיש? דאָרט דער- 
לאַנגט מען זיי אַ גרויסן קדחת אין אַ קליינעם טעלערל און זיי עסן 
מיט דרך-ארץ און חשיבֿות. רירן זיך יאָ צו און רירן זיך ניט צו 
און לאָזן-איבער נאָך מער װיפֿל מען האָט זיי דערלאַנגט -- און 
דאָ? נייף --- זיי זײַנען געקומען ניט צו קלײַבן פֿאַרגעניגן פֿון מײַן 
גוטס, נאָר מיך אױפֿצועסן זײַנען זיי געקומען! זיי זײַנען געקומען 
ניט קיין כּבֿוד מיר אָפּצוגעבן, נאָר מיך מבֿײיש צו זײַן, צו פֿאַרשע- 
מען, אײַנצושמירן אין בלאָטע! און פֿאַר װאָס? װײַל איך קאָן ניט די 
מלאָכה און ווייס ניט, װי אַזױ מען װערט אַ חשובֿער גבֿיר! װײַל 
איך קאָן זיך ניט גאָרגלען אויף זייער טרובקע-לשון און פֿאַרשטײ 
זיך ניט אויף די שװאַרצע פּינטעלעך, וי זיי; װײַל איך לייג נישט 
קיין פֿיר פּאָר תּפֿילין און רײַב זיך ניט אַרום דעם אַלטן גבֿירס זיײיַ- 
דענער קאַפּאָטע, אַלטער די שלאַנג קאָן אויך ניט דעם טרובקע-לשון 
און פֿאַרשטײט אויך ניט די שװאַרצע פּינטעלעך -- און דאָך פֿאַר". 
שטייט ער דעם סוד, וי אַזױ צו ווערן חשובֿ, און האָט זוכה געווען 
צו דעם נאָמען גבֿיר, כאָטש װאָס ס'געהערט צו מזומן, קומט ער 
ניט אַפֿילו צו מײַנע קנעכלעך.. אַלע זײַנע חסרונות ווערן פֿאַרדרײט 
מיט זײַנע קענטענישן און מיט דעם, װאָס ער רײַבט זיך אַרום דעם 
אַלטן גבֿירס זײַדענער קאפּאָטע.. 

טראַכטנדיק אַזױ דערמאָנט זיך אַריה, וי אַזױ ער האָט זיך 
אַ לאָז געטאָן קושן דעם אַלטן גבֿיר, און װוי אַזױ יענער האָט זיך 
אַרױסגעדרײט פֿון זײַנע הענט מיט דער הילף פֿון אַלטער די עזלאַנג, 
און פֿאַר איין גאַנג דערמאַנט ער זיך שוין אויך דאָס, װי מען האָט 


216 חיים-נחמן ביאַליק 


אַרײַנגעבראַכט דעם , מאָגן-קוגל*, װוי חנהס פּנים האָט דעמאָלט גע" 
שײַנט, װי דער גבֿיר האָט זיך אױפֿגעהױבן פֿון זײַן אָרט, װי די 
געסט האָבן זיך גענומען צעלױפֿן -- און צווישן דעם גאַנצן טומל 
שפּרינגט-אַרום די אומגעלומפּערטע חנה, וי ניט קיין געלערנטע 
קאַלב, אײַלט זיך, לױפֿט-אום, און די גרויסע אוירינגלעך אין די 
אויערן טרייסלען זיך און באָמבלען זיך אין אַלע זײַטן, װי אַזױ זי 
בעט זיך, ווערט פֿאַרצװײפֿלט, בעט-איבער -- דערנאָך דער פֿאַריאָ- 
מערטער, פֿאַרלאָזענער קוגל, דער פֿאַרשעמטעד.. און פּלוצלינג האָט 
אים דורכגעשטאָכן אַ נײַער געדאַנק: דעם קוגל האָבן זיי איבערגע- 
לאָזט בכּיוון. די געסט זײַנען זיך צעלאָפֿן בכּיוון, כּדי אַראָפּצוּװאַרפֿן 
אים װאָס נידעריקער און זיי זאָלן דערנאָך האָבן װאָס צו ריידן, בי 
דעם געדאַנק האָט זיך אַריה פּלוצלינג אױפֿגעהױבן פֿון אָרט, איז 
צוגעפֿלױגן צו חנהן, װאָס איז אין דער רגע געשטאַנען אין קיך 
און האָט זיך מוראדיק צעשריען: 

-- קאַלב! בהמה! קצבֿטע! דו ביסט שולדיק אין דעם אַלעם! 
נאָר צוליב דיר האָב איך געהאַט אַזאַ בזיון! עס װילט זיך דיר ווערן 
אַ חשובֿע גבֿירה. אָבער איך שפּײַ אויף זייערע חשובֿע פּנימע? דו 
הערסט צי ניט? איך שפּײַ אויף זיי און אויף דעם גאַנצן בזיון, װאָס 
זיי האָבן מיר אָנגעטאָן; דײַן מאַן װויל ניט ווערן קיין פֿײַנע בריה, 
אַריה וויל נישט ווערן קיין חשובֿער גבֿיר! אַריה איז ניט באַשאַפֿן 
געװאָרן אויף דעם און ער װעט בלײַבן דער זעלביקער אַריה װאָס 
אַמאָל... קיין חשיבֿות קױפֿט מען ניט פֿאַר געלט.. די חשיבֿות -- 
דאָס איז אַזאַ מין סגולה, אַ מין קונסט, אַזאַ מין זאַך, װאָס אַרֹיה 
פֿאַרשטײט זיך ניט אויף דעם און פֿאַרלאַנגט עס גאָר נישט. 

אַריה -- אַ שיינער ייָד, אַריה -- אַ גבאי אין בית-:מדרש, אַריה 
טיילט עליות, אַריה גראַגערט אויף דעם טרובקע-לעזון -- הש-הע-הע! 
נאַרישע ייִדענע! אַ שיינער ייִד דאַרף זיך קאָנען גאָרגלען אויף דעם 
טרובקע-לשון, דאַרף זיך פֿאַרשטײן אויף די שװאַרצע פּינטעלעך און 
דאַרף לייגן פֿיר פּאָר תּפֿילין! אַריה פֿאַרשטײט זיך ניט אויף אַזצל- 
כע זאַכן. אַריה האָט ממתקים -- גענוג פֿאַר אים! 
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און נאָך יענעם אָװנט, -- זומער איז עס געווען, ווען די לבֿנה 
האָט געשײַנט, די שטערן האָבן געבלישטשעט און די זשאַבעס האָבן 
ערגעץ געקװואַקעט -- אין דער צײַט, װאָס די פֿענצטער אויף דער 
מי-רער גאַס זײַנען געוועזן אָפֿן און פֿאַרשײדענע קולות פֿון פֿאַר- 
שיידענע אינסטרומענטן האָבן זיך געלאָזט הערן אין גאַס צו אַמוזירן 
די חשובֿע באַלעבאַטים (די טאַטעס פֿון די שפּילערס), װאָס זיצן אויף 
די טרעפּלעך פֿון זייערע װועראַנדעס אָדער שפּאַצירן זיך הין און 
הער אין זומערדיקע קליידער: אין דער צײַט, װאָס אין אַריהס נײַער 
שטוב זײַנען אויך געווען אָפֿן די פֿענצטער און האָבן וי אויף 
להכעיס אַרױסגעלאָזט אין דרויסן אַ הילכיק פֿײַפֿן און ברומען 
(אַריהס זין שפּילן אויף פֿײַפֿלעך); אין דער זעלביקער צײַט איז 
אַריה ווידער געזעסן פֿאַרן טויער אויף דער אַלטער פּריזבע וי אַמאָל 
-- די ליבע פּריזבע, װאָס האָט אים טרײַ געדינט און האָט אים 
געהאַלטן אויף זיך גאַנצע פֿופֿצן יאָר כּטסדר -- און אַז ער האָט זיך 
צוגעקוקט בײַ דער שײַן פֿון דער לבֿנה צו די חשובֿע גבֿירים, װאָס 
שפּאַצירן פֿאַר זייערע הײַזער, און צוגעהערט װי עס האַלטן מלחמה 
איינע מיט די אַנדערע די קולות פֿון די גבֿירישע פֿידלען מיט די 
קולות פֿון זײַנע זינס פֿײַפֿלעך, האָט ער געטראַכט אומגעפֿער אַזו: 

די פֿײַנע בריות, װאָס גייען זיך דאָרט אום פּאַמעלעך מיט אַ 
רויִקן קאָפּ און האָבן הנאה פֿון זייער גוף, זײַנען טאַקע חשובֿ פֿון 
געבױירנטאָג אָן. זאָל זיי גאָט העלפֿן זאָלן זיי זיך האַלטן מיט זייער 
חשיבות. װאָרעם אָס זאָל איך דאָ לייקענען? איך און זיי -- דאָס 
זײַנען צוויי באַזונדערע זאַכן. אָבער מײַן פּראָסטער שׂכל זאָגט מיר, 
אַז אָט די חשיבֿות, װאָס האָט אַמאָל יאָ געהאַט א ווערט, איז אַפֿילן 
קיין קופּערנעם גראָשן נישט ווערט. אמת, איך, אַריה, בין טאַקע 
אַ גראָבער יונג, אַן עם-האָרץ, אַ מין ,ממזר" צוישן ייָדן, אפֿילן 
מײַן געלט מאַכט מיך אויך ניט ריינער. זיי האָבן מיך נאָר געקאָנט 
אַרױפֿהײבן אויף דער מדרגה פֿון אַ בעל-גוף, ניט מער, און מײַן 
גאַנץ לעבן בין איך אַזױ וי אַ פֿאַרשטױסענער פֿונעם גאַנצן עולם 
מענטשן -- אָבער די צוקונפֿט, די צוקונפֿט געהערט שוין מײַן קאַנ- 
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דידאַט, װאָס פֿײַפֿט איצט אױפֿן פֿײַפֿל, און ניט זייערע קינדער, װאָס 
שפּילן דאָרטן אויף די פֿידלען. איצט גילט שוין גאָר אַן אַנדער מין 
חשיבֿות, אַזאַ װאָס האָט גאָר ניט צו טאָן מיט זייער בטלנות. ווער 
שפּאַצירט מיטן פּריסטאַװס טאָכטער? -- מײַן קאַנדידאַט! ער 
שפּילט מיטן פּאָליצײימײַסטער אין קאָרטן? מײַן קאַנדידאַט! ווער 
רעדט מיטן גובערנאַטאָר? מײַן קאַנדידאַט! וועמען לאָזט מען אַרײַן 
אױפֿן באַל צום גענעראַל טימאָפֿעיעװ? נאָך אַ מאָל: מײַן קאַנדידאַט ! 
האָט נאָר אַ ביסל געדולד, װעט איר זען -- מײַן קאַנדידאַט װעט 
נאָך זײַן אַ תּקיף בײַם גובערנאַטאָר אויך! און דעמאָלט -- גרייט-אָן 
אײַערע נעז, פֿײַנע בריות! אַלע װעט איר ליגן בײַ אים אין די הענט! 
און אַריה טאַפּט-אָן זײַן פֿולע קעשענע. 

דאָס שפּילן פֿון די פֿידלען װוערט אַלץ שװאַכער. נאָך אַ. צוויי- 
דרײַ מאטערן זיך נאָך. אָבער די פֿײַפֿלעך פֿלײַסן זיך אַלץ מערער, 
און זייערע קולות צעטראָגן זיך אין דער שטילקייט פֿון דער נאַכט,,, 
ווער װעט וועמען מנצח זײַן? די יחוסדיקע פֿידל צי דאָס גראָבע 
פֿײַפֿל? 

פֿון װײַטן האָט זיך געלאָזט הערן דאָס געזאַנג פֿונעם נאַכטיגאַל 
--- אַריה האָט פֿונאַנדערגעעפֿנט זײַן מויל און האָט זיך צוגעזעצט, 
און פּלוצלינג: שעפּסל! האָסט אָנגעפּאָיעט דעם ,רויטן"? 

שעפּסל, װאָס האָט געהאַלטן אין פֿײַפֿן, האָט אַרױסגערוקט דעם 
קאָפּ פֿון פֿענצטער און געענטפֿערט; 

-- אָנגעפּאָיעט, טאַטע! 

-- טאָ גיי שלאָפֿן! מאַרש! שוין לאַנג צײַט. מאָרגן דאַרף מען 
פֿרי אױפֿשטײן צום מאַרק! 

אַריה האָט זיך אױפֿגעהױבן פֿון פּריזבע און זיך געלאָזן גיין 
אַפֿריַער אױפֿן פּלאַץ אַװעקצולײיגן זײַנע סימנים אויף די געהילצן 
צוליב אַ חשש פֿון אַ גנבֿה, דערנאָך האָט ער אַרומגעקוקט די טירן 
פֿון פֿערד- און קו-שטאַל -- און איז געגאַנגען שלאָפֿן, 


איבערגעזעצט 
משה טייטעז 


דעד קודצעד פרייטיק 


א = 


איבערצוקומען אַ פּראָסטן פֿרײַטיק איז דאָך ניט קיין קלייני- 
קייט -- הײַנט שטעלט אײַך פֿאָר דער קורצער פֿרײַטיק! אין קורצן 
פֿרײַטיק טאָר מען נישט באַלאַמוטשען קיין מינוט! גיסט אַ קוק- 
אַװעק מיטן אויג --- און ס'קומט דיר שוין, חלילה, אויס צו געבן אַ 
שטאָך אין שבּת אַרײַן 

איז דאָך במילא נישט קיין װונדער, אַז דער רבֿ ר' ליפּע, זאָל 
לעבן, אַ ייד אַ שװאַכער און שרעקעוודיקער בטבֿע, האָט באַלד פֿאַר- 
טאָגס אָנגעהויבן זוכן תּחבולות קעגן קורצן פֿרײַטיק. ער האָט זיך 
גענומען אין די הענט אַרײַן. ער ציטערט און פֿלאַטערט ממש, װאָרן 
טאָמער, חלילה, פֿאַרשפּעטיקט עֶר אויף אַ האָר -- װערט אים דער 
גאַנצער טאָג פֿאַרדרײט, 

און ר' ליפּעס טאָג איז נישט קיין קינדערשפּיל, הייבט נאָר אָן 
צו באַרעכענען: אָפּריכטן חצות, דאָס הייסט תיקן רחל און תּיקון לאה; 
תּהילִים מיט מעמדות; די כּלערליי זאָגעכצער פֿאַרן דאַװנען און 
נאָכן דאַװונען,. איצט דאָס דאַװנען אַלין. אַ פּאָר פּרקים משניות, אַ 
בלאָט גמרא, אַ צוויי דריי שטיקלעך שולחן-ערוך. דאָס איז אַלץ 
פֿאַרן רבונו של עולם; איצט איז מען עפּעס א מענטש אויך; ס'הייסט, 
מען דאַרף דאָך עפּעס טועם זײַן. עסף װאָס קען מען זיך העלפֿן? 
מ'איז דאָך נאָר אַ זינדיקער מענטש, מישטיינס געזאָגט, און מען מוז 
דאָך עפּעסט עסן אויך... נאָכן האַלבן טאָג הייבט זיך אָן א נײַע סדרה: 
גיין אין מקווה אַרײַן, אָפּשנײַדן זיך די נעגל, אָנרײַבן טאַבאַק לכּבֿוד 
שבת וכדומה. צו דעם גייט נאָך צו: פּסקענען שאַלות און טייל מאָל 





5 די גאָלדענע קיט נ' 35, תליאָביב 1959, זזי 51--61, 
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אַ דין-תּורה אויך. װאָרן, װי דער שטייגער איז, מאַכן זיך דאָך אַלע 
מחלוקות דווקא אין פֿרײַטיק.,. און שוין, ס'איז אויס טאָג ! איידער 
דו דרייסט זיך אויס גייט די זון אונטער.. 

איז דאָך דעריבער קיין שום חידוש נישט, אַז דער רבֿ ר' ליפע 
האָט זיך אין דעם קורצן פֿרײַטיק געגעבן א ריס אַראָפּ פֿון בעט אַ 
שטיק פֿאַר טאָגס און באַלד נאָכן אָפּגיסן זיך די נעגל האָט ער זיך 
גענומען צו דער אַרבעט. אוי, ער זאָל נאָר איבערקומען בשלום! 
ער ציטערט, ער זאָל, חלילה, ניט פֿאַרלירן קיין מינוט, און ער 
האַלט אין איין קוקן אויף דעם אַלטן קלאָק, דעם זייגער, װאָס הענגט 
קעגן איבער אויף דער װאַנט. ער האָט שטאַרק, שטאַרק מורא, ר' 
ליפּע, ער זאָל נישט אַ מאָל עפּעס פֿאַרפֿעלן פֿון זײַן סדר-היום -- 
און דאָס קען אים צעשטערן זײַן שבתדיק געמיט, חס ושלום, 

אָבער די חכמים האָבן דאָך שוין געזאָגט: הכּל תּלױי במזל, צו 
אַלעם מוז אַ מענטש האָבן מזל! און קעגן מזל, זאָלט איר וויסן זײַן, 
קען קיינער קיין חכם ניט זייַןי. 

איז -- הערט אַ מעשׂה נורא, 


ר 


אַז ר' ליפּע איז פֿאַרטיק געװאָרן מיט אַלע פֿרימאָרגן"זאָגעכ- 
צער און האָט אָנגעהויבן מאַכן די הכנות צום דאַװונען, האָט די טיר 
פּלוצלינג געגעבן אַ קוויטש און אין שטוב איז אַרײַן אַ סלופּ פּאַרע 
און א גוי דערנעבן, 

עװאָס האָט ער זיך עפּעס צוגעאײַלט אַזױ פֿרי?? --- שטייט דער 
רבֿ געפּלעפֿט און קאָרטשעט זיך פֿון דער קעלט, װאָס יענער האָט 
אַרײַנגעברענגט, 

דער גוי האָט אַװעקגעשטעלט די בײַטש נעבן דער מזוזה, אויס- 
געטאָן די פּויערישע הענטשקעס, פֿאַרפֿאָרן מיט אַ האַנט אין בוזעם 
אַרײַן און ענדלעך אַרױסגעשלעפּט פֿון דאָרט און איבערגעגעבן דעם 
רבֿ אַ צעקנייטשט און צעקנאָדערט בריוול, שמוציק אַזױ גרויס וי 
עס איז, 
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דער רבֿ האָט אַדורכגעלײענט דאָס בריוול און אַ קוועטש גע- 
געבן מיט די פּלײצעס: 

מעשׂה שׂטן.,. ער האָט אָבער באַלד געװוסט! דער נגיד ר' גע- 
צע, דער רײַכער אַרענדאַר, פֿאַרבעט אים אויף אַ ברית. ;היות וי 
-- אַזױ שטייט אין בריוול --- היות וי ער, ר' געצע, מאַכט הײַנט אַ 
ברית מיטן ערשטן אייניקל פֿון דער עלטסטער טאָכטער, איז באַשר 
בכן איז ער מכבד אים, דעם רבֿ זאָל לעבן, מיט סנדקאות! זאָל 
דעריבער דער רבי זיך מטריח זײַן און אַראָפּקומען צו אים אין 
דאָרף אַרײַן -- און באַלד. דער שליטן שטייט און װאַרט?,, 

דער אַרענדאַר, ר' געצע, איז װאָס אַן אמת נישט קיין צו גרוי- 
סער טויגער אין שרײַבן און זײַנס אַ בריוול אַדורכצולײענען איז 
נישט פֿון די לײַכטע זאַכן, נאָר ער האָט דאָס מאָל זיך אַן עצה גע- 
געבן און צוגעלייגט צום בריוו דרײַ געזונטע פירושים, 

איין פּירוש -- אַ שפּאָגל נײַעם קנאַקנדיקן דרײַירובל-שטיק, 
אין אַ קאָנװערט, וועלכער איז באַלד אױפֿן אָרט איבערגעגאַנגען 
מיד ליד, פֿון גויס האַנט אין רבֿס האַנט אַרײַן, להבֿדיל, 

דער צווייטער פּירוש -- אַ פֿולער זאַק קאַרטאָפֿל און נעבן זאַק 
אַ געבונדענע, פֿעטע, געקראָפּעטע גאַנדז. דאָס שיינע פּאָרל האָט די 
דינטט באַלד געגעבן אַ נעם אַראָפּ פֿון װאָגן --- און זיז ליגן שוין 
אין דער קיך, | 

און דער דריטער, כּדי עס זאָל זײַן נאָך קלאָרער -- אַ װאַרע- 
מער און ברייטער פּעלץ מיט אַ פּאָר װאָליקעס, װאָס ר' געצע האָט 
אים געשיקט דורך דעם זעלביקן גוי, פֿון ר' געצעס אייגענשט וינ 
טער-מלבושים, כּדי דער רבֿ, זאָל לעבן זאָל זיך גוט אײַנפּעקלען 
און עס זאָל אים װאַרעם זײַן אױפֿן וועג. 

די דרײַ פּירושים האָבן דעם רבֿ באַלד קלאָר געמאַכט די זאַך 
און ער האָט באותו רגע באַנומען מיט זײַן קלאָרן שׂכל וועגן װאָס 
דאָ גייט, 

;מאַ,. װאָס זאָל מען טאָן -- זיפֿצט דער רב -- מסתּמא ויל 
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דאָך אַזױ דער אייבערשטער. אַ ברית מילה, אַזאַ מצוה!.. נאָר פֿון 
דעסט וועגן דאַרף מען זיך שואל עצה זײַן מיט דער רביצין". 

ר' ליכּע איז אַרײַנגעגאַנגען אין דער צוייטער שטוב צו דער 
רביצין און נאָך אַ שפּאָרער װײַלע קומט ער פֿון דאָרט אַרױס -- 
אָנגעטאָן אין אַ פֿריש העמד און אין דער שבתדיקער זשופּיצע, 
גרייט אין וועג אַרײַן. דאָ, אין דער ערשטער שטוב, טוט ער ווידער 
אָן ר' געצעס פּעלץ, קריכט אַרײַן אין די העלע װאָליקעס, טוט-אָן 
אױפֿן קאַפּל דאָס שבתדיקע היטל, בינדט זיך אַרום מיטן רױטן 
גאַרטל, װאָס איװואַן דער שליח האָט אים געגעבן -- און אַן אויסגע- 
פּוצטער אין די האַלב שבתדיקע, האַלב װאָכעדיקע בגדים, האָט ר' 
ליפּע אַ קוש געגעבן די מזוזה און איז אַרױס פֿון שטוב, 

דער שליטן, װאָס איז געשטאַנען פֿאַר דער טיר, איז געוען 
גרויס און אויסגעבעט מיט אַ סך היי, און ר' ליפּע איז אַרױפֿגע- 
קראָכן און אַװעקגעזעצט זיך ברייט וי אַ פּריץ. דער גוי האָט אים 
גוט אַרומגעבעט די פֿיס מיט שטרוי און זיך אויך אױפֿגעזעצט. אַ 
פֿײַף -- און דער שליטן האָט זיך אַ לאָז געגעבן איבערן שניי. 


אל 


דער וועג איז געװען גוט און גלאַטיק און דאָס פֿערדל פֿלינק. 
ממש קפֿיצת הדרך... אין אַ שעה אַרום, ס'האָט קוים אָנגעהויבן צו 
טאָגן, איז דער רבֿ אָנגעקומען צום בעל:הבית אין דאָרף אַרײַן 
ס'איז שוין דאָרט געווען אַן עולם. נאָכן אויסטרינקען אַ גלעזל טי 
האָט מען זיך געשטעלט דאַװנען מיט מנין, וי ס'געהער צו זײַן 
איינער אַ קצבֿ, וועלכער איז פּונקט געקומען אין דאָרף אַרײַן קױפֿן 
קעלבער, האָט געהאַט אַ שיין קול און האָט געדאַװנט פֿאַרן עמוד, 
די עבֿרי זײַנע איז נאָר געװוען אַ ביסל געהרגעט. ער האָט זיך אַ 
ביסל פֿאַרפּלאָנטערט מיטן משױבֿ הרוח און טל ומטר -- אָבער דאָס 
איז גאָר נישט. מען האָט סוף-כּל-סוף אױיסגעשפּיגן בײַ עלינה, אָפּי 
געפֿאַרטיקט זיך מיטן דאַװנען און מיט מזל זיך גענומען צום ברית. 

דאָס קינד, װאָס מען האָט אַרײַנגעברענגט אײַנגעװיקלט אין אַ 
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קישן, איז איבערגעגאַנגען פֿון האַנט צו האַנט. דער פֿעטער האָט עס 
געגעבן דעם עלטער-פֿעטער, דער עלטער-פֿעטער דעם ברודערנזון, 
פֿון ברודערנזון איז עס איבערגעגאַנגען צום זיידן פֿון זיידן צום 
אַנדערן זיידן, און אַזױ װײַטער און אַזױ װײַטער -- ביז עס איז 
אַרײַנגעפֿאַלן אין סנדקס הענט אַרײַן און דאָרט האָט מען דעם קינד גע- 
טאָן װאָס מ'באַדאַרף. איצט האָט עס אָנגעהויבן איבערצוגיין איף 
צוריק: מען האָט װוידער גענומען דאָס עופֿעלע, רויט וי אַ צויק, 
הענטלעך און פֿיסלעך געפּענטעט, און אַ צאַפּלדיקס און פּישטשענ- 
דיקס עס געשיקט אויף צוריק: פֿון סנדק צום טאַטן, פֿון טאַטן צום 
זיידן, פֿון זיידן צום אַנדערן זיידן און אַזױ כּסדר -- ביז עס איז 
צוריקגעקומען צו דער קימפּעטאָרין אונטער דעם פֿאָרהאַנג און 
דאָרט האָט זיך עס אַ ביסל אײַנגעשטילט. 

און דאָ קומען מיר צום סאַמע עיקר -- צו דער סעודה... דער 
אַרענדאַר ר' געצע, בטבֿע אַ ייד אַ מכניס-אורח, אַ מענטש מיט אַ 
ברייטער האַנט און זײַן טיר איז אָפֿן פֿאַר אַלעמען אַ גאַנץ יאָר. 
איצט, אַז דער אייבערשטער האָט אים מזכּה געווען מיט דעם ערשטן 
אייניקל פֿון זײַן עלטסטער טאָכטער, איז דאָך אַװדאי נישטאָ װאָס 
צו ריידן. און ס'פֿאַרשטײט זיך פֿון זיך אַלײין, אַז די סעודה איז גע- 
ווען כּיד המלך. פֿיש --- די אמתע קאַרפּן! פֿלײיש -- אַ גאַנצע קאַלב, 
אַ טוץ גענדז און דרײַ פֿעטע אינדיקעס! הײַנט דאָס דרויב: די גע- 
פֿילטע מעגעלעך און ברוסטן, און לעקערס, און געבראָטענע פּופּי" 
קעס, און נאָך כּדומה אַזעלכע מיני מאכלים. איצט דאָס צימעס! 
דאָס פֿעטע און באַטעמטע צימעס, איצט משקה! ר' געצע, זאָלט איר 
וויסן זײַן, איז אַ פּשוטער ייָד. אַ ייִד אָן חכמות. און אַז מען זאָגט 
ייע מיינט מען טאַקע ייע! ס'הייסט, פּראָסט פּשוט: פֿינף און נײַנ- 
ציקער און דווקא אַלטן. אָקעװיט װאָס ליגט שוין בײַ אים אין קע- 
לער פֿון כּמה יאָרן, און -- הערט אַ מעשׂה -- ספּעציעל אַועקגע- 
שטעלט פֿאַרן ערשטן אייניקל װאָס װעט קומען. אדרבה, זאָל דער 
רבי טרינקעף בלויז נאָך איין ביסל, אַ קליין גלעזעלע -- געצע 
שטופּט דעם רבֿ אין האַנט אַרײַן א שפּאָרן בעכער בראָנפֿן --- נו, נו! 
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זאָל דער רבי טרינקעף ער האָט זיך נישט װאָס צו שרעקף װאָרן 
דאָס איז דען בראָנפֿן? ס'איז דאָך קיין בראָנפֿן נישט! ס'איז לויטער 
בוימל! עס גיסט זיך אַזױ שטיל אין גלעזל, מ'הערט עס גאָר נישט, 
שמן זית! אַזױ װי ער הייסט געצע! נו, לחיים רבי, לחיים!.. געצע 
דער אַרענדאַר איז שוין אַ ביסל בגילופֿין. זײַן פֿעט און האָריק 
פּנים איז צעהיצט און עס גלאַנצט וי אַן אױסגעפּוצטער סאַמאָװאַר 
און די אויגן טונקען זיך אין שמאַלץ,,, עטלעכע מאָל שוין האָט ער 
זיך צוגעשטעלט אַ פֿינגער צום האַרץ און מיט אַ פֿאַרפּלאָנטערטער 
צונג געשטאַמלט צו זיך אַלײן: ;געצע, דו װײיסט? דו, דו, דו -- 
ביסט דאָך אַ זיידע... אַ זיידע! דוּ הערסט? כי-כייכי, ביסט דאָך 
געװאָרן אַ זיידע, און דײַן װײַב װאָס איז? אַ באָ-אָדבע.. װוּ ביסטו 
װווּ, באַ-אָדבע? קום נאָר אַהער, דער זיידע װועט מיט דיר טריג- 
קען ל-ל-ל-חיים! קום, קום,. שעם דיך נישט, דער רבֿ װעט אָגן 
אָמן, נישט אַזױ, ר-ריר-בי?* 


און דאָ האָט ר' געצע געגעבן אַ נעם-אָן דעם רבֿ בײַ די אַקס- 
לען און מיט אַלע כּוחות גענומען שאָקלען אים װי אַ זאַק קאַר- 
טאָפֿל, און פּלוצלינג פֿאַלט ער אים אַרױף אױפֿן האַלדו און באַלײגט 
אים מיט קושן. פֿון גרויס שׂמחה לאַכט ער און וויינט, צוליב דעם 
כּבֿוד כי-כי-כי, דעם כּבֿוד, װאָס ר' ליפּע, דער רבי זאָל לעבן, האָט 
אים אָנגעטאָן, אים, געצען, װוי ער איז אַ ייִד, דעם כּבֿוד.. און ווען 
נישט ער, דער רבי זאָל לעבן הים, הים, הים.. 


;נו, נו, הערט שוין אויף! לחיים", באַרויַקט ר' ליפּע דעם ויי- 
נענדיקן געצע און מיט גרויס פֿאָרזיכטיקײט נעמט ער צו ביסלעך 
פֿון בעכער, ,לחיים! נאָך װאָס וויינען? מ'דאַרף נישט וויינען, מ'דאַרף 
נישט,.* 


ר' געצע באַרויַקט זיך און װישט זיך אָפּ דעם שוייס מיטן 
אַרבל: ;דער רב האָט גוט געזאָגט, אַנישט איז זײַן נאָמען נישט גע- 
צע! מ'דאַרף נישט ויינען. מ'דאַרף נישט. נאָר לחיים און ווידער 
לחיים! אוֹן דווקא לחיים! ס'הייסט לחיים ממש! ל.. ל.. לחיים של 
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פּרנסה,.. אוי, אוי, רבי"... און דאָ הייבט געצע װוידער אָן ויינען 
און באַגיסט זיך מיט טרערן: אוי, אוי, אוי, פּריר-ר-נסה!... 

און ר' ליפּע, אַ שװאַך מענטשל און אַ וױיכהאַרציקער בטבֿע, 
האָט נישט געקענט צוקוקן געצעס צער און פֿון רחמנות וועגן נעמט 
ער נאָך אַ ביסעלע און נאָך אַ ביסעלעי. 

און דערװײַל -- דער טאָג שטייט נישט אויף קין אָרֹט. דער 
קורצער פֿרײַטיק. ר' ליפּע, אויך שוין אַ ביסל בגילופֿין, האָט זיך 
שוין עטלעכע מאָל געװאָלט אױפֿשטעלן פֿון טיש: אע, ע, ע, -- האָט 
ער געמאַכט מיט די הענט און קוים אַרױסגערעדט -- ערבֿ שבת! 
דער קורצער פֿרײַטיק"... אָבער ר' געצע יל נישט הערן און גע" 
דענקען. ר' געצע האַלט אים אָן מיט ביידע הענט און לאָזט אים 
נישט. 

אין דער זעלביקער צײַט זיצט זיך איװאַן דער אָנטרײַבער 
אין קיך און לאָזט זיך אויך װווילגיין לכּבֿוד דער שׂמחה. עס טוט 
אים שטאַרק הנאה, װאָס מ'האָט שוין מל געווען דאָס קינד -- און 
פֿון גרויס פֿרײד לאָזט ער אַראָפּ איין קװואַרטירל בראָנפֿן נאָכן אַנ" 
דערן: איינס, און נאָך איינס, און נאָך איינס.. 

און דאָ קלינגט דער זייגער דרײַ. ר' ליפּע גיט זיך שנעל אַ 
כאַפּ-אויף פֿון טיש, אָבער די פֿיס אײַלן זיך גאָר נישט אַזױ שטאַרק, 
אוֹן אַז ער האָט זיך שוין געהאַט אָנגעבורקעװועט מיט אַלע פּעלצן; 
מיטן בעקפּעלץ און שעפּסנפּעלץ, און די שװוערע װאָליקעס, האָבן 
די פֿיס גאָר אין גאַנצן זיך נישט געװאָלט רירן פֿון אָרט. און וי אַ 
געליימטער גיט ער אַ פּלאַץ אַנידער אויף אַ באַנק און בלײַבט זיצן 
אין מיטן שטוב. ר' ליפּע פּרוּוט זיך רירן פֿון אָרט: ע, ע, ע, ע, עי 
--- ס'גייט נישט. ער קען נישט, 

דער עומן זית, װאָס ר' ליפּע האָט טועם געוען. האָט װײַזט- 
אויס געטאָן דאָס זײַניקע. אָבער ר' ליפע האָט נישט אַזאַ גרויפ 
עגמת-נפֿש פֿון דערפֿון. אדרבה, ער איז גאַנץ גוט אױפֿגעלײגט און, 
פּרוּװונדיק מיט אַלע כּוחות זיך אַ ריר צו געבן פֿון אָרט, פּישטשעט 
ער וי אַ פֿײיגעלע, פּישטשעט און װאַרקעט: 
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;הי-הי-הי, ר' געצשי די פֿיס?. 
;הי-הי"הי --- לאַכן אַלע מיט -- דער רבי".. 


אָבער סוף-כּל-סוף האָט מען מיטן אייבערשטנס הילף, און אַ 
ביסל מיט דער הילף פֿון עולם, געגעבן אים אַ שטעל אויף די פֿיס, 
און די צוויי פּאַרשױנען, דער רבֿ ר' ליפּע, זאָל לעבן, און דער אָנ" 
טרײַבער איװאַן,. להבֿדיל, האָבן זיך מיט מזל אַרױסגעלאָזט פֿון 
שטוב, און זיך אָנשטױסנדיק איינער אין צווייטן האָבן זיי זיך קוים 
אַרױפֿגעקראָגן אױפֿן שליטן. 

און ווידער זיצט זיך ר' ליפּע בריווח אַרומגעהילט און אַרומ- 
געדעקט, און איװאַן זיצט ווידער אױפֿן פֿאָדערשטן געזעס. אַ שטאַר- 
קער און לעבעדיקער פֿײַף -- און דאָס פֿערדל רירט זיך פֿון אָרט,, 
און דאָ האַלטן מיר בײַ דער ריכטיקער מעשׂה, 


יט 


וי נאָר דער שליטן האָט גערירט פֿון אָרט און אונדזער פּאַסאַ- 
זשיר האָט זיך ריכטיק אײַנגעטליעט אין די פּעלצן -- האָט ער 
פּלוצלינג דערפֿילט אַ מחיהדיקע װאַרעמקײט, ממש צוקער זיס, צע- 
גייט אים אין אַלע גלידער. די אויגן האָבן זיך אָנגעהױיבן קלעפּן און 
דער קאָפּ איז אים געװאָרן שווער. ;הי, הי, הי, דער בוימל!? -- 
שמייכלט דער רב אין זיך אַרײַן, פֿילנדיק װווי די אויגן פֿאַלן אים 
צו -- ,לויטערער בוימל!?"... און אַזױי װוי דער שליטן איז אַריבערגע- 
פֿאָרן איבערן בריקל, װוּ דאָס דאָרף ענדיקט זיך, איז ר' ליפּען באַי 
פֿאַלן אַ געטלעכער שלאָף -- און ער איז אײַנגעשלאָפֿן, און איװאַן, דער 
גוי, זיצט זיך נאָך דערװײַל אױיפֿן פֿאָדערשטן געזעס און שמועסט זיך 
אויס, גוטמוטיק, מיט דער קאָבילע. ער זאָגט איר צו פֿון כּל טובֿ, פֿון 
זבֿת חלבֿ ודבֿש, אַבי זי זאָל נישט אָפּשטײן אָדער פֿאַרקריכן ערגעץ אין 
אַ זײַט. און תּוך כּדי דיבור -- גליטשן זיך אים די לייצעס אַרױס 
פֿון די הענט, דער קאָפּ מיטן שעפּסענעם היטל לאָזט זיך אַרײַן אין 
פֿוטער-קאָלנער --- און אין אַ מינוט אַרום כראָפּעט ער אויף װאָס 
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די װעלט שטייט. און דאָס פֿערדל, װי נאָר עס האָט דערשמעקט 
דעם טעם פֿון פֿרײַהײט, האָט באַלד פֿאַרגעסן די אַלע זיסע רייד פֿון 
באַלעבאָס און גוטע צװאָגענישן אויף להבא, און אַז ס'איז געקומען 
צו אַן אָרט, װוּ די וועגן שיידן זיך, איז עס געשטאַנען אַ װײַלע 
און געקלערט: וװווהין גיין? אַהער אָדער אַהין? --- און פּלוצלינג האָט 
עס געגעבן אַ שלעפּ דעם שליטן מיט אַלע כּוחות, און געלאָזט זיך, 
לשם פּשרה וועגן, נישט אַהער און נישט אַהין, נאָר דווקא אין דער 
מיט, גלײַך אין פֿעלד אַרײיַן, 


און דערװײַל איז שוין שפּאָר פֿינצטער. דאָט פֿערדל זעט קוים 
װוּ צו גיין. דער שניי פֿאַלט און פֿאַלט. אַ גראָבער, נאַסער שגיי. ער 
פֿאַרװישט די וועגן און פֿאַרװײעט די װעלט. דאָס פֿערד, װײַזט 
אויס, הייבט שוין אָן קלערן, אפֿשר האָט עס נישט ריכטיק געהאַנדלט 
און הייבט אָן באַדױערן, אָבער היות וי עס האָט, נעבעך, נישט גע- 
קענט געפֿינען קיין אויסוועג פֿון דער לאַגע, האָט זיך די אָרעמע 
בהמה געלאָזט אויף גאָטס באַראָט און זיך װײַטער געשלעפּט אין 
דער פֿינצטערניש, דערשלאָגן און מיט אַראָפּגעלאָזטע אויערן, קוים 
װאָס עס קריכט, מיט האַלב אָפֿענע אויגן, איבער קופּעס שניי און 
צעטראָטענע צװײַגן. דאָס פֿערדל גייט און גייט, און שלעפּט מיט 
זיך דעם שליטן מיט די צויי פּאַרשױנען.. און װער ווייס װוּ- 
הין דאָס פֿערדל װאָלט זי פֿאַרשלעפּט, ווען עס געשעט נישט קיין 
מכשול -- און דער שליטן גיט זיך פּלוצלינג א דריי-איבער. ר' 
ליפּע מיטן גוי האָבן זיך אױפֿגעכאַפּט אין איין שרעק, האַלב אייג- 
געגראָבן אין שניי --- און די נאַכט איז שטאָק פֿינצטער: ;האַ? װאָס 
איז דאָס?!* װוּנדערט זיך ר' ליפּע און קריגט זיך קוים אַרױס פֿון 
שניי, פּלוצלינג דערמאָנט ער זיך אַלץ װאָס ס'איז מיט אים געשען 
און ער פֿילט װי מ'װאָלט אים געגעבן אַ שווערן קלאַפּ מיט אַ האַק 
איבערן קאָפּ: : 


2;געװואַלד, ס'איז דאָך שבת!" 
ר' ליפּע האָט געװאָלט געבן אַ גרויס און ביטער געשריי -- 
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נאָר ער האָט נישט געקענט. אַלץ אין אים האָט זיך צונױפֿגעקאָר- 
- טשעט אין איין שרעקלעך װאָרט:; 

עשבת!! 

און אַז ער איז אַ ביסל צו זיך געקומען, האָט ער געגעבן אַ 
געשריי מיט אַלע כּוחות: 

;איװואַן,. איי, װוילוף 

אין דעם געשריי, װאָס האָט אים זיך אַרױיסגעריסן פֿון דער 
טיפֿעניש פֿון האַרץ, אין די דרײַ איינציקע װוערטער, װאָס ר' ליפּע 
האָט פֿאַרשטאַנען פֿון דעם גױיַשן לשון, איז געװוען אױיסגעדריקט 
אַלץ צוזאַמען: אַ ביטער געוויין און אַ געבעט אויף רחמים, אַ פּחד 
פֿאַר גאָט און אַ מין לייגן זיך אים צו די פֿיס, אַ טיפֿע חרטה און 
אַ געשריי נאָך הילף, און נאָך און נאָך, װאָס דאָס מויל קען גאָר 
נישט אַרױסברענגען... איװאַן האָט דערװײַל זיך געפּאָרקעט מיטן 
איבערגעדרייטן שליטן און די פֿאַרפּלאָנטערטע לייצעס און געשאָלטן 
מיט טויטע קללות, דאָס פֿערדל האָט ער געקאָפּעט אין אָנגעהיצטן 
בויך אַרײַן און געזידלט עס אין טאַטנס טאַטן אַרײַן ביזן צענטן 
דור. ווען ער האָט זיך שוין געהאַט אָפּגעפֿאַרטיקט, האָט ער גע- 
װאַרט, דער ראַבין זאָל זיך אױפֿזעצן. ר' ליפּע שטייט און קוקט- 
אַרײַן אין דער נאַכט: װאָס טוט מען? װוּ זאָל ער זיך קערן און װוּ 
זאָל ער זיך ווענדן? איין מינוט איז אים אַדורך אַ געדאַנק אין קאָפּ, 
אַז ער זאָל זיך פֿון דאַנען נישט רירן, און װאָס סעועט זײַן -- װעט 
זײַן. דאָ, אין פֿעלד, וועט ער ליגן און דאָ וועט ער האַלטן שבת, דאָס 
לעבן װעט ער זיך אײַנשטעלן. ווייניק מעשׂיות האָט מען זיך אָנ" 
געהערט ועגן חסידים און גוטע ייִדן, װאָס ס'איז זיי אויסגעקומען 
צו האַלטן שבת אין וועלדער און מדבריות? אָט, למשל, די מעשׂה 
מיט אוריאל הצדיק! האָט דען נישט דער אייבערשטער צוגעשיקט 
יענעם חסיד אין מדבר אַ לייב, װאָס זאָל אים היטן ביז הבֿדלה, און 
דערנאָך האָט זיך דער חסיד אױפֿגעזעצט רײַטן אױפֿן לייב?,,, אָבער 
אַז ר' ליפּע האָט ווידער געגעבן אַ קוק אַרײַן אין דער פֿינצטערניש 
פֿון דער נאַכט -- איז אים דאָס האַרץ אַנטגאַנגען. פֿון איין זײַט זעט 
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ער עפּעס וי אַ וװאַלד, אַ געדיכטער, פֿינצטערער װאַלד, פֿול מיט 
שטורעם און בייזע ווינטן, און ווייסן ווייס ער, אַז אַ װאַלד איז אַ . 
געפֿערלעכע זאַך: אַן אָרט פֿון גזלנים און ווילדע חיות.. און פֿון 
דער אַנדערער זײַט -- פּוסטע פֿעלדער אײַנגעהילט אין װײַסע תּכרי- 
כים. פֿון שניי שנײידן זיך אַרױס עפּעס װי גולמס און פֿאַרשאָטענע 
שטיקער, אַ געמיש פֿון שװאַרץ און װײַס און עס זעטאויס וי 
מצבֿות אויף אַ בית"עולם. איין גאָט ווייס ווער זיי זײַנעןף שדים, 
חיות,. מתים אָדער סתּם קשאַקעס.. פֿון אַלע זײַטן פֿון דער פֿינצ- 
טערניש קומען-אָן גאַנצע מחנות מיט לעמפּערטן און פּיפּערנאָטערס.. 

;ניין! --- איז זיך ר' ליפּע מיישבֿ -- פּיקוח נפֿש דוחה עזבת, 
דאָס לעבן שטייט בײַ גאָט העכער וי אַלץ. וחי בהם! גאָט האָט גע- 
הייסן לעבן, ניט שטאַרבן, און אויף קיין ניסים פֿאַרלאָזט מען זיך 
נישט. און ווער ווייס, צי איך בין ווערט, עס זאָל מיט מיר געשען אַ 
יס" 

און ר' ליפּע זעט ממש וי אָט-אָט קומט אָן אַ שרעקלעך גרוי- 
סער לעמפּערט, ער לאָזט זיך גלײַך אויף אים, פֿונקען שפּריצן אים 
פֿון די אויגן און עס שטעקן-אַרױס די קרומע ציין.. אַ שוידער איז 
ר' ליפּען אַדורך איבערן לײַב און די אויגן זעצן זיך אים פֿון קאָפּ 
אַרױס.. 

;ניין,. ניין! -- פּסקנט ר' ליפּע אין איין טויטשרעק, אַ צאָן 
קלאַפּט אים אין אַ צאָן און ער נעמט אַרױפֿקריכן אױפֿן שליטן, -- 
צוריקגעשמועסט, בין איך דאָך על פּי דין נישט מחוייבֿ איינצו- 
שטעלן דאָס לעבן. פֿאַרקערט! פֿאָרן אין שבת איז דאָך נאָר מדרבנן 
שבות... ועל השבות +,.. זאָגט די גמראי" 

און ביז װאָס-ווען זיצט שוין ר' ליפּע אױפֿן שליטן און אָכצן- 
דיק, און קרעכצנדיק האָט ער זיך אין תּחילת באַמיט צו זיצן אַ 
מין האַלב זיצן, אַ ביסל אין דער קרום, לשם שינוי... דער שליטן 
האָט אין דער פֿינצטערניש זיך גענומען אַרױסקריגן אויף אַ וװועג 


? רוען אַלײן איז מן התורה, אָבער װעגן רוען רעדט אַ סך די גמרא, 
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און ר' ליפּע האָט מקבל שבת געווען אין דער שטיל און מיט אַ 
צעבראָכן געמיט.. 

מילא, נישט פֿאַר קיין שום ייִדן געדאַכט! די װינטערנאַכט האָט 
זיך בײַ ר' ליפּען געצויגן אַזױ לאַנג װי דער גלות. דאָס פֿערדל איז 
שוין, נעבעך, געווען מיד און האָט אָנגעהױבן אָפּשטײן. דער שליטן 
האָט זיך אָנגעהאַקט אויף שטיינער און קלעצער און האָט דעם שװאַכן 
ר' ליפּען אַזױ צעטרייסלט, אַז ער האָט קיין גאַנץ אבֿר נישט געהאַט, 
די ביימער פֿון װאַלד, אַלטע דעמבעס, זייערע ברייטע צװײַגן, באַ- 
לייגט מיט שניי, זײַנען אים פֿאַרבײַ פֿאַר די אויגן מיט אַ שטיל גע" 
בייזער און גרויסער צאָרן, און אויך פֿון יונגן וועלדל האָבן די ביימ" 
לעך געקוקט אויף אים מיט זייערע שפּיציקע קעפּלעך, און פֿון אונ" 
טער די װײַסע היטעלעך אַפֿױר זיך געװוּנדערט און געגאַפֿט: אוי, 
ווער איז דאָס דער ר' ליפּע, אַ רב און מרא דאַתרא, װאָס נעמט און 
פֿאָרט אין שבת... קליינע קאָלטנבײימלעך און ריטעלעך האָבן פֿון 
בושה צו דער ערד זיך געבויגן און דער ווינט צווישן די ווערבעס 
האָט געקלאָגט און געיאָמערט: ?אוי"אוי, אַ חילול השם, און אוי-אוי- 
אוי, פֿאַרשעמט די תּורה!". 


טע 


אַרום האַלבער נאַכט האָבן זיי זיך ענדלעך דערשלאָגן צו אַ 
קרעטשמע, וועלכע איז געשטאַנען איינזאַם אין וועג, ביז אין דער 
העלפֿט פֿאַרשיט מיט שניי. דאָס פֿערדל האָט אין גאַנצן געפּאַרעװעט 
און זיך קוים געהאַלטן אויף די פֿיס און די צוויי פּאַסאַזשירן זײַנען 
געווען צעהאַקט און צעבראָקט. ר' ליפּעט באָרד אוֹן פּאות, און די 
װאָנצעס, און דער פֿוטער-קאָלנער זײַנען געװאָרן איין שטיק גלאָז, 
װײַטער פֿאָרן איז אוממעגלעך. ס'איז אַרױסגעקומען צו זי אַן אַלטער 
גוי, דער משרת פֿון דער קרעטשמע. דער רבֿ איז אַרײַנגעגאַנגען 
אינעװייניק, און דעם װאָגן האָט מען אַרײַנגענומען אין הויף אַרײַן 

אין דער שטוב, װאָס מען האָט דעם רבֿ אָפּגעגעבן, איז געווען 
קאַלט און פּוסט, און אויף דער װאַנט האָט געברענט אַ פֿאַררױכערט 
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לעמפּל, פֿון דערנעבנדיקן צימער האָט זיך געהערט דאָס כראָפּען 
פֿון די אייגנטימערס,. אױיפן טיש זײַנען געשטאַנען צוויי מעשענע 
לײַכטערס מיט אויסגעברענטע ליכט און איבערן גראָבן לײַװונטענעם 
טישטעך זײַנען געווען צעװאָרפֿן קרישעלעך און שטיקעלעך ביינער, 
איבערבלײַבענישן פֿון פֿרײַטיק-צו-נאַכטס. ר' ליפּע האָט אַװעקגע- 
דרייט דאָס פּנים, באַמיענדיק זיך נישט אַהינצוקוקן דאָרט און אין 
גאַנצן אַ פֿאַרגליווערטער פֿון קעלט און אָנגעפּעלצט וי ער איז גע- 
ווען, איז ער קוים אַ לעבעדיקער אַרױפֿגעפֿאַלן אויף אַ האַרטער 
און נאַקעטער באַנק, װאָס איז געשטאַנען לעבן דער װאַנט, און האָט 
אײַנגעגראָבן דעם קאָפּ אין פּעלץ אַרײַן 

;יאָ, ער, דער רבֿ, האָט מחלל שבת געווען.. וויי,. װאָס פֿאַר אַ 
חילול השם! וי אַזױ װועט ער מאָרגן אױפֿהײבן די אויגן? און װאָס 
וועט ער ענטפֿערן אין יום הדין? ויי, וויי, ס'אַראַ אומגליק!..? און 
טרערן זײַנען אים גערונען פֿון די אויגן. די פּאות זײַנע, די באָרד, 
די װאָנצעס האָבן זיך דערװואַרעמט און אויך מיט אים מיטגעויינט, 
דער קאָפּ און אַלע זײַנע גלידער זײַנען אים שווער וי בלײַ. ער 
וויל זיך אַ ריר געבן -- און קען נישט. ,אפֿשר רוקט זיך אָן דער 
טויט"? -- לױפֿט דעם רבֿ אַדורך אַ שרעקלעכער געדאַנק און עס 
ווערט אים קאַלט אין די ביינער, א צאָן קלאַפּט אים אין אַ צאָן -- 
;יאָ, ער גייט שטאַרבן ער מוז זאָגן ווידוי".. 

און וי פֿון זיך אַלײן נעמען די ליפּן שעפּטשען אין דער שטילן; 

;אוי, אוי, אל רחום וחנון, ארך אפּים ורבֿ חסד.. אנא. אל נא רחם 
נא! רבונו של עולם... זײַ מיר מוחל מײַנע זינד.. פֿאַרגיב מיר און 
פֿאַרצײַ! װאָס בין איך דען און ווער בין איך? שטויב פֿון דער ערד, 
רויך װאָס פֿאַרגײיט. חטאתי, עוויתי, פּשעתי, אָבער װאָס זײַנען, נע- 
בעך, מײַנע קינדער שולדיק? װאָס האָט מײַן װײַב געזינדיקט?" 

און אַ לאַנגע צײַט האָט ער נישט געקענט אײַנליגן, ר' ליפּע. 
אַ קאַלטער שווייס האָט אים באַדעקט און אַ פֿײַער האָט אים גע- 
גליט אין די ביינער. ער ליגט און רעדט פֿון היץ און שעפּטשעט 
מאָדנע פּסוקים. ער מישט אויס שטיקלעך משניות און פּסוקים פֿון 


אויסגעקליבענע שריפטן 233 


חומש, מאַמרי חז"ל מיט שטיקער דאַװונען -- אַ מין תּיקון שבֿועות... 
אין זײַן צעגליטן קאָפּ האָבן זיך געפּלאָנטערט הימלזאַכן, רעיונות 
וועגן דער װעלט און יענער, גיהנום און גו-עדן, חיבוט הקבֿר און 
מלאך-המוות --- אויסגעמישט מיט אייגענע דאַגות: אַ פֿרױ אַן אַלמנה, 
יתומים, אַ דערװאַקסענע טאָכטער, די חזקה פֿון רבנות,. די . 
פֿון הייווןי. ההא י 6 

און אין אַזאַ געמיט, געבנדיק אַלע מאָל אַ שװערן זיפֿץ, איז 
ר' ליפּע אָפּגעלעגן ביז פֿאַר טאָג, 

ווען סע האָט אָנגעהויבן טאָגן, איז אים באַפֿאַלן אַ מאָדנער, 
שווערער שלאָף, אַ שלאָף פֿון אַ געפּײַניקטן און אַ בעל-יסורים, און 
סאָפּענדיק שווער און אומרויק, איז ער א אָפֿן, 


רע 


און אין דער זעלביקער צײַט, ווען דער רבֿ ר' ליפּע ליגט אויף 
דער באַנק אין דער פּוסטער קרעטשמע, אַן אײַנגעװיקלטער אין די 
פּעלצן, אין גאַנצן זיך באַגיסנדיק מיט שווייס, אויסגענעצט פֿון דער 
צעטײַטער באָרד און פּאות און פֿאַרזונקען אין שווערע חלומות -- 
זיצט גאָט אין הימל און טוט זיך דאָס זײַניקע: ער לאָזט די הענער 
קרייען און פֿאַרבײַט די נאַכט אויף טאָג. און ווען עס האָט אָנגעהױבן 
טאָגן און דורך די פֿאַרפֿרױרענע שײַבלעך פֿון דער קרעטשמע איז 
אַרײַנגעדרונגען אַ בלייך און קאַלט ליכט פֿון אַ װוינטערדיקן פֿאַרטאָג 
--- האָט פֿײַווקע דער קרעטשמער זיך אויסגעגענעצט און אַ גרעפּץ 
געטאָן: ,פֿע!* און איז אױפֿגעקומען. מיט איין שפּרונג איז ער אַראָפּ 
פֿון בעט, אַרױפֿגעצױגן די שװוערע שטיול, אָנגעטאָן די קורצע 
בורקע --- און אַרײַנגעגאַנגען אַ קוק געבן אין דער אַנדערער שטוב, 
ער ס'איז אָנגעקומען בײַ נאַכט. ער קומטאַרײַן -- בלײַבט ער 
שטיין וי אַ גולם: אויף דער באַנק ליגט און שלאָפֿט אין אָנטועכץ 
-- דער רבֿ! ר' ליפּע! 

צו ערשט האָט ער גערעכנט, אַז נישט אַנדערש, נאָר ער איז 
בלינד געװאָרן אָדער שדים שפּילן זיך מיט אים. ער קוקט איין מאָל, 
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ער קוקט נאָך אַ מאָל, ער קוקט גוט זיך אײַן -- ;ער זאָל אַזױ לעבן, 
ס'איז דער רבֿ! יאָ! ס'איז ער: די קרומע נאָז מיטן אױסגעדאַרטן 
פַּנימל?... 

פֿײַווקע האָט געמיינט, ער גײט-אַראָפּ פֿון זינען; ;װאָס טוט 
זיך דאָ, װאָס? דער רבֿ -- שבת... שיכּור בין איך אָדער משוגע.." 

און פּלוצלינג גיט ער זיך אַ קלאַפּ מיט דער פֿוױסט אין קאָפּ 
אַרײַן: , אוי, פֿײַוװוקע, אוי, דו פּױערנקאָפּ, דו! דאָ איז דאָך געשען 
עפּעס אַ טעות, אַ מיאוס עסק.. האָסט דאָך זיך טועה געווען מיטן 
לוח, פֿײַװוקע. יאָ, יאָ, פֿײַווקע, ביסט גוט אַרײַן. אַ בראָך איז צו דײַנע 
יאָרן,.. ליגסט-אָפּ צװישן גוייִם און ווייסט צו מאָל נישט, ווען ס'איז 
שבת. כ'לעבן, אַ װאַזשנעם עסק אָנגעאַרבעט... מאָרגן װעט דאָס גאַנ- 
צע שטעטל קאָבן.* 

אַז פֿײַווקע האָט דערגאַנגען, װאָס ער האָט דאָ אָפּגעטאָן, האָט 
ער זיך באַלד גענומען מעבֿר צו זײַן פֿון שטוב יעדן סימן פֿון שבת, 
נאָך איידער דער רבֿ שטייט:אויף און זעט זײַן אומגליק. קודם כֹּל 
האָט ער געגעבן אַ כאַפּ-אַראָפּ פֿון טיש די לײַכטערס און די בראַָ- 
קענעס, און דאָס װײַסע טישטעך. דערנאָך איז ער געגעבן אַ לױיף- 
אַרײַן אין שלאָפֿשטוב און האָט אַרױסגעיאָגט דאָס װײַב מיט דער 
טאָכטער פֿון די בעטן ,רירט זיך, נבֿלות! אַ בראָך אין אליַך אַרײין!"... 

,אוי, װאָס איז געשען, װער?? -- כאַפּט זיך די קרעטשמערקע 
אויף אין איין שרעק. 

;אין דר'ערד אַרײַן זאָלסטו גיין, דו, בהמה, דו! שװוײיגן זאָלסטטו! 
שנעל גיי און רוים-אַרױס דאָס עסן פֿון אויוון".. 

אַ לאַנגע צײַט האָט זי נישט פֿאַרשטאַנען װאָס ער רעדט צו 
איר. נאָר אַז פֿײײַווקע האָט איר מיט אַ גוטן זעץ מיט דער פֿױסט 
גרינטלעך קלאָר געמאַכט די זאַך, האָט זי זיך באַלד געגעבן אַ טו-אָן 
און איז געלאָפֿן צום אויוון, 

פאַלץ, אַלץ, נעם-אַרױס, א בראָך אין דיר אַרײַ! -- שרײַט דער 
קרעטשמער -- דאָס טשאָלנט, די יויך. אין רינשטאָק אַרײַן גיס עס, 
גיי! קיין שׂריד ופּליט זאָל נישט בלײַבן דערפֿו!" 
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און אין איין מינוט האָט זיך די גאַנצע שטוב איבערגעדרייט, 
ס'איז נישט געבליבן קיין אָנצייכעניש פֿון שבת. אין גרויסן אויוון 
האָט געקנאַקט אַ פֿײַער. דער בײַכיקער סאַמאָװאַר, פֿול אָנגעפּאַקט 
מיט קוילן, האָט געברענט און גערוישט, איבערן גאַנצן הויז האָט זיך 
געטאָן, אַ שיף אָן אַ רודער, גאַװרילאַ דער שגץ האַקט האָלץ, קלאַפּט" 
אַרײַן נעגל און האָקעס, װוּ מען ברויך און װוּ מען ברויך נישט, 
פֿײַווקע בכבֿודו ובעצמו שטייט אײַנגעבויגן איבער אַ מולטער און 
קנעט טייג מיטן גאַנצן כּוח, װאָס ער האָט נאָר. די עלטסטע טאָכטער, 
אַ הויכע מויד, מיט אַ פֿאַרריסט און אָנגעשװאָלן פּנים, שטייט אין 
מיטן שטוב, אַ צעטומלטע און ווייס נישט װאָס דאָ קומט-פֿאָר. האָט 
זי אָבער געקראָגן דערלאַנגט פֿון טאַטנס פֿאַרמעלטער האַנט צװויי 
פּעטש און אַ קנופּ -- אַז זי האָט זיך באַלד אַװעקגעשטעלט אַרייג" 
שיילן קאַרטאָפֿל אין אַ גרויסן טאָפּ אַרײַן. ,שייל, שייל, אַ בראָך 
אין דיר אַרײַף!? -- שרײַט פֿײַװוקע און װאַרפֿט זיך צוריק אױפֿן 
טייג,,. ער האָט מורא, דער רבֿ זאָל נישט אױפֿקומען אַ ליאַדע מינוט 
-- און אַז ער האָט שוין געהאָט געענדיקט דאָס קנעטן און דער 
רבֿ איז נאָך אַלץ געשלאָפֿן, האָט ער שנעל געגעבן אַ טאָן דאָס 
אַלטע היטל, װאָס איז געווען אין גאַנצן אָפּגעריבן און שטיקער װאַטע 
האָבן אַרױסגעקוקט פֿון די לעכער, אַרױפֿגערוקט דעם אַרבל און אָנ" 
געהויבן לייגן די תּפֿילין, דאַװונענדיק דערװײַל פֿון פֿאָרנט הויך אױפֿן 
קול און מיט אַ ואָכעדיקן ניגון. 

דערװײַל האָט די טיר נישט גערוט און פּויערים, אָנגעטוענע אין 
פּעלצלעך, מיט בײַטשן אין די הענט, האָבן זיך אָנגעהױיבן דרייען 
אַרײַן און אַרױס. אין שטוב איז אַרײַן אַ נאַסע קעלט און האָט זיך 
אויסגעמישט מיט דער פּאַרע פֿון די מײַלער, מיטן רויך פֿון מאַכאָר- 
קע, מיטן ריח פֿון די פּעלצן, מיטן קלאַפּ פֿון די פֿיס און געפּלעפּל 
פֿון די פּויערים.., 

פֿײַווקע דאַװנט און דרייט זיך מיט אַ כּיוון װאָס נענטער צום 
רבֿס געלעגער. ער זינגט הויך אױפֿן קול און מיט אַ װאָכעדיקן ניגון 
;הללויה, הללויה? און דערװײַל גיט ער אַ קוק מיטן אױג אױפֿן 
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שלאָפֿנדיקן רבֿ, װי איינער זאָגט: ;שלאָפֿט, שלאָפֿט, רבי, זאָל אײַך 
װויל באַקומען. איצט פֿרעג איך נישט נאָך אײַך. פֿון מײַנעט ועגן 
קענט איר זיך שוין אַפֿילו אױפֿהײבן".. 

און טאַקע פּונקט אין דער מינוט האָט דער רבֿ זיך אַ ריר 
געגעבן, ;האַלט קאָפּ, פֿײַווקע! -- מורמלט דער קרעטשמער צו זיך 
--- געדענק, פֿאַרשיט דיך נישט!?.. 

און פֿײַווקע פֿאַרשװינדט גלײַך אין רויך פֿון מאַכאָרקע און אין 
מישמאַש פֿון פּעלצלעך, ער האַלט אַן אויג אױפֿן רבֿ און זינגט מיט 
אַ װאָכעדיקן ניגון און מיט קולי קולות: ,הללויה, הללויה!" 


בע 


און אונדזער ר' ליפּע, אַז ער איז אױפֿגעקומען פֿון שלאָף, האָט 
ער נישט געקענט רירן מיט קיין אבֿר: ;אַך, אַך. אַך. ער איז צעבראָכן 
פֿון קאָפּ ביז די פֿיס!? --- ער האָט זיך מיט גרויס מי אַ ביסל אונ- 
טערגעהויבן און אױפֿגעעפֿנט די אויגן. װאָס איז דאָס? וווּ איז ער? 
אין מקווה? ניין, אין קרעטשמע, װוּ איז דער שבת אַהינגעקומען? 
פּוערים. אַ װאָכעדיקער טומל. און אָט זידט דער סאַמאָװאַר! 

,נישט אַנדערש -- ווערט דער רבֿ אױפֿגעציטערט פֿון אַ שרעק- 
לעכן געדאַנק און דאָס אויסגעגעלטע פּנים װערט נאָך אַ מאָל געל 
--- נישט אַנדערש נאָר כ'בין אַדורכגעשלאָפֿן אַ גאַנצן שבתדיקן טאָג 
מיט אַ נאַכט. אָט דאָ אויף פֿײַווקעס באַנק און פֿאַר די גוייִם אין די 
אויגן בין איך אָפּגעשלאָפֿן אַ גאַנצן מעת-לעת. און אָן קידוש, אָן 
דאַװונען, אָן הבֿדלה, װאָס פֿאַר אַ קונצן מאַכסטו מיט ליפּען, רבונו 
של עזלם?..* 

אַ פֿינצטערער אומעט איז דעם רבֿ באַפֿאַלן און אַ גרויסער 
יאוש האָט אים אַרומגענומען. ער האָט שיִער נישט געחלשט: מען 
האָט זיך גענומען צו אים פֿון הימל,,, און נאָך אַ מין נעמען.. און 
פֿאַר װאָס? זאָג מיר, רבונו של עולם, פֿאַר װאָס?/ 

פֿון דעם װאָלקן מאַכאָרקע-רױך איז אַרױסגעקראָכן צו אים אי- 
װאַן מיט דער בײַטש אין האַנט: 
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--- צײַט צו פֿאָרן, ראַבין. דער שליטן איז גרייט, 

דער רבֿ האָט מיט אַלע כּוחות זיך אױפֿגעהױבן און זיך געלאָזט 
צו דער טיר,. ער האָט זיך קוים געהאַלטן אויף די פֿיס און מיט 
גרויס מי זיך אַדורכגעשלאָגן אַ וועג צווישן די פּויערים. בייל דער 
טיר האָט אים פֿײַווקע אַרײַנגעשטעקט אַ ברייטע און האַרטע האנט; 

--- שלום עליכם, ר-בי! 

-- עליכם שלום, אַ גוטן טאָג! --- אײַלט זיך דער רבי אַרױס- 
צוגיין --- נישטאָ קיין צײַט,, 

-- אַ גוטן טאָג, א גוטן טאָג! -- ענטפֿערט אים פֿײַװוקע -- 
פֿאָרט געזונטערהייט, ר"בי,. 

יעדער פֿון זיי האָט געװאָלט װאָס שגעלער פּטור וערן. װי 
נאָר דער רבֿ איז אַװעק, האָט פֿײַװוקע פֿאַרהאַקט די טיר הינטער 
אים, װי איינער זאָגט: זײַט מיר געזונט און שטאַרק!.. און דער רבֿ 
איז קוים מים צרות אַרױף אױפֿן שליטן, 

--- נו, איװאַן, איװאַן! --- יאָגט דער רבֿ אונטער דעם גויי. 

װאָס איז דאָס געאײַל? אַנטלױפֿן? װוּהין? אויף די אַלע פֿראַגעס 
װאָלט דער רבֿ אַליין נישט געװוען בכּוח צו ענטפֿערן נאָר דער 
אמת איז, אַז דעמאָלט האָט ר' ליפּע גאָר נישט געפֿרעגט און גאָר 
נישט געקלערט. עס האָט זיך געטאָן פֿון זיך אַלײן, װוי ער װאָלט 
גאָר נישט געווען דערבײ... איין זאַך בלויז האָט ער געבעטן בײַ 
גאָט און באַגערט עס פֿון גאַנצן האַרצן; קרבונו של עולם, טו עפּעס 
אַ נס, אַז דער וועג זאָל זיך קיין מאָל נישט ענדיקן און איך זאָל 
אײיביק האַלטן אין איין פֿאָרן, פֿאָרן.. און אויב כ'בין עס נישט 
ווערט בײַ דיר, רבונו של עולם, טאָ נעם מיר צו דאָס לעב כ'בין 
דיר אַלץ מוחל און לאָז מיך אָפּ.* 

אָבער ר' ליפּעס מתפלל זײַן האָט גאָר נישט געפּועלט: דער 
שליטן איז געפֿלױגן װוי אַ וויכער אויף דעם בלאַנקן און גלאַטן וועג, 
נאָך דער פֿאַרװאָלקנטער נאַכט האָט אױפֿגעשײַנט די זון און די 
מיט שניי באַדעקטע פֿעלדער האָבן געשטראַלט און געפֿינקלט. די 
װאָראָנעס אױפֿן וועג האָבן געמאַכט אַ װאַרע פֿאַר דעם פֿליענדיקן 
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שליטן און אים אױפֿגענומען מיט הייזעריקע געשריעף קראַיאַו 
קראַ-אַז 

ר' ליפּע האָט זיך געשעמט פֿאַר די װאָראָנעס, פֿאַר דער ליכטי" 
קער זון, פֿאַר דעם װײַסן שניי. ער האָט באַהאַלטן דאָס פּנים אין 
פּעלץ און װוידער זיך אַרײַנגעלאָזט אין פֿינצטערע רעיונות. און פֿון 
דעם מאָמענט אָן האָט ער שוין גאָר נישט געזען און גאָר נישט גע- 
הערט און קיין שום זאַך נישט באַמערקט. אַ דערשלאָגענער, אַ צע- 
בראַכענער האָט ער זיך אין גאַנצן אָפּגעגעבן אין גאָטס הענט אַרײַן 

-- זאָל געשען װאָס עס ווילי. 


און אין סאַמע מיטן טאָג, ווען דער עולם אין שטעטל האָט זיך 
אַרױסגעלאָזט פֿון שול און מיט שבתדיקער געמיטלעכקייט גענומען 
גיין אויף אַלע זײַטן גאַס און געזאָגט זיך איינער דעם אַנדערן ,גוט" 
שבת, גוט-שבת!", פּונקט דעמאָלט, אין דער זעלביקער מינוט איז 
פֿון עג געגעבן אַ קום-אָן מיט גרויס אימפּעט אַ שליטן, און אין 
שליטן --- וויי געשען! -- דער רבֿ ר' ליפּע! 


פון העברעיש 
חיים גורטם 


די צגיכה פון צייעךר. 


פֿון די אַנדות ווענן חורבן 
א 


אַ גאַנצע נאַכט האָבן געזאָטן פֿײַערדיקע ימען און פֿײַערצונגען 
זיך געװאָרפֿן איבערן הר-יהבית. שטערן האָבן געשפּריצט פֿון די 
צעברענטע הימלען און פֿונקענװײַז זיך געשאָטן אויף דער ערד. צי 
האָט גאָט זײַן כּסא-חכּבֿוד אומגעװאָרפֿן און זײַן קרוין צעשמעטערט 
אויף פּיצלעך? 

און שטיקער צעריסענע װאָלקנס, אָנגעזאַפּט פֿײַער און בלוט, 
האָבן אין ברייטקייט פֿון נאַכט אומגעװאַנדערט און פֿאַרצײלט אין 
די װוײַטע בערג דעם צאָרן פֿון אל-נקמות, און זײַן גרימצאָרן צוישן 
די שפּיציקע פֿעלדזן פֿון מדבר פֿאַרטרױט, צי האָט גאָט זײַן פּור- 
פּור-מאַנטל צעריסן און זײַנע שטיקער אױפֿן ווינט צעשפּרײט? 

און אַ געטלעכע פֿאַרכט איז באַפֿאַלן די װײַטע בערג און אַן 
אימה פֿון גאָט האָט פֿאַרכאַפּט די ברוגז פֿאַרכמאַרעטע פֿעלדזן פֿון 
מדבר: אל-נקמות, אל-נקמות! גאָט פֿון צאָרן און נקמה איז דער" 
שיגען! 

אָט איז ער, דער גאָט פֿון נקמה און צאָרף ער זיצט אױיף א 
פֿײַערדיקער שטול אַנטשלאָסן און פֿאַרכטיק אין האַרצן פֿון די 
פֿלאַמיקע ימען, זײַן מאַנטל -- אַ פּורפּורנער העלישער פֿלאַם און 
זײַן פֿוסבענקל --- גלליִקע, גלוטיקע קוילן. עס האָבן פֿאַרכאַפּט אים 
די גרויזאַמע גיהנומדיקע פֿײַערטענץ און געדרייט זיך אַרום אים, 
איבער זײַן קאָפּ װאַרפֿט זיך שטורעמדיק דאָס פֿײַער, שלינגענדיק 
דאָרשטיק דעם חלל פֿון וועלט. און ער זיצט אַנטשלאָסן און פֿאָרכ- 
טיק, די הענט פֿאַרלײגט אױפֿן האַרצן. מיטן בליק פֿון זײַן אויג 
מאַכט ער גרעסער דאָס פֿײַער, מאַכט טיפֿער דעם גיהנומשן בראַנד 
מיט אַ צוק פֿון די פֿאַרצאָרנטע ברעמען. הוי, זאָל גלוטיקער הוליען 
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דער העלישער פֿלאַם! זאָל זיך אַלץ ווילדער צעשפּילן דער גרויזאַ- 
מער טליוולשער טאַנץ! 


2 == 


און אַז דער פֿריַיַקער מאָרגן האָט אַ שפּראָץ געטאָן אויף די הויכע 
בערג, און בלאַס בלוילעכע נעפּלען האָבן איבער די טאָלן זיך אַרי- 
בערגעצויגן --- זײַנען שטיל געװאָרן די פֿײַערדיקע ימען, און פֿאַר- 
שטיקט די פֿלאַמען-צונגען פֿון געטלעכן היכל אױפֿן הר-הבית, 

און אַז די מלאַכי-השרת האָבן, װוי זייער שטייגער איז יעדן 
פֿרימאָרגן, זיך כּיתּותװײַז צונױפֿגעקליבן זאָגן שירה, האָבן אױפֿ- 
געעפֿנט די פֿענצטער פֿון הימל און אַרױסגעשטרעקט די קעפּ צום 
הר-הבית -- זען צי עס זײַנען שוין אָפֿן די טויערן פֿון היכל און 
צי עס גייט שוֹין אויף צום הימל דער רױיך פֿון דעם קטורת -- 
האָבן זיי דערזען וי גאָט צבֿאות, דער אוראַלטער גאָט צבֿאות, זיצט 
אין מאָרגןדעמערונג אויף די חורבֿות. זײַן הילע -- װאָלקנס רויך 
און זײַן פֿוסבענקל -- שטויב און אַש, זײַן קאָפּ אַראָפּגעבױגן אונ- 
טער בערג פֿון טרויער צווישן זײַנע אָרעמט. שװײַגנדיק זיצט ער 
און קוקט אויף די חורבֿות. דער צאָוֹּן און טרויער פֿון טױיזנטער 
וועלטן האָבן פֿאַרפֿינצטערט זײַן פּנים, און אין די אויגן איז פֿאַר- 
גליווערט געװאָרן די גרויסע, די אייביקעפ שטילקייט, 

און דער הר-הבית האָט זיך נאָך אין גאַנצן גערויכערט. בערג- 
לעך אַש, גליַענדיקע האָלאָװעשקעס, הױפֿנס ברענענדיקע קילן 
האָבן געפֿינקלט און געגלאַנצט װוי דימענט-שטיינער אין דער שטיל-. 
קייט פֿון פֿרימאָרגן. 

און דער פֿײַערדיקער לייב, װאָס פֿלעגט תּמיד, טאָג װוי נאַכט, 
ליגן אױפֿן מזבח, איז אויך אויסגעלאָשן געװאָרן. נאָר איין-איינצי- 
קער פֿאַריתומטער לאָק פֿון זײַן גריווע האָט גערויכערט נאָך, גע- 
ציטערט און געגוססט אויף דעם הױפֿן צעברענטע שטינער אין 
דער שטילקייט פֿון פֿרימאָרגן. 

און די מלאַכי-השרת האָבן פֿאַרשטאַנען, װאָס גאָט האָט גע- 
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טאָן, און זײַנען פֿאַרציטערט געװאָרן, און אַלע מאָרגנשטערן האָבן 
מיט זי צוזאַמען מיטגעציטערט. און די מלאָכים האָבן פֿאַרשטעלט די 
פּנימער מיט די פֿליגלען, װײַל זיי האָבן מורא געהאַט צוצוען 
גאָטס צער, | 

און זייער שירה אין יענעם טאָג איז פֿאַרװאַנדלט געװאָרן אין 
אַ קינה, אין אַ שטילן רחמנותדיקן געוויין. שטיל האָבן זיי זיך אָפּ- 
געזונדערט, יעדער מלאך פֿאַר זיך, און געוויינט, און די גאַנצע וועלט 
האָט מיט זיי אין איינעם מיטגעוויינט. | 

און אַ שטילער זיפֿץ, אַ ווייטיקלעכער זיפֿץ האָט פֿון עק װועלט 
אַרױסגעבראַכן, פֿאַרשפּרײט זיך איבער דער ועלט, און אין שטילן 
געוויין זיך אָנגעשלאָגן. און דאָס האַרץ פֿון דער װועלט איז געװאָרן 
צעבראָכן, און גאָט האָט זיך מער נישט געקענט באַהערשן. ער האָט 
דערװאַכט, אַ געשריי געטאָן װי אַ לייב און פֿאַרבראָכן די הענט, 


און די שכינה האָט זיך באַהאַלטן אין איר פֿאַרבאָרגעגיש, 
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און דער מאָרגנשטערן האָט געשײַנט אין זײַן אומשולדיקן 
טרויער איבערן הר-הבית. פֿון טיפֿן בלויען הימל האָט ער אויף די 
חורבֿות אַראָפּגעקוקט, און זײַנע זילבערנע ברעמען האָבן שטיל 
געציטערט, 

און אַ יונגער מלאך מיט פֿאַרבענקטע אויגן און קלאָרע פֿליגל, 
װאָס היט די פּערלטרערן פֿון שטומען טרויער-בעכער -- האָט 
פֿון מאָרגנשטערן דערזען דעם פֿײַערדיקן לאָק פֿון פֿײַערדיקן לייב, 
וי ער רויכערט און ציטערט און גוססט צװישן די צעברענטע שטי- 
נער פֿון הר-הבית, 

און אױפֿגעציטערט האָט דעם מלאכס האַרץ, און באַנג האָט 
אים געטאָן, אַז גאָטס לעצטע קול זאָל פֿאַרלאָשן וערן, אַז דאָס היי- 
ליקע פֿײַער אוֹיף דער ערד זאָל אױיסגיין, און די לעצטע האָפֿענונג 
פֿון גאָטס פֿאָלק זאָל אויף אײיביק פֿאַרלױרן גיין. 

און דער מלאך איז אַרונטערגעפֿלױגן פֿון מאָרגנשטערן אויף 
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די חורבֿות פֿון הר-"הבית, האָט פֿלינק צוגעשװעבט צום הײליקן 
מזבח, אַרױסגעכאַפּט דעם געטלעכן פֿלאַם פֿון דער שׂריפֿה און -- 
אַװעקגעפֿלױגן. 

און אַ פּערלטרער איז אַראָפּגעפֿאַלן פֿון מלאכס אויגן און 
זידנדיק פֿאַרזונקען געװאָרן אין אַש. ס'איז די איינציקע טרער, װאָס 
דער מלאך האָט פֿאַרלױרן פֿון שטומען טרויער-בעכער, אַ טרער 
פֿון דערבאַרעמונג און האָפֿענונג פֿאַרן לעצטן פֿלעמל פֿון געט" 
לעכן פֿײַער, 

און דער מלאך איז לאַנג געפֿלױגן דורך די קלאָרע זילבער" 
װאָלקנס מיטן הייליקן פֿײַער אין האַנט. ער האָט דאָס פֿײַער צוגע- 
דריקט צום האַרצן און עס געטראָגן צו די ליפּן, אַנטקעגן אים 
לײַכט און שײַנט און טאַנצט דער מאָרגנשטערן, און אין זײַן האַרצן 
שלאָגט אַ קװאַל פֿון האָפֿענונג און טרייסט, 

און געבראַכט האָט ער דאָס פֿײַער אויף אַ ויסטן, פֿאַרלאָזץ" 
נעם אינדזל און עס אַוװעקגעלײגט אויף אַ הויכן שפּיציקן פֿעלדז, 
ער האָט אױפֿגעהױבן זײַנע פֿאַרקלעמטע אויגן צום הימל און זײַנע 
ליפּן האָבן געמורמלט אַ תּפֿילה:; 
| -- גאָט פֿון דערבאַרעמונג און רעטונג, פֿאַרלעש ניט דײַן לעצ" 
טע קויל אויף אײביק! 

און גאָט האָט צוגעהערט די תּפֿילה פֿון קלאָר פֿליגלדיקן מלאך, 
און האָט אױפֿגעלעבט דעם פֿלאַם. און אָנגעזאָגט האָט גאָט דעם 
מאָרגנשטערן: גיב אַכטונג, קינד מײַנס, אויף מײַן קויל, עס זאָל 
ניט אויסגיין, װײַל טײַער איז די קויל מיר וי דער שװאַרצאָפּל 
פֿון אויג. װאַך איבער דעם פֿלאַם און היט! 

און דער מאָרגנשטערן האָט זיך געשטעלט אין מיטן הימל 
אַנטקעגן פֿלעמל, און אַראָפּגעקוקט צו אים פֿון דער הויך מיט שטו- 
מער ליבע און צאַרטער בענקשאַפֿט. ער האָט אָפּגעהיט אױפֿן װיסטן 
אינדזל: אױפֿװעקן פֿלעגט ער עס יעדן פֿרימאָרגן מיט זײַן לויטערן 
גלאַנץ, און עס גלעטן מיט שטראַלן פֿון גענאָד און טרייסט. 
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און דער יונגער מלאך מיט די פֿאַרבענקטע אויגן איז צוריק- 
געפֿלױגן צו זײַן פּלאַץ, אָפּצוהיטן די פֿאַרבאָרגענע טרערן אין שטו- 
מען טרערן-בעכער, וי פֿריער. נאָר זײַנע אויגן זײַנען טיפֿער און 
פֿאַרבענקטער געװאָרן װוי פֿריִער, און אין זײַן האַרץ און אויף זײַנע 
ליפּן האָט ער אַ פֿײַערבראַנד געטראָגן, װײַל דאָס געטלעכע פֿײַער 
האָט זיי באַרירט, 


יט 


און אין יענער צײַט האָט דער שונא אַװעקגעפֿירט אין שיפֿן 
פֿון דער געפֿאַנגעגשאַפֿט פֿון ירושלים, צוויי הונדערט יינגלעך און 
צוויי הונדערט מיידלעך. אַלע -- ריינע און ליכטיקע, פּראַכטיקע 
גאַזעלן פֿון יהודהס בערג. זייערע לאָקן זײַנען נאָך פֿײַכט געװען 
באַשפּריצט מיט יוגנטטוי, און פֿון זייערע אויגן האָט דאָס ליכט 
פֿון ציונס הימלען נאָך געפֿלאָסן. זייער פֿאָטער --- דער פּראַכטיקער 
הירש פֿון די וועלדער און זייער מוטער -- די שלאַנקע אינדין פֿון 
די פֿעלדער, 

און עס איז װייניק געווען דעם שׂונא, װאָס ער האָט דאָס היי- 
ליקסטע אין זיי צעטראָטן, און אויף אײיביק פֿאַראומרײניקט און 
פֿאַרשמוצט דאָס ליד פֿון זייער יונג בליענדיק לעבן -- און פֿאַר- 
גלוסט האָט זיך אים זייער נשמה צו פֿאַרמאַטערן און דורך אַ 
לאַנגזאַמען טויט, פֿון דאָרשט און הונגער, זיי טױטן. האָט עָר זי 
אױיסגעטאָן נאַקעט און זיי אַראָפּגעלאָזט אױפֿן װיסטן אינדזל: די 
ייִנגלעך באַזונדער, אויף איין זײַט אינדזל, און די מיידלעך באַזונ- 
דער, אויף דער צווייטער זײַט אינדזל -- און אַזױ זיי איבערגעלאָזט, 

װוײַל אַזױ האָט געטראַכט דער נידערטרעכטיקער שׂונא: זאָלן 
זיי זײַן צעטיילט -- און דאָפּלט שווער ועט זייער אומגליק ווערן. 
זאָלן זיי, צעטיילטע, אומװאַנדלען אױפֿן װיסטן אינדזל זוכנדיק איי- 
נע די אַנדערע, ביז טרוקן װועט וערן זייער נשמה, צעגאַנגען זייער 
האַרץ און פֿאַרלאָשן דאָס ליכט פֿון זיײיערע אױיגן. און וען איין 
טריט נאָר װעט צווישן זיי אָפּטײלן, און איינער צו דער אַנדערער 
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װעט די הענט אויסשטרעקן -- װועלן פּלוצעם זייערע פּנימער זיך 
אויסקרימען, זייערע קני װועלן זיך אונטערברעכן און פֿאַלן צו ערד 
און שטאַרבן אַ שוידערלעכן טויט, אויף ערד פֿון אײַזן, אונטער 
הימלען פֿון קופּער, אָן נחמה און אָן טרייסט, 

זײַנען זיי געגאַנגען דרײַ טעג און דרײַ נעכט אויף דעם װויסטן 
אינדזל, און נישט געפֿונען קיין שפּײַן און קיין װאַסער. שװײַגנדיקע, 
טרויעריקע זײַנען זיי געגאַנגען מיט אויגן פֿאַרגראָבענע אין הייסן 
זאַמד, די קעפּ געבויגן אונטער דער גלייקער זון. די שטיינער האָבן 
זיי מיט פֿײַערדיקע שפּיזלען געשטאָכן און די שטעכיקע ווילדע דער- 
נער האָבן פֿון זייערע ליידן זיך אוױיסגעלאַכט. 

װײַל גאָט האָט פֿאַרשאָלטן יענעם אינדזל פֿון אײביק אָן, און 
געווען איז ער װויסט און נישט-פֿרוכטיק, באַדעקט מיט שטינער 
און שפּיציקע דערנער, און אָן אַ פּיצל גרעזל, אָן דעם קלענסטן 
שאָטן, אָן דער מינדסטער באַװועגונג פֿון לעבן -- אַרום און אַרום 
האָט געהערשט נאָר אַ פֿאַרטריקנטע שטילקייט, און בראַנד פֿון די 
הייסע מדברשע וינטן. מיד זײַנען זייערע אויגן געװאָרן, טרוקן 
און פֿאַרחלשט זייער האַרץ; שװאַך, צעברענט פֿון היץ איז געװאָרן 
זייער נשמה און זייערע אָטעמס האָבן זיך וי פֿײַערדיקע פֿעדעם 
געצויגן. איינזאַם איז דער קלאַנג פֿון זייערע טריט אָפּגעשטאָרבן, 
און זייער שאָטן, -- װוּ געפֿאַלן -- פֿאַרברענט געװאָרן, 


און אויסגעטריקנט איז דער קװאַל פֿון זייער גײַסט געװאָרן און 
אַנטשויגן, און זייער נשמה האָט זיך אין אַ פֿינצטערן ווינקל פֿאַר-- 
קליבן, און אױסגעגאַנגען איז יעדער פֿאַרלאַנג, אָנמאַכטיק איז יע- 
דע האַנט געבליבן, און פֿון זיך אַלין האָבן זיך אַלע אויגן געשלאָסן, 
און געגאַנגען זײַנען זיי נישט-וויסנדיק, נישט-פֿילנדיק, אַז זיי גייען, 


נאָר אַז אַלץ אין זייער נשמה האָט זיך אױיסגעלאָשן, און אַלץ 
אַרום זיי איז אַנטשװיגן געװאָרן -- איז פּלוצעם אַ קלאַנג פֿון זי- 
כערע מעסיקע טריט אַרױסגעשװומען, װי די טריט פֿון אָנקומענ- 
דיקן גלויבן, װי דאָס קלאַפּן פֿון אַ רויַקן זיכערן האַרץ. און נישט 
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געװוּסט האָט קיינער, פֿון װאַנען די טריט קומען, און וועמעס טריט 
זי זײַנען. װײַל דערהערט האָבן זיי עס פֿון אייגענעם האַרצן אַרױס 
און פֿון דער טיפֿעניש פֿון זייער אייגענער נשמה איז עס געקומען 
דערשפּירט האָבן זיי, אַז איינער, אַ ווונדערלעכער, געפֿינט זיך 
צווישן זיי, אין וועמעס האַרץ אַלע הערצער גיסן זיך צזאַמען. זי 
האָבן זיך געצויגן נאָך די טריט פֿון װוונדערלעכן וי פֿריִער, מיט 
פֿאַרמאַכטע אויגן, און זייער נשמה האָט ציטערדיק די שפּורן פֿון 
זײַנע טריט געזוכט און נאָכגעפֿאָלגט, 

און עס איז געווען, אַז עמעץ פֿלעגט צונויפנעמען אַלע זײַנע 
כּוחות, און אַ קוק טאָן דורכן שפּעלטל פֿון די אַראָפּגעלאַזטע אויגן- 
דעקלעך --- פֿלעגט זײַן אויג זיך אָפּשטעלן אויף צוויי בחורים, ביי- 
דע מיט אַ קאָפּ העכער פֿון אַלע אַנדערע, ביידע געהײמענישפֿולע, 
מיט גרויסע װײַט צעעפֿנטע אויגן. נאָר איינער, אַ צאַרטער, מיט 
אויגן קלאָרע, אױפֿגעהױבענע צום הימל, און געדאַכט האָט זיך, אַזױ 
וי ער װאָלט דאָרטן זײַן שטערן געזוכט. און דער צוייטער -- אַ 
פֿאָרכטיקער מאַן מיט צאָרנדיקע, דרינגענדיקע בליקן צו דער ערד 
צוגעשמידט, גלײַך װי ער װאָלט געהאַלטן אין אַרומזוכן די אבֿידה 
פֿון זײַן לעבן, און דער עמעץ פֿלעגט נישט וויסן, ווער פֿון די ביי-- 
דע איז דער וװוונדערלעכער, װאָס פֿירט זייערע טריט: דער צאַרטער 
בחור מיט די ווייכע טרוימענדיקע אויגן, אָדער דער פֿאַרכטיקער 
מאַן מיט די טיפֿע, צאָרנדיקע בליקן? 


= עו 


אויף דער דריטער נאַכט -- אַ נאַכט פֿון לױטער בלוי און 
שטערן -- זײַנען די בחורים צוגעקומען צו אַ גרויסן פּעכשװאַרצן 
טײַך און מיט פֿרײד אויסגעשריען; | 

-- װאַסער! װאַסער! 
און זי האָבן זיך אַ װאָרף געטאָן צום װאַסער, זיך אָנגעטרונקען און 
זיך אויסגעצויגן אױפֿן ברעג פֿון טײַך, 

און צוויי בחורים האָבן פּלוצעם אויסגעשריען: 
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-- גרינס! גרינס! 

זיי האָבן זיך ווידער אַ װאָרף געטאָן אויף די גרינסן, זיך אָנ- 
געגעסן און ווידער זיך צעלייגט אױפֿן ברעג פֿון טײַך. 

און נישט געװוּסט האָבן זיי, אַז זיי האָבן פֿון טײַך פֿון אומקום 
געטרונקען און זיך אָנגעגעסן מיט טײַװלשע, פֿאַרשאָלטענע קרײ- 
טעכער. 

נאָר איינער פֿון זיי, דער צאַרטער בחור מיט די קלאָרע אויגן, 
האָט פֿון טײַך נישט געטרונקען און פֿון גרינס נישט געגעסן אַן 
איינזאַמער האָט ער זיך אָנגעשפּאַרט בײַ אַ פֿעלדז, אין הימלישן 
בלוי זײַן בליק פֿאַרטרונקען, פֿאַרטיפֿט אין איניקסטן ליד פֿון זײַן 
האַרצן, 

און פּלוצעם האָט זיך אוױיפֿגעשטעלט דער מאַן מיט די פֿאַר- 
צאָרנטע ברעמען, איז צוגעגאַנגען צו די בחורים און געזאָגט: 

-- ברידעו, האָט איר פֿאַרגעסן דאָס ליד פֿון שׂנאה און פֿאַר- 
ניכטונג? | 
נאָר די בחורים האָבן געשויגן און גאָר נישט ניט געענט-" 
פֿערט, װװײַל זיי האָבן זיך געשעמט מודה צו זײַן, אַז זיי האָבן דאָס 
ליד קיין מאָל נישט געקענט. נאָר אַ ייִנגל מיט גאָלדענע לאָקן האָט 
זיך געװאָלט אױסבאַרימען און זיך אַרױסגעכאַפּט; 

-- צי דען קען דער ליב פֿאַרגעסן זײַן געבריל אָדער.. 

אַ ברענענדיקע פֿײַל פֿון װוּנדערלעכנס אויגן האָט דעם ליגן 
אויף דעם ייִנגלס ליפּן אָפּגעטױט, און געצאָרנט האָט דער װונדער- 
לעכער און געזאָגט: 

-- דער לייב איז פֿאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַ הונט פֿון מדבר, 

דאָס יינגל איז רוט געװאָרן, אַראָפּגעלאָזט זײַנע אויגן צו דער 
ערד און מיט די פֿינגער אַ דין שטיינדל אוֹיף זאַמד געמאָלן און 
די נאַכט האָט אים אין איר שלייער אײַנגעהילט און קיינער האָט 
אים אין זײַן חרפּה נישט געזען. 

און דער װוונדערלעכער מאַן איז געזעסן אױפֿן ברעג פֿון טײַך, 
און זײַנע גליענדיקע בליקן זײַנען אין די שװאַרצע אָפּגרונטן פֿאַר- 
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זונקען און פֿאַרלױרן געגאַנגען. און די בחורים האָבן געשוויגן און 
פֿאַרהאַלטן זייער אָטעם, װײַל אַ געטלעכע מורא איז אויף זיי אָנ" 
געפֿאַלן, און מיט אַ פֿאַרבאָרגענער שרעק האָט זײיער האַרץ גע- 
קלאַפּט. און אָנגעשטרענגט האָבן זיי זיך צו דער שטילקייט צוגע- 
הערט, פּונקט װי דער דאָרשטיקער לייגט-צו זײַן אוער צום טרו" 
קענעם פֿעלדז אין מדבר, גאַרנדיק דאָס רוישן פֿון אַ פֿאַרבאָרגענעם 
קװאַל צו דערהערן. 

אַ רגע שפּעטער האָט זיך אַ שטיל געזאַנג געלאָזט הערן פֿון 
דעם ווונדערלעכן מאַן. שטיל, פֿאַר זיך אַליין, האָט דער מאַן געזוג- 
גען אויף אַ נידעריקן קול. פֿינצטער, װונדערלעך און רױַק אי 
דאָס ליד געפֿאַלן, און פֿאַרגליווערט די הערצער מיט זײַן אײַזיקער 
שטילקייט. מ'האָט נישט געקענט ויסן, צי דאָס ליך איז וי אַ 
שװאַרצע גיפֿטיקע שלאַנג אַרױסגעקראָכן פֿון אַ ווינקל פֿון זײַן נשמה 
און צום װאַסער געצויגן אָדער זײַנע אויגן האָבן עס אַרױסגעשלעפּט 
פֿון טײַכס אָפּגרונט און עס האָט זיך געצויגן אין זײַן נשמה. 


עס דרעמלען די תּהומען פֿון אונטערגאַנג פֿינצטערע, טיפע, 
און ריידן פֿון אייביקן רעטעניש: טױט. 

און סיזינקען אין זיי, וי די שוטיינער, די ליידן פֿון וועלטן, 
און אייביקע יאועז-געששרייען. 

און וװוּ איז די גאולה ? זי האָט, וי אַן זונה, פֿאַרקױפֿט זיך 
צום הימל און צו זײַנע געטער; 

באַהאַנגען מױט פּײַקלעך, דאָרט טאַנצט זי איר טאַנץ פֿאַר די 
שטערן אױף שפּיצן פֿון פֿעלדזן. 


שווליגנדיקע, זייערע בליקן אין טײַך פֿאַרטרונקען, זײַגען די 
בחורים געזעסן, דער פֿינצטערער תּהום האָט זייער נשמה אָנגעפֿולט 
מיט שרעקן און גאָלדענע שטערנדלעך האָבן זיך גערייצט מיט זײי 
פֿון דער שװאַרצער טיפֿעניש. 

און דאָס פֿאַרשעמטע ייִנגל האָט קינדיש שפּילנדיק אױפֿגעהױבן 
אַ שטיינדל פֿון ברעג טײַך און אין װאַסער אַ װאָרף געטאָן. און אַ 
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ציטער געטאָן האָט דאָס האַרץ פֿון טײַך, און צערונצלט איז דער 
שװאַרצער שפּיגל געװאָרן און צעקנייטשט, די גאָלדענע שטערנדלעך 
האָבן זיך צונױפֿגעפֿלאָכטן װי קליינע פֿײַערדיקע שלענגלעך און 
האַסטיק, אין ציטערניש, אויף אַלע זײַטן זיך פֿונאַנדערגעלאָפֿן. און 
אױפֿגעשױדערט האָבן אַלע בחורים, און דערשראָקן זיך, אַליין נישט 
וויסנדיק פֿאַר װאָס. אַ שװאַרץ פֿײַער האָט זיך אָנגעצונדן אין די 
אויגן פֿון װוּנדערלעכן מאַן, דאָס פֿײַער פֿון שׂטן דאָס קול זײַנס 
האָט זיך געביטן און שטאַרק געװאָרן, און ציטערדיק צאָרנדיק גע" 
קלונגען: 


פֿון תהום פֿון פֿאַרניכטונג ברענגט איף מיר דאָס ליכט פֿון חורבן, 
שואַרץ וי אײַער קויל פֿאַרברענט האַרץ, 

און טראָגט אָט דאָס ליד צווישן גאָטס פֿאַרשאָלטענע פֿעלקער, 
וואַרפֿט אויף זייערש קעפ זײַנע קוילן 

פֿאַרזײט דאָרט אויף זיישרע פֿעטע און פֿרוכטיקע פֿעלדער 
פֿאַרניכטונג און חורב; 

און וועט אײַער שאָטן באַרירן אַ בליענדע לֵיליע -- 
פֿאַרטריקענען זאָל זי און שטאַרבף 

אַז פֿאַלן וועט אײַערס אַ בליק אױף אַ מירמל-סטאַטוע, 

זאָל ברעכן עס באַלד וי אַ שאַרבן. 

און נעמט מיט זיך מיט אַ געלעכטער, אַ גרױזאַם געלעכטער, 
מיט וועלכן דאָרט טױטן זאָלט איר -- -- 


און דער בחור מיט די קלאָרע אויגן, װאָס איז די גאַנצע צײַט 
געשטאַנען אָנגעשפּאַרט אין פֿעלדז, זוכנדיק זײַן שטערן אין הימל, 
איז לאַנגזאַם צוגעגאַנגען צו די בחורים און מיט גרויס רחמנות זי 
געפֿרעגט: 

-- ברידער, און דאָס ליד פֿון נחמה און צוקונפֿט קענט איר? 

נאָר די בחורים האָבן זײַן פֿראַגע נישט געהערט, זיך פֿון אָרט 
נישט גערירט און זייערע אויגן פֿון פֿינצטערן טײַך נישט אָפּגעריסן 
--- װײַל דאָס ליד פֿון װוונדערלעכן האָט זייערע נשמות פֿאַרשלונגען 
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שווײיגנדיקע, שטומע זײַנען זיי אױפֿן ברעג פֿון טײַך געועסן און 
אויסגעזען האָבן זיי װי שװאַרצע מצבֿות אויף זייערע אייגענע קבֿרים, 
נאָר דאָס פֿאַרשעמטע ייַנגל מיט די גאָלדענע לאָקן, װאָס איז די 

גאַנצע צײַט געזעסן און זיך געשפּילט מיט שטיינדלעך, האָט זיך 
דאָס מאָל אויך אַרױסגעכאַפּט צו ענטפֿערן און געזאָגט: 

-- צי קען די אינדין פֿון די פֿעלדזן איר בענקעניש פֿאַרגעסן 
אָדערי. 

אָבער דאָס ייַנגל האָט נישט פֿאַרענדיקט. זײַן האַרץ האָט אים 
נישט דערלאָזן ליגן זאָגן, װוײַל עס האָבן זיך אויף אים אָפּנעשטעלט 
די צוויי קלאָרע אויגן. מיטן פֿינגער אין מויל, מיט אַ שעמעװודיקן 
שמייכל אויף די צאַרטע בעקלעך, אַ שמייכל פֿון אַן אומשולדיק קינד, 
איז ער געזעסן. און דער בחור מיט די קלאָרע אויגן האָט צו אים 
צוגעשמייכלט פֿון װײַטן מיט אַ גוטן שמייכל, נאָר מיט אַ טרויעריקן 
געמיט האָט עֶר זיך ווידער געשטעלט אויף זײַן אָרט, מיט אויגן גע" 
ווענדט צום הימל, וי פֿריער. 

און דאָס ליד פֿון װונדערלעכן מאַן אױפֿן ברעג טײַך איז גע- 
װואָרן שטאַרקער און רוישנדיקער, און איז איבערגעגאַנגען אין אַ 
שטורעם-געשריי. און די כװאַליעס פֿון ליד האָבן בחורים מיט זיך 
פֿאַרטראָגן, און געברילט האָבן זיי װוי לייבן. און װאָס מער זיי האָבן 
געזונגען, אַלץ מער האָבן די כװאַליעס פֿון שׂנאה, ביטערער פֿון 
טויט, אין זייער האַרץ זיך צעװאַקסן, געשלאָגן און זיי פֿאַרשיכּורט, 
אויסגעקרימט זייערע פּנימער, און אַ שװאַרץ העליש פֿײַער אין זיי- 
ערע אויגן אָנגעצונדן, און דער שװאַרצער טײַך האָט זיך אַ וויג גע- 
טאָן מיט אַלע זײַנע װואַסערן פֿון איין ברעג צום אַנדערן, אַזױ װי אַ 
קינד אין וויגל. און װאָס מער דאָס װאַסער האָט זיך באַװעגט, אַזױ 
האָבן זיך געמערט און געווימלט די פֿײַערדיקע שלאַנגען פֿון די גאָל- 
דענע שטערן אין זײַן טיפֿעניש:; 


דאָס איז דאָס געזאַנג פֿון צאָרן געבוירן דורך פֿײַער און פֿלאַמען 
אין ביטערער נאַכט; 
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אין בלוטן פֿון זקנים און קינדער, און ליכטיקע מיידלשע לײַבער, 
װאָס זײַנען פֿאַרעװועכטע געפֿאַלן 


פּלוצעם איז דאָס ייִנגל מיט די גאָלדענע לאָקן אױפֿגעשפּרוג- 
גען פֿון זײַן אָרט, זײַן האַנט אױפֿגעהױבן צום שפּיץ פֿון אַ הויכן 
ריזיקן פֿעלדז אויף דער צוייטער זײַט טײַך, שרײַענדיק: 

זעט, זעט! 

און די בחורים האָבן זייערע אויגן אױפֿגעהױבן, און זייער האַרץ 
איז אָפּגעשטאָרבן: אויף יענער זײַט טײַך, אױף די שפּיצן בערג, 
שוועבט און ציט זיך אַ לאַנגע שורה פֿון קלאָר װײַסע מיידלעך, די 
הענט אױסגעשפּרײט צום הימל, אין גאַנצן באַגאָסן מיט לבֿנה-שײַן, 
מיט פֿאַרמאַכטע אויגן, אַזױ װוי נאַכט-װאַנדלערינס. זייערע קעפּ זײַ- 
נען מיט דערנערקרענץ באַקרױינט און אויף זייערע פּנימער זײַנען 
די משיח-ליידן פֿאַרגליווערט געװאָרן. אונטער די געדיכט אַראָפּגע- 
לאָזענע ברעמען דרעמלט דאָס אייביקע גלייבן און אויף זייערע ליפּן 
ליגט אַ שטראַליקער שמייכל אַנטשלאָפֿן, ‏ 

און די בחורים האָבן זיי דערקענט, און זייער האַרץ איז אָפּגע- 
שטאָרבן. זיי האָבן דערזען, וי די מיידלעך קומען צו אַלץ נענטער 
מיט פֿאַרמאַכטע אויגן צום ראַנד פֿון פֿעלדז, װאָס הענגט-אַריבער 
װי אַ גלײַכע װאַנט איבערן טײַך. אָט-אָט -- און איין טריט נאָר 
וועט זי אָפּטײלן פֿון אָפֿענעם אָפּגרונט. זי זײַנען אַלע אױפֿגעשפּרונ- 
גען פֿון די ערטער, געשריען צו זיי מיט אַ גרויס געשריי און גע- 
מאַכט צו זיי מיט די הענט. אָבער די מיידלעך, ניט זעענדיק און ניט 
הערנדיק, זײַנען פֿאָרױס געגאַנגען מיט לײַכטע, פֿלינקע טריט, מיט 
געשלאָסענע אויגן, אין איין שורה. אָט איז שוין דער לעצטער טריט, 
אַ לאַנגע פּערלשנור פֿון פּלוצעם געעפֿנטע אויגן האָט אַ גלאַנץ גע- 
טאָן אַ רגע אַזױ װוי שטערן -- און באַלד פֿאַרלאָשן געװאָרן, אַרוג- 
טערפֿליענדיק װי אַ מחנה װײַסע בושלען אין דער שװאַרצקייט פֿון 
װואַסער. 

און די בחורים האָבן זיך א ריס געטאָן מיט אַ שרעקלעך גע- 
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שריי,. און זיך אַרײַנגעװאָרפֿן אין װאַסער. זייערע לאָקן האָבן זיך 
אױפֿגעשטעלט װי לייבן-גריוועס און מיט די הענט האָבן זיי גע" 
שפּאָלטן דאָס טיפֿע װאַסער, שווימענדיק אַלץ נענטער צום פֿעלדז, 
אָט זײַנען זיי שוין אין מיטן טײַך. און געצאָרנט האָט דעד טײַך און 
געשטורעמט, און געװאָרפֿן און צעשפּילט האָבן זיך די װאַסערן אַ 
גרויסע שװאַרצע כװאַליע האָט זיך פֿון טיפֿעניש וי אַ ריזיקעף 
באַרג אױפֿגעהױבן און די העזהדיקע שווימערס צוריקגעשלײַדערט. 
אָבער זיי, אומדערשראָקענע, זײַנען ווידער געשװוּמען און אױפֿן 
רוקן פֿון דער כװאַליע זיך אַרױפֿגעכאַפּט, אויף אַ רגע איז די כואַ- 
ליע אַנטשװיגן געװאָרן און זיך באַרויַקט, געבליבן שטיין פֿאַר- 
גליווערט, וי אַ װאַנט --- אָבער טיף אין זיך האָט זי אַ טײַװולשע 
מחשבֿה פֿאַרבאָרגן. און די בחורים שווימען אַלץ װײַטער און וולי- 
טער. קומען אַלץ נענטער און נענטער. אָט זײַנען זיי שוין אױפֿן 
שפּיץ פֿון דער כװאַליע, אָט הערן זיי שוין דאָס געשרײי פֿון די 
מיידלעך פֿון צווייטער זײַט כװאַליע -- און פּלוצעם האָט זיך דער 
באַרג צעשפּאָלטן און זיך װוי דער גיהנום געעפֿנט. די בחורים האָבן 
זיך אַרײַנגעגליטשט אין דעם צעעפֿנטן שלונד: און מיט די קעפּ זיך 
אָנגעשלאָגן אין די מיידלשע קעפּ, װאָס זײַנען זיי אַנטקעגן גע- 
שװווּמען. 

און אַ שװוערע שטילקייט, די רו פֿון אַן איבערגעזעטיקטער 
חיה, האָט זיך פּלוצעם אױפֿן טײַך אויסגעלייגט. פֿאַרשלונגען האָט 
דער שטראָם די יעניקע, װאָס האָבן געװאַגט זײַן רו צו שטערן און 
אױפֿן שװאַרצן שפּיגל פֿון װאַסער איז װי אַ גרויסע, שווערע און 
שװאַרצע זאַך דורכגעשווומען -- און שטיל נאָך די פֿאַרשװענקטע 
קערפּערט זיך געטראָגן. איז דאָס געווען אַ שװאַרצע שיף צי גאָר 
אַ טויטן-אָרון? 

און דער צאַרטער בחור מיט די לויטערע איגן, װאָס איז איי- 
נער אַלײן איבערגעבליבן פֿון אַלע בחורים -- האָט זיך פּלוצעם אַ 


? קצל, חלל, האלדז, תהום, 
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װאָרף געטאָן צו דער ערד און באַהאַלטנדיק זײַן פּנים אין די הענט 
|--- געוויינט, געוויינט, 


יל 


און אַז דער בחור האָט זיך אױפֿגעשטעלט פֿון דער ערד און 
אױפֿגעהױבן זײַנע אויגן צום הימל, וי זײַן שטייגער איז געװען, 
האָט ער דערזען קעגן איבער אים אױיפֿן שפּיץ פֿעלדז, װי אַ מלאך 
פֿון צניעות און ליכט, אַ מיידל מיט אַ מירמל-קלאָרן גוף, מיט טרוי" 
עריקע אויגן געװוענדט צו אים -- און איבער איר קאָפּ האָט דער 
מאָרגנשטערן געשימערט, 

און האַסטיק האָט געקלאַפּט דעם בחורס האַרץ, און צום ערשטן 
מאָל אין לעבן האָט ער זײַנע צניעותדיקע אויגן צו דער ערד אַראָפּ- 
געלאָזט; ער האָט פֿאַרזונקען זײַן בליק אין טײַך און אויף דעם 
מיידלס בילד, װאָס האָט זיך דאָרט אָפּנעשפּיגלט צװאַמען מיטן 
מאָרגנשטערן, זיך אָפּגעשטעלט, 

דאָס איז דאָס ערשטע מאָל געווען, װאָס דער בחור האָט אין 
יענער נאַכט אין תּהום אַרײַנגעקוקט, 

פּלוצעם האָט ער פֿאַר דער געשטאַלט אין װאַסער זיך געשטעלט 
אויף די קני, די אויגן אין פּײַן פֿון ליבע צום אָפּגרונט צוגע- 
שמידט און זײַנע ליפּן האָבן שטיל מיט אַ לײַדנשאַפֿטלעך בענקען 
געמורמלט: 

-- שוועסטער, דו ביסט עס? 

און דער בחור איז אַנטשװויגן געװאָרן און נישט געקענט מער 
ריידן -- װײַל אַ רוישיקער שטראָם געפֿיל האָט אים פֿאַרטומלט און 
זײַן נשמה האָט זיך אין שטראָם פֿאַרלױרן. 

אַ לגע שפּעטער האָט ער אױפֿגעװאַכט, װײַט צעעפֿנט די אויגן 
און טיף פֿאַרחלומט זײַנען די אויגן געווען. און אַ פֿאַרשמאַכטע 
נשמה, פֿאַרװונדעט פֿון ליבע און אָפּגײענדיק מיט בלוט, האָט אין 
זיי זיך געצאַפּלט. ער האָט וידער פֿאַרמאַכט די אויגן אין גרויסן 
ווייטיק פֿון האַרצן און אַ װוּנדערלעך שעפּטשען, דער אױיסדרוק 
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פֿון טיפֿן פֿאַרבאָרגענעם צער, װי דאָס ריזלען פֿון אַ שטראָמיקן 
לויטערן קװאַל, אָװונטצײַט, צווישן גראָזן --- האָט אין אַ תּפֿילה זיך 
אַרױסגעריסן און געשטראָמט פֿון זײַנע ליפּן; 

ביסטו עס מײַן נשמה, דאָס ליכט פֿון מײַן לעבן און דער 
גוטער מלאך פֿון מײַן האַרצן פֿון קינדהייט אָן ביז איצט? האָסטו 
עס אויף דעם דאָזיקן װיסטן אינדזל אונטער די פֿליגל פֿון אָנקו- 
מענדיקן פֿרימאָרגן און זײַן שטערן אַנטפּלעקט זיך צו מיר? און איך 
--- מיט טויזנטער שטימען האָט מײַן נשמה גאָר די טעג פֿון מײַן 
לעבן צו דיר גערופֿן און דורך טויזנטער פֿאַרהױלענע, פֿאַרפּלאָן- 
טערטע שטעגן זיך צו דיר געריסן. נאָך אין פֿריַיִקן מאָרגן פֿון מײַן 
קינדהייט האָט מײַן אויג דײַן שיינקייט געזען, און לײַדנשאַפֿטלעך, 
אין איינזאַמקײט פֿון פֿינצטערע נעכט און ראָזע פֿרימאָרגנס, גע- 
לעכצט נאָך דײַן פֿאַרבאָרגן ליכט. אין די בערג פֿון שומרון, אונ- 
טער די װײַנשטאָקן פֿון די גערטנער, האָט מיך מײַן מאַמע געבוירן, 
מײַן וויג איז געפֿלאָכטן געווען פֿון גרינע לולבֿים, און פֿײיגל-געזאנג 
איז געווען מײַן וויגליד. הויכע, בליענדיקע, פֿרוכטיקע פֿעלדער 
תּבֿואה האָבן מײַן קינדהייט. געבענטשט: געדיכטע, פֿרישע וועלדער 
מיט לינדנביימער און שאָטנדיקע צװײַגן פֿון בוקסן האָבן מיר זיי- 
ערע סודות פֿאַרטרױט. און איך האָב ליב באַקומען דעם גאָט פֿון 
דער ערד, דעם גאָט פֿון די בערג און די טאָלן -- און מורא געהאט 
פֿאַרן גאָט פֿון הימל. יעדן פֿרימאָרגן מיט זונאױפֿגאַנג, װי נאָר עס 
פֿלעגט אין שטילקייט פֿון דער װעלט דער ערשטער פּאַסטעך-האָרן 
זיך צעטראָגן אויף די שפּיצן בערג און אַ פֿאַרבאָרגענע זיסע מורא 
פֿלעגט מיך פֿאַרכאַפּן, פֿלעג איך באַלד פֿון מײַן איינזאַמען בײַדל 
זיך אַרױסכאַפּן. איך פֿלעג אויף אַ גרינעם בערגל אַרױפֿשטײַגן, מײַנע 
פֿיס אין מאָרגנטױ געטובֿלט און מײַנע אויגן אין דעם טיפֿן הימל- 
בלוי. און געזען האָב איך דײַן גרויסקייט אין מאָרגנשטערן און 
אין זײַן באַשײדענעם גלאַנץ -- דײַן היליקייט דערשפּירט. און 
אַראָפּגעשײַנט האָסטו צוֹ מיר מיט שטילער ליבע און מיטן אױפֿ- 
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ציטערן פֿון דײַנע ברעמען האָסטו מײַן האַרץ אױפֿגעשטורעמט. און 
ליב באַקומען האָב איך אויך דעם גאָט פֿון הימל צוליב דיר.. 

און דער בחור האָט װײַטער גערעדט פֿון זײַן שטורעמדיקן 
געמיט; 

-- דעונאָך בין איך אַן עלנטער יתום געבליבן. מײַן טאַטע איז 
מיט אַ גרויזאַמען טויט, פֿון גאָט פֿאַרשאָלטן, אין מלחמה געפֿאַלן, 
און מײַן מאַמע האָט אין אַ פֿרעמדן לאַנד איר האַרץ פֿאַרשװעכט 
פֿאַר אַ הױפֿן גערשטן. און איך בין פֿאַרבליבן עלנט. און געבלאָנ- 
דזשעט האָב איך גאַנצע טעג, אַן איינזאַמער, צווישן די בערג, און 
אין די נעכט, פֿלעג איך מיך צו אַ פֿעלדז, וי צו אַ מאַמען, צודריקן, 
היענעס האָבן אַרום מיר זיך געדרייט אין דער פֿינצטער און די 
סאָווע האָט מיך מיט איר קלאָגן געשראָקן. און איך בין געווען אַזױ 
צאַרט, איינזאַם און טרוימעריש; כ'האָב גאָר נישט ניט פֿאַרמאָגט, אַ 
חוץ אַ נשמה אַ ציטערדיקע וי אַ פֿױגל און אויגן װאָס האָבן אויף 
אַלץ מיט פֿאַרװוּנדערונג געקוקט. און פּלוצעם האָסטו זיך צו מיר, 
דו, ליכטיקע און טרויעריקע, באַוויזן פֿון נאַכטיקן נעפּל און אויף 
מײַן איינזאַמען באַרג, בײַם שטיין פֿון מײַן צוקאָפּנס זיך געשטעלט, 
און אױפֿגעװעקט האָסטו מיך יעדן פֿרימאָרגן מיט דײַן שטראַל פֿון 
חסד, און מיט מוטערלעכער רחמנות האָט דײַן גאָלדן אויג מיך גע" 
גלעט. און אָנגעפֿולט האָסטו מײַן האַרץ מיט פֿאַרבאָרגענעם טרויער, 
פֿאַרשװיגענע ליידן און יסורים פֿון ליבע. פֿרי באַגינען פֿלעגן מײַנעט 
אויגן זיך עפֿענען דיך צו באַגריסן און װאַרטן אויף דיר, װי אַ 
ציטערדיק קינד אויף זײַן מאַמען. און אין איינעם אַ פֿרימאָרגן האָט 
אַן אַלטער מאַן פֿון יהודה מיך געפֿונען ליגנדיק אויף די בערג. דער 
מאַן איז אײַנגעהילט געווען אין אַ לאַנגן מאַנטל, אַ פֿינצטערער, אַ 
שװײַגנדיקער, באַװאָקסן מיט לאַנגע, צעשויבערטע האָר. דאָס איז 
געווען אַ היײיליקער געטלעכער נזיר, װײַס, װי די זילבערנע װאָלקג- 
דלעך אין הימל צי װי דאָס אײַז אַנטקעגן פֿרימאָרגן. און דער זקן 
האָט אויף מיר רחמנות געהאַט, האָט מיך אין זײַן באַהאַלטן געצעלט 
- צוגענומען. און אין שאָטן פֿון זײַן װײַסער ציטערדיקער באָרד מיך 


אויסגעקליבענע שריפטן 255 


פֿאַרשטעלט. און געלערנט האָט ער מיך זײַנע וועגן, זײַן גאָט צו די- 
נען, מײַן נשמה פֿון יעדן תּענוג אָפּצושײדן און צום הימל מײַנע 
אויגן ווענדן. און אײינציקװײַז האָט ער אַלע בלומען פֿון מײַן יוגנט 
אָפּגעפֿליקט, אַלע מײַנע פֿאַרלאַנגען הייליק געמאַכט צום הימל -- 
און אַװעק זײַנען מײַנע טעג אין תּעניתים און מײַנע נעכט אין תּפֿי- 
לות --- אַזױ וי זײַנע. און מורא האָב איך געהאַט פֿאַרן זקן, אַזױ וי 
דאָס בלימל האָט מורא פֿאַר קעלט. מײַן פּנים איז אָפּגעצערט גע" 
װאָרן און מײַן שטערן איז בלאַסער געװאָרן פֿון טאָג צו טאָג, נאָר 
מײַנע האָר זײַנען אויסגעװואַקסן און זיך געקרויזט אין לאָקן, און אין 
האַרצן האָט אַ פֿרישער װאַלד פֿון חלומות געבליט. און איך, אַ צאַרט 
קינד, האָב זיך אין דעם דאָזיקן װאַלד פֿאַרלױרן און בין געווען גע- 
גליכן צו אַ פֿאַרבלאָנדזשעטן הירש צװישן די צעדערס פֿון לבֿנון, 
צײַטנװײַז פֿלעגט דער װאַלד אין מײַן האַרצן זיך פֿאַרװאַנדלען אין אַ 
פּראַכטיקן גאָרטן אײַנגעטונקט אין בלומען און באַגאָסן מיט זונשײַן 
-- און דו, געוועבט פֿון ליכט און שטראַלן, אַ פֿרױ און גאָט צואַ- 
מען, דו גייסט-אַרום צווישן די בייטן מיט אַ געטלעכן שמייכל אויף 
די ליפּן, און איך --- אַ פֿאַרליבטע טויב -- ציטער און פֿלאַטער אויף 
דײַן װײַסן שולטער. און אין יענע טעג בין איך נאָך ריין געװוען 
שעמעוודיק און באַשײדן. מײַן נשמה איז קלאָר געווען און לױיטער 
וי אַ שפּריץ טוי אויף אַ פֿרישער ליליע, און מײַן האַרץ -- אַ טראָפּן 
שלוחס װאַסער אין אַ קרישטאָלענעם בעכער. דער אָטעם פֿון אַ פֿרױ 
האָט מיך נאָך נישט באַהױיכט און איר דופֿט איז מיר נאָך נישט גע- 
ווען באַקאַנט. נאָר מאַכטיקע לעבנסקװאַלן האָבן אין מײַן האַרצן גע 
שטראָמט און מײַן נשמה האָט אַ ים ליבע, אַ ים ליבע געבעטן. און דײַן 
געשטאַלט האָט אומגעריכט פֿאַר מיר אױפֿגעבליט פֿון מײַנע חלומות, און 
באַװיזן האָסטו זיך צו מיר אַ פֿרױ און גאָט צוזאַמען. און נישט געװוּסט 
האָב איך ווען און וי אַזױ עס איז דאָרט אױסגעװאַקסן. און אַ מאָל 
פֿלעגט זיך מיר דוכטן, אַז גאָט האָט פֿון אײיביק אָן דײַן בילד אין 
מײַן האַרצן אײַנגעפֿלאַנצט, און לאַנג צוריק, אויף איינעם פֿון די 
שטערן אָדער אין אַ לאַנג שוין פֿאַרגעסענעם חלום, בין איך פֿאַרבײַ 


236 חיים-נחמן ביאַליק 


דיר דורכגעגאַנגען, און דו האָסט מיך בײַ מײַן נאָמען גערופֿן. און 
דײַן געדעכעניש האָט תּמיד געברענט פֿאַר מיר מיט אַ װײַסן פֿײַער, 
און געפֿילט האָב איך דײַן זיסן דופֿט פֿון די רעטענישן פֿון מײַן װײַ- 
טער קינדהייט, און פֿון אירע אומפֿאַרשטענדלעכע חלומות דײַן בת- 
קול געהערט. בײַ טאָג, גייענדיק מיט אויגן אויפגעהויבענע צום 
הימל, האָב איך וי אַ בלינדער דײַן שאָטן געטאַפּט און אין שלאָפֿ- 
לאָזע נעכט אויף מײַן געלעגער דיך געזוכט. און אַמאָל, אַז דער 
זקן פֿלעגט אין מיטן נאַכט אױפֿשטײן און בײַם אָפֿענעם פֿענצטער צו 
מזרח זיך שטעלן -- זײַנע אויגן געװענדט צום הימל, זײַנע ליפּן 
זינגען צוזאַמען מיט די שטערן אַ הײליקע תּפֿילה צו גאָט פֿון זײַן 
לעבן -- פֿלעג איך אַנטקעגן אים ליגן אין דער פֿינצטער, ברענענ- 
דיק פֿון קאָפּ ביז די פֿיס, זיך װואַרפֿנדיק אין שווערע יסורים פֿון 
זינד. און מײַן נשמה ציטערט און צאַפּלט זיך, װוי אַ קליין שעפֿעלצ 
אין די ציין פֿון אַ הונגעריקן לייב. און די אויגן וויינען, און די ציין 
קריצן, און מײַנע ליפּן שעפּטשען לײַדנשאַפֿטלעך, ציטערנדיק, אַ 
זינדיקע תּפֿילה צום גאָט פֿון מײַן לעבן, און אַרײַנגיסן זיך אין מיר 
פֿלעגט דאָס געזאַנג פֿון זקן, װי אַ ריינער קװאַל װאָס פֿאַלט-אַרײַן 
אין אַן אױפֿגעברױזטן, שטורעמדיקן ים. און קליין בין איך אין מײיַנע 
אייגענע אויגן געװאָרן, און געפּײַניקט האָב איך זיך, און האָב צוגף- 
זאָגט נדרים אין דער פֿינצטערניש פֿון מײַן נשמה. און פֿאַרן זקן 
האָב איך מורא געהאַט, טאָמער װעט ער מײַן נשמה זינדיק דערוויסן, 
וװועט ער זי פֿאַרברענען מיטן פֿלאַם פֿון זײַנע אויגן. און איך האָב 
מער נישט געװאַגט אױפֿצוהײבן מײַנע אויגן צום הימל, נאָר איך 
האָב זיי אײַנגעגראָבן אין תּהום פֿון מײַן פֿינצטערער נשמה אוף' . 
אַזױי װי אַ װאָרעם אין א האַרבסטיקן טאָג זיך אײַנגעקאָרטשעט, 
נאָר דו, אומשולדיקע, צניעותדיקע, דערבאַרעמדיקע, האָסט אויף 
מיר רחמנות געהאַט און מיך פֿון זיך ניט פֿאַרשטױסן פֿון דער 
הויך האָסטו שטראַלנדיק צו מיר אַראָפּגנעקוקט, װוי אין אַמאָליקף 
טעג צו מיר געוװוונקען, און פֿון זינד מיך גערייניקט. און דײַן ליכט 
האָט מײַן האַרץ ריינגעװאַשן, און ליכטיקער פֿון שניי איז עס גע- 
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װאָרן. איך בין אַװעק צום טײַך זיך טובֿלען און מײַן נשמה הייליקן 
צו גאָט. אַ פֿרישן שטראָם קדושה האָבן די באַרגיקע ווינטן אויף 
מיר געבלאָזן. און געגאַנגען בין איך, װי. איינער װאָס גייט אַ הײליקן 
סוד אַנטקעגן. און אַ געטלעכע גבֿורה איז אויף מיר אַרונטער. מײַן 
האַרץ איז באַנײַט געװאָרן, מײַן גײַסט קלאָר און ליכטיק, און מײַן 
נשמה האָט געזונגען --- און איך האָב זיך אַליין נישט דערקענט. און 
ברייט צעעפֿנט האָב איך מײַנע אויגן, הויך האָב איך מײַן קאָפּ אױפֿ- 
געהויבן, און טיף אין טײַך זיך אונטערגעטונקען. פּלוצעם האָט דער 
וואַסערקלאַנג, װי אַ קרישטאָלענער שטראָם, דורך מיר דורכגעפֿלײצט 
און וי אַ האַרפֿנכאָר האָט ער אין מײַנע אויערן געקלונגען. איך האָב 
זיך אַרומגעקוקט --- און בין געבליבן צעטומלט: אַנטקעגן מיר אין 
טײַך האָב איך דערזען אַ מיידל. איר צאַרט קלאָר לײַב האָט צו מיר 
פֿון האַלבער טונקלקייט אַרױסגעבלאַנקט -- און מיך פֿאַרשיכּורט. 
און געװאָלט האָב איך אַ װאָרף טאָן זיך צו איר, וי אַ לייב --- נאָר 
דאָס בילד פֿון דעם גרײַז, דעם נזיר, איז פֿאַר מיר אַרױסגעשװומען, 
און מײַן תּאווה האָב איך מיט אַ געבריל פֿון לייב אין זיך דערװאָרגן, 
איך האָב זיך אין אַ פֿעלדזנשפּאַלט באַהאַלטן און פֿון דאָרטן אויף 
דעם קלאָרן גוף געקוקט. מיט מײַנע אויגן האָב איךְ איר צאַרט, 
קלאָר לײַב געשלונגען. אין מײַן נשמה האָט זיך דער ציטער פֿון 
איר יונגער מיידלשער ברוסט געצאַפּלט. און מיט די ציין האָב איך 
געקריצט, מײַן פֿױסט געבײַלט אַנטקעגן הימל -- נישט ויסנדיק 
אַנטקעגן וװועמען, צי אַנטקעגן גאָט, װאָס שטעלט מיך אין אַזאַ 
נסיון, אָדער אַנטקעגן שׂטן, װאָס טוט זיך מיט מיר רייצן און מיך 
פּײַניקן. און אַראָפּגעלאָזט האָט זיך מײַן פֿױסט, וי אַ האַמער אױפֿן 
פֿעלדז און צעברעקלט איז דער פֿעלדז געװאָרן, און מײַנע פֿיס האָבן 
די שטיינדלעך אין שטויב געמאָלן. און אַז די שיכּרות איז פֿון מיר 
אַװעק, האָט מיך אַן אימהדיקע פֿינצטערניש פֿאַרנומען און איך האָב 
פֿאַר זיך אַלין, פֿאַר מײַן אייגענעם תּוהו-ובֿוהו מורא געקראָגן, װײַל 
דערזען הֵאָב איך מײַן נשמה דורך און דורך, און געווען איז זי 
שװאַרץ און װײַס אין איינעם, אַ געמיש פֿון ליכט און שאָטן, און אין 


2581 חייםינחמן ביאַליק 


מײַן האַרצן האָב איך אַרײַנגעקוקט -- און געווען איז עס אַ שלאַנ- 
גענהייל און אָדלערנעסט צוזאַמען. צי אפֿשר דערפֿאַר האָט תּמיד 
מײַן נשמה נאָכן פֿרימאָרגן געדאָרשט, און אין דער אייגענער צײַט 
נאָכן פֿינצטערן אָװנט געבענקט? אַ דערשלאָגענער בין איך אױפֿן 
ברעג פֿון טײַך געזעסן, די אויגן צום װאַסער צוגעשמידט און מײַן 
קאָפּ אונטער אַ שװוערער משׂא פֿון שװאַרצע זינדיקע מחשבֿות גע- 
בויגן --- און געדוכט האָט מיר, װוי איך װאָלט אױפֿן קרײַצוועג פֿון 
פֿלוך און בענטשונג געזעסן, פּלוצעם האָב איך מײַנע האָר אין ואַ- 
סער דערזען, ווילד און לאַנג אָפּגעװאַקסן, פֿאַרהענגען מײַן פּנים, 
וי מיט אַ שווערן פֿאָרהאַנג פֿון שלאַנגען שװאַרצע, װאָס ווילן מײַן 
נשמה כאַפּן אין זייער נעץ. איך בין אױפֿגעשפּרונגען פֿון מײַן אָרט, 
און מײַנע לאָקן הייליק געמאַכט צום הימל -- און מײַן גורל איז 
געװאָרפֿן געװאָרן. מיט האַרץ-קלאַפּעניש האָב איך מײַן סוד דעם 
זקן אַנטפּלעקט און ער האָט מיט אַ בליק פֿון זײַנע אויגן מיך גע- 
בענטשט. און באַגינען,. מיט זונאױפֿגאַנג, מיך קיין ירושלים אַרויס' 
-געלאָזט. און אַרײַנגעקומען בין איך אין די טויערן פֿון מקדש מיט 
אַ קרבן און מתּנות. און געזען האָב איך דעם געטלעכן היכל, די 
פּראַכט און רום פֿון די כּהנים און באַדינערס, די רײַכקײט און די 
שיינקייט האָב איך געזען, און האָב מיך אין גאַנצן פֿאַרלױרן און 
אָפּגעשניטן האָב איך מײַנע לאָקן איבערן בלוט פֿון מײַן קרבן, און 
אױפֿן מזבח, פֿאַרן פֿײַערדיקן לייב, זיי אַרױפֿגעװאָרפֿן --- און אין 
איין רגע זײַנען זיי מיטן פֿלאַם פֿון מײַן קרבן צום הימל אױפֿגע- 
גאַנגען, און די צירונג פֿון מײַן יוגנט איז אין אַש --- אַ מתּנה צו גאָט 
--- פֿאַרװאַנדלט געװאָרן. אַ. שװאַרצע כװאַליע רויך, װוי דער רויך 
פֿון מזבח, האָט זיך פּלוצעם פֿון מײַן נשמה אַרױסגעריסן, דאָס ליכט 
פֿון מײַנע אויגן פֿאַרשטעלט --- און געװאָלט האָב איך זיך צעברילן 
וו אַ לייב פֿאַר ווייטיק -- נאָר אין דער מינוט האָט דער כאָר לוייִם 
אויף מיר אַ גאָס געטאָן אַ ים געזאַנג און מײַן נשמה פֿאַרשװענקט. 
די קלאַנגען פֿון טראָמפּײטן. און האַרפֿן האָבן מײַן יוגנט-געשריי 
פֿאַרטוֹיבט, אוֹן אין גערויש פֿון פּויקן און טאַצן איז מײַן האַרץ פֿאַר- 
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לוירן געגאַנגען. אָנמאַכטיק בין איך צו די פֿיס פֿון גרײַזיגרױען 
װײַס געקליידטן כֹּהן צוגעפֿאַלן, מײַן קאָפּ אין די פּאָלעס פֿון זײַן 
װײַסן מאַנטל אײַנגעגראָבן, און לאַנג האָב איך געװויינט, זיך מתוודה 
געווען און געוויינט -- =- == 

און אַרױסגײענדיק פֿון בית:המקדש, האָב איך אַ קליינעם לאָק, 
אַן אַנטרונענעם פֿון פֿײַער, דערזען ליגנדיק אין אַ ווינקל פֿון מזבח, 
האָב איך צוגענומען דעם לאָק, װאָס האָט געהערט צו גאָט, אים 
באַהאַלטן אין שויס און מיט זיך אַװעקגעטראָגן. איך האָב אים לאַנג 
אױפֿן האַרצן געטראָגן, װי אַ קמיע אויף מײַן האַלדז אָנגעהאַנגען 
און אַז מײַנע לאָקן האָבן װוידער אָנגעהױיבן אָפּװאַקסן, האָב איך אים 
פֿון מײַן האַלדז אַראָפּגענומען, אַ קוש געטאָן און מיטן װינט אים 
אַװעקגעלאָזט --- מײַן גנבֿה צו גאָט אומגעקערט. 

-- און איצטער, זע, װי דער הימל האָט זיך פֿון מיר אויסגע- 
לאַכט און װי גרויזאַם ער האָט מיך אָפּגענאַרט. מײַן קינדהייט, מײַן 
יוגנט -- אַלץ, אַלץ האָט ער פֿון מיר צוגענומען און מיט קיין זאַך ‏ 
מיר נישט באַלױנט דערפֿאַר. אונטערטעניק, װי אַ קנעכט, האָב איך 
תּמיִד מײַנע אויגן צום הימל געהאַלטן אױפֿגעהױבן, און שטיל, װי 
אַ הונט, זיך נישט באַקלאָגנדיק, האָב איך געװאַרט אויף מײַן גורל, 
נאָר שטאָלץ האָט דער הימל איבער מִיר געשוויגן און מיט פֿאַלש- 
קייט מײַן יוגנט צוגענומען. און אָט בין איך וידער איינזאַם אין 
מדבר געבליבן און מײַן באַרױבטער פֿרילינג האָט שוין אָנגעהױיבן 
אַ בייזער, אַ פֿאַרצאָרנטער, זיך אָפּטאָן פֿון מיר, אָן איין ליבלעכן 
קוש, אָן איין פֿרײַנטלעך װאָרט. און איך יאָג מיך נאָך אים האַלטנ- 
דיק אים בײַם זוים פֿון זײַן קלייד; איך צאַפּל זיך און בעט: פֿאַר- 
לאָז מיך נישט! -- און פּלוצעם האָסטו זיך צו מיר באַװין, דה 
הערשנדיקע מלכּה פֿון מײַן האַרצן, און שטייסט פֿאַר מיר אין דײַן 
פֿולער פּראַכט אויף דער ערד, דער סצעפּטער פֿון גְליק אין דײַן האַנט, 
און די קרוין פֿון הילף און רעטונג אויף דײַן שטערן. און איך -- 
קוים הָאָב איך דיך דערזען -- און אַלע מײַנע אונטערגעדריקטע 
- געפֿילן זײַנען פּלוצעם, װוי די פֿאַרמאָרעטע שלאַנגען, אַרױסגעקראָכן 
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פֿון זייערע לעכער מיט זייערע האַלבע גופֿן און ציֶען זיך און ציטערן, 
הונגעריקע, דאָרשטיקע, צו דיר, צו דיר -- און אַ ווילד פֿײַער, אַ 
פֿײַער פֿון מרידה, פֿלאַקערט און גליט אין זייערע אויגן און זע, 
מײַן גאַנצן הימל זילבערנע און גאָלדענע שטערן װעל איך דיר פֿאַר 
איין הױפֿן ליבע, פֿאַר איין איינציקן באַריר פֿון דײַן גאָלדענעם 
סצעפּטער, אַװעקגעבן. װײַל װאָס נאָך האָב איך פֿון הימל צו דער- 
װאַרטן, נאָך דעם וי דו האָסט אים צוליב מיר פֿאַרלאָזן, אוֹן דײַן 
ליכט האָט זיך פֿון אים אָפּגעטאָן? שװאַך און דערשיטערט זײַנען 
געװאָרן די זײַלן פֿון הימל, און חרובֿ איז געװאָרן גאָטס היכל, זײַן 
כּסא-הכּבֿוד צעבראָכן און די געטלעכע טויערן אין אש צעברענט, 
און איך בין אױיסגעװואַקסן שטאַרק און שיין, מיט אַן אומגעבראָכע- 
נעם שטאָלץ אין נשמה, מיט אַ לייבנגעשריי אין מײַן ברוסט, און 
דו ביסט מיט מיר -- באַפֿעל, און איך װעל מײַנע לאָקן אַ טרייסל 
טאָן, און װי אַ שטרוי װעל איך די צעשיטערטע הימלען פֿון מײַן 
קאָפּ אַראָפּװאַרפֿן; גיב דײַן װאָרט -- און פֿאַרזינקען װועל איך אין 
גיהנומשן תּהום מײַן לעבן, און װי איך האָב מײַנע אויגן אין אים 
אַראָפּגעלאָזט, קוקנדיק אויף דײַן בילד, װעל איך זי שוין אױיף 
אײיביק צום הימל ניט אױפֿהײבן. שוועסטער, דערבאַרעם זיך אויף 
מיר, נעם מיך צו זיך, אין דײַן האַנט גיב איך זיך איבער. דריק 


ימיך צו וי אַ ברודער צו דײַן האַרצן -- אָדער לאָז מיך זײַן דאָס 


בענקל פֿאַר דײַנע פֿיס. װי אַ הונט װעל איך בײַם זוים פֿון דײַן 
קלייד ליגן, און דעם קלענסטן צוק פֿון דײַנע ברעמען היטן; דעם 
מינדסטן פֿאַרלאַנג חײַנעם אױיספֿירן אָדער אַזױי וי אַ לייב צו דיר 
אַ שפּרונג טאָן און אין אַ פֿעלדזנשפּאַלט דיך פֿאַרשלעפּן.. 

און דער בחור האָט זיך פּלוצעם באַהעדשט און אויף אַ בעטג- 
דיק קול װײַטער גערעדט:; 

אָדער נײַע הימלען װעל איך פֿאַר דיר באַשאַפֿן און מיט אַ 
נײַער בלויקייט און נײַעם ליכט װעל איך דיך אײַנהילן. און אייג- 
פֿאַסן װעל איך דיך וי אַ זון אין מײַן לעבנספֿער, און אין ליד פֿון 
מײַן נשמה װעל איך דײַן אָנדענק אַרײַנװעבן. פֿון מײַנע תּפֿילות 
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װעל איך קרוינען פֿאַר דײַן קאָפּ פֿלעכטן און מיט מײַנע װײַסע 
בלומען װעל איך די. ערד פֿאַר דײַנע פֿיס אויסבעטן. װי אַ פֿײַער- 
דיקער אָדלער װעל איך אַרום דײַן טראָן אומשוועבן, און פֿלאַמען 
אָנװייען אויף דיר מיט מײַנע פֿליגל. מיט דײַנס אַ װאָרט -- װעל 
איך אין אומבאַגרענעצטער הייך זיך אױפֿהײבן און ביז די װײַטסטע 
זונען װעט מײַן גליקסגעשריי דערגרייכן. 
| און צעעפֿנט האָבן זיך דעם בחורס אויגן, אין וועלכע ליכט און 
פֿײַער האָבן זיך געראַנגלט. ציטערדיק און ברענענדיק אין גאַנצן 
האָט ער זײַן בליק מיט גרויסער ליבע צוֹ דעם מיידל אױפֿגעהױבן 
-- און אַ קוק טוענדיק איז ער פֿאַרשטײנערט געװאָרן. דאָס מיידל 
איז פֿאַרשװוּנדן געװאָרן פֿון שפּיץ פֿעלדז, נאָר איר געשטאַלט האָט 
זיך נאָך אין טײַך אָפּנעשפּיגלט און צוזאַמען מיטן מאָרגנשטערן האָט 
זי צו אים פֿון שװאַרצער טיפֿעניש אַרױסגעקוקט, 

און אַ העליש פֿײַער האָט דעם בחורס האַרץ אַרומגעכאַפּט און 
געברענט, און געפֿלאַקערט. דראָענדיק מיט די פֿױסטן -- האָט ער 
אין די גרויסע ליידף פֿון זײַן נשמה אויסגעשריען: ,פֿײַער, פֿײַער, 
פֿײַער!" --- און פֿון צווייטער זײַט טײַך, פֿון שפּיץ פֿעלדז, האָט דער 
װידערקלאַנג אָפּנעענטפֿערט: ;פֿײַער, פֿײַער!? -- און דער טײַך האָט 
געציטערט, און מיט פֿלאַם זיך אָנגעצונדן, און איבערן גנ 5 
האָט זיך אַ פֿלאַמפֿײַער = 2 געטראָג. / 

און נאָכן געשריי האָט די גרויסע { א = 
שטילקייט, זיך צעלייגט. אָנמאַכטיק איז דעם בחורס קאָפּ אויף זײַן 
ברוסט צוגעפֿאַלן און זײַנע אויגן האָבן צו דער שװאַרצער טיפֿע- 
ניש פֿון טײַך זיך צוגעשמידט. טרויעריק שטיל איז אין דער פֿינצ- 
טערניש אַרום אים געווען, און אַנטשויגן און שטום איז געווען אין 
דער פֿינצטערגיש פֿון זײַן האַרצן, - אַ שואַרצער טרויער-פֿליגל האָט 
איבער אים געפֿאָכעט, און פֿענצטער װי דער תּהום זײַנען זײַנע 
מחשבֿות געווען. 


נאָר הויך, אין מיטן הימל, איבער דעם בחורס קאָפּ, האָט איין 
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אויג, אַ גרויס, ליכטיק, גאָלדן אויג מיט ליבע אויף אים אַראָפּ- 
געקוקט -- געווען איז עס דאָס אויג פֿון מאָרגנשטערן. 

און דער מאָרגנשטערן האָט אין הימל זיך געשטעלט, און פֿון 
דער װײַט הימלשע ברכות אויף דעם בחורס קאָפּ געשעפּטשעט, און 
געגלעט און געװוונקען צו אים -- נאָר דער בחור האָט עס נישט 
באַמערקט. 

און פּלוצעם האָט דער בחור דערװאַכט, זײַנע אויגן פֿון גיהנומשן 
אָפּגרונט אָפּגעריסן, און זיי אין ליכט פֿון הימל פֿאַרטרונקען און 
געדוכט האָט זיך, װי ער װאָלט מיט זײַנע אויגן געװאָלט דערפֿאָרשן; 
הימל, אָדער גיהנום? 

און דער הימלשער בלוי האָט זײַנע אויגן קלאָר געמאַכט, און 
זיי האָבן צוריק זייער פֿריִערדיקן אומשולדיקן גלאַנץ באַקומען, און 
ס'איז נישט געווען צו דערקענען, אַז אַ העליש פֿײַער האָט ניט לאַנג 
צוריק אין זיי געברענט, 

און אַ פֿרימאָרגן-שטילקייט האָט זיך אין זײַן האַרץ צעגאָסן, 
וי מיט באַלזאַם אויף זײַנע װוּנדן געטריפֿט, און באַרויִקט. אונטער- 
טעניק איז זײַן האַרץ געװאָרן, | | 

ער האָט אױפֿגעהױבן צוריק זײַנע אויגן צו דעם שפּיץ פֿעלדז 
און דערזען, װי הויך איבער זײַן קאָפּ הענגט אַן איינציק קלאָר 
װאָלקנדל און וי אַ האַנט װאָלט זיך פֿון געפֿליגלטן װאָלקנדל אַרױס- 
געשטרעקט. איז עס געווען די געשטאַלט פֿון מיידל אָדער אַ ליכ- 
טיקער מלאך? | 

און זײַן בליק האָט זיך צוריקגעצויגן צום מאָרגנשטערן און 
זײַן נשמה האָט זיך אין זײַנע שטראַלן אַרײַנגעפֿלאָכטן. טרויעריק, 
לויכטנדיק און שײַנענדיק איז ער נאָך אַלץ אַזױ ריין און אומבאַ- 
פֿלעקט וי אין ערשטן טאָג פֿון וװעלטבאַשאַף. דאָס ליכט זײַנס ווערט 
ניט פֿאַרלאָשן און זײַן פֿונק נישט פֿאַרטונקלט. און יעדן פֿרימאָרגן, 
ווען די זוונדערלעכע מענער, די גרויסע יחידים, איינזאַמע יתומים 
אויף דער ערד, בלאָנדזשען דורך די נעפּלען פֿון די סטעפּעס און 
לייגן אויס מיט זייערע טריט די ערשטע שטעגלעך צו די שפּיצן 
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בערג, דעמאָלט גייט ער, דער ווּנדערלעכער און איינזאַמער וי זי 
אַרױס -- באַגריסט זיי מיט קלאָרן ליכט, מיט זײַן שטענדיקער 
ברכה און װינקט צו זיי מיט זײַן גאָלדענעם אויג: זײַט ריין זײַט 
ריין, זײַט ריין?! -- און גיסט-צונויף אַלע זייערע גרויסע נשמות, 
פֿון אַלע עקן פֿון דער וועלט, אין איין ליכטיקן פּונקט, אין מאָרגנ- 
שטערן. 

און אַ גרויסע אומגעהויערע בענקשאַפֿט האָט דעם בחור אָנגע- 
נומען, און אַ ליבע צו גאָט, שטאַרקער פֿון טויט, האָט װי אַ שטראָם 
זײַן האַרץ דורכגעשװענקט. ער האָט געטרונקען דעם הימלשן בלוי 
מיט די אויגן און איז פֿאַרשיכּורט געװאָרן. ער האָט זיך אויסגע- 
גלײַכט, די הענט צום הימל אױפֿגעהױבן און אויסגעשריען: 

-- גאָט, אויך דאָס פֿײַער פֿון האַרצן בין איך מקריבֿ צו דיר! 

און אַ גרויס ליכט האָט נאָך דער הייליקער שבֿועה אין זײַנע 
אויגן אױפֿגעלױכטן; ער האָט דערזען, װי דער מאָרגנשטערן שײַנט 
און װוינקט צו אים מיט שׂמחה און בענטשט אים מיט אַ געטלעכער 
ברכה, און אײיַנגעטרױיט האָט ער זיך אין זײַן שטערן, און געגלויבט 
אין אים. ער האָט פֿאַרשטאַנען, אַז דאָס האָט גאָט אים גערופֿן און 
זײַן געטלעך פֿײַער אים אײַנגעטילט. און געשפּירט האָט ער, אַז 
עפּעס גרויס, האָט גאָט באַשטימט פֿאַר אים אױפֿן װויסטן אינדזל -- 
און ניט געװוסט װאָס. / | 

ער האָט זיך אױפֿגעמונטערט, זיך דאָרט גערירט און מיט אַ 
זיכער, רויַק האַרץ,. מיטן ברעג טײַך, געגאַנגען צו זײַן גורל. דאָס 
געשריי פֿון פֿײַער האָט נאָך געקלונגען אין זײַנע אויערן און זונ- 
אױפֿגאַנג האָט נאָך געשפּילט אין זײַנע אויגן. - 

און ס'בילד פֿון מיידל אין װאַסער און קלאָר װאָלקנדל אין 
הימל האָבן אויך פֿון זייער אָרט זיך גערירט, און אים פֿאַרױסגע- 
גאַבגען. י 
נאָר דער בחור האָט זיך שוין מער נישט געווּנדערט, װױײַל 
אַ פֿיל גרעסערער וונדער איז אין זײַן האַרצן אַרײַן -- איז ער 
שטיל און שװײַגנדיק געגאַנגען אַנטקעגן מאָרגנשטערן. הק 
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| = און אַז דער בחור איז װײַט אָפּגעגאַנגען -- האָט ען באַמערקט, 
אַז דער ברעג פֿון טײַך, מיט וועלכן ער גייט, דערהייבט זיך אַלץ 
העכער און העכער, ביז עֹר גלײַכט זיך אויס מיטן פֿעלדז אויף דער 
צווייטער זײַט. און ביידע פֿעלדזן קומען זיך צונויף, דערנענטערן זיך 
און בייגן זיך אַריבערן טײַך, װאָס ליגט אונטער זיי אײַנגעשלאָסן. 
און געדוכט האָט זיך, אַז די צוויי ריזן האָבן געשלאָסן אַ בונד צווישן 
זיך; דעם תּהום אין זייער טיפֿעניש צו פֿאַרנאַרן און אין הי פֿינצ- 
טער אים! דערשטיקן. / 

רויַק, אומדערשראָקן האָט דער בחור אי שיט וי תּהום 
אַראָפּגעקוקט און זיך געפֿרעגט: 

-- צי קען אַ מענטש, זיך װאַרפֿנדיק אין דאָזיקן תּהום, נאָך 
בלײַבן לעבן? 

נאָר ער האָט זיך אויף אַ רגע ניט אָפּגעשטעלט און איז וו 
טער געגאַנגען -- אַלץ העכער און העכער צום שִפּיץ פֿון פֿעלדז, 
דאָס װאָלקנדל פֿון הימל און דעם מיידלס בילד אין װאַסער זײַנען 
אים פֿאָרױסגעגאַנגען. 

און פּלוצעם האָט דאָס קלאָרע װאָלקנדל זיך אָפּגעשטעלט, און 
גערוט איבער דעם שפּיץ פֿעלדז. און דער בחור האָט אַ קוק געְטאָן 
און דערזען, װי אַ גרויסער, שװאַרצער שטיין הייבט זיך אַרױס פֿון 
די פֿרימאָרגן-נעפּלען, און דער שטיין איז הויך און שפּיציק, און 
זיצט אויף דִי פּלײיצעס פֿון פֿעלדז. אונטן װאַרפֿט זיך דער טײַך פֿון 
אונטערגאַנג און אויבן ברענט אַ קליין פֿײַערל, | 2 

און דעם בחורס האַרץ האָט פֿון װײַטנס דערשפּירט דאָס הייליקע 
פֿײַער, און איז געװאָרן פֿאַרציטערט. אָט איז עס גאָטס באַהאַלטענע 
ליכט, ציטערט דורך מדברשע נעפּלען און װינקט פֿון די שפּיצן 
פֿעלדזן. עס צאַפּלט דאָס ליכט און ציטערט, און װוינקט מיט ווּנ- 
קען פֿון דער גאולה. ווער האָט אױפֿן שפּיץ פֿעלדז דאָס דאָזיקע ליכט 
אָנגעצונדן, און װוּ איז יענער ריינער און לויטערער, װאָס זאָל צום 
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ליכט זוכה זײַן? איז עס נישט צו מאָל זײַן גוֹרל, װאָס גאָט האָט 
אים אױפֿן װיסטן אינדזל באַשערט? 

און אַ שטאַרקע, געטלעכע פֿרײיד, אַ נישט -באַגרענעצטע פֿרײיד, 
איז וי אַ מאַכטיקער שטראָם אין זײַן האַרצן אַרײַן און זײַן האַרץ 
האָט זיך געפֿרײט און געשראָקן, און געקלאַפּט מיִטן ציטער פֿון האָ- 
פֿענונג און גלויבן. זײַנע פֿיס זײַנען לײַכט געװאָרן און זײַנע טריט 
-- אויסגעברייטערט, און ער איז געגאַנגען און. געשוועבט אַנטקעגן 
הײיליקן ליכט. אין זײַנע. אויערן האָט נאָך געקלונגען דאָס געשריי 
פֿון פֿײַער, און אין זײַן האַרצן האָט די ברכה פֿון מאָרגנשטערן גע- 
זונגען. 

און דער פֿונק פֿײַער איז פֿאַר זײַנע אויגן אַלץ געװאַקסן. אָט 
איז עס וי אַ קליין פֿײַערדיק צינגל װאָס טאַנצט מיט ליבע אַנט- 
קעגן זײַן שוועסטער, דער זון. און אָט איז עס וי דער פֿײַערדיקער 
לאָק, וי דאָס פֿײַער פֿון מזבח, װאָס ער האָט געזען אין דעם טאָג 
פֿון זײַן נזירות, 

און דער בחור האָט דאָס געטלעכע פֿײער. דערקענט און דער 
אָדלער אין נעסט פֿון זײַן האַרצן האָט דערװאַכט, און האָט מיט אַ 
דערהויבענעם געשריי דורך זײַן מויל זיך אַרױסגעריסן; ;גאָטס פֿײַער! 
גאָטס פֿײַער!? -- און דער בחור האָט פֿאַרגעסְן אין טיפֿן תּהוִם, 
אױפֿן שפּיץ פֿעלדז אַרױפֿגעקלעטערט, דאָס הייליקע פֿײַער אָנגע- 
נומען און עס אױפֿגעהױבן אַנטקעגן הימל. אין פּראַכט פֿון יוגנט 
אוז שיינקייט איז ער אין דער הויך געשטאַנען. הויך זײַן באַקרױנטן 
קאָפּ אױפֿגעהױבן און דער פֿאַקל פֿון הילף האָט אין זײַן האַנט גע- 
ברענט. דאָס קלאָר װײַסע װאָלקנדל האָט געשװעבט איבער זײַן 
קאָפּ וי אַ מלאך און דער מאָרגנשטערן האָט זײַן מוטיקייט באַגריסט. 

און אַ מאַכטיק פֿרײדגעשריי איז געווען גרייט זיך אַרױסצו- 
רײַסן פֿון בחורס ליפּן. נאָר אין דער מינוט האָט זיך ווידער פֿאַר 
אים, פֿון פֿינצטערן תּהום אַרױס, דעם מיידלס בילד באַוויזן. װוונ" 
דערלעך אין איר שיינקייט און יוגנט איז זי פֿאַר אים דערשינען 
און זונאױפֿגאַנג האָט אין אירע אויגן געלויכטן. אירע בליקן זײַנען 


260 חייפּינחמן ביאַליק 


גלײַך אויף אים געפֿאַלן, גלײַך װי זי װאָלט אַ נעץ אין זײַן נשמה 
פֿאַרװאָרפֿן, כּדי אים צו פֿאַנגען. שטיל ציט זי זיך צו אים אין דער 
הויך, און שטיל ציט זי אים צו זיך אין אָפּגרונט. אירע הענט זײַנען 
צו אים אױסגעשפּרײט אים אױיפֿצונעמען און זיך אים אָפּצוגעבן 
געגרייט. איר בליק -- טויטלעכע ליבע װאָס מעסט מינוטן דורך 
אייביקייטן, 
- = און דער בחור האָט פֿעסט דאָס הייליקע פֿײַער צום האַרצן צו- 
געדריקט, האָט צוגעמאַכט אין ציטערניש די אויגן, אויסגעשריען: 
--- הימל! גיהנום! דו.. 

און זיך אַראָפּגעװאָרפֿן פֿון שפּיץ פֿעלדן אין די אָפֿענע אַרעמס 
פֿון טיפֿן אָפּגרונט, 

און גאָטס ליכטלעך פֿון הימל זײַנען אױסגעלאָשן: געװאָרן, און 
דער הימל איז בלאַס געװאָרן און נאַקעט, װי גאָטס פֿעלד נאָכן 
שנײַדן. און דאָרט, אין אַ זײַט פֿעלד, איז געלעגן אַװעקגעװאָרפֿן, 
וי אַ נוצלאָזע כּלי, דער סערפ פֿון דער לבֿנה, | 

און דאָס װײַסע װאָלקנדל האָט אַ ציטער געטאָן -- און פֿאַר- 
שװוּנדן געװאָרן. די זון האָט זיך אױפֿגעכאַפּט אין איר קעניגלעכן 
שטאָלץ און איז אױפֿן הימל אַרױסגעטראָטן, אַ טרייסל געטאָן מיט 
אירע גאָלדענע לאָקן און איר שײַן האָט זיך אויף די װײַטסטע בערג 
צעגאָסן. 

== 11 = 


און די ואַסערן האָבן דעם בחור אויסגעשפיגן אין זייער אַ 
װײַטן לאַנד, אין אַ פֿרעמדן לאַנד, אין גלות-לאַנד, - 

און ער האָט אומגעװאַנדערט אין אַלע לענדער צװישן די גלות- 
קינדער, און איז געגאַנגען צוישן זיי וי אַ לעגענדע פֿון פֿאַרצײַטן, 
וי אַ וויזיע פֿון דער צוקונפֿט, און פֿרעמד און סודותדיק איז ער 
זי פֿאָרגעקומען. : 

און פֿרעמד זײַנען אים הימל און ערד געװאָרן. ער האָט אויס- 
געלערנט זײַנע אויגן גראַד, אַנטקעגן אים, ביז עקן וועלט צו קוקן 
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-- וי עס האָט געקוקט אויף אים גראַד דעם מיידלס בליק אין יע" 
נעם פֿרימאָרגן. 

ווען האָט ער יענעם פֿרימאָרגן געזען? 

און דער בחור האָט געבלאָנדזשעט אויף דער ערד, אַזױ װי אַ 
געפֿאַלענער שטערן בלאָנדזשעט אין חלל פֿון הימל, און ער האָט 
גאָר נישט נישט פֿאַרמאָגט אַחוץ דאָס גרויסע פֿײַער אין האַרצן, און 
אַחוץ דעם זונאױפֿגאַנג אין זײַנע אויגן. 

ווען איז דאָס פֿײַער אין זײַן האַרץ אַרײַן? 

דען אין אַ דרײַפֿאַכיקן שמעלצפֿורעם איז זײַן האַרץ געלײַטערט 
געװאָרן, און אַ דרײַפֿאַכיקער פֿלאַם האָט אין אים געברענט: דאָס 
פֿײַער פֿון גאָט און דאָס פֿײַער פֿון שׂטן -- און דאָס שטאַרקסטע פֿון 
זיי ביידע --- דאָס פֿײַער פֿון ליבע, 

האָט ער געטראָגן דאָס דאָזיקע פֿײַער אין אַלע פֿיר ווינקלען 
פֿון דער ערד: מיטן הויך פֿון זײַן מויל האָט ער הערצער אױפֿגע- 
פֿלאַמט און אין פֿאַרלאָשענע אויגן האָט ער ליכט אָנגעצונדן, - 

און צו זײַנע פֿאַרװאָגלטע ברידער איז ער אַרױס, און זיי געזען 
אין זייער דערנידערונג און פּײַן -- האָט ער מיט זייער פּײַן געוויי- 
טיקט, און מיט זייער זיפֿץ געזיפֿצט,. און הימלשע געשרייען, גיהנום- 
ליידן, גאָטס נקמה און זײַן שטורעמדיקער צאָרן האָבן זיך געהערט 
אין זײַן זיפֿץ; דאָס געשריי פֿון אַ נשמה װאָס גייט-:אויס אין יסורים 
פֿון אַן אומזיסטער נישט-געענטפֿערטער ליבע, און דאָס זיפֿצן פֿון 
דער וועלט אין נאַכט פֿון חורבן, 

און אַ מאָל -- אַז דער בחור פֿלעגט אַנטשװיגן װוערן אין זײַנע 
גרויסע ליידן, און זײַן געשריי פֿלעגט פֿאַרװאַנדלט ווערן אין שטיל- 
קייט --- איז קיין גרעסערער טרויער נישט געווען פֿון זײַן טרויער, 
און קיין טיפֿערער צער פֿון זײַן צער נישט געווען. 

און קיין איינציקער מענטש האָט זײַן גראַדן בליק נישט געקענט 
אויסהאַלטן. מענטשן פֿלעגן פֿון אים זייערע אויגן אָפּװענדן: װוי ער 
פֿלעגט זיי צום הימל אױפֿהײבן, און װידער צו דער ערד אַראָפּלאָזן, 
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און דער בחור פֿלעגט נאָכקוקן דעם יעניקן ביז ער פֿלעגט פֿאַר- 
שווינדן, און ער האָט אויף יענעם גרויס רחמנות געלײיגט, | 

און ער האָט אויך אויף זײַן וועג געטראָפֿן מענטשן פֿון שׂנאה 
און האָס --- און זי פֿלעגן פֿון זײַן בליק פֿאַרציטערט װוערן און 
אײַלנדיק פֿון אים זיך אָפּקערן: דער שטערן זייערער פֿלעגט זיך 
קנייטשן, מיט די געדיכטע ברעמען פֿלעגן זיי די אויגן צודעקן און 
אויף דער ערד אַראָפּקוקן; זייער האַנט לייגן זיי אויף זייער האַרץ 
-- און געדוכט האָט זיך, װי זיי װאָלטן װעלן באַהאַלטן אַ גנבֿה 
פֿון די אויגן פֿון סודותדיקן מאַן. יי 

אָבער דורך און דורך האָט ער זייער האַרץ געזען, און אין זייער 
נשמה וי אין די טויערן פֿון. אַ. געפֿאַלענער פֿעסטונג אַרײַנגעדרונ- 
גען. און געזען האָט ער אַלע זייערע ווייטיקן, צוזאַמען מיט זיי האָט 
זיך זײַן האַרץ געצאַפּלט און געווייטיקט, און מיט זייער פּײַן -- מער 
פֿון זיי זיך געפּײַניקט. . , 

און אַ מאָל, אַז ער פֿלעגט טרעפֿן אַ זאַטן,. צופֿרידענעם מענטשן, 
פֿלעגט זײַן קוק אין יענעמס האַרץ זיך אַרײַנשטעכן און ביז צום 
טויט אים קראַנק מאַכן; די רו פֿלעגט שוין פֿון יענעם מענטשן אַנט- 
לױפֿן און בײַ נאַכט אויף זײַן געלעגער פֿלעגט דער שלאָף פֿון אים 
װוײַכן. ר צי 4 : 
און מענטשן פֿלעגן צו. אים קומען, און שטיל זייער קאָפּ פֿאַר- 
בייגן אונטער זײַן ברכה און קללה. שטראָף און טרייסט פֿון זײַנע 
ליפּן געזוכט, תּפֿילה און רחמים פֿון זײַנע אויגן געבעטן אַ ים 
רחמנות פֿלעגט זיך איבערגיסן אין זײַן האַרצן און זײַן טרייסט- 
װאָרט פֿלעגט פֿאַלן װוי מאָרגנטױי אויף די צעבראָכענע הערצער, 
מיט גרויס רחמנות פֿלעגט ער אויף זיי קוקן און אין זײַן בליק האָט 
דער פֿרימאָרגן געלויכטן, 

װײַל געטראָגן האָט ער אין זײַן האַרצן דאָס גרויסע ליכט פֿון 
דער ליכטיקער זון צוזאַמען מיט דער פֿינצטערניש פֿון נאַכט און 
אירע סודות --- נאָר זײַנע אויגן האָבן תּמיד נאָך זונאױפֿגאַנג גע- 
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דאָרשט. אין זײַן נשמה האָט. זיך אָפּגעשפּיגלט זוּשלַן און זונאויפֿ- 
גאַנג איז געווען זײַן לעבנסבילד. 

און אַז דאָס האַרץ פֿלעגט אים אט מע --- ווע זײַנע גרוי- 
סע חלומות און אומבאַגרענעצטע ליידן פֿלעגן רוישן אין אים װי 
כװואַליעס אין צעברויזטן ים -- פֿלעגט ער מיט זונאױפֿגאַנג, אויסער 
שטאָט, בײַם ברעג טײַך, אַרױסגײן און בײַ אַן איינזאַמען בוים זיך 
אָנשפּאַרן. זײַנע אויגן פֿלעגט ער צום מאָרגנשטערן אױפֿהײבן, און 
אין װאַסער פֿון טײַך האָט ער זײַן אָפּשפּיגלונג געזוכט. דערנאָך 
פֿלעגט ער די אויגן צומאַכן און אין תּהום פֿון זײַן נשמה אַרײַנקוקן. 
און לאַנג פֿלעגט ער אַזױ שטיין, און שװײַגן מיט דער גאַנצער 
וופלט אין זײַן גרויסן טרויער, דעם טרויער פֿון דעם יחיד. 

און דער יונגער מלאך אױפֿן מאָרגנשטערן, מיט די קלאָרע פֿליגל 
און בענקענדיקע אויגן, האָט זאַכט דעם שטומען טרויער-בעכער 
אײַנגעבויגן, און שטיל, טרער נאָך טרער, גענאָסן אין דער שטילקייט 
פֿון פֿרימאָרגן. 


אַדעס, אָב, תרס"ה 


| איבערגעזעצט 
י שוארץ 





חיים'נחמן ביאַליק און זיין פרוי מאניע 
בערלין, תרפּ"ב 


פון ביאליקם העבדע'שע עסייען 
און יידישע בריוו צו שרייבצרם 


הלכה און אגדה * 


(פראַגמענטן) 


די הלכה האָט אַ צאָרנדיק פּנים, די אַגדה -- אַ שמיכלענדיק 
פּנים. די -- איז אַ שטרענגע, אַ האַרבע, האַרט װי אײַון -- מידת 
הדין; און די איז מוחל אויף דאָס איריקע, אַ לײַכטע, אַ צאַרטע -- 
מידת הרחמים. די --- אַז זי מאַכט אַ גזירה -- איז זי אומקראָמפּראָ- 
מיסלעך: איר יאָ -- איז יאָ, איר ניין -- איז ניין; און די --- האַלט זיך 
אַן עצה און רעכנט זיך מיט די מענטשלעכע כּוחות און כאַראַק- 
טער: יאָ און ניין, און נאָכגעביק. די -- איז שאָלעכץ, גוף, טאַט; 
און די --- איז יאָדער, נשמה, כּוונה. דאָ --- באַנײַונג, פֿרײַהײט, 
רשות. ביז דאַנען --- וועגן דער הלכה און אַגדה, װאָס אין לעבן 
און וועגן דער הלכה און אַגדה, װאָס אין ליטעראַטור קען מען צו- 
געבן: דאָ -- טרוקענע פּראָזע, אַ פֿעסטגעשטעלטער, אויסגעשמיד- 
טער סטיל, אַ גרויע מאָנאָטענע שפּראַך -- די מלוכה פֿון שׂכל; און 
דאָ --- זאַפֿטיקײט פֿון פּאָעזיע, אַ פֿליסנדיקער, תּמיד זיך בײַטוג- 
דיקער סטיל, אַ פֿאַרביקע שפּראַך -- די מלוכה פֿון געפֿיל, 

צו די דאָזיקע אַדיעקטיווע קאָנטראַסטן בנוגע דער הלכה און 
אגדה קען מען צוגעבן גאָר אָן אַ שיעור נײַע, און אין אַלע װועט 
שטעקן אַ געוויסער טייל אמת, אָבער צי קען מען פֿון דעם דרינגען 
-- װי אַ סך מענטשן מיינען -- אַז הלכה און אַגדה זײַנען איינע 
די אַנדערע שׂונאים, אַ זאַך און איר קעגנזאַץ? 

די װאָס מיינען אַזױ פֿאַרבײַטן סובסטאַנץ מיט צושטאַנד און 
פֿאָרעם מיט מאַטעריע, און צו װאָס זײַנען זיי געגליכן? צום ישי 
ניקן װאָס האַלט, אַז דאָס װאַסער און אײַז פֿון טײַך זײַנען צוויי באַ- 


* אַ פראַגמענט פון בוך חייםינחמן ביאַליק, ייַדישׂ -- י. י. שװאַרץ, גיו" 
יאָרק 1946, זז' 3---5, 
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זונדערע מאַטעריעס. די הלכה און אַגדה זײַנען באמת נישט מער 
וי צוויי אין איינס, צוויי פּנימער פֿון איין און דער זעלביקער באַ- 
שעפֿעניש. די באַציונג צווישן זיי ביידע איז װי די באַציונג צוישן 
טאַט, קאָנקרעטער פֿאָרעם, און װאָרט. די הלכה איז די קריסטאַלי- 
זאַציע, דער לעצטער נױיטװענדיקער תּמצית פֿון דער אַגדה; די 
אַנדה -- איז די איבערשמעלצונג פֿון הלכה. דאָס רוישן פֿון דעם 
האַרצנס תּבֿיעות אין זייער געלאַף צום ציל -- דאָס איזן די אַגדה; 
דאָס פּלאַץ פֿון רו, די באַפֿרײַונג פֿון אַלע תּבֿיעות און זייער אײַג- 
שטעלונג -- דאָס איזן די הלכה. דער חלום לױפֿט און ציט זיך 
צום באַשײד, דער וילן -- צו דער טאַט, דער געדאַנק -- צום 
װאָרט, דאָס בליעכץ -- צו דער פּרי און די אַגדה צו דער הלכה. 
אָבער אין דער פּרי גופֿא ליגט שוין באַהאַלטן דער קערן פֿון 
וועלכן אַ נײַע בלום װועט אױפֿקומען. אַ הלכה װאָס הייבט זיך 
אויף צו דער מדרגה פֿון אַ סימבאָל --- און אַזעלכע זײַנען פֿאַראַ- 
נען. װוי עס װשט דערקלערט וערן װײַטער -- וערט אַלײן אַ 
מאַמע פֿון אַ נײַער אַגדה, ענלעך צו איר, צי אין אַן אַנדערן אויס- 
זען. אַ לעבעדיקע, געזונטע הלכה איז אַ געװעזענע אָדער צוקונפֿ- 
טיקע אַגדה, און דאָס אייגענע פֿאַרקערט. דער אָנהייב און סוף 
פֿון ביידע זײַנען פֿאַרקניפּט און פֿאַרבונדן איינס מיט דעם אנ" 
דערן. און װאָס זײַנען אַלע תרי"ג מצוות פֿון דער תּורה, אויב 
נישט דער לעצטער דורכגעלײַטערטער תמצית פֿון מיטאָס, לעגענ- 
דעס און אוראַלטע מנהגים -- תּורה פֿון לעבן און תּורה פֿון מויל 
און האַרץ -- װאָס האָבן לכתּחילה אַרומגעשװעבט אין דער לפֿטן 
װיפֿל טויזנטער אאָרן, ביז זייער צײַט איז געקומען קריסטאַליזירט 
צו ווערן אין פֿאָרעם פֿון געזעצן, אויסגעהאַקט אין שטיין און פֿאַר- 
שריבן אויף פּאַרמעט? די געזעצן פֿון קרבנות, טומאה און טהרה, 
און פֿאַרבאָטענע מאַכלים -- האָבן זייער יסוד אין דעם כּהנים- 
מיטאָס; די מצוות פֿון די ימים-טובֿים זײַנען פֿאַרבונדן מיט די היס- 
טאָרישע נאַציאָנאַלע לעגענדעס; און די מצוות צװישן מענטש און 
מענטש -- און די געפֿילן פֿון גערעכטיקייט און רחמנות, געפֿילן 
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װאָס די אַנשי-הגולה פֿון פֿאָלק האָבן זיי געגעבן אויסדרוק. אָבער 
אַפֿילו נאָך דעם, ווען זיי זײַנען פֿאַרקערפּערט געװאָרן אין שריפֿט 
--- זײיַנען זיי דאָך נישט פֿאַרקערפּערט געװאָרן אין שריפֿט --- זי" 
נען זיי דאָך נישט פֿאַרשטײנערט געװאָרן, װײַל די תּורה פֿון האַרץ 
און מויל איז באמת ניט בטל געװאָרן אַפֿילו אויף איין רגע, און 
איר לעבעדיקע צירקולירנדיקש לופֿט האָט זיך געהאַלטן אין איין 
רעגן און באַװועגן זיך אין שריפֿט, כּדי זי צו האַלטן לעבעדיק, זי 
אויסצוברייטערן אָדער זי אײַנצושרומפּן, און אָפֿט מאָל אַפֿילו זי 
אָפּצושאַפֿן פֿאַר אַ װײַל אָדער פֿאַר גאַנצע דורות, אַלץ נאָך די נײַע 
באַדערפֿענישן, אָדער אַפֿילו באַנײַטע אָנשויונגען און גלויבנס. נישט 
בלויז ,משה האָט געשריבן אוֹן יחזקאל האָט בטל געמאַכט? -- נאָר 
אַפֿילו עפּעס איינער אַ ,דניאל חייטא? האָט זיך ניט אָפּגעשטעלט 
פֿון אָנצוגרײַפֿן זייער שטאַרק אַ האַרבן ;,לאָו* פֿון דער תּורה, און 
געהאָפֿט אַז ער װעט לעתיד לבֿוא בטל ווערן. פּראָצעסן פֿון שמעל- 
צונג און קריסטאַליזאַציע אין הלכה און אַגדה קען מען ממש אָנ- 
טאַפּן מיטן אויג, דער הױיפּט אין צײַטן פֿון ,איבערקערענישן" און 
ווען נײַע געזעצן ווערן פֿאָרמירט, און זיי זײַנען אָפֿן און באַקאַנט 
פֿאַר יעדן איינעם. די אַלטע פּסול געװאָרענע הלכה גייט וידער 
אַרונטער אין שמעלצטיגל פֿון האַרצן און ווערט איבערגעגאָסן אין 
אַן אַגדה -- אין דעם פֿר;:ערדיקן אויסזען, צי אין אַן אַנדערן אויס- 
זען -- און די דאָזיקע קערט זיך צוריק פֿון דאָרטן אַ געלײַטערטע 
און קומט-אַרײַן אין די ראַמען פֿון דאַנק און טאַט, קריסטאַליזירט 
זיך ווידער אין אַ הלכה, אָבער שוין אין אַ פֿאַרבעסערטער און באַ- 
נײַט געשטאַלט, 

די הלכה איז, בכן, ניט װינציקער שעפֿעריש פֿון דער אַגדה, 


דאַט העבדע'שע בוך * 


(פראַגמענטן) 


.. פֿון אַלע געביטן פֿון אונדזער ליטעראַטור, פֿון יעדן ווינקל 
און באַהעלטעניש, װוּ ס'באַהאַלט זיך עפּעס פֿון פֿאָלקס רוח-הקודע} 
עפּעס אַ שאַפֿונגסקראַפֿט פֿון זײַנע בעסטע יחידים -- פֿון זיי אַלע 
דאַרפֿן מיר אַרױסציִען און אַרױפֿברענגען די פֿאַרלױרענע און פֿאַר- 
שטויסענע פֿונקען, זיי צונױפֿנעמען אין איינעם, אַז זיי זאָלן װוערן 
איין גאַנצע זאַך אין די הענט פֿון דער אומה. 

מיר טאָרן, פֿאַרשטײט זיך, ניט וערן פֿאַרשקלאַפֿט אין יעדער 
הינזיכט צו די דרכים פֿון כּינוס פֿון די אַמאָליקע, פֿאַרקערט, אין 
דער דאָזיקער הינזיכט װועלן מיר זײַן פֿולשטענדיק פֿרײַע מענטשן, 
די אַמאָליקע האָבן געטרײַ געטאָן זייער אַרבעט אויף זייער דרך, 
נאָך דעם פֿאַרשטאַנד און געשמאַק, װאָס האָבן געהערשט אין זייער 
צײַט-אָפּשניטן, אין אונדזער צײַט האָבן די באַדערפֿענישן און די 
הערצער זיך געענדערט און מיט זיי צוזאַמען -- אויך אַ סך פֿון 
די ליטעראַרישע ווערטן, אָבער די באַציונג צו דער דאָזיקער אַר- 
בעט מוז זײַן איינע און די זעלביקע פֿאַר אַלע צײַטן אַ באַציונג צו 
באַגרײַפֿן די גאַנצע גרויסע אַחריות, װאָס דאָס פֿאָלק לייגט אַרױף 
אויף די, װאָס קומען זיך פֿאַרנעמען מיט אירע הײליקסטע הייליק- 
טימער. איך װאָלט געזאָגט, אַ באַציָונג פֿון קדושה, | 

איך ווייס, דאָס בוך און די ליטעראַטור זײַנען אין אונדזערע 
טעג געװאָרן װאָכעדיק. אין די אויגן פֿון אַ סך מענטשן זײַנען זי 
ניט. מער וי אַ שטיקל אַנדערע סחורה. אָבער אמתע שאַפֿונג לאַכט 
זיך אויס פֿון מאַרק מיט זײַן טומל. איר לעבן -- איז דאָס אייביקע 
לעבן און איר קדושה גייט-איבער פֿון דור צו דור, סוף- כּל-סוף, 
צי מיטן גוטן ווילן, צי איבער געװאַלט, נעמען מענטשן אויף זיך 
איר עול-מלכות און עפֿענען זייערע הערצער פֿאַר איר השפּעה. 


*אַ פראַגמענט פון עסיי אונטער דעם טיטל, געדרוקט אין בוך חיים. 
נחמן ביאַליק -- שריפטן ידיש י. י. שװארץ, זי 44--46, 
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זאָל נאָר דאָס פֿאָלק דערשפּירן אַז עס האָט איין פּלאַץ אויף 
דער וװעלט, װאָס איז אין גאַנצן ריינקייט און איזן אַ מקום:מקלט 
- פֿאַר זייער געפֿיל דורך אַלע דורות: זאָל נאָר דאָס פֿאָלק וויסן און 
באַגרײַפֿן, אַז די דאָזיקע אַרבעט, װאָס װערט געטאָן לשמו ולשמה 
אַנטהאַלט ניט אין זיך גאָרנישט פֿון װאָכעדיקײט און פֿון צוויידיי- 
טיקע פּניות, אַז דאָס איז די הצלה פֿון זײַן גײַסט און זײַן אייביקייט" 
לעבן -- און איר װועט זען, אויב עס װעט ניט אָנערקענען זייער 
אַרבעט און אויב עס וועט אײַך ניט בענטשן 

איך פֿאַרשפּאַר צו זאָגן, אַז דער נאָמען אָפּשלום, װאָס װוערט 
דאָ געבראַכט, איז ניט פּשוטו כּמשמעו. כ'האָב זיך מיט אים באַ- 
נוצט וי מיט אַ פֿאָרמולע -- שטעלט-אַװעק אויף זײַן פּלאַץ דאָס 
װאָרט כּינוס אָדער אַן אַנדער מין װאָרט פֿון אייגענעם באַטײַט. און 
געוויס מיינט עס ניט צו זאָגן, אַז זאַמלונג קומט צו פֿאַרמינדערן אונ- 
דזערע הײַנטיקע שאַפֿונג, אָדער אָפּצוהאַלטן איר גאַנג מיט װיפֿל ניט 
איז, כינוס קומט צו פֿאַרמערן און ניט צו פֿאַרמינדערן, ;ווען דער צבור 
איז אַרױסגעקומען? -- זאָגט די אַגדה --- איז די גאַנצע װועלט גע- 
שטאַנען און געשוויגן". ווען דער צבור איז אַרױסגעקומען איז 
אפֿשר אַזױ געווען, אָבער אין צײַט פֿון כּינוס איז ניט די װעלט 
שטייט און ניט זי שװײַגט, נאָר זי גייט איר טאָג-טעגלעכן גאַנג. 
דער גלגול פֿון יצירה שטעלט זיך ניט אָפּ, זײַן פֿאָדעם ווערט גע- 
שפּונט איבער אַלע תּחומען און ווערט פֿון זיך אַליין באַהאָפֿטן אין 
געוועב פֿון אַלע דורות. נאָך מער: אין דער אַרבעט גפֿא פֿון די 
זאַמלערס דערקענען מיר דעם חותם פֿון זייער דור. דער גײַסט פֿון 
יענעם דור װעט פֿאַרשלונגען ווערן און בלײַבן אין דער פֿרוכט פֿון 
זייער אַרבעט, צווישן די פּרקים און צווישן די שורות. דער עיקר 
אין אַזאַ מין אַרבעט איז די גײַסטיקײט, װאָס באַװעגט דאָס האַרץ, 
אַ חוץ די ממשותדיקע הוספֿות פֿון אונדזער דור אין נײַע פֿאָרמען 
פֿון אײַנלײטונגען צו אַלטע שאַפֿונגען, און דאָס גלײַכן, װועט אויך 
דער דאָזיקער פֿאַרהױלענער גײַסט זײַן װי אַ נײַע הוספֿה צו די 
פֿריִערדיקע, אַן אומבאַװוּסטזיניקע הוֹספֿה, גאָר אָן דער כּוונה עפּעס 
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צוצוגעבן. אַלץ איז אָפּהענגיק אין דעם אױיסװאַל פֿון מאַטעריאַל און 
דער עיקר -- אין זײַנע קאָמבינירונגען. נײַע קאָמבינאַציעס פֿון 
אַלטע זאַכן קענען אױפֿבױען און חרובֿ מאַכן וועלט, רײַסן-אױס 
צענטערס פֿון זייער פּלאַץ און פֿאַרפֿלאַנצן זיי אין אַן אַנדער פּלאַץ, 
דער גאַנצער אַלטער מאַטעריאַל, נאָך דעם װי ער װעט אַרױסגע- 
ריסן װוערן פֿון זײַן תּחום און דורכגיין דורכן פֿילטערער פֿון נײַעם 
געשמאַק און דעם נײַעם גײַסט פֿון אונדזער צײַט -- װעט ממילא 
באַלױכטן וערן פֿון אינעווייניק און פֿון דרויסן מיט אַ נײַ ליכט, 
אויך אונדזער גײַסטיקע באַציונג צו אים וועט לגמרי זײַן אַן אַנ- 
דערע וי די פֿון די פֿרייערדיקע דורות. עס װעט ווערן אין גאַנצן אַ 
נײַ באַשעפֿעניש. | ' 

אָט דער סידור אָדער כּינוס -- אָדער גיט עס אַ נאָמען וי איר 
ווילט אַלײן -- װאָס װעט געמאַכט װערן פֿון אַ קאָלעגיום פֿון די 
חכמים פֿון דור און זײַנע געקליבענע שריפֿטשטעלערס, דאַרף אַרײַנ- 
נעמען אין זיך, װי געזאָגט, די בעסטע ליטעראַרישע שאַפֿונגען פֿון 
אַלע דורות, פֿון בראעזית ביז הײַנט. און אַזױ װוי דער גאַנצער מאַ- 
טעריאַל װעט זײַן צונױפֿגעקליבן און צזאַמענגעשטעלט לכתחילה 
מיט אַ באַשטימטער פּראָגראַם נאָך אַ פֿונדאַמענטאַלער שיטה און 
אידעע און מיט אַ גרויסער נאַציאָנאַלער כּוונה -- ממילא װעט אַ 
העכערער גײַסט באַזעלן די גאַנצע אַרבעט און אירע רעזולטאַטן פֿון 
אָנהייב ביזן סוף. דער טאָל צװוישן דער אַלטער און נײַער ליטע- 
ראַטור װעט פֿון זיך אַליין פֿאַרשאָטן װערן און מיר ועלן האָבן 
איין העברעישע ליטעראַטור. אין פּרטים װועט זי זיך טיילן אויף 
פֿאַרשײדענע תּקופֿות,. מדרגות, שאַטירונגען -- אאַז"װו, אָבער אין 
עיקר װעט זי אין גאַנצן זײַן איינס און איר נאַציאָנאַלע קדושה 
איינס, און דער נאָמען אירער ועט זײַן איינער: די העברעישע 
ליטעראַטור. 

אין דעם ביכערשאַנק פֿון דעם ייִדן, דעם יודע-ספֿר, װעלן זיך 
געפֿינען פֿיל ספֿרים. אַ נײַער ש"ס, װאָס װעלן אױפֿהאַלטן אין זיך 
די געקליבענע קווינטעסענץ פֿון דעם ייִדישן דענקען און פֿילן פֿון 
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אַלע דורות, און ער װעט קענען צו יעדער צײַט שטילן זײַן גײַס- 
טיקן דאָרשט און דעם דאָרשט פֿון זײַנע קינדער, 

דאָס העברעישע בוך װעט צוריקקומען צו זײַן פֿריִערדיקן כּבֿוד 
--- צו ווערן אַ פֿולשטענדיקע נייטיקייט און אַ צירונג פֿאַרן גאַנצן 
ייִדישן פֿאָלק, דאָס ייַדישע האַרץ װעט זיך באַהעפֿטן צו זײַן מקור 
און דער בונד צװוישן דעם העברעישן געדאַנק און ליטעראַטור װעט 
באַנײַט ווערן. 


אונדזער קולטוד ירושה * 


(פראַגמענטן) 


... איך מיין, אַז דאָס ייִדנטום פֿון דער גאַנצער וועלט וויל, קודם- 
כּל, אָן װײַטע חשבונות און לאַנגע װאַרטענישן, זען די צונױיפֿזאַמ- 
לונג פֿון זײַן געזעלשאַפֿטלעכן פֿאַרמעגן, כּדי אים צו פֿאַרװאַנדלען 
אין אַ פּראָדוקטיוון כּוח. 

קאָנצענטרירן דאָס דאָזיקע פֿאַרמעגן איז די ערשטע אױפֿנאַ- 
בע, װאָס שטייט פֿאַר אונדז (נאָך דעם ועלן מיר ריידן פֿון אנדערע 
ענינים) +-- די אױפֿזאַמלונג פֿון קולטורעלן פֿאָלק-פֿאַרמעגן און זײַן 
קאָנצענטראַציע אין איין געזיכערטן פּלאַץ, דערנאָך די אָרגאַניזי- 
רונג פֿון די דאָזיקע גיטער, כּדי דאָס אַלץ צו פֿאַרװאַנדלען אין אַ 
לעבהאַפֿטער, ניצלעכער זאַך. צונויפֿזאַמלען און צונױפֿשטעלן מיינט 
אויך אױיסװאַל, כּוונה, װוויסן: ויסן, װאָס קומט פֿריִער און װאָס 
שפּעטער, װאָס איז דער עיקר און װאָס איז דער טפֿל, װאָס איז 
דער קערן און װאָס איז שאָלעכץ, װאָס די תּבֿואה און װאָס איז 
דאָס שטרוי, נאָך אונדזער באַגריף, לוט אונדזער השׂגה און פֿאַר- 


* אַ פראַגמענט פון דֹעָם עס אונטער דעם טיטל, געדרוקט אין בוך חיים. 
נחמן ביאליק -- שריפטן, יָדישׂ -- ג"י 1946, ז7' 114--117, 
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שטענדעניש, נאָכן שטאַנדפּונקט פֿון אונדזער צײַט און נאָכן גע- 
שמאַק פֿון אונדזער צײַט. דאָס איז, װאָס דאָס ייִדנטום פֿון דער 
גאַנצער וועלט דערװאַרט פֿון ארץ-ישׂראל; דאָס איז, װאָס מ'קען 
אױפֿטאָן, דאָס איז ניט קיין חלום, דאָס איז אַ רעאַלער ענין: עס 
זײַנען דאָ גענוג קרעפֿטן אָפּצוטאָן די דאָזיקע אַרבעט. די כּוחות 
זײַנען צעשפּרײט איבער דער גאָרער וועלט און זיי דאַרפֿן אָרגאַ- 
ניזירט ווערן און צונױפֿגענומען ווערן אַרום דער דאָזיקער אידייע, 
אָרום איין צענטראַלן געדאַנק, דורך אױפֿפֿאָדערונג, דורך וויסן און 
אױסװאַל, פֿאַר דעם גרויסן נאַציאָנאַלן ווערק, מיט אױיטאָריטעט פֿאַרן 
גאַנצן ייִדנטום, פֿאַר דער וועלט-ייִדישקייט און אויך פֿאַר אַלע פֿעל- 
קער, 

איך זאָג דאָס, רבותי, װײַל װאָס אָנבאַטרעפֿט שעפֿערישע כּוחות, 
שאַפֿן עפּעס נײַס -- דאָס הענגט שוין אָפּ פֿון מזל. ס'איז ניטאָ קיין 
ערבֿות און ניטאָ קיין פֿאַרזיכערונג, אַז דאָ, אין ארץ:ישראל, װעט 
אױפֿבל:ען אַ נײַע ייִדישע שאַפֿונג. אַ קליין פֿאָלק פֿון אַ מיליאָן 
אָדער צוויי מיליאָן מענטשן קען ניט אַרױסגעבן קיין וועקסלען, אַז 
עס מוז אַרױסגעבן אַלע דרײַסיק יאָר גאונים אויף דעם אָדער יע- 
נעם געביט. ס'קענען אַ מאָל זײַן אַזעלכע אומשטענדן, אַז קיין גאו" 
נים וועלן ניט אױפֿקומען, אַז מיר װעלן טאַקע ניט האָבן עפּעס 
נײַס צו זאָגן. גאונות און שאַפֿונג -- דאָס װענדט זיך אין מול, 
דאָ גילט ניט קיין חשבון; דאָ מאַכט מען ניט קיין שום פֿאַבריקאַ- 
ציעס און מען באַשאַפֿט זיי ניט פֿון אַ פֿריער געמאַכטער כּוונה. ר' 
זישע אַנאַפּאָלער פֿלעגט זאָגן, אַז אויף יענער װועלט װעט מען אים 
ניט באַשטראָפֿן דערפֿאַר, װאָס ער איז ניט געווען װוי דער בעל-עזם. 
מ'וועט אים ניט פֿרעגן: ;זישע, פֿאַר װאָס ביסטו ניט געווען בעל- 
שם"? נאָר: ;זישע, פֿאַר װאָס ביסטו ניט געוען זישע, אָט דער, 
װאָס דו האָסט געקענט זיײַן?" 

מ'באַשטראָפֿט ניט קיין פֿאָלק, מ'גיט ניט אַרױס קיין פּסק-דין 
אויף אַ פֿאָלק, פֿאַר װאָס עס גיט ניט אַרױס קיין געניאַלע מענטשן, 
פֿאַראַן קליינע פֿעלקער, װאָס גיבן-אַרױס פֿון זיך גאונים און ווידער 
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זײַנען פֿאַראַן גרויסע פֿעלקער, װאָס גיבן קיין גאונים ניט אַרױס. 
דאָס שװײיצאַרישע פֿאָלק, מיט זײַן גאַנצער פֿרײַהײיט און מאַטעריע- 
לער ברייטקייט, האָט כּמעט אויף קיין שום געביט קין געניאַלן 
מענטשן ניט אַרױסגעשטעלט. מיר קענען אויף איף דעם קין 
וועקסלען ניט אַרוױסגעבן. אָבער דאָס ייִדישע פֿאָלק וועט פֿאַר- 
דינען אַ שטראָף, אויב עס װעט ניט טאָן, װאָס עס קען טאָן, װאָס 
עס איז בכּוח צו טאָן, װאָס עס ווערט בכלל געטאָן פֿון אַ קולטורעל 
פֿאָלק, אַ פֿאָלק פֿאַרדינט שטראָף, אויב עס אַרבעט ניט מיט זײַן 
מאַטעריאַל אויף אַ קולטורעלן אופֿן, אויב עס ניצט ניט אויס זײַן 
פֿאַרמעגן, נאָך מער, אויב עס איז מפֿקיר זײַן פֿאַרמעגן צו פֿאַר- 
ניכטונג און פֿאַרלענדונג און ניצט ניט אויס זײַנע כּוחות, ניט זײַן 
טויט פֿאַרמעגן און ניט זײַן לעבעדיק פֿאַרמעגן, דורך מענטשן, װאָס 
קענען בויען און שאַפֿן, כּדי אַרויסצוברענגען װאָס דאָס פֿאָלק פֿאַר- 
מאָגט, װאָס ס'ליגט אין אים פֿאַרװיקלט, װאָס סװואָלט געקענט 
געבן. דערפֿאַר פֿאַרדינט עס שטראָף. אַזאַ פֿאָלק איז ניט בליז אַן 
אָפּהענטיקער ;שליממזל", נאָר עס קומט ניט נאָך זײַנע פֿליכטן 

איך מיין, אַז דורך אַ געזונטן אינסטינקט האָבן מיר דער- 
גרייכט צו דער דאָזיקער דערשײַנונג, צו דער דערשײַנונג, װאָס 
חזרט זיך בי אונדז איבער: די צונױפֿזאַמלונגען, װאָס זײַנען גע- 
מאַכט געװאָרן אין געוויסע תּקופֿות און בײַ פֿצַרשײדענע אומשטענדן 
די אייגענע זאַך איז געמאַכט געװאָרן אין ארץ-ישׂראל, ווען מ'האָט 
דאָס באַדאַרפֿט און אויך אין די גלות-לענדער, מחמת דער שרעק, 
װאָס האָט אַרומגעכאַפּט דאָס פֿאָלק אין זײַן מוראדיקער צעשפּרײ- 
טונג. איבער די גרויזאַמע תּנאים פֿון גלות, גזירות,. שמד, גירוש, 
שרפֿות, אומגליקן איז געווען גרויס די מורא, טאָמער ועט אַלץ 
גיין לאיבוד. איך ווייס ניט פֿון קיין אַנדער בײַשפּיל אַזאַ, אַ חוץ 
פֿון די סאַמע עלטסטע ליטעראַטורן בײַ די אומות-העולם, וי אונ- 
דזערע נאַציאָנאַלע צונױפֿזאַמלונגען, אָנהײיבנדיק מיטן תנ"ך און 
ענדיקנדיק מיט אונדזער שולחן ערוך. 


נריוו צו ייַדישע שריינערס 


אָדעס, 14/װ// 1912 
צו ש. אַנ--סקי * 


מײַן ליבער און טײַערער ש. ראַפּאָפּאָרט. 

מיט לײַב און לעבן באַגער איך צו זײַן אויף אײַער פּסחדיקער 
אַסיפֿה, אַן עקספּעדיציע צו זאַמלען װערק פֿון ייִדישן פֿאָלקלאָר -- 
דאָס איז דאָך אויך איינע פֿון מײַנע אַלטע חלומות. ליידער ווייס איך 
אָבער ביז איצט ניט, צי װעל איך קענען אָפּפֿאָרן פון דער היים. איך 
האָב, פֿאַרשטײט איר מיר, אויף זיך עפּעס אַ שטיק חטאי, האָט בײַ 
מיר דער סלעדאָװאַטעל 2 אַרױסגענומען אַ ,פּאָדפּיסקע* *+ ניט אָפּצו- 
פֿאָרן פֿון אָדעס אָן זײַן רשות, און לפֿי שעה האָט ער מיר נאָך דעם 
רשות ניט געגעבן. איך װעל זיך נאָך פּרוּוון, איך ווייס אָבער ניט, 
צי סװוטט העלפֿן, אַגבֿ, איז בײַ מיר דער פּאַספּאָרט אויך אַ פּסול- 
דיקער (אַ נאָכצײַטיקער) און איך ווייס ניט, אויב ס'איז באַקװעם אַזאַ 
ייִדן װי איך קומען לפּעטערבורג הקדושה אָן די נייטיקע זכיות. מען 
איז דאָך עפּעס אין גלות, אויב איר ווייסט געוויס, אַז דאָס איז יאָ 
מעגלעך, ד"ה, אויב איר האָט די מעגלעכקייט מיר גאַראַנטירן קניע- 
פּריקאָסנאָװיענאָסט* +, אַפֿילו ווען איך װעל קומען אָן ,פּראַװעס*5 
און מיט אַ פּסולן פּאַספּאָרט --- זאָלט איר מוחל זײַן מיר טעלעגראַ- 
פֿירן איין װאָרט ,מאָזשנאָ? * --- און דאַן, אוב סוועט מצד דעם 
,סלעדאָװאַטעל* אויך קיין מניעה ניט זײַן, קום איך צו אײַך על כּנפֿי 
נשרים. פֿאַרשטײט זיך, אַז אָפּלײגן די אַסיפֿה דאַרפֿט איר סײ וי 
סײַ און טאַקע מיר דרך-אַגבֿ מודיע זײַן טעלעגראַפֿיש דעם טאָג. 

דער זיידע איז עפּעס ניט מיט אַלעמען -- די עלטער! -- קאָן 
ער ניט קומען. ער גריסט אײַך הערצלעך, באַגריסט די אַסיפֿה און 
ווינטשט אײַך דערפֿאָלג. קלויזנער איז איצט אין פּאַלעסטינע. רבֿניצ- 


* פון די גאָלדענע קיט נ' 48, ת"אָ 1964, זו' 199 -- 208, 
?א פּנים אין ענין פון דער דרוקעריי מוריה. --- ? אױיספאָרשער. -- * אונ- 
טעפרשריפט. --- + אומבארירלעכקייט. -- * רעכט. -- * מען קאָן. 
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קי איז צוגעבונדן צו די געשעפֿטן זײַנע. דאָ האָט איר אַ סךיהכּל 
פֿון אַלע אײַערע אָדעסער אײַנגעלאַדענע. 
אויב ס'וועט זיך מיר, נאָך אַלע באַמיָונגען, פֿאָרט ניט אײַנגעבן 
קומען -- װעט דאָס מיר, מעגט מיר גלייבן, האַרציק באַנג טאָןי. 
איך בעט אײַך אָבער, ליבער אַנ--סקי, ניט פֿאַרגעסט מיר מודיע זײַן 
די רעזולטאַטן פֿון דעם באַראָט,. אפֿשר וװועל איך אײַך מיט עפּעס 
צו נוץ קומען. איר קענט רעכענען אויף מײַן הילף, אויף װיפֿל ס'איז 
נאָר פֿאַר מיר מעגלעך. 
פּרצן מיט דינעזאָנען װאָלט איר באַדאַרפֿט, נאָך מײַן מיינונג, 
אײַנלאַדן,. און נאָך איינעם: נ. פּרילוצקין. דער איז זיך פֿאָרט מתעסק 
אין פֿאָלקלאָר אַ שטיקל צײַט און קען ניצלעך זײַן. ס'איז גיט קיין 
ענין פֿון כּבֿוד, ס'איז אַרבעט, 
אײַער 
ח. נ. ביאַליק 
נ"ב: אַ הערצלעכן און װאַרעמען גרוס אײַך פֿון רבֿניצקין. 


אָדעס, 17/או/1912 


ליבער ה' אַג---סקי! 
איך האָב אײײַך שוין טעלעגראַפֿירט, אַז איך קאָן איצט ניט פֿאָרן, 
בײַ אונדז רעגנט די גאַנצע צײַט און דאָס װועטער איז זייער שלעכט, 
האָב איך פּשוט מורא, אַז דאָרט, אין די קליינע שטעטלעך, װעט נאָך 
ערגער זײַן, אַגבֿ,. איז טאַקע געקומען אַ ייַד, מײַנער אַ באַקאַנטער, 
פֿון יענע מקומות, זאָגט ער, אַז מ'קען דאָרט אומקומען, אַזױ טיף 
איז די בלאָטע און אַזױ שװוער איז דער ועג. 6 װיאָרסט איז ער 
געפֿאָרן 9 שעה. 
אויף אַזאַ נסיעה, װוי שטאַרק מײַן חשק זאָל ניט זײַן צו זײַן מיט 
אײַך אין איינעם אין וועג, בין איך פֿון דעסט וועגן קיין בעלן ניט, 
איך דאַרף רו. אָבער ניט קיין אָפּקומעניש. איך מוז בכן אָפּלײגן דאָס 
אויף אַ בעסערער צײַט. איר פֿאָרט דאָך ניט דאָס לעצטע מאָל. און 
אפֿשר, אַז איר װעט מיר שרײַבן פֿון וועג, אַז די מעשׂה מיטן וועטער 
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איז גאָר ניט אַזױ שלעכט, װעל איך זיך אפֿשר אַראָפּכאַפּן צו אײַך 
אויף אַ פּאָר װאָכן. 
פֿאָרלױפֿיק ווינטש איך אײַך אַן אינטערעסאַנטן וועג און זײַט 
מיר געזונט און מזלדיק, 
אײַער אמתער פֿרײינד. 
' ח 1 היאליק 


מײַן פֿרױ און רבֿניצקי לאָזן אײַך גריסן. ס'איז טאַקע אַ יושר, 
איר זאָלט זיך אַראָפּכאַפּן צו אונדז אויף אַ לענגערע שטיקל צײַט, 
וועלן מיר אַ ביסל פֿאַרברענגען צוזאַמען. ביז דענסטמאָל פֿאַרגעסט 
ניט אונדז און װאַרפֿט-אַרײַן אַ בריוול. 


אָדעס, 1913 
(אויף אַ בלאַנק פון פאַרלאג מוריה) 


טײַערער אַנ---סקי! 


מיר איז אַ גרויסער חידוש, װאָס איר האָט ניט געענטפֿערט אויף 
מײַן בריוול. איך האָב איַךְ אין נאָמען פֿון דער היגער ליטעראַטור- 
געזעלשאַפֿט פֿאָרגעשלאָגן, אַז איר זאָלט זיך אַראָפּכאַפּן צו אונדז 
קיין אָדעס פֿאָרלעזן פֿאַר אונדזער פּובליקום עפּעס א גוט װאָרט 
מכּוח יידישע זאַכן, מכּוח פֿאָלקלאָר, למשל, מיר װעלן אײַך, פֿאַר- 
שטייט זיך, באַצאָלן דערפֿאַר, און איר װעט, מיין איך, אַ חוץ דעם 
פּשוט גוט פֿאַרברענגען עטלעכע טעג צװישן גוטע ברידער. אוב 
איר זײַט מסכּים --- און פֿאַר װאָס זאָלט איר ניט מטכּים זײַן? -- 
שיקט אונדז, זײַט מוחל, די טעזן פֿון אײַער קומענדיקן רעפֿעראַט 
און מעלדעט אונדז אײַערע באַדינגונגען. סװואָלט גלײַך געווען, איר 
זאָלט דאָס טאָן באַלד נאָכן גמר פֿון ,ענין בייליס". אַלנפֿאַלס באַ- 
צייכנט אײַער צײַט. 

אײַער מיט לײַב און לעבן 
ח. נ. ביאַליק 
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. אָדעס, 15//א/1913 
(אויף א בלאַנק פון מוריה) 

ליבער פֿרײַנד! 

אַוודאי װאָלט געווען גלײַכער פֿריער, נאָר מילא אויך די איי- 
גענע מעשׂה, אַז ס'איז אײַך שװער, ס'זאָל זײַן די ערשטע טעג 
יאַנואַר. מכּוחה די טעמעס -- אפֿשר איז אַ סבֿרה, אַז איר זאָלט 
לייענען איבער ביידע. און פֿאַר װאָס טאַקע ניט קיין 272 לעקציעס! 
איך װועל דאָס נאָך פֿאָרלײגן פֿאַר אונדזער חבֿרה. מען קאָן אײַך 
דאָ אײַנאָרדענען אויך נאָך עטלעכע לעקציעס, ד"ה, פֿאַרן סתּם 
עולם, ניט נאָר פֿאַר מיטגלידער פֿון אונדזער געזעלשאַפֿט. הכּלל, 
מען קען מאַכן פֿאַרשײדענע קאָמבינאַציעס. דאָס אַלץ װעט באַ- 
קלערט וערן אויף דער נאָענטסטער זיצונג און מען װעט אײַך 
באַלד מודיע זײַן. איר, אַלנפֿאַלס, זײַט גרייט אויף די ערשטע טעג 
יאַנואַר און שיקט-צו באַלד אײַערע טעון פֿון ביידע טעמעס. 


(ווייטער גייען אין בריוו עטלעכע זאַצן װעגן ,די יאַצקאַנעס", װאָס 
לאָזן זיך דערװוייל ניט פארעפנטלעכן). 
אײַער בלבֿ ונפֿש 
ח. נ. ביאַליק 
- אָדעס, 12/ווא/1913 
(פּאָסטקאַרטל פון פאַרלאַג מוריה) 
טײַערער אַנ---סקי! | 
גאָט זאָל אײַך אַזױ מחייה זײַן, ווי איר האָט מיך מיט אײַער 
בריוול מחייה געווען. אין אַ פּאָר טעג אַרום װעל איך שרײַבן מכּוח 
יעדער קלייניקייט. פֿאָרלױפֿיק דאַרף איך איבערריידן פֿריִער מיט 
מײַנע חבֿרים פֿון אונדזער געזעלשאַפֿט. מיר וילן, אַז איר זאָלט 
אונדז איבערלייענען איין לעקציע אויף רוסיש און איינע אויף ייִדיש, 
אַבי פֿון דער אַדמיניסטראַציע זאָל קיין מניעה ניט זײַן 
אײַער בלבֿ ונפֿש 
ח. נ. ביאַליק 
רבֿניצקי לאָזט אײַך האַרצלעך גריסן. 
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אָדעס. 27 יאַנואַר 1914 


(אויף א בלאנק פון האָטעל בריסטאָל) 


טײַערער פֿרײַנד! 

איך בין געקומען אײַך נעמען אין חדר אַרײַן, ד"ה, אין ;ליטע- 
ראַטורקע?, זײַט איר ניטאָ. אויב איר װעט קומען צוריק -- זאָלט 
איר זיך מטריח זײַן קומען אַהין, װוּ איר זײַט נעכטן געווען, די"ה, 
אין ,ליטעראַטורנאָדאַרטיסטיטשעסקי קלוב" סאַדאָװע 18, 

מיר װאַרטן דאָרטן אויף אײַך, 

אײַער 
ח. נ. ביאַליק 

אָדעס, (אָנהײב זומער) 1916 


ליבהאַרציקער אַנ---סקי! 

מיר קלויבן זיך הײַנט איבער אויף אַ דאַטשע, איז נישטאָ קיין 
טינט און פֿעדער, שרײַב איך מיט אַ בלײַשטיפֿט, 

4) אײַער מעשׂהלע ;אָפּלאַכן* איז שוין געווען אין גאַנצן אויס- 
געזעצט. אַ גליק, װאָס דער צענזאָר האָט צוליב עפּעס געפּסלט די 
הקדמה, װעט מען זי מוזן איבערזעצן, און דאַן װעט מען אפֿשר 
קענען אויסבעסערן, לויט אײַער נײַעם נוסח, װאָס איך האָב מיט זיך 
מיטגעבראַכט,. אויף העברעיש װעט דאָס זײַן איבערגעזעצט די טעג, 

2) דער איבערזעצער פֿון אײַער דראַמע, אויף וועלכן איך האָב 
גערעכנט, איז גראַדע פֿאַרנומען. איך האָב זיך אָבער נאָך ניט מייאש 
געווען צו געפֿינען אַן אַנדערן. 

3) דער זאַמלבוך (אונדזערער) װעט ווערן פֿאַרטיק אין אַ חודש 
אַרום. דער זאַץ איז שוין פֿאַרענדיקט. עס פֿעלט נאָר אָפּדרוקן. 

4 פֿאַרן פּרץיזאַמלבוך זאָגן חבֿרה צו מאַטעריאַל. עפּעס האָט 
מען שוין געגעבן. צי אַלע װעלן מקיים זײַן זייערע הבֿטחות -- 
ווייס איך ניט. אַגבֿ, ווייסט איר דאָך מסתּמא, אַז פֿון פּעטראָגראַד 
קלויבט מען אויך אויף עפּעס אַ זאַמלבוך. צי װעט מען ניט אָנזאַמ- 
לען , צו פֿיל"? 
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5) איר זאָגט צונױפֿפּאָרן פּרצן מיט שלום עליכמען: -- איך 
ווייס? אפֿשר ניט קרום? מען דאַרף אַ טראַכט טאָן. 

6 צי איך פֿאָר קיין פּעטר' --- ווייס איך נאָך ניט. דאָס ווענדט 
זיך אין כּמה זאַכן, אויב איך על פֿאָרן, על איך מיטנעמען די 
הגדה 2, | 

?) פֿרישמאַן איז געקומען פֿון קיִעוו דווקא צופֿרידן. וייסט 
אים דער גוטער יאָר, ווען ער זאָגט אמת און ווען ניט. 

8) פֿרוג איז נעבעך קראַנק, זייער קראַנק. 

9) בײַם זיידן בין איך ניט געווען עטלעכע טעג. מעגלעך, אַז 
ער האָט בינתים באַקומען פֿון פּעטר' די סטיפּענדיע, צי אַ ידיעה 
וועגן איר, 

0 ריבאַלאָװוס שירים װעל איך איבערלעזן. אויב זיי װעלן 
ניצן, װעל איך זיך מיט זיי באַניצן 

און זײַט מיר געזונט און שטאַרק -- אָן צוקער +, ליבהאַרציקער 
טײַערער פֿרײַנד און חבֿר. 

אײַער 
חייס נחמן (ביאַליק) 
אַדעס (1916) 


ליבהאַרציקער אַנ---סקי 


האָט קיין פֿאַראיבל ניט, װאָס איך שרײַב אויף אַזאַ שטיקל פּאַ- 
פּיר, דאָס איז דער באָבעס + אַ מתּנה. אַ דאַנק איר דערפֿאַר, 

איך האָב אײַך געגלויבט און מיטגעגעבן רובינשטיינען די הגדה. 
זעט זשע און שיקט זי מיר אָפּ בײַ צײַטנס. איך זאָל קיין צרות ניט 
האָבן. זי איז ניט מײַנע. איך װעל אײַך ניט אָפּשיקן די איבערזע- 
צונג פֿון אײַער דראַמע, ביז איר װעט מיר ניט אָפּשיקן די הגדה. 


*אַרױסגעגעבן א זאַמלבוך פאַר ביידע. -- ?*או אַלטצ הגדה של פּסח, ג 
שריבן אויף פּאַרמעט, װאָס אנ--סקי האָט געבעטן פאַר אָן אויסשטעלונג. -- 
* אַנ---סקי האָט געליטן פון צוקער קראַנקײיט. -- *ר' מענדעלעס פרו. 


פון זיינע ייִדישע בריוו 287 


און דער זיידע האָט טאַקע אַרײַנגערעדט אין פֿאָנאָגראַף. ער 
האָט געשריגן, אַז ער איז אַ נאַר, אַ נאַר, אַ נאַר. | 0 
פּרענומעראַטן אויף די אַלבומען װעט מען שוין קלויבן. איצט 
איז דער עולם צעקראָכן אויף דאַטשעס. נישטאָ װאָס צו מאַכן. 
און זײַט געזונט, טײַערער חבֿר. 
אײַער 
ח. נ. ביאַליק 


תל-יאָביב, 28/װו/1927 


חברת דביר 
צו אלישע ראָדין * 
למר אלישע ראָדין 
מאָסקװע 
א"ג 


אײַער שיין העפֿטל פֿון צוויי קוואַלן האָב איך באַקומען. אַ דאַנק 
אײַך,. ליבער ראָדין, װאָס איר האָט מיר צוגעשיקט אַזאַ שיינעם 
גרוס פֿון דאָרטן... הייסט דאָס, אַז עס געפֿינט זיך נאָך עמעצער, װאָס 
דעם מלאכס פּיק אונטער דער נאָז האָט ניט אין גאַנצן אים דער" 
שלאָגן, אַזױ אַז ער זאָל פֿאַרגעסן די גאַנצע תּורה פֿון יענער צײַט, 
געלויבט איז גאָט דערפֿאַר, 

איך אײַך געדענק געוויס. איך געדענק אויך אײַער אַחר. עס 
װאָלט צו צײַטן זיך געװאָלט אַ קוק טאָן, װי זעט דאָס דאָרטן איצט 
לאַחר מעשׂה. איז נאָך ניט אַלעס אויסגעלאָשן געװאָרן? שלאָגט נאָך 
אַן אָדער? | 

אײַערע לידער האָב איך דורכגעלייענט. מײַן אַמאָליקער גזר 


* פון די גאָלדענע קײט, ב' 45, ת"אָ 1945 (מיט באמערקונגען פון מ. אוני 
גערפעלד). 
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דין בלײַבט אין קראַפֿט אויך איצט. אין אײַך איז דאָ עפּעס לשון- 
קודשדיקס. שרײַבט און זאָל אײַך גאָט, מעג מען דאָס בײַ אײַך? 
זײַט געזונט און װאַרפֿט אַ מאָל אַרײַן אַ בריוול. 


= 


בכּבֿוד 
ח. נ. ביאַליק 
תליאָביב, 1929////31 
הברת דביר 
לכּבֿוד 
מר אלישע ראָדין 
מוסקבֿה 


ידידי היקר! 
אײַערע לידער זײַנען געװאָרן װאַרעמער און האַרציקער. זי 
זײַנען אױיסגעלײַטערט אין יסורים. אייניקע פֿון זיי האָבן מיך טיף 
גערירט. צי האָט איר פֿאַר זיי אַ מקלט? איך גלייב דאָס קוים! פֿאַר 
װאָס זאָלט איר ניט פֿאַרעפֿנטלעכן אין די אויסלענדישע ייִדישע צײַ- 
טונגען? איך גלייב, אַז זיי װועלן זײַן אָנגעלײגט אין יעדער רעדאַק- 
ציע. אָט פּרוּווט, 
צי קענט איר מיר שרײַבן פֿון צײַט צו צײַט, װי גייט דאָס 
אײַך,. װאָס הערט זיך בײַ אײַך? עס ווילט זיך אַ מאָל הערן אַ לע- 
בעדיק װאָרט וועגן ברידער, אָפּגעריסענע פֿון אונדז. 
אײַער פֿרײַנד - 
ח. נ. ביאַליק 


צו ד"ר חיים זשיטלאָווסקי * 
27//6)3 באַדגאַסטײן 
הערן ד"ר ח. זשיטלאָווסקי, ניו-יאָרק 
ליבער און חשובֿער פֿרײַנד, 
אײַער בריוול מיט הער בערולס און מיט די איבעריקע צולאָגן --- 


* פון די גאָלדענע קײט, ב' 17, ת"אָ 1954, ז' 256, 
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איז מיר איבערגעשיקט געװאָרן אַהער פֿון תּל-אָבֿיבֿ. כ'האָב זיי אי- 
בערגעלעזן מיט קאָפּ, און גלייבט מיר, אויך מיט האַרץ, און דאָך, 
מיט אַלע מײַנע בעסטע געפֿילן צו אײַך און צו אײַערע ערלעכע 
כּוונות, קען איך מיך ניט אײַנשליסן אין אײַער קאָלעגיום. די טעמים 
דערצו ברויכט מען ניט װײַט זוכן. איך בין פּשוט אַזױ פֿאַרנומען 
מיט מײַן אַלטעגלעכער אַרבעט, אַז ס'קלעקט מיר ניט די צײַט, אויף 
מײַנע שװאַכע און שמאָלע פּלײיצעס װעט איר ניט געפֿינען קיין האַלבן 
טפֿח אַ פֿרײַען פֿאַר אַ מינדסטער נײַע לאַסט. איך נייטיק זיך גיכער 
אין אַנטלאַסטונג. דערצו בין איך גאָר ניט אַזאַ מאדים אין יודאַיקע 
וי איר מיינט. פֿאַר דעם צוועק װעט איר געוויס געפֿינען גרעסערע 
מומחים אַלס איך, איך האָב זיך אויסער דעם שוין לענגסט אַרױס- 
געשלאָגן פֿון ייִדיש. איך קען אַפֿילו ניט רעכט אויסלייגן. איך בין 
פּשוט מבֿולבל פֿון די הײַנטיקע פֿאַרשײדענע אָרטאָגראַפֿיעס. וי זשע, 
פֿרעג איך אײַך, זאָל איך פּלוצעם וערן אַ מיטרעדאַקטאָר פֿון אַ 
ייִדישער צײַטשריפֿט, | 
איך וויל אָבער ניט פֿאַרלײיקענען, אַז דאָס זײַנען ניט די איינצי- 
קע טעמים. פֿאַראַן אויסער זיי אויך אַנדערע מניעות. אײַער פּראָג- 
ראַם באַפֿרידיקט מיך ניט. אײַער שטעלונג צום ציוניזם, למשל, זעט- 
אויס צו זײַן אַפֿילו אַ פּאָזיטיווע, דאָך לאָזט זי זיך מער באַצייכענען 
אַלס א לאָיאַלע אָדער אַלס אַ נײטראַלע. און דאָס, פֿאַרשטײט איר 
מיך, גענוגנט מיר ניט. דאָס לעבן פֿאָדערט איצט פֿאַר דער ציוניס- 
טישער אידעע -- אַ בכּבֿודן צענטראַלן פּלאַץ, זי דאַרף שטיין אין 
מיטלפּונקט, בראש פֿון אַלע אַנדערע פֿראַגן, זי האָט דעם פּרימאַט, 
און אַלע אַנדערע אידעען מוזן זיך איר אונטערװאַרפֿן. פֿון אײַער 
פּראָגראַם אָבער זעט מען דאָס ניט אַרױס, אַדרבא, דער ציוניזם איז 
כּמעט דאָרטן וי פֿאַרשװיגן, הגם אין די גרונט-פּרינציפּן װוערט ער 
יאָ דערמאָנט. משמעות, אַז ער װועט טאָלערירט ווערן. דאָס איז אָבער, 
װוי געזאָגט, פֿאַר מיר ניט גענוג, 
און נאָך עפּעס, אויך זייער אַ וויכטיקס: אײַער נײַ פּשטל צו 
שלילת-הגלות איז אַפֿילו זייער געשפּיצט, אָבער ניט מער וױ אַ 
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פּשטל, אין דער אמתן איז דאָס ניט מער װי דער אַלטער פֿון דאָס 
נײַ פֿאַרשלײערטער איבערגעניצעוועטער חיובֿיהגלות. דער זעלבי- 
קער חתן, נאָר אַנדערש געשטרײַמלט. איז ניט בעסער בלײַבן ביי 
די אַלטע פּשטלעך? כּל זמן דער גלות איז אַ מוז, ד"ה, דער איינצי- 
קער מוז --- בלײַבט קיין אַנדער ברירה ניט וי צו אײַנטײַטשן אים 
מיט פּשטלעך. נו, מילא, לאָז צוקומען נאָך איין פּשטל, קאַרג פּירו- 
שים אויף איובֿ? 
מיר מיינען אָבער, אַז דעם אמתן פּירוש אויף דעם גלות-ייִדנטום 

-- װעט געבן נאָר אַ ייִדישער פּאָליטישער צענטרום אין א"י. איך 
זע אָבער, אַז איך בין דאָ אַ ביסל צו װײַט פֿאַרקראָכן. זײַט מיט מוחל, 
איך בעט אײַך. איך בין גאָר ניט אויסן זיך אַרײַנלאָזן אין אַ װיכּוח, 
כ'וויל אייך נאָר זאָגן, אַז אויך מצד זה זעט מיר אויס אײַער פּראָ- 
גראַם ניט-באַפֿרידיקנדיק, 

איך געפֿין אָבער אַחרי כּל זאת, אַז אײַער אונטערנעם איז אַ דבֿר 
בעתּו, און איר פֿאַרדינט אַלע בעסטע ברכות און דערפֿאָלג-װונטשן 
מסתמא װועט מען זיי אײַךְ אַנטקעגנטראָגן פֿון אַלע זײַטן. נעמט זשע 
אָן אויך מײַנע ברכות בתוכם, 

אײַער אמתער פֿרײַנד 
ח. נ. ביאַליק 


צו דער כאראקטעריסטיק 


וו חיים-נחמו ביאַליקם לעבן און שאַפן 


בלעטער פֿון געשיכטע, שפּראַכפֿאַרשונג, קריטיק און זכרונות 


חיים גליקסבערג 





ביאַליק טאָג-איין,. טאָג-אויס * 


מאָטאַ פונעם בוך : 

מיט אַ לייכטן האַרץיציטערניש בין איך געָי 
שטאַנען הינטער דער טיר, וארטנדיק אַז אָט-אָט 
עפנט זי זיך, און כאָטש זיין אידעאלע געשטאַלט 
האָב איך שוין געטראָגן אין מיין האַרצן אן 
אויסגעפורעמטע, האָב איך דערװאַרט, ער זאָל 
דערשיינען פאר מיינע אויגן אַזא װי ער אי, 
קען עס טאַקע געמאָלט זיין, אַז זי זאָלן זיין 
ענלעך איינער צום אנדערן? -- דער דיכטער, אזא 
װי ער אַנטפּלעקט זיך אין זיינע שאפונגען, אין 
די געציילטע מאָמענטן פון דערהייבונג, װען 
דער גייסט באַצװינגט דעם חומר, און דער דיכ- 
טער אין זין טאַגיטעגלעכן לעבן, װען ער 
טראָגט אויף זיך די זעלביקע שװערע לעבנס- 
לאַסט, װי מיר אַלע9? איז עס מעגלעך, אַז עס 
זאָל אין װעלכן ס'איז אופן ניט געשעדיקט װערן 
די געשטאַלט, װאָס מיר האָבן אין זיך אַרױס- 
געהויבן פון זיין שאַפן? אָט דער שװערער מאַ- 
מענט, װאָס מיר מאַכן דורך, װען עס װערט 
צעװייעט דער פאָרהאַנג, װאָס הענגט איבער אַן 
אויסגעצערטלטן חלום אונדזערן, איז שטענדיק 
דער סאַמע געפערלעכסטער, 

יעקבֿ פֿיכמאַן 
(וועגן מענדעלען) 
דעם 12טן דעצעמבער 1929 


א גאנצן פרימאָרגן האָט גערעגנט. הארט פאַר צװעלף קלאַפּט מען ענערגיש 
אין טיר, אויף דער שװעל שטייט ביאַליק מיט א קאַשקעט אויפן קאָפּ, אַ שאַליקל 
אויפן האַלדז, אין א רעגנמאַנטל, און שמייכלט, 


* פראגמענסן פון בוך חיים גליקטבערג -- ביאַליקס יום:יום, הל אָביב, 
תשי"ג, זייטן 9--18, 32, 34, 37--38, 41, 55, 58, 61--623, 65, 66, 71 719, 
4, 96, 100, 108, 153--154, 


ביאַליק טאָג-איין, טאָגיאוס 2093 


-- נו, װאָס האָט איר אָנגעשריבן נייס? (עֶר זאָגט ניט ;מאָלן" אַ בילד, 
גיערט גשרייבן" 1). | 

ער האָט ערנסט זיך אַרײנגעקוקט אין יעדן בילד. דערזען אַן עטיוד פון 
װײסע רויזן. 

--- איר װייסט, װייסע רויזן דערמאַנען מיר שטענדיק די מאַדאַם ל,, די 
געוועזענע פרוי פונעם מאָלער פ. יעדן ערשטן מײַ פלעגט זי מיר ברענגען װײסץ 
רויזן. איין מאָל האָב איך איר דערציילט דעם קורצן ראָמאַן אין פינף אַקטן 
פון מאַרק טװען, איר געדענקט דעם דיאַלאָג צװישן איר און אים? אָבער -- 
האָב איך איר געזאָגט -- ער איז געבליבן דער זעלביקער װאָס פריער, נאָר זי 
איז יעדעס מאָל געװען אַן אַנדערעי. | 

ער לאַכט. פון זיינע אויגן-װינקעלעך צעצװייגן זיך שטריכנװייז קנייטשן 
און פון זיינע בלויץ אויגן טריפט א קינדערשע פריד. די שטריכן, װי ליכט. 
שטראַלן, נידערןאַראָפּ און פאַרזאַמען זיך אינעם חןיגריבעלע, װאָס אויף דער 
לינקער באַק זיינער, און פון צייט צו צייט צעפלאַטערט זיך דאָרט אַ שמייכל, 
מיר דוכט זיך אויס, אַז א זוניקע שיין האָט פאַרפלייצט דאָס צימער, 

ער גייטיצו צום טיש אוֹן הײבטאָן בלעטערן די מאָנאָגראפיעס װעגן מאָי 
דיליאַני און סוטין, װאָס זיינען דערשינען אין ייַדיש אינעם פאַרלאַג , טריאַנגל": 
דער מחבר פּרוּװט דאָרט באַװוייזן, אז מאָדיליאַני איז אַ ייִדישער מאָלער. ביאַליק 
ווייס גאָר ניט װעגן די דאָזיקע מאָלערס. ער קוקט א וילע אַרײן אינעם הצפטל 
און באַמערקט: 

אַז מיקראַצט, קען מען אויסקראַצן זיין יודישקײיט ?. לעװיטאַן אין לויט 
זיין מיינונג, א ייִדישער מאָלער, װײיל אויף דער ליריק און אומעט פון זיינץ 
בילדער ליגט אַ יידישער חותם. | | 

איך האָב באַמערקט, אַז דווקא אין אָט די סימנים איז קענטיק זיין נאָענט- 
קייט צו טשעכאָװן. איך האָב אים געוויזן אן צטיוד, װאָס איך האָב געמאָלן פון 
לעװיטאַנס קבר אין מאָסקװע אויפן ייִדישן דראָגאָמילאָװער ביתיהקברות *, אין 


? אַן אויגשיינלעכער איינפלוס פון דער רוסישער שפּראַך. -- ש. ס. 

? דער מחבר גיט:איבער אינעם בוך ביאַליקס װערטער אין יִדיש יעדעס 
מאָל, װען ביאַליק האָט אַרײנגעפלאָכטן אין א שמועס א ייִדישן זאָג. די דאַזיקע 
זאַצֿן אין יַדיש װערן דאַָ געדרוקט מיט קורסיװישריפט. 

*װען עס איז געשטאָרבן דער רוסישער מאָלער ניעסטיעראָו, האָב איך 
געלייענט, אַז מען האָט אים באַגראָבן אויפן נאָװאָדיװויטשער צװינטער, נעבן 
דעם קבר פון זיין פריינד, דעם בארימטן רוסישן מאָלער י. לעװיטאן. װיזטי 
אויס, אַז װען עס איז צעשטערט געװאָרן דער ייִדישער דראָגאָמילאָװצר בית- 
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אַ זייער פּאָצטישן װינקעלע, צװישן ציטערדיקע בעריאָזעס, באַיאָרטע דעמבעס 
און טיף גרינעם רוסישן גראָז. איך האָב אים דערציילט, אז אױף איין זײט 
פון דער מצבה איז געװוען אויסגעקריצט אין העברעיש: ,פּינ אַחינו היקר יצחק 
בן אליהו לװיטן?", 

-- דאָס איז אָבער -- האָט ביאַליק באַמערקט -- אין גאַנצן קײן ראיה 
ניט. איך קען גרויסע מענטשן, װאָס זיינען ניט קיין ייִדן, און דאָך אזוי אין 
זייער שאפן ייָדיש. לאָמיר נעמען למשל רעמבראַנדטן, די פּאָרטרעטן פון יִדן 
און רבנים, װאָס ער האָט געמאָלט: װי גוט ער האָט באַנומען די ייַדישע נשמה 
און דעם תנ"ך! אָדער װלאַדימיר סאָלאָװיאָו, וועלכער איז געװען א קריסט און 
אַ סלאװאַנאָפיל דערצו, און פון דעסט װעגן איז ער געװען, לוט מיין מיינונג, 
א מקורדיקער ייִדישער פילאָסאָף. און נאָך װעָל איך אייך זאָגן -- האָט עֶר צו" 
געגעבן -- הלואי װאָלטן ביי אונדז געװען אזעלכענע ייִדישע פילאָסאָפן! 

ער האָט דערזען אויפן טיש א פּושקיןיבאנד און אָנגעהױיבן לייענען 
גיעווגעני אָניעגין". װען ער איז, אינעם ליד ;האַרבסט", צוגעקומען צו די פערזן 
,אונילאיא פּאָרא, אַטשײ אַטשאַראָװאַניע" (אן אומעטיקער װעטער, א צױבער 
פאַר די אויגן) האָט ער האַסטיק פאַרמאַכט דאָס בוך, זיך אויפגעשטעלט און 
אויסגערופן א שטאַרק אויפגעברויזטער: נו, װאָס זאָגט איר, האַ! , אונילאיא 
| פּאָראַ"! פּושקין איז אַן אײנציקמאָליקער פּאָלט, אַ פּאָצט װאָס קען געפינען 
דאָס איינציקע און לעבעדיקע װאָרט, װאָס מען קען ניט רירן פון אָרט. אַ גאון, 
װאָס װערט געבוירן איין מאָל אין טויונט יאָר. גלייבט מיר, פּושקין איז געװען 
און װעט זיין דער סאַמע מאָדערנער פּאָעט פון אַלע צייטן, מאָדערניזם, נאַריש- 
קייטן!... דאָס, װאָס זיי שרייבן, איזן דאָך מערסטנטייל ניט מער װי ,סלאָװעסי 
נאָסט" (װערבאַליזם, ליטעראַטור-מלמדות) פון סאַמע ערגסטן סאָרט. קיין צען 
שורות קען איך דערפון ניט איבערלייענען. סתם פערזן-מאַכערײ, און טייל מאָל 
-- און דווקא ביי די טאַלאַנטירטע -- שאַרלאַטאַנסטװע אויכעט! און מיך נארט 
מען ניט אָפּ! װײניק האָרעװע איך ביז איך קרענק אס א זאַך. איר װייסט, װען 
איך בין געװען אין מאָסקװע, האָב איך דורך גאָרקין זיך באַקענט מיט מאַיאַ- 
קאָווסקין. מאַיאַקאָוסקי האָט געלייענט, װי זיין מנהג איז, זיינע לידער מיט זי 
כערקייט און חוצפּה. אָבער די זיכערקייט איז געװען אַן אויבנאויפיקע. אוי, אַזא 
מין זאַך דערשמעק איך גלייך. װען ער האָט פאַרענדיקט, האָט ער מיך א פרעג 





הקברות, האָט מען לעוויטאנס אָרון אַריבערגעפירט אַהינצו. אינטערעסאַנט צו 
וויסן, צי מען האָט אַריבערגעפירט אויפן קריסטלעכן בית-עלמין, װוּ עס ליגן 
א צאָל גרויסע רוסישע שרייבערס און קינסטלערס, אויך לעװיטאַנס מצבה מיט 
דער העברעישער אויפשריפט. -- ח. ג. 
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געטאָן: נו טשטאָ? (נו װאָס? ד"ה -- װאָס איז אייער מיינונג?), איך האָב אים 
געענטפערט: ,טשיטאַיעטיע כאַראַשאָ" (איר לייענט פיין), ער האָט טאַקע זיער 
שיין געלייענט. דערויף האָט ער מיט אַ זיכערקייט גצענטפערט: , פּישו יצשטשאָ 
לוטששע!" (איך שרייב נאָך שענער). מאַיאַקאָװסקי איז אן אַקראָבאַט און א זשאַנג- 
ליאָר,. אין א פופצן יאָר אַרום װעט פון אים קיין זכר ניט פאַרבלײבן. גלײיבט 
מיר, אין מיסטקאַסטן אַריין! בלאָק איז א מעכטיקער פּאָעט פון פּושקינס מין. 
טיוטשעוו, פּעט -- אויסגעצייכנטע פּאָעטן. פון די יונגע -- איז יעסענין אַן 
אמתער דיכטער. פּאַסטערנאַק? -- אַ טאַלאַנט, אָבער ער קליגלט זיך. די מאַ- 
דערניסטן מאַכן טריקס. אַן אמתער דיכטער דארף זיך איינהערן אין זיך אליין, 
און דערהערן די קלאנגען פונעצם אמתדיקן געזאַנג, װאָס טויכט-איף פון די 
טיפענישן פון זיין נשמה. אָבער די אָ נעמען נאָר דאָס אויסערלעכע, דאָס שאַ- 
לעכץ; זיי װילן מיך איבערראַשן מיט שפּראַכלעכע קונצן אָבעֶר שפּראַך איז 
ווייט ניט אַלץ. גלייבט מיר, רחל איז ניט קיין גרויסע דיכטערין, אָבער זי אין 
מיר צען מאָל טײיערער פון ... דער עיקר: זי איז אמתדיק, און יענע אנטלויפן 
פון דער פּשטות. אָבער שרייבן פּשוט דאַרף מען קענען, און דערפאַר האָבן 
זיי מורא. טאָלסטאָי האָט געקענט שרייבן פּשוט, אָבער אפילו רחל, װעמען איך 
האָב געבראכט װי אַ ביישפּיל, האָט געגעבן דאָס, װאָס זי איז אין שטאַנד געװען 
לוט אירע כוחות צוֹ געבן | 

װען איך בין אַרױס אים באַגלײטן, האָט שטאַרק גערעגנט. ער האָט באַ- 
מערקט, אַז ער האָט זײער ליב אַרומצוגײן אין רעגן. מיר זיינען געגאנגען 
איבער דער משה העסגאַס. ביים ראָג האָט ער זיך אָפּגעשטעלט, א קלאַפּ געטאָן 
מיטן שטעקן איבער דעם צעבראָכענעם טראָטואַר און אַ זאָג געטאָן: 

--- איר װײיסט, װאָס איך װעל אייך זאָגן: אָדער א לײיטישער װעג, אָדעֶר 
הוילער באָדן, נאָר דאָס אָ איז ניט מער װי אַ פארך פון דער ציװיליזאַציע! 


יט 


דעם 4טן יאַנואַר 1930 
ביאַליק איז היינט אין אָװנט געװען אויף דער אויסשטעלונג פון ,אגד"2. 
. ער האָט זיך אָפּגעשטעלט נעבן די בילדער פונעם מאָלער.. 
-- װאָס איז אייער מיינונג װעגן אָט די זאַכן? 
און ניט װאַרטנדיק אויף קיין ענטפער: 
-- די דאָזיקע זאַכן זיינען זייער כאַאָטיש. תוהו ובוהו. דאָס איז א שטאמ- 
לעניש. אַלץ שטופּט זיך דאָ אױבנאָך. 


* איגוד צײירים ופסלים : פאַרבאַנד פון מאָלער און סקולפּטאָרן, אין 
9, = 11 4 ' 
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איך האָב אָנגעהױבן לוֹיבן אַן אנדערן מאָלער און זיך אָפּגעשטעלט אויף 
דער שטאַרקער עמאַטיװוקײט און טיפן חוש פאַר קאַלאָריט, װאָס שטעקט אין 
זיינע בילדער. | | 

ער האָט מיר איבערגעריסן און ארויפגעלייגט זיין האַנט אויף מיין אקסל, 

-- הערט, װאָס איך װעל אייך זאָגן: עמאַציע און אינסטינקט שפּילן בלי 
ספק אַן אַנטשײדנדיקע ראָלע אין הער קונסט און ליטעראַטור, און גאָר באַ- 
זונדער אין דער דיכטונג, אָבער מען דאַרף דאָס פאַרװירקלעכן. מען דאַרף 
צוימען און װיסן, װי אַזױ אָפּצוהיטן, מיט פאַרשטאַנד און מיט חוש פאַר 
מאָס, די פּראָפּאַָרץ צװישן דער עמאָטיװוקײט און די מעגלעכקייטן. מען דאַרף 
אַרויסברענגען די זאַכן קלאָר און קאַנקרעט. און װען א קינסטלער איז ניט 
אין שטאַנד דאָס צו רעאַליזירן, פאַרמאָגט ניט די שאַפונג קיין שום װערט. די 
דאָזיקע מכלומרשטע דביקות באהערשט די שאַפונג, װעלכע װערט בטל בששים 
אינעם כאַאָס, באַװירקט ניט קיינעם און איז קיין גראָשן ניט װערט. משל 
למה הדבר דומה? עס איז געגליכן צו אַ חון אָן א שטים: ער דאװנט מיט 
דביקות, ער צעציקלט דעם גאָרגל, אַרבעט און מאַטערט זיך, דרייט זיך און 
שלענגלט זיך און פלאַטערט מיט אַלע אברים, עֶר אַלײן פילט דערביי זייער א 
סך -- אָבער װאָס קומט אַרױס דערפון, אַז מען הערט אים ניט, אַז זיין שטים. 
גרייכט ניט צו קיין שום מענטשן. איר פאַרשטײט? הונדערט פּראָצענט עמאָ- 
ציע אין אַ שאפונג אָן דער מעגלעכקייט דאָס אויסצודריקן איז אַ דורכפאַל, 
צמאָציע לשם עמאָציע איז אַן אַבסורד! ריין גאָלד אַפילו, װען מען מישט דערצו 
גאָר ניט צו, װערט צעקרישלט, 5 5 ׁ 

-- אָבער אין די דאָזיקע בילדער איז פאַראַן אַ מאַלערישער אויסדרוק.. 

ער הערט מיך ניט און רעדט װייטער: | 

-- דער קינסטלער דארף ארויסברענגען זיינע איבערלעבונגען, זיינע אמת- 
דיקע געפילן, דערגרונטעװוען זיך צו זיך אַלײן. ער דאַרף פאַרמאָגן אַ באָדן 
אונטער די פיס. ער דאַרף זיין פאַרבונדן מיט דער נאַטור, מיט דער רעאַלער 
װעלט, אָן קונצן. װאָרעם אויב ניט, איז גלייכער, ער זאָל בכלל ניט מאָלן. און 
דאָס זעלביקע איז גילטיק אויך פָאַר ליטעראַטור. צום ערשטן קומט דער גע- 
דאַנק, דער ערשטער איינדרוק, און צװישן דעם געדאַנק און דער רעאַליאַציע 
איז פאראַן אַ װײטער מהלך. שרייבן -- דאָס איז אַ מין עבודת הפּרך, זאָג 
איך אייך! איך, איידער איך טרעט-צו צו אַ שאַפונג, און באַזונדער אִין פּראָזע, 
טראָג איך זי אס אין זיך, און איך זע מיט מיינע נשמה-אױגן, די גאַנצץ 
זאַך, מיט אַלע פּרטים און איינצלהייטן, און װען עס װערט שין אין גאַנצן 
רייף, טרעט איך ערשט צו צו דער פאַרװירקלעכונג פון טעכנישן שטאַנדפּונקט, 
דער ערשטער אינדרוק, דער ערשטער געדאַנק, פאַרמאָגן א גװאַלדיקן באַ- 
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סייט. און װער עס װייס דאָס אָפּצוהיטן ביזן אױיספאַרטיקן פולשטענדיק די 
שאַפונג --- אַז װוֹיל און גוט אים. אָבער מען טאָר ניט דערלאָזן, אַז. דער 
ערשטער פֿונק זאָל זיך צעפלאַקעון פאַר דער צייט. מען דאַרף אים געבן אַ 
ממשותדיקן מלבוש, װאָרעם אַז נישט, קען נאָך אָט דער פונק פאַרברענען 
די שאַפונג נאָך איידער זי װערט געבוירן. ביים שאַפן דאַרף מען אָפּהיטן דעם 
כוח צו זיין באַהערשט און ניט זיין בהלהדיק געאיילט. דער קינסטלער דאַרף 
וויסן, װאָס ער װיל --- אויב ניט, איז ער פאַרלוירן. איך האָב געזען אין בערלין 
מאַלערײען פון גייסטיק קראַנקע. אויגנשיינלעך, זייער אינטערעסאַנטע זאַכן 
געװען עפּעס אויסערגעװיינטלעכס און פאַנטאסטישס אין די פאַרבן און אין 
דער אויפפּאַסונג, נאָר פון דעסט װעגן האָט אויך געשטעקט דערין הונדערט 
פּראָצענט שגעון און צעמישעניש. אָבער דאָס אין ניט געװען יענער קשגעון". 
פון אינספּיראַציע, פון גייסטיקער דערהייבונג. װאָס שייך װידער אָט די בילדער 
דאָ, האָט זייער עמאַטיװקײט מיך ניט אָנגעשטעקט, און דאָס איז אַ שלעכטער 
סימן פאַרן מאָלער, פאַר װאָס װידער איז שאַגאַלס מאָלערײ מיר אַזױ נאָענט 
צום האַרצן, מיט אַלע משוגעתן זיינע? ער איז אַזױ האַרציק, ליריש, אמתדיק 
און ייִדיש... 

ער האָט אַרונטערגענומען דעם שטעקן אונטערן אָרעם, מיך אָנגעקוקט מיט 
אַ פאַרשערישן בליק פון דער זיט: | 

-- הערט נאָר, פּרוּװט ניט אָט דער מאָלער א קאפּיטשקע אונדן מאַכן 
צו נאַר?... מיר דוכט זיך, אַז אַזױ.. אַ? װײסט אים דער גוטער יאָר, אוב 
ס'איז אמת, צי איז דאָס ניט א מאָל אַ קונצנמאַכערישע פאַרבלענדעניש.. אויב 
איך פאַרשטײ ניט, אפשר פאַרשטײט ער אויך ניט, אֵ? | 


זעם 17טן יוני 1950. 


היינט א זייגער זיבן אין דער פרי האָב איך אים געזען אַרומשפּאַצירן 
אויפן ברעג פון ים. ער האָט געשפּאַנט שװער, מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ, דאָס 
היטל אין אַ זיט, א פאַרזונקענער אין טראַכטענישן. איך האָב אים ניט גע" 
װאָלט שטערן און אַרױף אויף אַ בערגל, כדי זיך אומצוקערן, אָבער ער האָט 
דערשפּירט מיין נאָענטקײט, 

-- הערט זיך איין, הערט זיך איין! | 

אַ װיילע האָט ער געקוקט אויף מיר פון דער זײיט מיט אַ לײכטן און 
טרויעריקן שמייכל, ער האָט אַרױיפגעלײגט זיין פעסטע האַנט אויף מיין אקסל 
און אָנגעהויבן ריידן מיט אַ שװאכער און הײזעריקער שטים: 

--- עס מאַכט זיך טייל מאָל, איר װייסט, אזא מין אינערלעכע און אויסער-. 
לעכע שואכקייט, אַן אָפּגעשװאכטקײט פונעם גײיסט און פונעם קערפּער. ס'איז 


298 חיים גליקסבערג 


זייער שלעכט אַרום אונדז! מיר האָבן אַ סך שונאים, אַלע קריסטן זיינען קעגן 
אונדז. מיר געפינען זיך אין א גרויסער געפאַר. אַזעלכע שלעכטץ צײטן 
האָבן מיר נאָך קיין מאָל ניט דורכגעמאַכט, דוכט זיך מיר; די שװאַרצע װאָלקנס 
קומען-אָן װאָס א מאָל נעענטער. הלוואי כ'זאָל זיין א ליגנעריי. 

ער האָט א װײלע געשויגן און געזאָגט: 

--- איר װייסט, עס װילט זיך זאָגו, אַז די פּען איז צעבראַָכן געװאָרן. 
אַז עס פעלט-אויס פּאַפּיר; אָבער נאָך ערגער דערפון איז -- ניט שרייבן בכלל, 
מען דאַרף ארבעטן און אַרבעטן, איך פאָר אװעק קיין חוץלאַרץ. איך האָב ניט 
ליב די רייזעס. אָבער דווקא אין די װייטע מקומות דערװעקט זיך אין מיר דער 
באַגער צום שרייבן. איר װייסט, די סאַמע בעסטע זאַכן זיינען ניט אויף מין 
טיש געשריבן געװאָרן, 

ער האָט זיך אויסגעדרייט פּלוצלינג, איזן שטיין געבליבן אַנטקעגן מיר, 
מיך אָנגעקוקט מיט אָפענע אויגן -- און מיט א היזעריקן פליסטער: 

-- איר פאַרשטייט, דאָ לאָזט מען מיר ניט שרייבן. 

און גײענדיק װײטער: 

--- ווען איך קען מיר געפינען א קליין צימערל, אַז קיינער זאָל ניט װיסן, 
װוּ איך געפין זיך, װאָלט איך געװען גליקלעך. כ'װאָלט זיך פאַרשלאָסן און 
געאַרבעט, 


אַקטאָבער 1930 

נעכטן! 

דער רויטער אױטאָבוס האָט איבערגעשניטן די גאַס און, װען ער איך 
פאַרביין האָט זיך באַװיזן אויף יענער זייט גאַס ביאַליק און הינטער אים, הי 
א המשך פון דער יונה הנביאיגאַס -- דער ים. 

-- מערק דיר -- האָב איך געזאָגט צו דער מאָלערין ל, מ,, אַ גאַסט 
פון פּאַריז -- דעם מענטש, װאָס גייט דאָרט איבער דער גאַס. 

-- װאָס? -- האָט זיך פון איר מויל אַרױסגעריסן אַן אויסגעשריי פול 
מיט שטוינונג און אַנטישונג -- ביאַליק! אין זיין גאנצער באנעמונג איז 
ניט פאַראַן אַפילו קיין סימן פון א דיכטער. ער האָט א געװיינטלעך און אֲפילו 
א מגושמדיק פּנים, 

-- אַ ביסל, פאַרשטיי איך דיך. דו אורטיילסט אים אויבנאויפיק, אויסץרי 
לעך און אויבערפלעכלעך. א מאַן פון מיטעלן װוּקס, מיט אַ ברייטן קערפּער, 
מיט אַ רויטלעכן פּנים, אָנגעטאָן באַלעץבאַטיש. אינעם גאַסיקן װירװאַר זעסטו 
אין אים אפשר בלויז אַ רעפלעקס פון אַנדערע מענטשן און פון אים אַלײן 
-- בלויז איין הונדערטסטל פון זיין אויסערלעכער שאָל, 

היינט: 
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מיר האָבן אים באַזוכט צוזאַמען מיט דער זעלביקער ל. מ,, װאָס אין 
געקומען אים איײנלאַדן צו איר אויסשטעלונג. ער איז געװען זײער גרויסמו- 
טיק לגבי אָט דער עלעגאנטער פרוי און, װי זיין שטייגער איז, פאַרפירט מיט 
גרויס אינטערעס א שמועס. ער האָט גערעדט א גטטן, געשליפענעם רוסיש. 
ווען מיר זיינען אַרױס, איז צו איר התפּעלות גאָר קיין ברעג ניט געװען: 

-- אך, דאָס איז דאָס סאמע װונדערלעכע און אינטערעסאַנטע געזיכט, 
װאָס עס איז מיר װען עס איז אויסגעקומען צו זען! 


י"'ט כסלו תרצ"א, דעם 9טן דעצעמבער 1930 

היינט אין דער פרי בין איך מיט ביאליקן אַרײן אין אַ שערעריי אויף 
דער אלענבי-גאַס, 

-- הער ביאַליק... -- האָט דער שערער באַמערקט -- ערשט געכטן האָט 
איר זיך אָפּגעשױירן? | 

-- יאָ, יאָ, ביסט גערעכט, טאָ װי קען דאָס זיין? באמת, איך האָב פאַר- 
געסן? -- און ער האָט זיך א גלעט געטאָן איבערן קאַרק -- דער אמת איז, 
כ'האָב געהאט בדעה זיך אָפּצוראַזירן.. נו, ראַזיר מיך אָפּ! האָב זיך גע 
פוילט היינט אָפּצוראַזירן, 

.. און װען דער שערער האָט באַדעקט ביאַליקס פּנים מיט אַ װאַרעמען 
האַנטעך, װאָס איז װײזט:אויס געװען צו הײס, האָט עֶר זיך אויפגעשטעלט 
און א מרוקע געטאָן: 

--- מיך עסט מען רויערהיײיט ! 

4 

... דער שערער, ה' קאָפּעליאָו, האָט מיר דערציילט, אַז װען ביאַליק איז 
צו אים געקומען פאַר זיין לעצטער נסיעה קיין װין זיך אָפּשערן, זיינען דאָרט 
געװען דעם שערערס קינדער. זאָגט אלישע צו עוזין: 

--- דאָס איז ביאַליק, 

-- האַק ניט קיין טשייניק! -- זאָגט דער קליינער צום בכור -- ביאַליק 
איז אַ גאַס, | 

האָט ביאַליק, בעת מען האָט אים אָפּגעװישט דאָס פּנים, אַ זיפץ געטאָן 
און געזאָגט: 

-- ביאַליק אַ גאַס, ביאַליק אַ ליך, און קײנער דענקט ניט, אַז דער דאַױי- 
סער ביאַליק ליגט יעצט אין געהאַקטע װוּנדן.. -- און אין אַרױס, 

4 

... װוען ביאַליק איז געקומען אין ניוײיאָרק, האָט מען ביי אים געפרעגט: 

--- נו, װאָס זאַגט איר אויף אונדזערע װאַלקנקראַצערס? 

האָט ביאַליק געענטפערט: 


200 | חיים גליקסבערג 


-- בי אונדז אין ארץ:ישראל זײנען אײגנטלעך די װאַלקנס באַזונדער 
און די קראַצערס באַזונדער. | 


דעם 21סטן אַפּריל 1931 

;.. מיר זיינען געזעסן אויף שטולן ביים ברעג פון ים. ביאליק האָט פאר' 
לייגט א פוס. אויף א פוס, דער װינט האָט געקרויזלט די לעצטע האָר אויף זין 
שטערן. אין אײײן האַנט האָט ער געהאלטן דאָס היטל און מיט דער אַנדערער 
האָט ער געקלאפּט מיט זין שטעקן איבערן פייכטן זאמד. 

-- װעלכע איז די סאַמע העכסטעפ קונסט? 

דער טונקעלער * האָט געזאָגט: מאָלערײ. איך: מוזיק. ביאַליק האָט גל 
זאָגט: דאָס װאָרט, און האָט איבערגעזעצט אױיף רוסיש -- ,סלאָװאָ", דאָס 
װאָרט נעמט-אַרום אי מוזיק (קלאנג), אי מאַלערײי און אי פּלאַסטיק, 

שמועסנדיק אַזױ האָט ט. מיך געפרעגט, אין אן ערנסטן טאָן, װאָס איז גע- 
װען אויסגעמישט מיט אַ לייכטן שפּאַס, צי ביאַליק פאַרשטייט אין מאַלערײ. איך 
האָב געזאָגט, אַז ביאליק, װי יעדצר גרויסער קינסטלער מיט אינטיציע, איז 
זיכער פילעװדיק פאַר יעדער זאך, װאָס פאַרמאָגט אין זיך אמתע שאַפערישי 
קייט און װי א שאַפער איז ער פּעַיק נהנה צו זיין פונעם פאַרגעניגן, װאָס 
מאָלערײ קען פאַרשאַפן. אָבער מאַלערײ פאָדערט זיכער אויך פון אים מעָר 
אַקטיװקײט װי אַנדערע מינים קונסט, װײל ער אין נישט אין שטאַנד אָפּצ- 
שאַצן און דעפינירן די קװאַליטעט פון אַ בילד פון טעכנישן שטאַנדפּונקט, 
מאָלערס, איבער הױיפּט אין פראַנקרייך, האַלטן פאַר װיכטיק דװקא אָט דעם 
אַספּעקט פון אַ בילד. פון דעסט װעגן איז מאָלערײ ניט קיין היעראָגליפן-כתם, 
גייערט דער עיקר איז עס די ליבשאַפט צו מאָלערײי און אינטויציע. איך בין 
זיכער, אַז יעדער גרויסער שאַפער איז פילעװדיק אין אַלע צװייגן פון קונסט, 
פּונקט װי יעדע גרויסע קונסט באַװירקט בלא יודעים אַלע מענטשן 

דערויף האָט ביאַליק געענטפערט: 

--- אין דער שאפונג גופא איז די אינטויציע זײיער װויכטיק, אָבער װען 
מען װיל אָפּשאַצן עמעצנס אַ שאַפונג, קען מען זיך אויף הוילער אינטויציץ 
גיט פאַרלאָזן. די קראַפט פון אינטויציע אין נישט שטענדיק גלייך. טייל מאָל 
איז זי שאַרף און פלינק און טייל מאָל -- אָפּגעשװאַכט. יאָ, מיין פילעװודיקייט 
איז שטאַרק אין באַצוג צו ליטעראַטור. איך געדענק, װען איך האָב געלײענט 
דאָסטאָיעװסקיס , פאַרברעכן און שטראָף", איר געדענקט אפשר דעם מאָמענט, 
װען ראַסקאַלניקאָו גייט:אַרױף צו דער אַלטער און אויף די שטיגן װערט 
זיין פּנים פאַרקרימט. אַ בלעטל פאַר דעם איז מיט מין פּנים געשען דאָס 


5 דער הומאָריסט י. טונקעלער פון װאַרשע. 
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זעלביקע. דאָסטאָיעװסקיס איינפלוס אויף מיר איז געװען אַ מעכטיקער, אין 
דער ערשטער צייט, װען איך בין געװען אין אָדעס. כ'האָב דעמאָלט געלעבט 
אַ הינטיש לעבן, אין א קעלער. צװאַמען מיט מיר האָט געװױינט אַ יונגער 


מאַן, אַ סוכאָטניק. ער האָט אַרומגעטואָגן אין בוזעם א קליין פלצשל מיט 
קאָניאַק און פלעגט פון צייט צו צייט אַ זופּ טאָן. אין מאָל האָט זיך מיר 
געתלומט, אַז דער קראנקער הייבט זיך אויף פון זיין געלעגער, גייטיצו צו 
מיר און װיל מיך צווינגען, כ'זאָל טרינקען פון זיין פלעשל; כ'האָב זיך אויפ- 
געכאַפּט אַ ציטערנדיקער אויפן גאַנצן לייב, און אָט -- דער יונגער מאַן איז 
געשטאָרבן, 

ער האָט מיר פּלוצלינג אַ קלאַפּ געטאָן איבער דער קני און אויסגערופן: 


-- נו, װאָס זשע זאָגט איר? שרעקלעך, הא? 


כ"ה תמוז תרצ"ב 

?.. ער האָט גערעדט מיט התלהבות װעגן איינבינדעריי, װעגן ביכער אײנ- 
געבונדענע מיט האַנטאַרבעט פון 16טן און 17טן י"ה, װאָס ער האָט געזען איך 
פּאַריז. : 

-- קיין מענטשלעך אויג האָט נאָך אַזעלכעס ניט געזען. װוּנדער איבער 
װוּנדער! דער איצטיקער סטערעאָטיפּ און מאַשין לייגן אויף אַלץ אַרױף אַ חותם 
פון װוּלגאַריטעט. | 

מיר זיינען אַרױס פון שטוב. ער האָט מיך אײנגעלאַדן אין אַ קאַפעטעריע. 
געבעטן ביר. אַ שלוק געטאָן און פון איבערן גלאָז מיך דורכגעדרונגען מיט 
די אויגן, | | | | 

-- הערט זיך איין! פאַר װאָס מאָלן מיך אַלע מיט אַ ביזן פּנים? דאָס 
איז אַבסאָלוט ניט ריכטיק, אין דער אמתן איז דאָך נאָך אַזא פאַרגיביקער מענטש 
װי איך ניטאָ, און איך פאַרגעס, אויב מען טוט מיר אַן עוולה. מערערע מאַלערס 
האָבן מיך שוין געמאָלן. פּאַסטערנאַק האָט געמאָלן מיינע צװײי בילדער, אויסער 
דער סקיצע פון מיר און פרישמאַנען אַן אויסגעצייכנטע סקיצע. גאָר באַזוג- 
דערס איז אים געלונגען פרישמאַן. דו דערפילסט דורך די ברילן זיין שאַרפן 
און איראָנישן בליק. פון מיינע פּאַרטרעטן איז דער װאָס געפינט זיך ביי ניו- 
דיטשן בעסער װי דער פון דער נאַציאַנאַלער ביבליאָטעק אין ירושלים. װאַכטעל 
האָט מיך געמאַלן לייכט, װאָרעם ער אַלײן איז, װייזט-אויס, אַ לייכטער, ...האָט 
מיך געמאָלן און פאָטאָגראַפירט א סך מאָל פון אלע זײטן. אין דעם בילד, 
װאָס איר דערמאָנט, זע איך אויס װי ער װאָלט מיך אױסגעפּרעסט מיט צען 
פּרעסאייזנס. און איך האַס פון דער נאַטור אַלץ װאָס איז צוגעקעמט און אויס- 
געפּרעסט. מאקס באַנד האָט מיך געמאָלן און פאַרקויפט דאָס בילד אין אַמצָ- 
ריקע פאַר א סך געלט. אויך חנה אָרלאַװ האָט מיך אױסגעקנאָטן. ניט שלעכט, 
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דוכט זיך. אָבעֶר איר װײיסט, װאָס איך װעל אײך זאָגן? סקולפּטור איז מיר 
ניט אַזױ צום האַרצן. צום צייכענען און צו פאַרבן האָט מיך מאָדנע געצויגן 
זינט מיין קינדהייט אָן. מיר דוכט זיך, אַז װען כ'װאָלט געװען אַ מאָלער, װאָלט 
איך װעלטן איבערגעקערט, 

איך האָב אים געפרעגט, צי ער האָט געפּרוּװט אַ מאָל מאָלן און ער האָט 
געזאָגט, אַז יאָ, אָבער דער עיקר חיות און עופות, הינט, פייגל אאַז"װ. 

--- איר װייסט, געװען א סך דיכטערס און שרייבערס, װאָס האָבן שיײן 
געצייכנט: פּושקין, טשעכאָו, גאָגאָל, אַנדרעיעװ. ביי אונדז -- מאַנע. 

איך האָב אים געזאָגט, אַז שיין געצײכנט האָבן געטע, פּושקין, לערי 
מאָנטאָו, שעװטשענקאָ, באָדלער. דערנאָך האָט ער גערעדט װעגן אָדעס און 
די דאָרטיקע מאָלערס. קאָסטאַנדי, דװאָרניקאָו, קישינאָווסקי. ער האָט געדענקט 
די ,דרום-רוסישע מאָלערס", דערמאָנט די נעמען פון קיפּען און קופרין. ער 
האָט מיר דערציילט, װי אַזױ ער האָט אַמאָל געשלעפּט צוזאַמען מיט פיאָדאָ 
ראָװן, בעתן גרויסן הונגער, פון סאַמע עק שטאָט האָלץ אױף אינצוהייצן 
דעם אויוון, 

איך האָב אים באַגלײט ביז ,אהל שם". גײענדיק האָט ער גערעדט װעגן 
היינען: 

-- ער האָט ניט געזאָגט, װאָס ער איז אין שטאַנד געװען צו זאָגן. געװען 
אַ גרויסער און אמתער ייָד. זיין לעבן איז געװען איין גרויסע טראַגעדיע. 

ער האָט דערמאָנט כעװעלסאָנען און די באַקאַנטע אַנעקדאָטן זיינע. גע" 
רעדט װעגן קאָנסטאַנטין שאַפּיראָ און װעגן דעם ברודער פונעם מאָלצָר פ., 
וועלכער איז געװאָרן איינער פון די פירערס פון דער רוסישער קירכע אין 
ירושלים. לאַכנדיק הילכיק, האָט עֶר מיר דערציילט: 

-- אַ יד האָט זיך געשמדט און געװאָרן א גלח. שטאַרבט אַ גי אין 
שטעטל און אָט גייט ער, דער גלח, אין שפּיץ פון דער לװיה, װיגט אַהין און 
אַהער דאָס קריגל מיטן װיירויך, און פאַרקװעטשט אַן אייגל צו די ייִדן, װאָס 
װאַרפן אויף אים שנעלע און זייטיקע בליקן, ברומענדיק דערביי מיטן אָנגעָ- 
נומענעם ניגון: זעט, װי פייװקע פירט דאָס רעדל, זעט װי פייװקע פירט דאָס 
דער טא 

איך האָב אים דערויף דערצילט אַ מעשה מיט אַ משומד, אַ מיליטערישן 
דאָקטער, װעלכער פלעגט באַפרײען ייִדן פון מיליטער און בצעת מעשה אָגן: 
אַ קוגל אַרױט -- אַ חיר אַרײן, אַ קוג? אַריס -- אַ חזיר אַרײן... 
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יולֵי 1932 


פּראָפי ד. שאָר האָט מיר דערציילט: אין איינעם אַ שיינעם פרילינגדיקן טאָג 
האָט ער באַגעגנט ביאַליקן, װעלכער האָט צו אִים א זאָג געטאָן: 

-- גאָט האָט באַשאַפן דעם פרילינג. אָבער פאַר װעמען האָט ער אים 
באשאפן? פאַר נאַרישע ינגלעך מיט מײדלעך... 


+צ 


דעם 28סטן יולי 1922 


אויפן דאך פונעם מוזיי. א געזעגענונגימסיבה פונעם ,פארבאנד פון פריינך 
פון מוזיי" פאַר דיזענגאָפן, װעלכער פאָרטיאָפּ קיין חוץ-לאַרץ, 

דיזענגאָף רעדט שנעל, שטראָמיק, אַ װאָרט יאָגט נאָך א װאָרט. ביאליק 
האָט א מאָל א זאָג געטאָן: ער רעדט, װי ער װאָלט געשאָטן אַרבעסלעך. 

-- איך האָב געמיינט, אַז דער מוזיי װעט דערװעקן א סך סימפּאַטיץ 
אין דער געזעלשאַפט און די, װאָס װעלן קומען אונדן העלפן, װעלן דארפן 
שטיין אין א לאַנגער ריי. אָבער פאקטיש אין עס ניט אַזױ. דער ענין האָט אין 
לאַנד נישט געפונען דעם געהעריקן אָפּקלאנג. עס איז קוים געלונגען צונויפ- 
צוזאַמלען די ערשטע הונדערט חברים אויף צו גרינדן די געזעלשאַפט. איך 
האָף צו געפינען אין חוקילאָרץ מער פאַרשטענדעניש און איך גלייב, װי 
שטענדיק, אינעם דערפאָלג פון דעם װערק, װאָס איך האָב אָנגעהויבן בויען 

נישט געקוקט אויף דער היץ איז ביאליק געװען פריש. ער האָט גערעדט 
װעגן דיזענגאָפן, װעלכער פאַרגרעסערט ארץײישואל מיט א כרך, און עֶר, 
דער מענטש פון טאַט, װאָס איז, אויבנאויפיק גענומען, געװען בלב ונפש 
װייט פון דער מאָלערײ- קונסט, האָט לעצטנס אָנגעהױיבן בויען א מוזיי, װוּ 
אונדזער שאַפערישער גייסט זאָל געפינען אַ היים. דיזענגאָף האָט פאַרשטאַנען, 
אַז מען קען נישט בויען א שטאָט אויף בלויז מאַטעריעלע יסודות, אַז בויען 
א שטאָט מײנט ניט אויפשטעלן בליז היזער, אָן קולטור- און קונסטאַנ- 
שטאַלטן.., 

--... מיין פּנים װערט מיר רױט פון בושה און דאָס האַרץ װײטיקט 
מיר, צוקוקנדיק זיך צו דער אָ פרעמדער באַציונג פון אונדזער ציבור, װעלכער 
קערט זיך אום מיטן רוקן צו די קולטור-באַדערפענישן און קולטור:אוצרות 
אונדזערע, 

אין איין מאָמענט האָט זיין פּנים זיך פאַרענדערט. די קנייטשן צװישן 
זיינע ברעמען זיינען טיפער געװאָרן. די אויגן האָבן זיך ברײיט צעעפנט און 
די אויגןאַפּלען האָבן זיך אויפגעהויבן און געװאָרן מוטנע גרוי. די איינצלנץ 
האָר אויף זיין קאָפּ האָבן זיך צעפּאַטלט און זיך צוגעקלעפּט צו זיין ברייטן 
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שטערן. פון צײיט צו צײט האָט ער אַ רוק געטאָן דאָס גלאָז װאַסער, װאָס 
האָט זיך אױסגעגאָסן אויפן טישטעך. זיין שאָטן האָט געפלאַטערט און באַ" 
װועגט זיך איבער דעם װײסן זײיל און איבערן בוים, װאָס הינטער אים, 

---... פאַראַן אין אונדזער מיט פאַרמעגלעכע מענטשן, גבירים אַדירים, 
װאָס רירן קיין פינגער ניט צו פאַר אונדזער ליטעראַטור און קולטור, און 
בפרט פאַרן מוזי. די דאָזיקע האַרצלאָזץ מענטשן װעלן ליבערשט עסן פון 
זבחי מתים, אַבי אויפצוהאַלטן דעם גוף און הנאה האָבן פון כלערליי גשמיותן, 
אַבער איר װעט זײ ניט געפינען בײי קײן שום געזעלשאַפטלעכן ענין, פון 
מורא, טאָמער װעט עס זי דאַרפן קאָסטן עטלעכע פונט. 

ער האָט געברויזט און געזאָטן. זיין קול האָט געדונערט און געשפּאַלטן 
די צונויפגעפרעסטע לופט. ער האָט פעסט געקלאַפּט אין טיש אַריײן און מין 
שכן, אַ מגושמדיקער ספרדישער יד, װאָס האָט די גאַנצע צײט געדרעמלט, 
האָט זִיךְ אויפגעשטעלט אין איין בהלה, | 

-- די דאָזיקע חזירישע פירעכצער האָבן, צו אונדזער חרפה, געשלאָגן 
טיפע. װאָרצלען גאָר באַזונדער צװישן די פאַרמעגלעכע מענטשן. 

ער האָט אויסגעשטרעקט זיין פינגער אַנטקעגנאיבער די אָנװעזנדיקע. אויגן 
האָבן זיך אַראָפּגעלאָזט און אַקסלען האָבן זיך איינגעהויקערט, 


--... און װי אַנדערש אָט די אַלע זיינען פונעם אַמאָליקן ברײטהאַרציקן 
ייִדן פון פריערדיקן דור, װעלכער האָט שכל געהאט צו פארשטין, אַז אַ 
גראָשן איז קיין מעלה ניט, און זיך אַלײן מבטל געװען אין אָנבליק פון 
תלמידי-חכמים און זיך אינגעהערט מיט דרך-ארץ אין זײערע רײד. נאָר 
דער אַרבעטער -ציבור ווייזט שטענדיק אַרױס זיין הילף, אויף װיפל דאָס איז 
פאַר אים מעגלעך, פאַר יעדן װערק אויפן געביט פון ליטעראַטור, קוגסט, 
טעאַטער און מוזיק, וועלכע שטיצן זיך בעיקר טאַקע אויף זיי. זיי זיינען אָבער 
ניט אין שטאַנד צו שטיצן די מאָלערײיקונסט און דעריבער מוז דער מאָלער 
זיך מפרנס זיין פון דער גרויסער שטאָט, פון די באַלעבאַטים, אָבער די דאָזיקע 
ווייזן ניט אַרױס קיין שום באַצלונג פאַר דעם. די געזעלשאַפט פון די פריינד 
! פונעם מוזיי דאַרף זאָרגן דערפאַר, אַז במשך פונעם גאַנצן יאָר זאָל מען קויפן 
ביי די מאַלעוס אַ באשטימטע צאָל בילדער. דורך דעם מוזיי און אַנדערע קולטור- 
אנשטאַלטן װעט דער ציבור זיך צוגעװױינען צו א גוטן געשמאַק, װעלכער 
פעלט אונדז אויס אויף א סך געביטן. אין דער שטאָט מוז זיך געפינען א 
פּלאַץ, װוּ דער קהל זאָל באַקומען א קינסטלערישע דערציונג. אַזעלכע אנ- 
שטאַלטן באַװירקן און באַשטימען דעם פּרצוף פון א שטאָט און פון איר לעבן.. 


זיינט הענט -- אָט זיינען זײי באַלױכטן און אָט זינקען זי אין שאָטן 
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אויפן זייל, איבער זין קאָפּ, האָט איינגעדרימלט א פלאַטערל. זיין האַלב. 
באלױכטן פּנים האָט זיך בולט אָפּגעשניטן אויפן פאָן פון דער נאַכט. 


8 


עס איז מעגלעך, אַז ביאַליק האָט זיך גראָד דעמאָלט דערמאָנט אין אַ 
געוויסן עפּיזאָד צװישן אים און א דירעקטאָר פון א באַקאַנטער פינאַנץ-אינס- 
טיטוציע,. װי מען האָט דערציילט, האָט ביאַליק זיך געװענדט צו יענעם, כדי 
אים צו באַװעגן, אז דער אנשטאַלט זאָל זיך ביישטייערן פאַר א װויכטיקן 
קונסטאויפטו, און דער דירעקטאָר האָט אים אָפּגעזאָגט און דערביי ארויסגע" 
וויזן א געוויסע גרינגשאַצונג. ביאליק איז אַרױס פונעם צימער אין איין רציחה 
און געשריגן הויך איבערן גרויסן זאָל און אויף די טרעפּ:; 

-- מען טאָר ניט האָדעװען קײן חזירים אין ארץישראל! װען דער 
דירעקטאָר . האָט דערנאָך געשריבן צו ביאליקן, אַז עס װוּנדערט אים זײַן 
מאָדנע אויפפירונג, אָבער היות דזשענטלמענער פאַרמאָגן מיר א סך, נאָר 
ביאַליק איז ביי אונדז אן אייך-און-איינציקער, װצט ער לאָזן דורכגיין דעם ענין 
אָן קיין שום קאָנסעקװענצן, האָט אים ביאַליק אויף אָט דעם בריו געענטפערט: 


;איך זע זיך געצװוּנגען אייך צו װיסן געבן, אַז איך האַלט ניט 
מיין אויפפירונג פאַר מאָדנע, בשום אופן ניט, און איך האָב ניט 
| קיין מאָטיוון דערויף חרטה צו האָבן. אויף װאָס איך האָב יאָ 
חרטה איז, װאָס איך האָב זיך טועה געװוען, מיינענדיק אַז אויך איר 
געפינט זיך צװישן די ;דזשענטלמענער", װאָס זיינען פאַראַן, לוט 
אייער בריוו, יא סך אין אונדזער מיט,, און אַז איר װעט װיסן, 
װאָס איער פליכט, אן ערגפליכט, פאָדערט פון אייך. צו מיין באַ- 
דויערן האָב איך א טעות געהאַט, און עס טוט מיר זייער לײד 
אויף אָט דעם טעות, װאָס האָט מיך באַװױיגן, קעגן מיין פּער- 
זענלעכער איבערצייגונג, איבערצוטרעטן דעם שװעל פון איער 
צימער. און מיט אָט דעם באדויער-אויסדרוק האלט איך דעם ענין 

פאַר א פאַרענדיקטן", 

(;ביאַליקס בריוו", באַנד ד') 


װעגן ביאַליקס באַצ;ונג צו געלט קען עדות זאָגן איין פאַקט פון זיינע 
יוגנטיאָרן, װעגן װעלכן עס האָט מיר דערצײילט דער איידעם פון ש. אַװערבוך, 
װי עס האָט אים איבערגעגעבן זיינער א חבר, אַן עדיראיה, 

דאָס איז געשען אין זשיטאָמיר, אין נאָװאָסטראַינאַיאַ: װען ביים גביר, 
ר' אַהרן מאַנאָװער, איז געשטאָרבן זיין פאָטער, פלעגט ער זאָגן קדיש-יתום, 
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ניט דערלאָזנדיק קיינעם צו זאָגן הויך קדיש. װען דער מלמד ליזער, א למדן, 
א מופלג, האָט אים ניט געפאָלגט און אויך געזאָגט קדיש בקול רם, האָט 
ער אים געזידלט און באַלײדיקט פאַר אַלעמען אין די אויגן. דער יונגער ביאַליק 
איז דעמאַלט אַרופגעשפּרונגען אויפן באַלעמער, א זעץ געטאָן אין טיש און 
אַ געװאַלדיק אויפגעברויזטער אויסגערופן: 
--- אויב געלט קען ברענגען דערצו, או א גביר זאָל מבזה זיין א תלמיךי 
חכם אין א מקום קדוש אויף אזא אופן, בין איך מסכים צו זיין אַן אָרעמאַן 
מיין גאַנץ לעבן, אבי איך זאָל קיינעם ניט פארשעמען! 
4 
(קאָמענטירנדיק די מסיבה אין א שפּעטערדיקן שמועס מיטן מחבר האָט 
ביאַליק באַמערקט, אַז דער געדאַנק װעגן גרינדן א מװזיי. אין תליאָביב איז 
זיינעצר -- ;און דיזענגאָף האָט מיך באַגנבעט"?), 
{. 


דעם 16טן דעצעמבער 1932 

איך האָב אָנגעהויבן מאָלן ביאליקן צום פערטן מאָל. איך אַרבעט בײי 
אים אין קאַבינעט. איך מאָל אים אין האַלבן פּראָפיל, עֶר זיצט מיטן אָנגע" 
װאָרפענעם רעקל, אײן האַנט איף בוזעם און די צװײטע אױף אַ בוך װאָס 
ליגט אוֹיף זיינע קני. 

תחילת איז ער געזעסן מיט פאַרמאַכטע אויגן, א פאַרזונקענער אין טראַכ- 


טענישן, און בלויז א לײכטער שמייכל שװעבט-אַרום איבערן ראַנד פון זיינע 
ליפּן, װאָס זיינען איצטער אַזױ איידל און דין. 

ביאַליקס פּנים איז אַ רעטעניש פאַר יעדן מאָלער. זיי פאַרענדערן זיך 
יעדע רגע. און ניט בלויז דער אַלגעמײנער אויסדרוק פונעם פּנים, נייערט 
אויך יעדן טייל פּנים באַזונדער. איך פרעג ביי זיך אַלײן, צי דאָס זיינען 
טאַקע ביאליקס ליפּן. ערשט מיט פינף מינוט צוריק האָבן זי דאָך מיר 
אויסגעזען צו זיין אַזעלכע גיריקע, אַזעלכע גלוסטיק פליישיקע. אנדערע אויגן! 
און אַן אַנדערע גאָז; אין פּראָפיל זעט די נאָז אויס צו זיין א ביסל א פאַר- 
שפּיציקטע, אין ,אן פאַס" -- א ברייטע און פליישיקע, ניט מער די נאָז' 
לעכער זיינען דינע און זײיער שפּירעװדיקע. די אויגן פארענדערן זיך יעדץ 
װיילע. בלויש זיינען זיי און אָט װידער גרינע, טייל מאָל טונקל בליע און 
טייל מאָל װידער קלאָרע און דורכזיכטיקע. און דאָס אינטערעסאַנטע דערביי 
איז, װאָס זיינע אויגן פאַרענדערן זיך ניט נאָר אונטער די וירקונג פון דער 
זון, נייערט אויך, און דער עיקר -- פון זיין געמיט, 

איך האָב אים דאָס געזאָגט, 

אַזױ! -- האָט ער געשמיכלט און געזאָגט -- אאָ, מײן פּנים ענדערט 
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זיך כסדר, אויך איך אַלין ענדער זיך יעדע װײלע. סיידן אוב איך רייך 
װעגן נאָר אײן ענין. א סך מאָלערס האָבן מיר שוין דאָס געזאָגטי 

ער האָט אויפגעעפנט די אויגן און אויפגעהויבן דעם קאָפּ: 

--- איר װייסט, מיין פּנים איז, װי די לבנה צװישן די װאָלקנס: עס 
באַהאַלט זיך און אנטפלעקט זיך, און פּונקט װי ס'איז שװער אױפצוכאַפּן 
אין אַזא מצב די לבנה, אַזױ איז אויך שװער אויפצוכאפּן מיין פּנים, 

און נאָך א קורצן שטילשװייגן: 

-- און אַחד העם פלעגט זאָגי: דיין פּנים איז װי ס'װאָלט געװען פון 
גלאָז: מען קען זען, װאָס עס טוט זיך אין די חדרייחדרים דײגעיי 

+ 


ייח כסלו תרצ"ג מוצ"ש 


אַ הזכרה פאַרן רב יחיה קאפח אין דער תימנער שול ;עזרת אַחים". אַ 
לאַנגער און שמאָלער הילצערנער צריף צװישן די זאַמדן. דרי פּשוטע אָרון- 
קודשס. איבער זיי -- אינגעראַמטע ,שויתי"-טאָװלען. א ריטער סאַמעטענער 
פּרוכת, בלומען, לייבן, מגן-דודס. 

צװישן די ברענענדיקע אויגן און טונקל ברוינע פּנימער -- ביאַליק. ער 
רעדט; 

-- די שיבת ציון פון די גלות-יידן פון אלע תפוצות איז געגליכך צו 
פאַרשיידענע אינסטרומענטן, פון װעלכע יעדער איינער לאָזט הערן זיין קול, 
און אַלע צוזאַמען פאַראײיניקן זיך און גיסן זיך צונויף אין איין האַרמאָנישער 
גאנצקייט, װאָס הייסט עם ישראל. יעדער יידישער שבט, װאָס קומט-ארײן 
אינעם געביי פון דער אומה, דאַרף מיטברענגען מיט זיך, אין זיינע קלומקעס, 
זעקלעך און פּעקלעך, אלע זיינע כתבים, זכרונות און פּנקסים, כדי אזוי אֲרום 
אַרויסצוהייבן, אינעם צונויפגאָס פון פאָלק, זיין אײגענעם יחוסיבריו. איר 
דאַרפט זאָרגן ביי צייטנס און אויסלייזן אייער גרויסן פאַרמעג, די כתבים פון 
די חכמי תימן, אָפּראַטעװען װאָס עס לאָזט זיך, באַלעבן דאָס, איינזאמלען 
און ברענגען צום דרוק דאָ, אין ארץישראל, און אַזױ ארום װעט שטיגן 
אייער אָנזען אין אײיערע אײגענע און אין אַלעמענס אויגן, און איר װצְט 
באַרײכערן דאָס גאנצע פאָלק, 

און ריידנדיק װייטער: 

-- דעם גאַטזעליקן הרב החכם האָב איך קענען געלערנט לט זין ספר 
,מלחמות ה'", װאָרעם מען האָט עס מיר געשיקט.. הרב קאפח האָט אויפ- 
געטאָן פאַר אייערט װעגן דאָס זעלביקע, װאָס דער רמב"ם פארן גאנצן יידנ- 
טום, װאָרעם ער האָט אָפּגעשאַפן סיגים פון דער ייִדישער טראַדיציע, די . 
מחלוקת, װאָס איז אױסגעבראַכן אין תימן אֲַװום דעם רב קאפח באַװייזט 
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נאָר, אויף װי װײט די פאַרשידענע טיילן פון ייִדישן פאָלק זיינען ענלעך 
צו זיך אַפילו דעמאַלט, װען זײי זיינען אָפּגעשײדט און דערװייטערט פון די 
אַנדערע. װאָרעם די אָ מחלוקה, װאָס קומט איצטער פאָר אין תימן ארום דער 
פּערזענלעכקייט פונעם הרב קאפח װעגן דעם אורשפרונג און פאַרצייטישקײט 
פון ספר הזוהר איז טאַקע די זעלביקע מחלוקה, װאָס אין אויך געװען בי 
אונדז, ניט מער װאָס ביי אונדז איז זי אױיסגעבראָכן מיט צװיי הונדערט אאָר 
צוריק און ביי אייך גייט זי אָן איצטער, 
צװישן דעם עולם -- א צאָל ;אַשכנזים". און צװישן זײי ז, רובאַשאָװ *, 
אָנגעשפּאַרט אויפן שטעקן, הערט זיך אויפמערקזאם צו 
+צ 


דעם 18טן דעצעמבער 1932 


... ער איז געװען פאַרקילט און איך האָב אים ניט געמאָלן 

--- איך האָב געכאַפּט א מין קאַטאַר, רחמנא לצלן, בין איך היינט א עלא 
יוצלח" אַרום און אַרום. איך האָב אייך, דוכט זיך, געזען אויף דער הזכרה 
פונעם תימנער חכם, האַ? איר האָט געהערט דעם יונגן מאַן, װאָס האָט דאָרט 
גערעדט? װאָס זאָגט איר אױיף דעם פּיסקאַטש? איר װײסט, די תימנער שטעל- 
פאָר א נישט-אויסגענוצטן מאטעריאַל און א סך פאַרבאַרגענע כוחות דרימלען 
אין זיי. איך האָב זי ליב. זי זיינען נאָך נישט אָפּגעניצט. אַלץ איז ניי 
אין זייערע אויגן. זי זיינען דאָרשטיק און עס לאָקן זײי די דערגרייכונגען 
פון דער ציװיליזאַציע, פון װעלכער מיר זײנען שוין מיד געװאָרן. זיי כאַפּן- 
אויף אַלצדינג שנעל און שאַרף, און איך גלייב באמונה שלימה, אַז זי זיינען 
פעיִק אויפצוטאָן גרויסע זאַכן אויף א סך געביטן און אויך אין דער קונסט, 

+ 


דעם 27סטן דעצעמבער 1932 

.. היינט אין אַָװנט האָב איך אים געזען אויף דער אויסשטעלונג פונעם 
סקולפּטאָר ב. ער האָט, װי זיין שטייגער, אַרײנגעבראַכט אינעם אויסשטעלונג. 
זאַל אַ באַזונדערע הייטערקייט און פרייך. ער איז געגאַנגען פון עקספּאַנאַט 
צו עקספּאָנאַט. איך האָב געמערקט, אַז זיינע פיס זיינען דאַרע און גלייכץ. 
איף בין צו צו אים. ער האָט מיך גענומען אונטערן אָרעם: 

-- נו, װאָס זאָגט איר, ער קען? 

איך האָב געזאָגט: 

-- איך מיין, אַז די זאַכן זיינען גוטע, 


* דער שפּעטערדיקער זלמן שור, נשיא המדינה. 
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--- אוודאי, אַװדאי, אָבער פאַר װאָס חזרט ער זיך איבער כמעט אין 
אַלע זאַכן? דאָס איז בכלל ניט קיין מעלה. אַלע פּאָרטרעטן זיינע האָבן אויס" 
געצויגענע און אָנגעבױגענע העלדזער. מיר דוכט זיך, או זײ װעלן באַלד אָנ 
הייבן הירזשען. א קינסטלער טאָר זיך ניט איבערחזרן. דורך דעם אײגנט ער 
זיך צו בלא יודעים אַ מאַניר און הײבטיאָן נאָכמאַכן זיך אַלײן. אָט קען זיך 
די ,הבימה" ניט באַפרײיען פונעם ,דיבוק". דער גדיבוק" באַגלײט זי אין 
אַלע פאָרשטעלונגען. א מין זיבוק איו אַרײן אין זײ. נאָר אין קעמך"' האָבן 
זי זיך באַפרײיט דערפון, איר האָט געזען? אַ פּרעכטיקע פאָרשטעלונג! 

װען מיר זיינען ארויס פון דאָרט, האָט ש אלו מיט זיין שטעקן 
אויף די נײי אױסגעבויטע היזערי 

--- װאָס זאָגט איר צו די דאָזיקע ,;טשעמאַָדאַנעס?? 

איך האָב געזאָגט אז די גלייכע ליניעס פון די מאָדערנע הײזער מאַכן 
לאַנגװײליק און טויטן די לאַנדשאַפט, 

.. ער האָט זיך אָפּנעשטעלט: 

--- הערט, אוטריזשאָ (ער זאָגט אַרױס טריללאָ) איז אַ װוּנדערלעכער מאָי 
לער. װען איך בין געװען אין פּאַריז, האָט מיר נוחים (דער מאָלער נחום גוט. 
ומאַן) געװיזן זיינע בילדער. איר װײסט, אין די לײידיקע און פּראָװינציעלע 
געסלעך און הינטערגעסלעך פירט עֶר אַרײן אַ גאַנצע װעלט: זײנע גאַסן קלינ- 
גען. אין זיינע בילדער דערפילט מען אַ מאָנומענטאַלישקײט, װאָס איז דורכי 
געזאפּט מיט װייכקייט און השתפּכות הנפש. װוּנדער איבער װוּנדער. 

מיר זיינען פאַרבייגעגאנגען פאַר דער גרויסער שול. די פענצטער זינען 
געװען באַלױכטן. עֶר האָט געװאָלט אַרײנגײן. װען ער איז צוגעקומען צום 
צענטראַלן אַרײנגאַנג, האָס ער דערזען דעם נײעם אָנהאַלט פון די שטיגן 
זיין פּנים האָט זיך פּלוצלינג פאַרענדערט. ער האָט אָנגעבויגן זיין גרויסן 
שטערן, דעם צעאַקערטן מיט קניטשן. זינע איגן זיינען מוטנע געװאָרן 
זיײינע הענט האָבן אָנגעכאַפּט דעם אָנהאַלט, װי עֶר װאָלט אים געװאָלט אַרױס: 
רייסן, און ער האָט געשאַקלט זיין קערפּער היןיאו-צוריק און אָנגעהױיבן 
שרייען אַן אויפגעקאָכטער: 

-- צו װאָס האָבן זײ דאָס געמאַכט? דאָס פאַרמיאוסט דאָך די שטיגן. 
דאָס איז דאָך אַן אומדערהערטע מיאוסקייט! 

ער איז אַראָפּ פון די טרעפּ, אָפּגעגאַנגען עטלעכע טריט און זיך אָפּגץ- 
שטעלט, און אָנװײזנדיק אויף דער שול: 

--- הערט, איר װוייסט, מען דאַרף זיין א , געניאַלניעי - - - שאַיא בעז-דאַר-ריר- 





' שלום עליכמס ,200,000" -- ש. ס. 
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נאָסט" (אַ סאַמע גאונישע אומגעלומפּערטקײט) כדי צו מאַכן אַזאַ מין מיאוסקײיט! 

ער האָט אַקצענטירט און אויסגעצויגן די ,ניעישאַיאַ", און דער ;ריש" 
האָט זיך געקייקלט װי א דונער, 

און נאָך אַ קורצער פּױזע האָט ער װידער א מאָל גענומען ריידן װעגן 
דער געדיכטקייט פון די הייזער, | 

--- איר האָט שוין געזען א מאָל א שטאָט, װאָס װערט צעפרעסן פון 
זון און שטויב, אָן אַ בוים און אָן א הויף? : 

גײיענדיק האָבן מיר באגעגנט ששונען. װען עֶר האָט דערוען ביאַליקן, 
האָט ער אַראָפּגענומען דאָס היטל ביז צו דער ערד. איך האָב דערציילט ביאַ- 
ליקן, אַז דאָס איז א יונגער ספרדישער ייד, װאָס מאָלט און שרײיבט אויך 
פּיוטים אין אַ פאַרצייטישן נוסח; ער האָט אויסגעשטעלט זײנע בילדער אויף 
אַ פרייער אויסשטעלונג און שאַגאַל איז זײער נִתפּעל געװאָרן פון זיינע 
פּרימיטיװוע בילדער. 

-- אַזױ? -- ער האָט מיך פעסט אַרומגענומען מיט איין האַנט -- הערט, 
איך װעל אייך איינרוימען אַ סוד: ער װעט אים באַגנבענען 

ווען עֶר האָט געמערקט מיין פארװונדערונג, האָט ער צוגעגעבן: 

-- דער זיידע װאָלט געזאָגט... װעלכער זידע? -- מיט כעס -- איר 
װייסט טאַקע ניט װער ס'איז דער זיידע? מענדעלע! ער פלעגט זאָגן: א קינסט. 
לער דאַרף קענען גנבענען, אַבער אַזױי אַז מ'זאָל דאָס ניט באַמערקן און איך 
זאָג אייך, אז ס'איז אַ מצװה צו גנבענען. איר פאַרשטײיט, לערנען פון אים 
קען מען ניט,. לערנען קען מען נאָר ביי גרויסע, װאָס פאַרמאָגן טראַדיציץ 
און קענטענישן. אָבער נעמען, נעמען פון אים עפּעס -- מעג מען װאַרעם 
ביי אים װעט עס סי װי סיי פאַרלוירן גיין. עס װצְט ביי אים צערונען װערן 
צװישן די פינגער. אַזוי װי מען באניצט זיך איצטער מיט ציכענונגען פון 
קינדער. אויך שאגאַל באניצט זיך מיט צייכענונגען פון קינדער. א גרויסער 
קינסטלער מעג אלץ. און נאָך װעל איך אייך זאָגן: אַן אמתער קינסטלער דאַרף 
קענען אויסניצן די צופעליקייט און זיך אָנכאַפּן אין דעם. און דװקא א צופץ- 
ליקע זאַך, װעלכע די טאַלאַנטלאָזיקײט װעט ניט דערשפּירן, קען דעם גרויסן 
קינסטלער געבן א מעכטיקן אָנרעג, אנטפּלעקן אים פּלוצלינג א ניע אידעע, א 
נייע ריכטונג, א נייע פאָרעם, 

מיר זיינען צוגעקומען צו דער גאַס השחר, ראָג שבזי. 

-- װי שיין דאָ איז, אָט די פּשוטע הייזער זיינען נאָענט צו מיין געמיט, 
דאָ דוכט זיך מיר אויס, אַז תל אָביב איז שוין אַלט הונדערטער יאָרן. הערט 
-- זיין בליק איז געװען פול מיט שמיכל און דער קאָליר פוף זיינע אױגן 
װי דער אֵש פונעם ציגאַר, װאָס ער האָט געהאַלטן אין האַנט -- פאַר װאָס 
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מאָלט איר' ניט די נאַכט? װי אינטערעסאַנט זאָס איז צו מאָלן די שאָטגס 
און ליכט, די ,שפּאַצירן" פון די ליכטפלעקן איבער דער ערד און איבער 
די װענט, איבערגעבן די טיפקייט און סודותדיקייט, 

פּלוצלינג; 

--- איר װייסט, דאָס עלעקטרישע ליכט איז קאַלט: עס פאַרמאָגט ניט 
קיין שום אינטימקייט. װי גוט, װי ליבלעך איז געװען צו אַרבעטן בי א 
פּשוטן נאַפּטלעמפּל. װען איך זאָל זיין אַ מאָלער, װאָלט איך אױיסגעמאָלן א 
נאַכט צו סליחות: ייִדן שטייען-אויף, צינדךאָן די לעמפּלעך און די ליכטפּאַסן 
װאַנדערן פון אָרט צו אָרט. (עֶר האָט אָנגעװאָרפן אַ שיין און שטימונגפול 
בילד), 

איך האָב אים געזאָגט, אַז גרויסע מאָלערס, װי װאַן גאָג, מונק א"אַ האָבן 
געמאָלן די נאַכט, אָבער ביים רוב מאָלערס קומט די נאַכט אַרױס עפעק-י 
טיסטיש, ער האָט זיך פּלוצלינג אָפּגעשטעלט: 

-- הערט נאָר, איך האָב אין גאַנצן פאַרגעסן: איך האָב דאָך צוגעזאָגט 
של"גן צו קומען אויף לאַטקעס! 
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--- די איינדרוקן פון דער קינדהייט גייען אונדז נאָך א גאנץ לעבן ארום 
אונדזער הויז זיינען געװען פּרעכטיקע פּאַנאַראַמעס, אָבער פון אָט דעם אַלעם 
איזן מיר פאַרבליבן איינגעקריצט אין זכרון דאָס בעריאָזקעלע, װאָס אין גע 
װאַקסן לעבן אונדזער הויז. ביזן טויט װעל איך אָפּהיטן אין זכרון אָט דאָס 
ווייסע רוסישע בעריאַזקעלע. 

זיינע אויגן זיינען געװאָרן קלאָר און דורכזיכטיק, און אויף זייגע ליפּן 
האָט געצאפּלט אן איידל דין שמייכעלע, 

נאָך א קורצער פּױזע: 

--- איר װייסט, װאָס איך װעל אייך זאָגן? ניטאַָ קיין שענערע לאנדשאפט 
װי די רוסישע! אונדזערע קינדער, די קינדער פון נייעם דור, װעלן נאָר פילן 
די ארץ:ישואלדיקע לאנדשאפט, 

ער האָט געפרעגט, װאָס איך קלער דערװעגן 

איך האָב אים געזאָגט, אז א מאָלער, װאָס איז פאַרליבט אין דער נאַ- 
טור, װעט אױך אין ארץיישראל געפינען זיין לאַנדשאַפט, 

.. עס איז טאַקע שװער צו מאָלן דאָ, מחמת דער זון װאָס פאַרבלענדט 
די אויגן, און דעריבער דאַרף מען מאָלן אָדער פאַר טאָג אָדער פאַר נאכט אָדער 
גאָר אין א װינטערדיקן צי האַרבסטיקן טאָג, װײיל נאָר אין אָט דעם ליכט 
אַנטפּלעקט זיך פאַרן מאָלער די רעאַלע נאטור.. דאָס איז אַװדא" די סיבה, 
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פאַר װאָס אַ סך באַשולדיקן אונדזערע מאָלערס, אַז זיי פאַרטונקלען אונדזער 
הימל און אַפילו די קונסט-קריטיקערס פאָדערן דװקא זון אויף די בילדער, 
בעת זיי אַלײן טועךאָן זונברילן. 

און נאָך האָב איך געזאָגט: דעם, װאָס איז ניט קיין מאָלעהר, קען אויסקו- 
מען װי אַ פּאַראַדאָקס, אַז אין ארץיישראל איז אין אַ זוניקן טאָג ניטאָ קיין 
זון. עס איז שװער זיך צוגעװוינעןף צום ארץיישראלדיקן פּייזאַזש. אַלץ איז 
דאָ מאָנאָטאָן. די צייט לויפט דאָ מכלומרשט שנעל, װאָרצם מיר, היות מיר 
זיינען צוגעװוינט צום פילקאָליריקן רוסישן קלימאַט, פילן ניט דאָ, װי די צייט 
ענדערט זיך, ווייל דאָ זיינען בעצם ניט פאַראַן מער װי זוניקע טעג אָדער רעגנ- 
דיקע טעג, 

-- ריכטיק -- האָט ער געזאָגט -- די צייט לויפט דאָ שנעל. אויך איך 
װאַרט אויפן שניי, װאָס טרייסלט-אויף די נשמה ביזן גרונט. עס פעלן דאָ די 
צאַרטע רוסישע וינטלעך. די נאַטור איז דאָ װי א גראָב שטריכיקער פּלאַקאַט, 
אַלץ איז שטארק און שארף. גיטאָ. קיין סובטעלער איבערגאנג. ניט אומזיסט 
האָבן די אָריענטאַלישע מענטשן ליב האַרבע מאַכלים. איר װייסט, אויך די 
ירושלימער לאַנדשאַפט נעמט מיך ניט. פאַר דער ירושלימער לאַנדשאַפט בלייב- 
סטו בלויז שטיין מיט דרך-ארץ, אַ דערשטױינטער. זי איז גראַנדיעז. 

און נאָך עטלעכע מינוטן: 

-- אוי, די געפילן פון קינדהייט! װויל איז דעם, װער עס קען זי אויפ- 
היטן אין זייער גאַנצער ריינקייט! אויך ביים שאַפן, װער ס'קען צוטרעטן צו 
זיין אַרבעט װי אַ קינד, דער מעג זיכער זיין אין זיין דערפאָלג. איר װײסט, 
איך האָב שטאַרק געבענקט נאָך מיין געבױרנשטאָט. נאָך 25 יאָר בין איך 
דאָרט אַהינגעפאָרן, און אַלץ איז געװען אין גאַנצן אנדערש. אַנשטאָט דעם 
װאַלד האָב איך געפונען באַנרעלסן; אַנשטאָט דעם היכן באַרג (אין מיין 
קינדהייט האָט זיך מיר דער בארג אויסגעויזן צו זיין זײיער הויך) האָב 
איך געפונען נאָר אַ בידנע בערגל. אַלץ, אַלץ האָט זיך פארענדערט. אַלץ האָט 
אויסגעזען אַזוי געוויינטלעך. איך האָב שטאַרק באַדױערט, װאָס איך בין אַהינ- 
געפאָרן. די אַנטוישונג איז געװען זײיער א ביטערע. װען איך פאָר ניט, 


װאָלט דאָס שטעטל פאַרבליבן אין מיין זכרון װי א װונדערלעכע, רײכפאַרביקץ 
פילקאָליריקע לעגענדע. מאָלן האָב איך ליב געהאַט נאָך זינט מיינע קינדערשע 
יאָרן. ניט װײט פון אונדז האָט געװױנט א שוסטער און אויפן פענצטער 
זיינעם איז געהאנגען אַ שטיול אויסגעשניטן פון גאָלדפּאַפּיר. דער שטיװל 
פלעגט גלאַנצן אין דער זון און, קוקנדיק אויף אים, האָב איך געהאַט אַן 
אויסערגעוויינטלעכע הנאה. אויך מיין רבינס זון פלעגט אויסשניידן פון פּאֲפּיר 
כל מיני חיות און פייגל, און פיש מיט פאַרדרייטע עקן. ער פלעגט אויך 
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אויסמאַלן מיט פאַרבן הייזער, פּאַלאַצן און אויך פּנימער. אין זיינץ צײיכעי 
נונגען האָט בלי ספק געשטעקט דער חן פונעם פּרימיטיו, פונעם ,הלובאָק". 
דער רבי אַלײן פלעגט אויך אויסשניידן פון פּאַפּיר ,מזרחלעך", זיי אױסמאָלן 
מיט פאַרבן און אַרױפקלעפּן אויף א גאָלדן צי אַ רוט פּאַפּיר. גלײיבט מיר, 
אַז װען כ'האָב געקוקט אויף די דאָזיקע זאַכן, האָב איך דעם רבינס זון גאָר 
שטאַרק מקנא געװען און כ'האָב געהאַט אַ גרעסער פארגעניגן װי איצטער, 
וען איך קוק אויף אַ װוּנדערשיין בילד פון אַ קינסטלער. אַ רױט אָדער אַ גרין 
פלעקעלע -- רעדט אַזױ פיל צום האַרץ פון אַ קינד. איך גלײב, אַז אַ בילד 
אויף אַ שעכטל ציגאַרעטן אָדער א געמעל אױיף אַ שמחת-תורה-פאָן װערט 
נאָך צענדלינגער יאָרן מגולגל אין א גרויסע שאַפונג. אין אונדזער ,חדר" 
איז געװען א האָרבאַטע קינד, װאָס פלעגט מאָלן. ער איז געװען א גרויסער 
מזיק, אַ שלעכטהאַרציקער און א מקנאניק, אָבער קלוג און כיטרע װי נאָר 
האַרבאטע זיינען. 
4 

א מעכטיקער קאָפּ. א הויכער און ברייטער שטערן. פון די ברעמען הייבן 
זיך אַרױף, װי איינגעקריצט, צװויי טיפע קנייטשן, און פון זיי צַיִעְן זיך אויף 
רעכטס ביז דער שלייף דריי קנייטשן, און אויף דער לינקער זײט איבערגע- 
ריסענע פראגמענטן פון קנייטשן, | 


אַלץ קאָנצענטרירט זיך אין זיינע אויגן און ליפּן. דער איסדרוק פון 
זיינע אויגן ענדערט זיך פון צייט צו צייט. אָט זיינען זײי דורכדרינגענדיק 
און אָט גלעטנדיק. אָט פאָרשן זיי און אָט חלומען זײ. זי פאַרמאַכן זיך און 
צעעפענען זיך ברייט. װען ער פאַלט אַרײן אין התפּעלות װערן זײי דורכי 
זיכטיק. -- בלוי און גרין; און צאָרגט ער, באַקומען זי אַ שטאָליקן קאָליר, 
ווען ער שװייגט, קרימט זיך אים אַ קאַפּעטשקע אויס איינער פון זיינע מױל- 
ווינקלען, און אָט דער פארקרים גיט-צו זיין געזיכט אַן אויסדרוק פון פאַר- 
באָרגענעם װייטיק. איבער דער דיסטאַנץ צװישן דעם שפּיץ נאָז און די ליפּן 
זעטיאויס די נאָז צו זיין אַ ביסל קירצער, דאָס אױערלעפּל איז איבערגע- 
שניטן פון א קגייטש. 

נישט געקוקט אויף דעם פעסטן געבוי פון זיין שאַרבן און פון יעדן 
טייל פון זיין פּנים, נישט געקוקט אויף דעם קלאָרן אויסשניט פונעם אויג, 
פון דער נאָז און פון מויל, איז זיין פּנים דאָך אַזױ אימפּרעסיאָניסטיש. אָט 
טוט עס זיך אס פון אַן אויסדרוק און נעמט אויף זיך ארויף אן אנדערן 
אויסדרוק, קען זיין, אַז דערפאַר טאקע געלינגט עס ניט די מאָלערס און סקולפּי 
טאָרן, װאָס װילן איבערגעבן אין איין פּאָרטרעט אַ סך-הכל פון זיינע שטריכן, 
אויסצופורעמען זיין געשטאַלט. און דװוקא אין קליינע פאָטאָגראַפיעס, װאָס 
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האָבן אױיפגעכאַפּט א צופעליקן מאָמענט, װערט טייל מאָל אַרױסגעבראכט 
איינער פון די צאָלרײכע ביאַליקס, | 
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נעכטן האָט ער מיר געזאָגט, אַז ער װעט אויפשטיין פרי, און איך קען 
קומען ניין אַ זייגער. אָבער װען כ'בין געקומען, איז עֶר נאָך געשלאָפן. איך 
האָב געװאַרט א האַלבע שעה. און איך האָב אים באַגעגנט אין קאָרידאָר. ער 
איז נאָר װאָס, װײזט אוס, אַרױס פון שלאָפצימער. זיין פּנים איז געװען 
רויט און אונטער די אויגן האָט ער געהאט געשװאָלענע זעקעלעך. א װײלע 
האָט ער געקוקט אויף מיר מיט ברײט צעעפנטע אויגן, װאָס האָבן אויסגע- 
דריקט פאַרװוּנדערונג געמישט מיט פּחד, און אויסגערופן: 

-- הערט, איך בין פולשטענדיק צעבראָכן. װאָס פאר אַ נאַכט! אַלע 
עינויי גיהנום האָב איך דורכגעמאַכט די נאַכט. עקדישן און פּיאַװקעס האָבן 
גענאָגט מיין האַרץ. איך האָב פאַרזוכט דעם טעם פון טויט. איך האָב געמיינט, 
אַז דאָס לעבן עקט זיך מיר, 

און מיט אַ שטילערער שטים: 

--- איר ווייסט, איך קען איצט ניט זאָגן, צי דאָס איז געװען אַ חלום 
אָדער װאָר, אָבער די יסורים זיינען געװען, דוכט מיר, ממשותדיקע, פיוישע. 
באַזונדערס דאָס דריקעניש אויפן האַרצן. װי מען װאָלט מיר אַרױפגעלײגט 
אויפן הארץ א שטיין פון צװאַנציק פּוד, 

איך האָב אים געזאָגט, אַז אויב עֶר איז ניט מיט אַלעמען, װעל איך בעסער 
היינט ניט אַרבעטן. ער האָט געענטפערט, כזאָל בלײבן, אַז ער איז געזונט, 
און בכלל װעט ער שוין גיט קענען ,זיצן" מער װי נאָך א דריי-פיר סעאַנסן 

ער איז אַראָפּ עסן און, װען ער איז צוריקגעקומען, האָט ער װידער א 
מאָל גענומען ריידן: 

-- װען איר זאָלט װיסן, װאָס פאַר אַ נאַכט איך האָב דורכגעמאַכט} 
פּראַגמענטן פון חלומות, צעריסענע שטיקער פון משונהדיקע קאָשמאַרן און 
שלעכטע מחשבות האָבן געריסן און געפרעסן מיין לײב.. איר װײסט, איך 
גלייב, אַז די חלומות זיינען קלאַפּעס, דורך װעלכע עס פליסטיאָפּ דער שמוץ, 
דאָס מיאוסע און שלעכטע. די קאָשמאַרן װערן אַװדאי פאַראורזאַכט דורך פיי 
זיאָלאָגישע פאַקטאָרן, | 

ער האָט אַ שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ: 

-- דער מענטש איוּ אַ מאַדנע מאַשינדל... -- עֶר איז געזעסן עטלעכעץ 
מינוט אַ פאַרזונקענער אין טראַכטענישן. ער האָט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ. דאָס 
רעקל האַט זיך אַראָפּגעגליטשט פון זיינע אַקסלען 
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-- מיר דוכט זיך, אַז ערשט די נאַכט האָב איך דערשפּירט, װי ביטער 
ס'איז דער טױט און װי שיין סאיז דאָס לעבן 

ער האָט שװער אָפּגעזיפצט. טרערן האָבן זיך אים געשטעלט אין די אױיגן 
און אויף זיינע ליפּן האָט אַרומגעשװעבט אַן אומעטיקער און צעשטרײטער 
שמייכל, 0 

--- איר װיסט, צוליב אײן גרעזעלע איזן כדאי צו לעבן... ערשט פאר 
טאָג בין איך איינגעשלאָפן און געשלאָפן ממש װי א געהרגעטער. 

ער האָט אויפגעהויבן די ברעמען -- און מיט פאַרװוּנדערונג: 

-- מיר דוכט, איך בין קיין מאָל אַזױ ניט געשלאָפן.. 

ער האָט אָנגעצונדן א ציגאַרעט. זײן פּנים האָט זיך פאַרטונקלט. 

--- איר וװייסט, איך בין זיכער, אז איך װעל שטאַרבן מיט אַזאַ מין 
טויט, שלאָפנדיקערהייט. 

ער האָט אָנגעהױיבן ריידן װעגן כקערליי טױיטן, װעגן אַ מיתה בנשיקה, 
וועגן דעם אינסטינקט פון לעבן, װעגן קאָסמאָס. 

-- דער קאָסמאָס איז ניט מער װי א כישוף-קרייז. װאָס װייסט דען דער 
מענטש? מען דערציילט מעשיות װעגן אַטאָמען, עלעקטראַנען. יעדער אינער 
מיינט, אַז עֶר אַנטדעקט אַמעריקע. דברים בטלים! דער מענטש, װי א בלינךף 
קעצעלע, ווייסט גאָר נישט... אַלץ איז הבל הבלים., 

װי ער װאָלט גערעדט צו זיך אַלײן (בצצם האָט ער די גאַנצע צייט גשָ- 
רעדט צו זיך אליין), 

-- מיין האַרץ זאָגט מיר אָן שלעכטס,.. איך האָב מורא.. הלואי זאָל 
איך זיין א ליגנער.. | 

נאָך אַ לאנגן שטילשװייגן: | 

-- עס רעגט-אויף, װאָס אָט דער דיװאן װעט בלייבן און דער װאָס האָט 
אים געשטריקט איז שוֹין אַװדאי טוֹיט. צוליב װאָס מאַלט איר!.. װאָס קומט 
מיר אַרױס, אַז מיינע ביכער און לידער װעלן בלייבן, אויב איך װעל שטאַרבן? 
;המספּר אחרי המת, כאילו מספּר אֲחרי האבן" (דער װאָס דערצײלט װעגן 
א געשטאַרבענעם, איז גלייך װי ער װאָלט דערציילט װעגן א שטײן) 

און דערנאָך: 

--- און פאַר װצמען װעל איך זײ איבערלאָזן? פאַר..! 


ער האָט צונויפגעפּרעסט די ציין און דורכגעזיפּט אַ װאָרט נאָך אַ װאָרט: 


-- עס קומט-אויף א שמוציקער דור פון עגאָיִסטן אָן גלױבן און אָן 
אידעאַלן.,,. ציניזם און גראָבקײט.. | 

א דריקנדיקע שוייגעניש האָט זיך צעלייגט אינעם צימער (איך האָב ד" 
גאַנצע צייט ניט אַרױיסגעלאָזט קיין קלאנג פון מויל) | 
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מיט אַ מידער און גלײכגילטיקעפר שטים: 
--- װער װײיסט, צי אין פופציק יאָר אַרום װעט נאָך עמעצער ליענען 
! מיינע לידער: גרעסערע און בעסערע פון מיר האָט מען פאַרגעסן.. דער מענטש, 
אויס נאַרישער גאװוה, פאַרגעסט װעגן דעם טויט.. קופּרין האָט גוט געזאָגט, 
אַז נאָך קוהלתן איז שוין גאָר נישטאָ װאָס צוצוגעבןיי 

ער האָט אויפגעהויבן דעם קאָפּ און א זאָג געטאָן מיט דער נאַיויטעט 
פון אַ קינד: | | 

-- איר װייסט, װאָס איך װעל אייך זאָגן? דאָס ליײיכטסטע איז צו גלייבן 
אין גאָט, אַז ער האָט טאַקע אַלץ באַשאַפן 

.., װען איך בין אַהײמגעקומען און געװאָרפן א בליק אויפן בילד, האָב 
איך געזען, אַז איך האָב קאַליע געמאַכט די גאַנצע אַרבעט. א גאַנצן טאָג בין 
איך געװוען אונטערן איינדרוק פון אָט די רײד און אַן אומקלאָר געפיל פון 
פאַרשעמונג, אויסגעמישט מיט צער, האָט געציטערט אין מיר. איך האָב זיך 
דערפילט װי א קליין קינד, װאָס האָט פּלוצלינג געטראָפן זיין טאַטן א װיינענ- 
דיקן... מאָדנע און װײטיקלעך איז געװען דאָס אויסזען פון ביאַליקן דעם 
ריז, דעם שטאַרקן און געזונטן, װי ער װערט פּלוצלינג פול מיט ספקות און 
שוואכקייט, װי איינער פון אַלע. 
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היינט אין דער פרי אין ער אַרױפגעקומען אין קאַבינעט אַרײן. זיך 
אַרומגעקוקט אויף אַלע זייטן, 

-- נו, װי אַזױ זאָל איך זיך זעצן? 

זיין געזיכט איז געװען פריש און פריילעך. 

-- אַנטשולדיקט מיר, װאָס כ'האָב אייך געמאַכט װאַרטן. די צייטונגען 
רויבן ביי מיר צו דעם פרימאָרגן. גלויבן און קונסט *. איר װײיסט, גלויבן -- 
לימודיהתורה, דאַװנען פאַר עסן. קונסט -- טעאַטער, א באַזוך אויף אַן אויס' 
שטעלונג און ענלעכע זאכן נאָכן עסן 

און מיט אַ העפלעכן שמיכל: 

-- דעריבער מוז איך עסן איידער איך זעץ זיך פּאָזירן פאַר אייך. 

ער האָט זיך אַװעקגעזעצט ברייט, פאַרלייגט א פוס אויף א פוס, פאַר- 
רויכערט אַ ציגאַרעט. זיינע אויגן האָבן אַ בלישטשע געטאָן. 

-- נו, מ'װואשט מיך. װאַרטיצו, די מוזיק הײבט זיך איצטער אָן?, 


* אמונה און אמנות : א העברעישער װערטערשפּיל -- ש. ס. 
? געמיינט דעם יוביליי זיינעם. -- ח. ג. 
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און מיט אַן ערנסטן טאַן: 

-- איר װייסט, איך האַס דעם רעש און דעם טאַראַראַם. איך האָב קיין 
מאָל נישט ליב געהאַט קיין כבוד. איך האָב ליב געהאַט צו זיין פריי און מיר 
ווילט זיך, מען זאָל זיך באַצוען צו מיר פּשוט, װאָרעם איך אַלין בין אויך 
פון דעֶר נאַטור אַ פּשוטער ייד, װי אײנער פון גאַס. איך פאַרלײיד ניט צו פיל 





ח. 1. ביאַליק געמאָלן פון חײם גליקטבערג 
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אויפמערקזאַמקײט: איך פיל זיך דעמאָלט אומבאַקװעם, פּונקט װי כ'װאָלט גע 
טראָגן אַ נײ היטל אָדעֶר אױסגעפּוצטע שיך. פאַראַן אַזעלכע, װאָס האָבן ליב 
שיך דווקא מיט אַ טקריפּ. אין אַמעריקע בין איך ממש געװען דערשלאָגן פון 
דער פאַרריסענער נײגעריקייט. עס האָט זיך מיר טייל מאָל געגלוסט, אַז מען. 
זאָל מיך נישט דערקענען -- כזאָל זיין סתם א ייַד. אויך װען איך שטעל 
זיך האַלטן אַ רעהע באַהערשט מיך אַן אומאיינגענעם געפיל. איך דערפיל 
זיך איינזאַם און די טויזנטער אויגן, װאָס מען שפּיזט אין מיר אַרײן, װען איך 
הייב-אַן ריידן, פאַרגרעסערן נאָך אין מיין האַרצן די אימתא דציבורא. אין אזא 
מצב קען דער סאַמע אינטערעסאַנטער מענטש רײדן נאַרישקײטן. אָבער דער" 
נאָך, װען איך װער פאַרשלונגען אין זיך אַלײן, הייב איך זיך אָן פילן װי א 
טייל פונעם גרויסן גוף, װאָס שטייט אַרום מיר. און נאָך עפּעס, װעל איך 
אייך זאָגן: אין אַ קליינעם קרייז פון אומבאַקאַנטע מענטשן פיל איך זיך ערגער 
װי צװישן אן עולם פון טױזנטער צוהערערס. נו, איז װי גשרייבט" זיך אייך. 
מיט אַפּעטיט? מען מעג? -- ער האָט זיך אויפגעפשטעלט און צוגעקומען -- 
ס'װועט זיין גוט. עס געפעלט מיר װאָס איר מעקט און פאַרריכט. אַ סימן, 
אַז איר זוכט זיך אַלײן. יעדע שאפונג, װאָס האָט עפּצס ממשותדיקס, קומטאָן 
מיט יסורים, דעריבער זאָגט ניט קונסט, נײיערט זאָגט געטרישאַפטפ. 

ער האָט זיך שנעל אױיסגעדרײט צו מיר: 

-- דער אמת און די קונסט :! שטאַמען פון דעם זעלביקן שורש. איך 
האָב געמעקט מער װי כהאָב געשריבן. אחדיהעם פלעגט מעקן און שלייפן 
יעדעס װאָרט. די רוסן האָבן געשליפן אָן אַ שיעור. פּושקין, טורגעניעו, גאָי 
גאָל, טאָלסטאָי. אָבער מיינט ניט, אַז יעדער איינער מעג מעקן און פאַרריכטן: 
דװקא דעריבער גײט פאַרלוירן טייל מאָל די פרישקײט, דער געדאַנק, דער 
צרשטער אויפבליץ און די שאַפונג װערט צו נישט. בלױז אַ גרויסער טאַלאַנט 
קען אויסענדיקן די אַרבעט ביזן סוף און מ'זאָל דעם שװייס נישט דערפילן. 

איך האָב אים געזאָגט, אַז איך בין ניט צופרידן פון מיין אַרבעט, װייל 
דער עיקר איז דאָס אינערלעכע מאָלן, און ביי מיר איז עס דערװײל אויסער' 
לעך, איך פיל נאָך דעם קשר מיט דער מאַטעריע, מיטן לײװנט, מיט די פאַרבן, 
מיטן פּענדזל, מיט די פינגער. צװישן מיר און דער נאַטור שטייט נאָך אַ מחיצה, 
דער סאַמער העכסטער שטאַפּל אין דער קונסט איז, װען דער קינסטלער פאַר" 
טיפט זיך אויף אַזױ פיל, אַז ער הערט-אויף צו פילן דעם חומר, ער פאַרי 
געסט װאָס אַרום אים טוט זיך און דערנאָך װוּנדערט ער זיך אַלײן, װי אַזױ 


0 אויך א װערטערשפּיל: אמנות (קונסט) און נאמנות (געטריישאַפט) -- ש. ס. 
1 אמת און אמן. (קינסטלער), 
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די זאַך איז ביי אים אַרויסגעקומען. אַזעלכע שאַפונגען קען מען געפינען בעיקר 
ביי רעמבראנדטן, קוראָ, איזראעלס, פּיסאַראָ 

... ער האָט א װײלע געקוקט אויף מיר, 

--- הערט, איר האָט איצטער געזאָגט א גוטע זאַך. דאָס זעלביקע איז 
גילטיק אויך אין דער דיכטונג. מען דארף זיך דערהייבן און באַפרײען פונעם 
חומר,. קען איך דען זאָגן, װי אַזױי עס איז אאַרױסגעקומען" דאָס ליד? עס 
קומט פון זיך אַלײן, פונעם הינטערבאַװוּסטזײן, בלא יודעים. רופט עס װי איר 
װילט: אינסטינקט, אינטולציע, עמאָציע, רוח-'הקודש -- אָט דאָס אַלץ געפינט 
זיך אינעם שאפן, 

און ער האָט צוגעגעבן: 

-- דאָס מיינט, פאַרשטייט איר מיך, אַז איך קען אויפקלערן, װי אַזױי 
איך האָב געשריבן אָבער ביז א געװיסער גרענעץ: מען קען שילדערן די 
מלאכה, די קיך, די טעכניק פונעם ליד, און נאָך דעם בין איך שוין גאָר ניט 
אין שטאַנד צו זאָגן, פּונקט װי איך בין ניט אין שטאַנד אויפצוקלערן, װי 
אַזױ די װעלט איז באַשאַפן געװאָרן. אַן אמתדיקע שאַפונג װערט דאָך געבוירן 
אין א מצב פון שגצון. 

... ער האָט מיר געזאָגט, אַז עֶר װיל ניט בלייבן אין תל-אָביב, װען מ'װוצט 
פייערן זיין יוביליי, און ער װעט אַװדאי אַװעקפאָרן זונטיק. ער האָט געװאָלט 
פאָרן מאָרגן, אָבער צוליב דער פרוי ביאליק האָט ער אָפּגעלײגט די נסיעה: 

-- איך װיל איר ניט פאַרשטערן דעם שבת. מען קומט דאָך צו אונדז 
יעדן שבת, און דעם שבת אַװדאי און אַװדאי, 

און דערנאָך: 

-- אויף אָט דעם בילד אייערן זע איך א זקן, און איך װאָלט ניט גע- 
װאָלט עס אויפהענגען אין מיין צימער, װײיל איך װיל זיך ניט דערמאַנען אין 
דער עלטער. אויך ראַבינדראַנאט טאַגאָרע האָט געזאָגט, אַז מען דאַרף ניט 
געדענקען די עלטער, 

זיין מויל האָט זיך פאַרקרימט אין אַ שמײכל: 

-- אַװדאי איז דאָס, װאָס איך זאָג, אַן אױיסגעשפּראָכענער סימן, אַז איך 
װער אַלט, האַ? איך האָב מורא פאר דער עלטער. און דעם אמת זאָגנדיק, 
שטיי איך דאָך שוין טאַקע איף דער שװעל פון דער עלטער. דער עיקר, אַז 
די אַלטקײט זאָל ניט אריין אינעװײניק. אַגב, הלַיאָר בין איך אלט געװאָרן 
צערשט ניין און פופציק יאָר. מילא, װאָס אַרט מיך, 
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יעם 8טן מאַרץ 1935 


מיר זיינען געקומען צו אים מיטן מאָלער א. הלוי, צו געמען א לאָזונג 
פאַר דער דעקאָרירונג פון דעם קק"ל: ,חלום יעקב", צום פאַרבײמאַרש לכבוה 
פּורים, 

עֶר האָט אהויקענומען פון מיין האַנט די סקיצע און אָנגעשריבן מיט 
אַ בלייער: 

-- ,די מאָס פונעם = איבערן קאָפּ פון יעדן פאָלק איז װי די מאָס 
פון דער ערד (ער האָט אויסגעמעקט ,ערד" און אָנגעשריבן ,באָדן") װאָס אונ- 
טער זיינע פיס". | 

װען מיר האָבן שוין געהאַלטן ביים אַװעקגיין, האָט ער װידער א מאָל 
פאַרריכט; 

-- ;די מֿאָס פונעם הי איבערן קאָפּ פון א פאָלק אין װי די מאָס 
פונעם לאַנד װאָס אונטער זיינע פיס". 


דזעם 4טן מײַ 1953 


אויפן ראָג פון דער אטאל און הערצלגאַס האָבן צװיי יידן גטָ- 
פירט אַ משאיומתן. ביאַליק האָט זיך אָפּגעשטעלט: 

--- איר הערט, װי ער זאָגט װעקסעלעך מיטן טראָפּ און מיט א הנאה, מיט 
אַזא ליבשאַפט,.,. װעק-- * טעלעך. איך גלייב, אַז די גאַנצע בהלהדיקייט און פי- 
בערדיקע האַװעניש, װאָס איז אױיסגעגאָסן אויף זייערע פּנימער און תנוצות, אין 
גיט מער װי דער אימפּעט פון די מנחםימענדלס. דער עצם ענין פון מאַכן 
אַ געשעפט פאַרשאַפט זי אַ הנאה, נישט בליז די געלטגיריקייט און דאָס 
יאָגן זיך נאָך אַ פאַרדינסטל, נאָר אויך די ליבשאַפט פונעם מסחר לשם מסחר, 
די תאװװה פון מאכן געשצפפט לשמה.. 

און ער האָט אָנגעהויבן אויסצוװיקלען זיין געדאנק, װאָס עֶר האָט ניט 
איין מאָל געלאָזט הערן װעגן דער ייִדישער ליבשאפט צום מסחר לשמה און 
װעגן דער ייִדישער נײגונג צו פאַרנעמען זיך מיט אַן אַבסטראַקטן ענין, ביז 
ער איז שיער ניט געקומען צו א שלוס, אַז דער גאַנצער ענן איז ניט מער 
װי אַ ייַדישע נײגונג צו רוחניות. 

+ 

עס איז גוט באקאנט, װי װײט ער האָט געהאסט שפּעקולאנטן און עס 
איז כמעט װי זיכער, אז ביי אים אליין איז אָט די גאנצע טעאָריע געװען ניט 
מער װי דאָס פאַרנעמען זיך מיט אַן ,אַבסטראַקטן געדאַנק". איך האָב א מאָל 
געהערט ראַװניצקין דערציילן א מעשה, אין װעלכער עס קומט צום איסדרוק 
אַ כאַראקטעריסטישער שטריך פון שנעלער שטימונגיענדערונג ביי ביאַליקן 
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ביאַליק, װאָס האָט זייער מקפּיד געװען אויף דער קאָרעקטור, פלעגט אַלײן 
קאָרעגירן, געבן דערנאָך די קאָרעקטורן ראַװניצקין און דערנאָך נאָך אַ מאָל 
זי אַליין דורכקוקן. ביי ראַװניצקין אין די קאָרעקטור געװען שטענדיק כמעט 
אָן גרייזן, נאָר ביאַליק פלעגט, איבער זיין צעשטרייטקײיט, דורכלאָזן די גרייזן. 
און, װען סהאָט א מאָל געטראָפן, אַז ער האָט געפונען אַ גריז נאָך ראַװ" 
ניצקיס קאָרעקטור, איז צו זיין פרייד קיין גרענעץ ניט געװען. מאַכט זיך 
אַ מאָל און ביאַליק געפינט אַ גרייז און צעברילט זיך זיגרייך; אַהאַ, איך האָב 
אייך געפּאַקט! --- גראָד דעמאָלט קומט-אַרײן עפּעס אַ ייד און ביאַליק, װי 
נאָר ער האָט אים דערזען, האָט זיך זיין פּנים פאַרענדערט, רוט געװאָרן, 
און ער האָט זיך צעשריגן: אאַרױס פון דאַנען, שנאָרער!"... װען ער האָט 
זיך א ביסל באַרויקט, האָט עֶר דערצײילט, װאָס עס האָט אים אַזױ אויפגץ 
קאָכט. ביאַליק איז געװען דער פאָרזיצער פונעם קאָמיטעט פאַרן בוי פונעם 
שטראָוס:הויז אין תל-אָביב. מיט אַלע איינװוינערס פון דער באַלפור גאַס, װאָס 
זיינען געװען אָרעמע מענטשן, איז דער קאָמיטעט דורכגעקומען, און נאָר 
אָט דער, װאָס איז געװען א יד א גביר, האָט פאַר זיין פּלאץ געפאָדערט א 
דאָפּלטן פּרײין, 

ער האָט מיר א מאָל געזאָגט: | 

--- גלייב מיר, אַז װען איך זידל א מאָל אַ מענטשן, בין איך זיך מערסטנ- 
טייל מתכוון צו זיינע מעשים און ניט צו זיין פּערזענלעכקייט. 

.. דעם זעלביקן טאָג, נאָך מיטאָג, האָט ער דערעפנט אַן אויסשטעלונג 
צום אַנדענק פון פּראָפי שאַץ אין מוזיי. ער האָט גערעדט קורץ: 

--... ער איז געװען דער ערשטער מלמדך פונעם אֲלףיבית פון בילדערי- 
שער קונסט אין ישראל,. ער האָט אויפגעשטעלט א דור מאָלערס, און אָט 
דעם ערשטן קינסטלערישן מוזיי, װוּ ער האָט אָנגעזאַמלט אַ װערטפולן קינסט- 
לערישן און עטנאָגראַפישן מאַטעריאַל, האָט ער טאקע אויפגעשטעלט אין אונ- 
דזצר מיט.. . . 

4 


.. ש. ש. האָט מיר דערציילט, אַז עֶר איז אַ מאָל געקומען צו ביאַליקן 
און אֹים געטראָפן שטיין פאַר אַ מענטשן און שרייען צאָרנדיק און אויפגע- 
ברויזט װעגן עמעצן, װאָס איז קעגן אים באַגאַנגען עפּעס אַן עװלה. װען ער 
האָט געענדיקט ריידן, איז דער מענטש אַװעק. ביאַליק האָט אים אָבער צו' 
ריקגערופן. האָט זיך יענער אומגעקערט מיט אַ פּראַגע אין די אױגן: -- װאָס 
נאָך װעט ער אים זאָגן? 

-- און איר װעט אים נאָך זאָגן, אַז אַ רוח אין זין טאַטנס טאַטן אַרײן! 

ערשט דעמאָלט האָט ער זיך באַרויַקט, | 

: 
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דעם 5וטן יוני 1933 


--- רעצקי, גיט מיר אַ גלאָז שװאַכע טײ מיט אַ סעכערל ! 


ביים אװועקזעצן זיך האָט ער געכאַפּט אַ שנעלן בליק אויפן קעגנאיבער" 
דיקן װינקל פון דער קאַפעטעריע, װוּ עס זיינען געזעסן עטלעכע יונגע שרי" 
בערס, פון דער גרופּע איחדיו" (צוזאַמען). 

--- זאָגט מיר, װאָס װילן זי בעצם? ,קאקאַיאַ מוכאַ איך אוקוסילאַי? (װאָס 
פאַר א פליג האָט זײי צעביסן?). 

,.איר האָט געלייענט... פון..? סאַראַ משונהדיקע פּראָזץ! ער זוכט 
כלומרשט נייס און געפינט ניט. טוט ער אס זיינע גוטע קלײדער און זוכט 
אַ בגד נישט נאָך זיין מאָס, און סוף-כליסוף בלייבט ער שטיין אָדם נאַקעט, 
ער קריכט פון דער הויט צו זײן אָריגינעל. ער שפּילט זיך מיט װערטער, 
דאָס איזן אין דער אמתן די זעלביקע מליצה. כדי צו שרייבן פּשוט, דאַרף 
מען האָבן א גרויסן טאַלאַנט. טייל מאָל פאַרבייט מען די פּשטות, די קאַרג". 
שאַפט אויף מיטלען -- מיט דלות. װאָס איז דען דאָ פאַראַן? -- פרעגט דער 
גראַפאָמאַן און עס דוכט זיך אים, אַז אויך ער קען אַזױ שרייבן. דאָס אין די 
פּשטות, װאָס שטעקט אין דער גרויסקייט. און אָט די דאָזיקע װילן פאַרדעקן 
זײיער מאַנגל אין פעיקייטן מיט קונצן און שפּראַכלעכע אָפּנאַרערײען, מיטן 
אָנהויפן און אָנזאַמלען אומנאַטירלעכע, פאַרנעפּלטע און מכלומרשט מאָדערנע 
פראַזעס. און דװוקא די דאָזיקע װירקן טייל מאָל אויף דער יגנט. אָבער מיך 
נאַרט מען ניט. איר װײיסט ..האָט מיר אַ מאָל געװיזן זיינע בילדער און איך 
האָב מיט מיינע חושים דערשפּירט, אַז אַלץ איז בי אים געפעלשט, נאָכגע- 
מאַכט, מאַנירלעכקייט. װען ער האָט געמערקט, אַז איך בין ניט צופרידן פון 
זיינע בילדער, האָט ער מיר געזאָגט, אַן ער איז אַ סעזאַניסט, ס'הייסט, ער 
גייט אין די פוסטריט פונעם מאָלער סעזאַן. האָב איך אים געזאָגט: ביסט א 
סעזאַניסט! און אַזױ איז אויך זיין דיכטונג: זי װעט קיין שום קיום ניט האָבן 
דאָס איז אַ דיכטונג פון דער מאָדע, אַ ,סעזאָן"-דיכטונג. כ'האָב שוין געזען 
אַזעלכע פּזמונים-שרייבערס. איבער נאַכט זיינען זײי אויפגעקומען און איבער 
נאַכט זיינען זיי פאַרשװוּנדן. א גרויסער קינסטלער באַװײזט ניט זיין כוח 
מיט אַ מאָל, נאָר צו ביסלעך, אָן איבעריקער קאָכעניש. און תחילת איז גוט 
אָנצוהײבן פּשוט, ניט פון דער אײיבערשטער אָקטאַװע, װי עס טוען די אויס- 
געפּרוּװטע רעדנערס. פאַר א ביײשפּיל קען מען ברענגען שאָפּמאַנען -- דאָס 
איז אַ גרויסער קינסטלער, װאָס קען געפינען דאָס ריכטיקע װאָרט, קען אָפַּי 
שאַצן זיין װערט, אַ רענדל א װאָרט, און ער שלייפט יעדן אויסדרוק. און 
כאָטש זיינע שפּראַכלעכע רעסורסן זיינען, אויבנאויפיק גענומען, אָרעמע, דאָך, 
װאָס פאַר א װוּנדער טוט עֶר אויף מיט אָט דער שפּראַך זיינער! אַ צאַרטער 
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און סובטעלער קינסטלער, מיט א טיפן געפיל און שאַרפן בליק. מיט מינ" 
מאַלע מיטלען, כמעט מיט אַ בלויזן װוּנק, מיט עטלעכע שטריכן, שילדערט 
ער א גאַנץ בילד, און גיט-איבער די אינערלעכע שטויסקראַפט פון די ענינים 
אויפן סאַמע קינסטלערישן אופן, 

-- איר וייסט, װאָס איך װעל אייך זאָגן: הלװאי װאָלט איך געװען אַזױ 
אָרעם װי עֶר, אַזאַ יאַר אױף מיר ! 

איך האָב ביי אים געפרעגט אַ מיינונג װעגן א. צ. גרינבערגי 

-- פאַראַן אין אים אױסגעשפּראָכענע סימנים פון א גרויסן פּאָצְט. אַ 
שטאַרקער טעמפּעראַמענט, פייער און פלאַם. ער באַקומט-אַרױס פון זיין ליך 
טיפע און נאַטירלעכע טענער. טייל מאָל דערפירט ער זיין פּאָעזיע צו אַזאַ 
אַנגעגליטער וייסקייט, אַז מען הייבט-אָן מורא האָבן, ער אַלײן זאָל דערבײ 
ניט פאַרברענט װערן,. משל למה הדבר דומה? ער איז געגליכן צו אַ מענטש 
װאָס גייט איבער אייז; דאָס אייז װערט צעבראָכן און עֶר לויפטאַרום איבער 
די שטיקער אייז און שפּרינגט פון איין קריץ אויף דער אַנדערער, און אַ גרויי 
סער פּחד באַפאַלט די װאָס שטייען אויפן ברעג פון טייך. עס דוכט זיך, אַוּ 
אָט-אָט און ער װערט דערטרונקען, אָבער כאַפּט ער זיך פון דעסט װעגן אַרײ 
בער אויף א גרויסן אייזבלאָק און קומט-אַרױס בשלום.. לעצטנס האָט אים 
מיטגעשלעפּט דער שטראָם פון פּובליציסטיקי. 

װועגן שניאורן האָט עֶר געזאָגט: דאָס איז א מעכטיקער פּאָלט און ניטאָ 
אזא צװייטער ביי אונדז, הן אין פּאָעזיע, הן אין פּראָזץי 


וועגן מענדעלען: 

-- ער האָט פאַרמאָגט דעם סאַמע דינסטן הומאָר. ער איז געװען זײער 
נאַטירלעך, קלוג און דורכגעטריבן, און ער פלעגט טועם זין פונעם לעבן 
מיט קליינע ביסעלעך, אָבער מיט אַ גרויסן אַפּעטיט, ער האָט הנאה געהאַט 
פונעם לעבן ממש װי אַ קינד. ער האָט געסמאַקעװעט דאָט לעבן אַלע חושים 
זיינען געװען ביי אים פאַרשפּיצט, אָפן און אַנטװיקלט, ביז די סאַמע לעצטע 
יאָרן זיינע, בעת אַנדערע שרייבערס באַקומען אַ כראָנישן קאַטאַר און זייערע 
חושים װערן פאַרטעמפּט. װען עס זאָל ביי אונדז אויפקומען אַ מאָלער, װאָס 
זאָל קענען אילוסטרירן מענדעלען, װאָלט איך געװען איבערגליקלעך, אָבער 
דערצו דאַרף מען אַ קינסטלער-מאָלער מיט פאַרנעם, מיט אַ ייִדישער נשמה, 
װאָס זאָל דערשפּירן די נאַטור פונקט װי ער. און עס איז אַ גרויסער שאָר, 
װאָס עס אין פון אים קיין גוט בילד ניט געבליבן. טעפּער האָט אים געמאָלן 
מיט אַ היטל און ער האָט געהאַט א פּרעכטיקן שטערן. ריידן האָט ער געקענט 
שעהען גאַנצע, זיין מאָנאָלאָג איז געװען לעבעדיק, שאַרפזיניק, פּלאַסטיש און 
שטראָמיק, דאָס איז געװען א װונדערלעכע און לעבעדיקע פּראָזע. און װאָס 
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פאַר אַ מימיק! ער פלעגט מיט א סך טאַלאַנט נאָכמאַכן כל מיני קאַליקעס און 
לסוף פלעגט ער נאָכמאַכן די אַלטיטשקע זיינע, און פלעגט אויסרופן; ,פֹּץ- 
סעניו, פּעסעניו!"... און, װען זי פלעגט אַרײינקומען, פלעגט ער זיך פאַרנײגן 
און זאָגן; און דאָס איז מיין קראַסאַװיצע. אין דער אמתן איז זי געװען מיאוס 
און קאַרג, א שרעק. װען מענדעלע פלעגט זאָגן, אז ס'װאָלט געװען געװוּנטשן 
אַרױסצופאָרן אויף זומער-װוינונג, האָט זי געטענהט: װאָס באַדאַרף מען פאַרן 
אויף דאַטשע, אויפן אוגאָל 12 ספּירידאַנאָװסקי בלאָזט אַ פײן װינטעלע. 

ער פלעגט אַרױסגײן, אָנװײיזן מיטן שטעקן אויף דער פירשטאָקיקער גע- 
ביידע פון דער תלמוד-תורה, 

-- אַ, װאָס זשע זאָגט איר? די גאַס באַשטײט פון בליז קליינע הייזער, 
ותלמוד-תורה כנגד כולם! 

איך האָב אים דערציילט, אַז נאָך דעם װי הרב אַבעלסאָן, װעמען מען האָט 
געהאַלטן אין אָדעס פאַר א פּראָגרעסיװון רב, האָט פאַרענדיקט זיין דרשה אויפן 
חנוכת הבית פון אַ נייעם פליגל אין מושב זקנים, איז מענדעלע צו אים צוי 
געגאַנגען, אים אָנגענומען פאַרן לאַץ, אים אָנגעקוקט פון איבער די ברילן 
און פאַרקרימט מיט דער נאָז: 

-- פע, פע, װאַס עפעס דער תלמוד זאָגט. 

ער האָט פאַרמאַכט די אױגן זיך אַ צי געטאָן ביים הוק א שאָקל 
געטאָן מיטן פינגער, און מיט אַ ניגון: 

-- אַ רב באַדאַרף זאָגן, די גמאָיאָירע זאָגט ! 

ביאַליק האָט שטאַרק געלאכט: 

-- דאָס איז אַזױי כאַראַקטעריסטיש פאַר מענדעלען! 

און װעגן דעם זעלביקן רב האָט ער געזאָגט: ער אין געװעזן אַ װאַסער: 
דיקער ייד, אַ רב אַ פראַנט. | 

-- איר װייסט -- האָט עֶר װײטער דערציילט -- עמעצער האָט געזאָגט 
צו מענדעלען: פאַר װאָס שטעלט איר זיך ניט אַריין קיין ציין? האָט ער גע 
ענטפערט: איך װיל ניט אַרײנלאָזן קיין דאַרמאַיעדניקעס 15, | 

איך האָב דערציילט ביאַליקן װעגן אַ ייִדן א גראפאָמאַן, װאָס האָט גע 
װוינט אויף אונדזער הויף, איז עֶר אַװעק צו מענדעלען און נאָך דעם װי מענ- 
דעלע האָט געכאַפּט א בליק אין זיין כתב-יד, האָט עֶר בײי אים א פרעג געטאַן 
װעגן דעם נעגאטיװן העלד פון זיין דערציילונג: 

-- אָ, דער גיבור, דער גיבור -- האָט מענדעלע אים אָפּגעפּטרט. ער האָט 


2 ראָג (גאַס), 
5 (רוס') אומזיסטע פרעסערס, 
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פאַרמאַכט דעם העפט, א פאָכע געטאָן מיט דער האַנט, װי אײנער װאָס פאַר' 
טרייבט פליגן: --- גענוג, גענוג, איך זע שון, אַד ער איז אַ פּאַסקודניאַק. 
4 
אָדעסער מעשׂהלעך וועגן ביאַליקן | | 
װען עס איז געשטאָרבן איינער פון די אָדעסער גבירים, האַט מצְן גצ 
פרעגט ביאַליקן: 
-- פאַר װאָס גייסטו ניט איף דער לװיה? 
האָט ער געזאָגט: | 
--- איך װיל ניט, און ער האָט א ברירה ניניט צו קומען צו מיין לויה.. 
3 
ביאַליק האָט זיך קיין מאָל נישט געחנדלט צו גוייִם. װען דער זשורנאַל 
;אָדעסקי נאָװאָסטי" האָט זיך געװענדט צו א רײי באַרימטע מענטשן מיט אַן 
אַנקעטע צו דער געלעגנהייט פון נייעם יאָר און די מערסטע, צװישן זיי אַ סך 
ציוניסטן, האָבן געענטפערט אויף די פראַגעס, האָט ביאַליק געענטפערט: ;מאָן 
פּאָזשעלאניא ניטשעװאָ אָבשטשעװאָ ס'רוסקים נאָװים גאָדאָם ניע אימיעיוט" 
(מיינע װוּנטשן האָבן קיין שום שייכות ניט צום רוסישן ניי יאָר), 
+ 


מען האָט דערציילט, אַז ביאַליק האָט א מאָל צעשלאָגן א קאָנדוקטאָר 
פון א טראמװיי דערפאַר, װײיל ער האָט אָנגערופן אַן אַלטן ייִדן: ,זשיד". 

ביאַליק איז געשטאנען אין א לאַנגער ריײי צום טראַמװײ, און איין פרוי 
האָט זיך גענומען שטופּן צום. װאַגאָן אָן א ריי. איז װען מ'האָט אָנגעהױיבן 
פּראָטעסטירן, האָט זי אַ זאָג געטאָן: 

--- ,גליאַדי, קאק זשידי ראזבושעוואליס" (גיט'ס נאָר אַ קוק, װי די ייִדן 
האָבן זיך עס צעבושעװעט)! 

ביאליק איז צון איר צוגעגאנגען און האָט אָנגעהױבן צו זידלען און פאַר- 
שעמען. האָט זי אים געזאָגט; 

--- איך בין אַ פרוי פון אן אָפיציר! 

-- איר זייט ניט קיין פרוי פון אן אָפיציר, נאָר אַ פרוי פון א דיצרזשי- 
מאָרדא +1! 

זי פרוי האָט געמאכט א סקאַנדאל. מען האָט אים אװעקגעפירט אין דער 
פּאַליציי, נאָר גראָד האָט זיך דאָרטן געפונען דער פּאָדריאַדטשיק מאַגאַריל, א 
באקאנטער פונעם פּריסטאַװ, און מען האָט אים באַפרײט, 

8 


+(רוס' צונעמעניש) האַלטיס ס'מויל (דער װאָס לאָזט נישט עפענען 
דאָס מויל), 
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װען ביאַליק איז אַרױסגעפאָרן פון אָדעס, האָט מען ביי אים דורכגע- 
קוקט די ביכער. דער צענזאָר, א בחור פון דער יעװסעקציע *1, האָט געבעטן 
ביי ביאַליקן א בוך צום אָנדענק. האָט אים ביאַליק געגעבן דאָס בוך ,יידישע 
אַגדות". האָט יענער געבעטן, ער זאָל עפּעס אָנשרײבן אויפן בוך. האָט אים 
ביאַליק אויפגעשריבן אַ סטראָף פונעם באַקאַנטן פאָלקסליד; 


װאָס מיר זיינען -- זײינען מיר, 
אָבער יַדן זיינען מיר ; 

װאָס מיר טוען -- טוען מיר, 
אָבער יִדן בלייבן מיר. 


אָפּקלײב און איבערזעצונג ִׂ 
שמחה סנה 


5 ידי קאָמוניסט' סעקציע איז געװען אין ראטנפארבאַנד נאָר אין די 
ערשטע אאָרן נאָך דער רעװאָלוציע. 
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דאָס ערשטע מאָל איז מיר אויסגעקומען צו זען ביאַליקן אין בערלין, װינ" 
טער תרפ"ד (1923--1924). עס זיינען דעמאָלט געזעסן אין בערלין בערך הונ- 
דערט טויזנט מזרח-יידן און אַ גרויסע ייִדישע שרייבער-קאָלאָניע. געװען ייִדישע 
און העברעישע פאַרלאַגן, מ'האָט אָבער אַלע מאָל געשפּירט, אַז עס איז ניט מער 
װי אַן אַכסניה, אַ פאַרכישופטע אַכסניה -- באַלד װעט דער כישוף פּלאַצן, און 
אָט בלייבסטו שטיין אַלײן אויף אַ ליידיק פאַרשנייטן פעלד, אפילו אָן אַ שטערן 
איבערן קאָפּ. סימנים האָבן זיך שוין געװיזן: יענעם װינטער איז פאָרגעקימען 
אין בערלין, אין דער גרענאַדיר-שטראַסע, כמו אַ פּאָגראָמרױב אין מיטן העלן 
טאָג -- אין ייַדישע געשעפטן און יאַטקעס. די ייִדישע שרייבערס, די מזרח' 
ייִדישע סטודענטן, האָבן דערשפּירט דעם נאָענטן סוף. מקאָן ניט זאָגן, ויי זי" 
נען געזעסן אויף די טשעמאָדאַנעס; זיי האָבן קיין טשעמאָדאַנעס ניט געהאַט. 

ביאַליק האָט דעמאָלט געװוינט אין האַמבורג. אין ראָמאַנישן קאַפע פלעגט 
ער ניט קומען. על-כל פּנים, ניט געװען דאָרטן קיין שטאַמגאַסט. ביים טיש מיט 
נאָמבערגן, בערגעלסאָנען, דוד אײנהאָרנען, אַלעקסאַנדער כאַשינען אָדער מיט 
יעקב שטיינבערגן און אורי צבי גרינבערגן, צו לאַנגע יאָר, האָט מען אים ניט 
געזען. פון דעסט װעגן איז געװען ניכר, אַז עֶר איז דאָ דערנעבן. אַזױ לאַנג װי 
ביאַליק איז דאָ געװען -- איז עס נאָך אַלץ געװען א ישוב. ביז איין מאָל װערט 
מען געװויר, אַז ביאַליק פאָרט-אַװעק קיין ארץיישראל -- אויף שטענדיק. און 
דאָס האָט עושה רושם געװען. פון דעמאָלט אָן האָט די ייִדישע שרײבער-קאָלאָ 
ניע אין בערלין, אָנשטאָט צו װאַקסן װי ביז איצט, זיך אָנגעהויבן ברעקלען. 
װער סאיז אַװעק קיין ארץ-ישראל, װער קיין פּאַריז אָדער צוריק אין פּױלן צי 
אין ראַטנפאַרבאַנד, און װער סהאָט זיך געלאָזט קיין אַמעריקע. 

;,, איז איינגעאָרדנט געװאָרן א געזעגן-מיטינג פאַר ביאַליקן. מ'האָט גע 
האַט דאָס געפיל, אַז לאָזן ביאַליקן אַװעקפּאָרן קיין ארץיישראל און ניט הערן 


* די גאָלדענע קייט, נ' 35, תל:אביב 1959, זו' 35--48, 
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פון אים אַ לעבעדיק װאָרט, װאָלט געװען אַן עװלה, בפירוש א זינד. און ס'איז 
טאַקע געקומען א ריזיקער עולם. דער גרויסער זאַל איז געװען איבער פול. איך 
ווייס ניט צי איז דעמאָלט גראָד פאַרגעקומען אין בערלין עפּעס אַ װיכטיקער 
ציוניסטישער כינוס. אויף דער טריבונע האָט מען אָבער געזען א סך פּראָמי 
נענטע ציוניסטישע פירערס. -- איך געדענק איצט בלויז שמריה לעװין און 
יהושע טאָן, אויסער אַנדערע פון פּױלן. זײי האָבן געזעגנט ביאַליקן צו זיין 
אַװעקפאָרן, גערעדט פייערלעך, יעהויבן, דער עיקר װעגן דער העברעישער 
קולטור-באװועגונג. אויף וויפל איך געדענק, האָבן זיי גערעדט העברעיש; אַנ 
דערע האָבן גערעדט דייטש. 

אין דער דאָזיקער אַטמאָספער איז געװען נאַטירלעך, אַז ביאַליק זאָל ריידן 
העברעיש. װי אַזױ דען זאָל רײדן דער גרויסער העברעישער דיכטער, װאָס 
פאָרט באַלד קיין ארץ-ישראל? אָבער ביאַליק האָט געהאַלטן אנדערש. עֶר האָט 
זיך געװאָלט אַראָפּרײדן פון האַרצן, ער האָט געהאט װאָס צו זאָגן די פאַרזאַמל- 
טע יִדן, איז אים ניט געלעגן אין זינען די דעמאָנסטראַטיוע זייט פון זיין 
אַרױסטריט. אַז דער שטורעם אַפּלאָדיסמענטן האָט זיך געליגט און ער האָט 
באַקומען דאָס װאָרט, האָט ער אָנגעהיבן ריידן מאַמע-לשון, און דאָ איז גע- 
קומען צו אַ סקאנדאל. אין דער ערשטער ריי איז געזעסן א יונגער מאַן, פון 
ביאַליקס הייסטע חסידים, װאָס האָט עס ניט פאַרטראָגן. ,עברית! עברית!" -- 
האָט ער אויסגעשריגן און, װי פאַרענטפערנדיק זיך, צוגעגעבן קאנחנו רוצים 
שמשוררנו הלאומי ידבר אלינו עברית"! דאָס פּרעזידיום האָט זיך פאַרלוירן 
דאַכט זיך, אין פלוג, די טענה איז א גערעכטע. אָבער װער װעט דאָס האָבן די 
חוצפּה צו דיקטירן ביאַליקן װי אַזוי צו ריידן? דער יונגער מאַן האָט װײטער 
געטומלט, אָבער ביאַליק האָט זיך ניט געלאָזט אַראָפּפירן פון זיין באַשלוס, ,, און 
איך האַלט, אַז ייַדיש איז גאָר נישקשה פון א כלי, מ'קען דערויף אַרויסברענגען 
א געדאנק" -- אזוי האָט ער געטענהט,. װי מיט אַ בפירושער כונה ויי צו טאָן 
דעם שטערער. צום סוף האָט זיך דער פארעקשנטער יונגער מאן באַרױיקט און 
ביאַליק האָט געקאָנט אַריבערגײן צו זיין אייגנטלעכן מיין -- הארבע שטראָפ- 
רייד צו די מזרח-יידן אין בערלין פאר דעם נישטיקן אויפטו זײיערן אויפן גע" 
ביט פון נאציאָנאַלער שאַפונג, ,הונדערט טױיזנט רוסישע ייִדן --האָט ער זיך 
געהיצט-- לעבן אין בערלין, און װאָס האָבן זיי דאָ איפגעטאָן?" און דער 
אויספיר --- ער װיל אַרבעטן, עֶר װיל שאַפן, דערפאַר פאָרט ער קיין ארץיישראל, 
אין פלייץ פון טעמפּעראַמענט האָט די נסיעה אָנגענומען דאָס אױיסזען פון א 
מלחמה: ,איך פאָר שיסן, שיסן פאָר איך" -- האָט ער געשריגן. מ'האָט גצ 
שפּירט, ער איז אָנגעלאָדן מיט כוחות. 

די רעדע האָט געהאַט אַלע מעלות פון דעם ביאַליק שבעל פּה, װאָס כ'האָב 
אים דערקענט שפּעטער אין ארץ'ישראל. קודם-כל: די אוממיטלבאַרקײט פון גע- 
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דאַנק און אויסדרוק. ער האָט נישט געזיפּט קיין געדאַנקען און געפילן דורך א 
זיידן טיכל, זיין אופן פון טראכטן. איז געװען װײיט פון פּילפּול, כאָטש ער האָט 
דווקא ליב געהאַט צו אילוסטרירן זיינע רייד מיט מדרש און אַפילו אָנקלײידן 
זיינע אייגעגע געדאנקען אין מדרש-פאָרמען. מ'האָט געשפּירט אין זײן ריידן, 
אַז די ציטאַטן ביי אים זיינען ניט אראָפּגעקליבן פונעם בוך, נאָר איבערגעלעבטץ 
שטיקער פון אַן אײיביק דינאַמישער גיײיסטיקער װעלט. בכלל געפינט מען, דאכט 
זיך, זעלטן א מענטש, װאָס זאָל אזוי װי ביאַליק שטענדיק האָבן גרייט זיין 
גייסטיק פאַרמעגן צום באַלדיקן באַנוץ, דאָס איז געװען אזא מין באַנק, װאָס 
האָט אָפּנעהיט די ליקװידיטצט פון איר גאנצן קאָפּיטאַל ביז צום לעצטן גראָשן, 
ער איז, דאַכט זיך, קיין מאָל ניט געװען אין דער פאַרלעגנהײט, ניט צו האָבן 
אונטער דער האַנט דצם נייטיקן פאַרגלייך, דצם גײטיקן אויסטייטש, סיזאָל אים 
אויספעלן די אינטעלעקטופלע דעקונג. 

;.. די לעצטע נאַכט אין בערלין פאַר מיין אָפּפאַר = ארץ-ישראל, סוף 
אַפּריל 1924, האָב איך פאַרבראַכט מיט אַלעקסאַנדער כאַשינען ביי אים אין דער 
היים. כאַשין, כאָטש שוין שטאַרק צוגעזעגנט, איז נאָך אַלץ געװען אַ שטיק 
לעבעדיק ארץיישראל, מיט אַלע בערלינער חברים מײנע האָב איך געהאַט די 
אויסזיכט זיך צו טרעפן אין לאַנד, מיט כאַשינען ניט -- כאָטש אין דעם פּרט 
האָב איך אַ טעות געהאַט און איך האָב אים דװוקא יאָ געזען ביי זיין לעצטן 
באַזוך עטלעכע יאָר שפּעטער. מיר האָבן יענעם אָװנט צוזאמען געלײענט און 
קאָמענטירט א בוך לידער פון ה. לייוויק, און אַזױ, איינציקווייז, איז דער שמועס 
דערגאַנגען צו ביאליקן. װייזט זיך אַרױס, אַז כאַשין האָט דאָ ביי זיך א פול 
העפט מיט שיחת-חולין פון ח. נ. ביאַליק, פאַרשריבן אויף העברעיש מיט 
כאַשינס האַנט. דאָס העפטל מיט דער איבערשריפט ,שלושים יום צִם ביאַליק" 
איז געװען א זאַמלונג פון ביאַליקס געדאנקען, אַרױסגעזאָגט במשך פון 30 טעג 
אין קלעוו, אין יאָר 1918, אין דער װוינונג פון שושנה פּערסיץ, װוּ דער דיב" 
טער איז דעמאָלט אײנגעשטאַנען און כאַשין פלעגט דאָרט זין אַ יוצא ונכנס. 
מיר האָבן באַרעכנט, אַז דאָס העפט האַלט בערך צויי בויגנס דרוק און איך האָב 
אים געבעטן, ער זאָל עס מיר מיטגעבן קיין ארץיישראל. איך האָב אים צוגץ- 
זאָגט צו באַזאָרגן דעם דרוק און האָנאָראַר. איך האָב בפירוש געזען, אַז דער 
געדאַנק צו זען די נאָטיצן געדרוקט לאָקט אים. און דאָך האָט עֶר זיך אָפּגעהאַלטן, 
עפּעס האָט ער מורא געהאט. דאָס העפט איז 4 בי אים און איז אַװעקי 
גענומען צוזאַמען מיט אים, 

... ביזן היינטיקן טאָג, דאַכט זיך מיר, האָב איך ניט געזען אַ מענטש זאָל 
איבערגעבן ביאַליקס שיחת-חולין אויף אַזאַ ביאַליקישן אופן, װי כאַשין האָט 
דאָס באַװיזן. איך האָב שפּעטער געהאַט די געלעגנהייט דאָס צו קאָנטראָלירן, װאָ 
רעם ניט אײן מאָל האָב איך דערנאָך געהערט די אײגענע געדאנקען פון ביאַ-. 
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ליקס מױל גופא. פון דעסט װעגן גלייב איך ניט, אַז עס איז פון דעם אַלעמען 
אַ סך פארלוירן געװאָרן, ווייל ביאַליק האָט געהאַט אַן אויסגעצייכנטן זכרון און 
װאָס עֶר האָט א מאָל אַרױסגעזאָגט, האָט ער ניט פאַרגעסן, 


וי 


... פּנים אל פּנים האָב איך זיך באַקענט מיט ביאַליקן ערשט אַ פּאר יאָר 
נאָך מיין אָנקומען אין לאַנד, ביי ד"ר יהודה קויפמאַן אויף גאולה:גאָס אין תל- 
אביב. ד"ר קויפמאַן האָט דעמאָלט געאַרבצט איבער דעם גרויסן ענגלישיהעב- 
רעיִשן װערטערבוך פאַרן פאַרלאַג דביר, אַן אויפטו װאָס ביאַליק האָט שטאַרק 
געהאַלטן פון זיין חשיבות און צוגעהאָלפן סיי מיט אַן צעצה, סיי בפּועל ממש. 
אָבער ניט בלויז צוליב דעם איז ביאַליק געװען א שטענדיקער איינגייער ביי די 
קויפמאַנס. אויסער דעם װאָס ער איז באמת מיטן גאַנצן האַרצן געװען צוגעטאָן 
צום ד"ר קויפמאַן און זיין משפּחה, האָט עֶר זיך אויך גענייטיקט אין אַ היימי- 
שער שטוב, װוּ מען קאָן זיך טרעפן מיט מענטשן אָן צערעמאַניעס און מחיצות, 
אַראָפּרײדן זיך פון האַרצן, אויסשרייען זיך איבער עפּעס װאָס עס טוט װײ, און 
אַנטװיקלען א געדאַנק, װאָס האָט אַקוראַט אויפגעבליצט. ער האָט געדאַרפט א 
פּלאַץ פאַר שיחת-חולין, פאַר ,ביאַליק שבצלפּה". 

; . . געוויינטלעך איז דער שמועס ניט געבליבן שטײן בי אַן אַקטועלן 
אַריינפיר, ס'איז געװען כמעט אַן אייזערן געזעץ, אַז באַלד װעט מען אריבער צו 
אַן ענין פון לשון אָדער ליטעראַטור און ליטעראַטור:געשיכטע און דאָ האָט ער 
אַרױסגעװיזן אַזא בקיאות, אַזאַ זיכערקייט אין אורטייל, אַזאַ װיטאַלישקײט, אַז 
גאָר באַלד װעט פאַרשטומט װערן יעדער ריר פון אַן אַנדער מיינונג --- מיר זיי- 
נען געװען אויסער זיך! אַלע זיינען פּשוט פאַרכאַפּט געװאָרן 

איין מאָל, בי יהודה קויפמאַנען אין שטוב, האָט מיך א פּלוצעמדיקע רע- 
גונג אַ שטופּ געטאָן אויסצודריקן בפניו, װאָס עס האָט געשפּירט יעדער צוהץ- 
רער פון יענעם שמועס. ער איז געשטאַנען אין דער מיט צימער מיט א ברע 
נענדיקן ציגאַרעט צװישן די פינגער און געגעבן עפּעס צו פאַרשטין. פּלוצעם 
האָט ער זיך אָפּגעשטעלט. איך האָב באַמערקט, אַז עֶר זוכט מיט די אױגן אַן 
אַשבעכער. איך בין אויפגעשטאַנען און האָב עס אים דערלאַנגט. אַז עֶר האָט צו- 
געדריקט דעם ציגאַרעט צום דעק פונעם אַשבעכער ביי מיר אין האַנט, האָב איך 
אַ זאָג געטאָן, אַ ביסל אויפגעלייגט און מיט אַ תנכישער אַסאָציאַציע אַרױס, 
װאָס האָט מיך אַלײן איבערגעראַשט: אפר אני תחת כפװונ ידיך. עֶר האָט ניט 
געהערט אָדער גיט געװאָלט הערן: אַפילו װען ד"ר קויפמאַן האָט אים אויפ- 
מערקזאַם געמאַכט אויף דער המצאה, האָט ער ניט רעאַגירט, סיידן מיט אַן 
אויפבליץ פון אַ שמייכל אין די אויגן, 


ביאַליק שבעל פֹּה 211 


עס איז מיר געבליבן אין זכרון, װי ער האָט זיך אַ מאָל צעבייזערט איבער 
עפּעס אַ נײי געשאפן װאָרט, װאָס האָט זיך פאַרענדיקט מיט -- יה, װי עס פלעג 
דעמאָלט זיין אין דער מאָדע ביי דער שאַפונג פון גנע װערטער, א שטײגער: 
סנדלריה, מטגריה, עיריה, מרצפיה, נגריה. ;יאַ, יא, יאַ, -- האָט ער געשריגן -- 
צעעפענענדיק דאָס מויל און אָנקלאַפּנדיק מיט די ציין -- אין קורצן װעט מען 
הערן אין צברית בלויז -- יה -- יה, כנעירת חמור, װי אַן אײיזל צעהירזשעט 
זיך..." און דערביי האָט עֶר מיט דער שטים נאָכגעמאַכט דאָס הירזשען פון אן 
אייזל, ,א קונץ איז דאָס --האָט ער געטענהט-- צוצושטעלן צו אַן אַלטן װאָרט 
אַן אויסגעדראָשענעם טראַף, אָדער -- יה -- ון, און פאַרטיק, קאָנסט שוין אַרומ- 
רייטן דערויף? אַז מ'וויל מחדש זיין א װאָרט, דאַרף מען אונטערקוקן, װי זײ, 
די אַלטע העברעערס, האָבן עס געטאָן. מען דאַרף עס איבערקנעטן פון אינץ- 
װײיניק אַרױס, ניט דורך צוגעקלעפּטע טראפן". און באַלד האָט ער געהאַט גרייט 
דעם בײישפּיל אונטער דער האַנט, | 

װעגן זיין קעגטעניש פון העברעישער גראַמאַטיק האָט ער מיר א מאָל גצ- 
זאָגט: ,ס'דאַכט זיך מיר, אַז איך בין אַמאָל געװען דער גרעסטער קענער פון 
העברעלשער גראַמאַטיק. ס'איז ניט געװען קיין העברעישער בעל-מדקדק, פון די 
עלטסטע ביז די לעצטע, װאָס איך האָב אים ניט געקענט. האָב איך אָבער געזען, 
אַז איך װער משוגע לדבר אחז, האָב איך עס אַװעקגעװאָרפן". אין זיין ביבליאָ- 
טעק, װוּ ער האָט מיך אַ מאָל אַרײנגערופן, איז טאַקע געװען אַן אויסערגעוויינט- 
לעך גרויסע קאָלעקציע פון אַלטע העברעישע דקדוק'ספרים, און געזאָגט האָט 
ער מיר, אז ער האָט אין איר, אין דער ביבליאָטעצק מיט טויזנטער ספרים, גיט 
אַריינגענומען קיין שום ספר, װאָס ער האָט ניט איבערגעלייענט, 

אַגב, אַ מאָל אין גאַס, האָט ער מיר געװאָלט אויפקלערן עפּעס אַ שפּראַכ- 

לעכן ענין אין העברעיש און האָט דערצו באַנוצט אַ ביישפיל פון גריכיש: אַז 
,טאַו (ת) מיט ,דיגממאַ" (װ) גיט אַ דאָפּלטע ,פי", אַזױ װי ייִדיש אעפּעס" פון 
דייטש, ,עטװאַס". אַ פאַרװוּנדעטער האָב איך אים געפרעגט: ,ה' ביאַליק, איר 
קענט גריכיש?!* און די תשובה איז געװען: ;ניין, גריכיש, קען איך ניט, אָבעֶר 
ס'דאַכט זיך מיר, אַז ס'איז ניטאָ אַ זאך אַזעלכע, װאָס איך האָב דערװעגן (ער 
האָט געזאָגט װאָליגעריש: דערװיגן) ניט געליענט און ניט געהערט"". 

אַ סך פון דעם, װאָס ער האָט גערעדט מיט באַקאַנטע, ביחידות אָדער אין א 
געזעלשאַפט, האָט ער שפּעטער אין אַ געלעגנהייט אריינגעפלאָכטן אין אַ רעדע, 
אין אַ רעפעראַט, אַװדאי ניט װײל עֶר האָט זי געזאַמלט, נאָר װײיל זיי האָבן זיך 
אין אים שטענדיק געזאַמלט און עֶר האָט זיי װידער און װידער דורכגעלעבט. . 

איינער פון די געדאַנקען, װאָס ער האָט מיר געזאָגט און איך האָב אים שפּע- 
טער געלייענט אין זיינער א רעדע, איז געװען װעגן דער פאָרזיכטיקײיט ביים 
אַרױסרײסן מליצות פון לעבעדיקן העברעיש, 
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| אַװודאי האָט ער פיינט געהאַט מליצות. ,װאָס איז אַ מליצה? --האָט ער גע" 
זאָגט-- אַ שטייגער, דו װילסט פאָרן פון סאָסנאָװיץ קיין װארשע און שלעפּסט 
זיך אַהין מיט צרות פון א פּשוט פערד און װעגעלע. דערװיילל זעסטו אין מיטן 
עג אַן אױסגעפּוצטן אױטאָמאָביל, װאָס פאָרט אַקוראַט פאַרקערט, כאַפּסטו זיך 
אַרױף אויפן אױטאָמאָביל -- אבי שיין געפאָרן". פון דעסט װעגן איז ער גע 
װוען קעגן א צו האַסטיקן אָפּרײסן העברעיש פון דעם תנכישן נאָפּל. דאָס אין 
אַ געפערלעכע אָפּעראַציע ביי אַ שפּראַך. דאָס קינד קאָן דערביי אויסגיין. 

- איבעריק צו זאָגן, אַז אומעטום װוּ ביאַליק האָט זיך געװיזן, איז ער געװען 
דצר ראש המדברים. ניט, אז ער האָט ,פארכאַפּט דצם שטענדער", נאָר פּשוט 
האָט מען ביי אים אַלע מאָל געװאַרט אויף נאָך. באַזונדער כאַראַקטעריסטיש איז 
געװען פאַר אים זַיין באדערפעניש אין אַ קאָנקרעטן בילדלעכן אויסדרוק. איין 
מאָל איז ער מיט עטלעכע באַקאנטע ארויסגעגאנגען פון ד"ר קויפמאנס שטוב 
און גראָד גערעדט װעגן א בוך דערציילונגען, װאָס ער האָט אַקערשט איבערגע- 
לײענט. ער קען ניט ענדיקן --האָט ביאַליק געטענהט קעגן דעם מחבר-- און 
דערפאַר כאַפּט ער זיך װידער צוריק און הײבט-אָן איבער א נייס, עפּעס װי א 
שטרוי װאָס פאַלט-אַרײן אין אַ װאַסערידרײדל און קאָן ניט אַרױס, טוקט זיך 
אונטער די שטרוי אויפן אָרט, קערט זיך איבער אין װאַסער און שװימט װידער 
אַרױס, דרייט זיך װוידער א ביסל און טוקט זיך װידער אונטער.. און כדי מעָן 
זאָל זען בחוש דאָס בילד, שטעלט ער זיך אַװעק אין װינקל פון הויף, בייגט זיך 
אָן צו דר'ערד און קוקטאַראָפּ, אַקוראַט װי דאָרט װאָלט פאַרבײיגעשװוּמען דער 
טייך מיטן װאַסער-:דרײדל און די שטרוי אין דער מיט. און אַזױ קוקנדיק באַ' 
שרייבט ער, װאָס עס טוט זיך אַלץ אָפּ מיט דער שטרוי, דעם גאנצן אַרױף און 
אַראָפּ, דאָס טוקן זיך און ארויסשװימען, אלע זיינען באַשײמפערלעך פאַרכי- 
שופט פון זיין װאָרט:מאָלערײ און מער װי אלץ פון זיין פאַרקאָכטקײט אין דעם 
בילד. פאַרגעסן יענעם דערציילער מיט זיין בוך -- געבליבן איז בלויז ביאַליק, 

אַ מאָל, ווען ער איז צוריקגעקומען פון זיין נסיעה קיין אַמעריקע, האָט ער 
מיך אויפגעכאפּט אין א פאַרנאַכט אויף אַלענביגאַס. ס'איז אים געװען לאַנגװײי 
ליק צו גיין אַלײן -- ,װאָס דאַרף איך נאָך מער װי צװיי אויערן זאָלן הצרן"?-- 
האָט ער מיר אן אַנדערש מאָל געזאָגט. און אָט האָט ער מיר דערציילט װעגן 
דער רעדע, װאָס ער האָט געהאַלטן ,ביי די ייִדישיסטן אין י. ל. פּרץישרייבער- 
פאַראיין? אין ניו-יאָרק. בדרך כלל, האָט ער געזאָגט, איז ניט גוט, אַז עֶר גרייט- 
צו א רעדע. דאָס קומט ניט גוט אַרױס. עֶר רעדט בעסער אימפּראָװיזירט. ביי 
די ייִדישע שרייבערס אין ניו-יאָרק האָט ער אימפּראָװיזירט. עס האָט אים דװקא 
גערייצט צו ריידן אין דער ,ייַדישיסטישער פעסטונג". שוין איין מאָל גערעדט! 

דערציילנדיק װעגן דער רעדע, האָס ער געהאַלטן אין האנט דעם שטעקן 
זיינעם אין דער מיט און מיט אים זשעסטיקולירט. און דאָ האָט ער פּאַמעלעך 
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אַנגענומען דעם שטעקן מיט ביידע הענט פאַר ביידע עקן, אויסגעגלײיכט אים 
פאַר זיך, פאָרזיכטיק זיך אָנגעבויגן און אַװעקגעלייגט דעם שטעקן אויפן פלאַס- 
טער, אָפּגערוקט זיך צוויי טריט הינטערװײילעכץ, פאַרלײגט די הענט אויף דער 
ברוסט אוֹן געשטאנען און געקוקט אויפן שטעקן: ;אָט אַזױ זיינען זיי געלעגן!" 
-- האָט עֶר צוגעגעבן אַ צופרידענער. 

א מאָל, פארנאכט, האָב איך אים געטראָפן אין גאַס, גאָר אַ גוט אויפגעלייגטן, 
ער האָט מיך גענומען אונטערן אָרעם און צוהאַלטנדיק אַזױ װי איינגערוימט א 
סוד: ,היינט איז אַרױס שירי אבןגבירול". איך האָב געװוּסט, וויפל אַרבעט צר 
האָט דערין אַרײנגעלײגט און האָב דערביי געפרעגט: --נו, װי אַזױ באַקומט זיך 
דאָס? ער האָט אָפּגעלאָזט מיין האַנט, געשטעלט אַ טריט פאָרויס און אויפהייבנ- 
דיק די פינגער צו די ליפּן א קוש געטאָן װי א מזוזה; נאָך אַ טריט פאָרויס און 
נאָך א קוש געטאָן. דריי מאָל אַזױ. האָסט געזען בחוש: די לידער פון אבן גבי- 
רול האָט ער געהאלטן װי א ריינקייט, קדוש, קדוש, 

פאַר ביאַליקס אופן פון דענקען אין בילדצר איז כאראַקטעריסטיש אויך 
דער בײישפּיל: אַ מאָל, גײענדיק מיט מיין לאַנדסמאן, יצחק לויפבאַן, רעדאַקטאַר 
פון הפוע? הצעיר, איבער דער באַלפוריגאַס צו שדרות ראָטשילך, האָבן מיר 
געטראָפן ביאַליקן פאַר ראַװניצקיס הויז נעבן די שדרות. דאָרט זיינען נאָך דָי 
מאָלט געװוען ליידיקע פּלעצער צװישן די הייזער. דער אויסבליק אויף די שדרות 
איז געװען װי מען קוקטטאַראָפּ פון אַ בערגל. ביאַליק האָט זיך אָפּגעשטעלט. 
כדי אונדז צו באַטײליקן אין זיין איינדרוק. ,אַמאָל --האַט עֶר געזאָגט--- אַז איך 
האָב פון דאַנען געקוקט צו די היזער פון די שדרות, האָט זיך מיר געדאַכט, 
אקוראַט א צירקוס האָט זיך אַראָפּגעלאָזט און אויפגעשטעלט היזער פון ברף- 
טער און לייװװנט. היינט איז עס דאָ, מאָרגן פאָרט עס אַװעק. סע האָט ניט קיין 
האפט, קיין האַלט,. איצט -- איך טו אַ קוק, שפּיר איך, אַז די ברעטערנע הייזער 
האָבן געלאָזט װאָרצלען, זיי װאַקסן אַרײן אין דער ערד, װי די ביימער, קיין שום 
שטורעם װעט זײ ניט אַרױסרײסן". מיטן דורכגעלעבטן בילד האָט זיך אַרױס- 
געריסן א שטיק פּרקיאָבות און האָט מיטגעצאַפּלט אין זיינע רייך, 
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... זיין קעגנערשאַפט צו די באָלשעװיקעס האָט אים נישט געשטערט צו 
האָבן אַ פּאָזיטיװע מיינונג װעגן באָלשעװיקעס-שרײיבערס. איין מאָל, א שבת, 
האָבן מיר זיך געטראָפּן ביי בן"גוריונען אין שטוב, אויף פּינסקער-גאַס, בי א 
יום הולדת פון זיין עלטערער טאָכטער. בךגוריון האָט מיט עמעצן געשפּילט 
אין שאַך און ביאַליק האָט צוגעקוקט מיט גרויס אינטערעס און פון צייט צו 
צייט זיך אויך אַרינגעמישט אין שפּיל. מיט אַ מאָל האָט עֶר, זיצנדיק נעבן די 
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שפּילערס אויסגעשטרעקט די האַנט צו אַן עטאַזשערקע מיט ביכער און איז פאַר- 
פאַלן געװאָרן אין א בוך. דאָס שאַכשפּיל האָט אים מער ניט אינטערעסירט: ער 
האָט אָפּגערוקט זיין שטול אין אַ זייט און זיך פאַרטיפט אינעם בוך. האָט זיך 
אַרױסגעשטעלט, אַז דאָס איז טראָצקיס מײן לעבן, איבערגעזעצט פון אֲברהם 
שלאָנסקי. עמעץ האָט געמאַכט אַ באַמערקונג פון ביטול; ער האָט אָבער שלעכט 
געטראָפן, װאָרעם ביאליק האָט געפּסקנט, אַז טראָצקי איז ,איינער פון די גרעס. 
טע שרייבערס אין דער היינטיקער צייט".. 

אגב, אין יענער צייט בין איך אַ מאָל געקומען בעטן ביי בןיגוריונען דעם 
,אַנאָמאַטיקאָן" (נעמענבוך צום תנך) פון הײיליקן עװסעביאָס, װאָס איך האָב גע- 
װוּסט, אַז עס געפינט זיך אין זיין ביבליאָטעק נאָך פון דער צייט, װאָס ער האָט 
אין אַמעריקע, צוזאַמען מיט י. בןיצבי, געשריבן די גרויסע געאָגראַפיע פון ארץ- 
ישראל אין ייִדיש. בןגוריון, װעלכער איז דעמאָלט געװען דער סעקרעטאַר פון 
דער הסתדרות און פאַרנומען איבערן קאָפּ, האָט מיך פּשוט מקנא געװען: דו 
האָסט נאָך צייט צו לײענען? -- איך האָב ניט קיין צייט דערצו. פאַרן שלאָף 
לייען איך נאָר אייןיאיינציק בוך, װאָס ליגט מיר שטענדיק גרייט ביים בעט: כל 
שירי ביאַליק. איך קען עס אַזױ גוט -- אַז עס איז מיר ניט שװער צו לייענען, 
אָבער די הנאה האָב איך אַלע מאָל די אייגענע. 

שפּעטער, װען בך-גוריון איז אװועק אין דער ייִדישער אַגענץ, איז ער שוין 
דװוקא געװאָרן ניט בלויז אַ גרויסער ליענער, נאָר אויך אַ לערנער. איך בין 
אָבער זיכער, אַז צו ביאַליקן האָט עֶר װייטער א באַזונדערן אינטערעס. 


יי 


איך װוייס ניט, צי ס'האָט נאָך עמעץ געהאַט די געלעגנהייט אַזױ װי איך זיך 
צו באַקענען מיט ביאַליקס אינטימער באַציונג צום ייִדישן פאָלקסליד (אין פולער 
סתירה צו דער באַצײונג פון זיין הויך פאַרערטן פריינד און לערער אַחד'העם, 
װאָס האָט אין דער אָפּשאַצונג פון ייִדישן פאָלקלאָר ניט אַרױסגעװיזן ניט קיין 
פאַרשטענדעניש און ניט קיין װיסן). 

דאָס איז געװען אין דער ציט, װען ביאַליק האָט געגרייט דעם זעקסטן 
באַנד רשומות, װאָס איז אַזױ װי אַלע פרלערדיקע בענד, געװען געװידמעט כל- 
ערליי ייִדישע קולטור-געשיכטלעכע טעמעס און צװישן זיי, אין אַ גרויסער מאָס 
דעם ייַדישן פאָלקלאָר. דערמאָנט זיך ביאַליק, אַז ביי אים אויבן אין אַ װאַנטשענקל 
געפינט זיך א גאַנצער אוצר ייִדישע פאָלקסלידער, װאָס עס האָט אים בשעתו צו" 
געשיקט קיין אָדעס ניט קיין אַנדערער װי הערשעלע. 

װאָס איז געװען די בריק צװישן הערשעלען און ביאַליקן? קלאָר װי דער 
טאַג -- יצחק קאַצענעלסאָן, װאָס האָט הערשעלען שטאַרק ליב געהאַט און גצ 
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האָלפן אים סיי מאָראַליש, סיי מאַטעריעל און צום סוף אַװעקגעשטעלט אים אַ 
מצבה אין זיין דיכטונג. אַז הערשעלע איז א מאָל אין א זומער אַרױסגעפאָרן 
מיט יצחק קאַצענעלסאָנען אין זיין געבורטשטעטל קארעליץ, האָט זיך פאַר אים 
געעפנט אַ ניער קװאַל ייַדישע פאָלקסלידער צו די הונדערטער, װאָס ער האָט 
שוין געהאַט פאַרצייכנט אין פּוילן, און קאַצענעלסאָן אַליין האָט אויך געגעבן א 
שיינעם צושטייער. מן הסתם האָט ער עס הערשעלען געגעבן די עצה צוצושיקן 
דעם אוצר ביאַליקן, אפשר װעט ער זיך דעריבער דערבאַרעמען און אַרױסגעבן 
ביאַליק האָט דעמאָלט, אין צװעלפטן יאָר, געאַרבצט איבער זײין ייִדישן ספר 
האגדה. ניט געהאַט פאַר דעם קײין קאָפּ, ניט קיין צייט און ניט קיין געלט. אַז 
ס'איז אָבעֶר געקומען די צייט אַרױסצופאָרן פון אָדעס, איז הערשעלעס אוצר 
מיט אים מיטגעפאָרן, איבער קאָנסטאַנטינאָפּל קיין דײיטשלאַנד און פון דייטשלאַנד 
קיין ארץיישראל --- און אָט האָט זיך ביאליק דערמאָנט אין פּקדון און באַשלאָסן 
אַריינצונעמען עפּעס דערפון אין דעם זעקסטן באַנד רשומות. 

איך ווייס ניט, צי עס איז אים אַלײן איינגעפאַלן, צי דאָס האָט אים ד"ר 
קויפמאַן אונטערגערוקט דעם געדאנק -- בקיצור, איין מאָל האָט מיר ביאַליק 
פאָרגעלייגט, איך זאָל איבערנעמען צו באאַרבעטן פאַר די רשומות א גרופּץ לײ- 
דער פון הערשעלעס זאמלונג. הגם איך האָב פריער זיך ניט אָפּגעגעבן ספּעציצל 
מיט פאֲַלקלאָר, האָב איך מסכים געװען. דעם אמת געזאָגט, עס האָט מיר געָ- 
שמייכלט צו מאַכן עפּעס פאַר ביאַליקן, | 

אַריינגעפירט מיך אין דעם קדשי-קדשים --- װוּ עֶר פלעגט אַרבעטן צוזאַמען 
מיט ראַװניצקין -- האָט עֶר געעפנט מיט א שליסעלע דאָס װאַנטישענקעלע מיט 
כתב-ידן און געװויזן: ,דאַ ליגן די צװעלף הונדערט פאָלקסלידער, װאָס הער- 
שעלע האָט מיר צוגעשיקט קיין אָדעס אין יאָר 1912". דאָס איז געװען א גאנצער 
שטויס לייוונטענע זעקעלצך און אין יעדן פון זי אַ צונויפגעבונדענער פּליך 
איינציקע בלעטלעך -- הערשעלעס פאָלקסלידער-זאַמלונג אין זיין פּערלדיקן כתב, 

ער האָט אַרױסגעצױגן דאָס ערשטע בעסטע זעקעלע, װאָס האָט געהאַט צו" 
געקלעפּט די אויפשריפט קינדער-לידער. ,פון דאַנען --האָט ער געזאָגט--- דאַרף 
מען ארויסנעמען דאָס, װאָס עס איז נאָך אין ערגעץ ניט געדרוקט, און אוב עס 
האָט א װערטפולן װאַריאַנט, דאַרף מען עס אויך אָפּדרוקן". אין דעם זעקעלע 
זיינען געװען, דאַכט זיך מיר, ביי 48 פאָלקסלידער, ניט דװקא קיין קינדערילי- 
דער. צום דרוקן, לויט ביאַליקס דעפיניציע, האָב איך דערפון אויסגעקליבן בסך- 
הכל 8, צװישן זיי צװײי פון קאַרעליץ, איינס פאַרצייכנט פון יצחק קאַצענעל- 
סאַנס מויל, 

די פאַרטיקע ארבעט האָב איך אָפּגעבראַכט אין אַכט טעג אַרום. ביאַליק האָט 
זיך מיט מיר אַװעקגעזעצט צום טיש דורכקוקן דעם מאַנוסקריפּט. בסך-יהכל האָט 
ער געהאַט צו מאַכן עפּעס אַ באמערקונג װעגן ,מה" און ,עד כמה". און נאָך 
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איין זאַך: פון איין ליד האָב איך ניט געגעבן אויף העברעיש אַפילו קיין קורצן 
אינהאַלט, װי ביי אַלע אַנדערע, נאָר בלויז שפּראַכלעכע און פילאָלאָגישע באַי 
מערקונגען. ער האָט זיך אָפּגעשטעלט: איר האָט דאָס געדאַרפט איבערזעצן" -- 
,איך האָב טאַקע געפּרוּװט, אָבער ניט געקענט" -- האָב איך געענטפערט. ענו, 
גוט, װעל איך פּרוּװן". און שוין האָט ער גענומען פּרוּװן; ס'איז אָבער אויך אים 
ניט געגאַנגען. .װעט מען דאַרפן, אויב ניט איבערזעצן, איבערדערציילן עס אַ 
ביסל ריטמיש", און ביידע צוזאמען, א װאָרט פאַר אַ װאָרט, האָבן מיר צונויפ: 
געשטעלט דעם קורצן אינהאַלט פונעם ליך אין העברעיש. דאָס איז געװען אַ 
מעשה מיט אַן אָרעמען בעלפער, װאָס האָט זיך פאַרליבט און חתונה געהאַט 
מיט א גבירס אַ טאַכטער, די פריילעכע חתונה, די משקאות אאַז"ו,. אַרױסגעקו- 
מען איז;: בחור עני / יודע נגן / נשא עינו / אל בת עשיר, אאַז"װ. שפּעטער איז 
דער ריטעם לויזער געװאָרן. 

נאָך דעם, אַז דער באַנד רשומות איז אַרױסגעקומען, טרעפט מיך מין 
פריינד, דײר שמעון אײנהאָרן ע"ה, א פּסיכיאַטער, פון די װילקאָװישקער איג" 
האָרנס און אַ שװעסטערקינד פון דוד אײנהאָרן, דער אויסגעצייכנטער ייִדישער 
פאָלקלאָריסט, װאָס האָט אין יענעם באַנד רשומות אָפּגעדרוקט דעם לידערירע- 
פּערטואַר פון זיין באָבען, און זאָגט צו מיר אַזױ: --,לייבל, איך האָב גאָר ניט 
געװוּסט, אַז איר קענט אזוֹי גוס העברעיש". -- ;פון װאַנען װײיסט איר?? -- 
נעמט ער מיר ציטירן די שורה: ,בחור עני / יודע נגן" אאַז". איך האָב זיך 
צעלאַכט: עװי אַזױ האָט איר דערשפּירט, אַז דאָס האָב איך געמאַכט מיט ביאַ- 
ליקן צוזאַמען?" --,נו, יאָצ-- האָט ער געענטפערט, --אויפ אַזױ איז שוין אַלץ 
פאַרענטפערט". מיר אָבער איז כדאי געװען צו גילטן פאַר אַ שװאַכערן קענער 
פון העברעיש װי ער האָט געמינט, אַבי זיין ביאַליקס א שותף כאָטש צו אײן 
שורה, : | 
שפּעטער האָט מיר ד"ר יהודה קויפמאַן איבערגעגעבן, װאָס ביאליק האָט 
אים געזאָגט װעגן מיין פאָלקלאָריסטישער אַרבעט: ,עס איז זײיער גוט געמאַכט, 
אַפילו צו גוס --האָט עֶר צוגעגעבן מיט געלעכטער-- ער האָט אָנגעשריבן צו 
פאָלקסלידער פּירושים װי צו קאַפּיטלען תהילים". 
!= און נאָך איין זאַך, װוּ ביאַליק האָט צוגעלייגט די האַנט צו מיין אַרטיקל: 
איך האָב געהאַט פאַרצייכנט, אַז הערשעלעס לידער האָב איך באַקומען צום בא- 
אַרבעטן ,פון אונדזער דיכטער ח. נ. ביאַליק". ביאַליק האָט עס ניט פאַרטראָגן 
און מיט איין פעסטן שטריך אויסגעמעקט אלץ. עֶר האָט זיך ניט געזוכט קײן 
גרינגע זכותן, 

יענעם אַװנט איז נאָך דער אַרבעט ביאַליק מיט מיר אַרױס אויף א שפּאַציר, 
ער האָט גערעדט װעגן ייַדישן פאָלקסליד: ,אַז איכ'ל האָבן געלט --האָט ער גע- 
זאָגט, און דאָס װאָרט געלט אונטערגעשטראָכן-- װעל איך אַרױסגעבן טױזנט 
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וודישע פּאָלקסלידער, אויסגעקליבענע, א רענדל אַ װאָרט, אַ רענדל א װאָרט, 


= 


כאָטש א סטראָפע פון א ליד, א שורה פון אַ ליד, און דערנאָך װעל איך זאָגן 
צו די העברעישע שראַבער: הזה ראה וקדש! אַזױ דאַרף מען שראַבן!". ער איז 
געווען ממש אין װייטע עולמות; האָסט געפילט בחוש, ער זעט איצט פאַר זיך 
דאָס ייִדישע פאָלקסליד, װאָס ער האָט אַזױ ליב געהאַט, 

װעגן דעם, װעגן זען דאָס ייִדישע פאָלקסליד װי א באַזונדערן יש מיט אַן 
אייגענעם כאַראַקטער, האָט עֶר מיר געזאָגט אין אַן אַנדערן שמועס, אַ מאָל בי 
טאָג (מאָדנע איז װאָס איך געדענק די שמועסן מיט אים אין איינעם מיטן אונ" 
טערשייד צװישן טאָג אָדער נאַכט --- אַ פּנים, ס'איז אַלע מאָל א סך געװען גצי 
װענדט פון דער טאָג- אָדער נאכטישטימונג): עװען איך האָב געשריבן מיינע 
משירי עם האָב איך ניט געהאַט פאַר מיינע איגן קיין שום ייִדיש פאָלקסליד. 
כ'האָב קיין איין שורה, קיין איין װאָרט ניט איבערגעזעצט, נאָר געזען פאַר מיר 
דאָס בילד פונעם ייַדישן פאָלקסליד בכלל, און אַזױ האָב איך געשריבן". 

כ'האָב מיך אונטערגעגאַרטלט און אַ זאָג געטאָן: ;אַנטשולדיקט, ה' ביאַליק, 
איך װײיס איין אָרט, װאָס עס איז בפירוש איבערגעזעצט". --;אַנו, לאָמיר הערן!" 
-- האָט ער געענטפערט און נייגעריק זיך איינגעקוקט, 

איך האָב ציטירט: | 

לחש נחש, כוס של ברכה, // הדוכיפת ככה שחה 

;דאָס -- האָב איך געזאָגט -- איז איבערגעזעצט פון: 

ריפת, דיפת ומוריפת, // ככה שחה הדוכיפת. 

שנירעלע, פערעלע / גילדענע פאָן / משיח ב-דוד רײט אױיבנאַן 

,סיאיז גוט איבערגעזעצט, אין גוטע העברעישע עקװיװאַלענטן, אָבער פאָרט 
איבערגעזעצט". 

,ניין -- האָט ער געענטפערט -- כ'האָב בפירוש נישט געקענט. און אין 
דער צווייטער אױיפלאַגע --- האָט ער טריומפירט --- האָב איך עס טאַקע געביטן,,,* 
און באַלד מיר געשלעפּט פון שטיין פאַר זיין טיר אַרױף אויבן -- צו די ביכער. 

ער האָט אַרױסגענומען די צװייטע אויפלאַגע פון משירי עם און געװיזן: 
דאָ שטייט אין גאַנצן אַנדערש; | 

--- װאָס איז אייך עפּעס אינגעפאַלן צו בייטן די שורה? 

און דאָ האָט זיך אַרױסגעװיזן ביאַליקס גאַנצע פאראַנטװאָרטלעכקײט לגבי 
אַ װאָרט, אַפילו אין אזא כלומרשט איינפאַכער זאך װי א לידל אין פאָלקסטאָן: 

-- סיאיז מיר נישט געפעלן געװאָרן דער לחש נחש. כ'האָב געװאָלט האָבן 
אַן אמתן כישוף-שפּרוך און אנשטאָט דעם האָב איך אָנגעשריבן שפּרוךיגרוך, װי 
איינער זאָגט: ,דאָ דארף זיין א שפּרוך". א שפּרוך אָבער דאַרף אין זיך האָבן 
נעמען פון שדים, רוחות. האָב איך מיך דערמאַנט צום גראם צו דוכיפת, אַז אין 
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דער גמרא... -- און שוין ציט ער אויס די האַנט צו דער גמרא -- װערט גצ 
ברענגט דער נאָמען פון אַ שד מוריפת. און שׁוּין איז די גמרא געעפנט אויפן 
געהעריקן פּלאַץ, און באַלד דערנאָך ליגט שוין דערביי אַ דייטש ספרל װעגן 
ייִדישער דעמאָנאָלאָגיע, װוּ דער מקור פון מוריפת פירט ערגעץ קיין עטאאָפּיע, 
אָדער שדים װײסן װוּ. איין שד איז אָבער װינציק, מ'דאַרף האָבן עטלעכע. נו, 
איז דאָ אין בראשית אַ נאָמען פון א פאַרגעסן פאָלק ריפת, אָבער דער אייגע- 
גער נאָמּען אין דברי'הימים איז גאָר דיפת. איינער פון ביידע מוז זיין אַ גרייז, 
אַ שרייבפעלער. און א שרייבפעלער אָדער אַ דרוקפעלער, ווייס מען, איז א שד, 
דער דייטש רופט דאָס דרוקטייװל. און אַװױ האָב איך באקומען נאָך צװיי טייװי 
לאָנים צום שפּרוך --- ריפת, דיפת ומוריפת. 
ער האָט געשיינט און געבליצט. אומגעריכט בין איך אַריין אויף א װײלץ 
אין דער סאַמע קוזשניע פון זיין ליד און אויך ער אַלײן איז געװען צופרידן 
פון דעם שפּרונג פון איבערגעזצצטן לחש נחש צו אַן איגענעם פונק, אין 
וועלכן למדנות און דיכטערישע געלאָדנקײט האָבן זיך שעפעריש צונויפגע- 
פּאָרעט, 
אַז מיר זיינען װידער אַראָפּגעגאַנגען, האָב איך באַנוצט די געלעגנהייט צו 
אַ געפערלעכער באמערקונג; 
-- איר װייסט, הי ביאַליק --- האָב איך אים געזאָגט -- איך האָב אייך גע- 
כאַפּט ביי אַ גרייז אין דער איבערזעצונג פון װילהעלם טעל שוין אויף דער 
ערשטער זייט, - | | 
ער איז שטיין געבליבן: אויף דער ערשטער זייט? װי אַזױ? 
איך האָב אים נישט געװאָלט װײי טאָן. ס'האָט מיר אָבער נישט געפּאַסט דער 
גרייז ביי ביאַליקן, כאָטש נישט ער אַלײן איז אויף דעם נכשל געװאָרן. 
ביי שילערן -- האָב איך געזאָגט -- שטייט: 
װיר פּאַרען צו בערג, װיר קאָמען װידער, 
װען דער קוקוק רופט, װעט ערשאללען די לידער 
--- און איר האָט איבערגעזעצט: 
להרים נסע, עוד פה נשובה 
-- צו בערג האָט איר איבערגעזעצט להרים אָבער צו בערג אין דעם פאַל 
איז דער טייטש קעגן דעם שטראָם -- נגד הזרם. ס'איז האַרבסט און די פּאַס" 
טעכער מיט די סטאַדעס דאַרפן זיך אַראָפּלאָזן פון די בערג, טאַקע מיטן טייך, 
װאָס שטראָמט אונטן, צו זײיערע היימען אין טאָל, אָבער נישט אַראָפּ מיטן 
שטראָם, נאָר קעגן דעם שטראָם, עס קאָן דאָך נישט זיין, אַז די פּאַסטעכער גייען 
אויף ווינטער אַרין אין די בערג, אַנשטאָט אַראָפּצוגײן פון זייי.. 
ביאַליק האָט זיך פאַרטראַכט. ער האָט בפירוש געהאַט עגמתינפש דערפון. 
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איך האָב אים געטרייסט: נישט בלויז איר זיינט אַזױ געשטרויכלט געװאָרן 
אויך ש. בנציון האָט אין זיין איבערזעצונג געמיינט, אַז צו בערג הייסט אין די 
בערג אַרין. ער האָט.אָבער פאַרשטאַנען, אַז דאָס פּאַסט זיך נישט, האָט ער אי" 
בערגעדרייט דעם סדר פון די געדאַנקען און געשריבן: 

- - עוד פה נשובה, להרים נסעה (מיר װעלן נאָך דאָ צוריקקומען, פאָרן אין 
די בערג). ער האָט זיך אַרױסגעדרײט מיט אַ קונץ, אָבער דעם טעות האָט ער 
געמאַכט דעם אייגענעם, | 

איצט איז ביאליק נײיגעריק געװען צו װיסן, װי אַזױ קום איך צ צו װיסן דעם 
אמתן טייטש. ס'יאיז דאָך אַזױ גרינג זיך צו לאָזן פאַרפירן. 

-- איך האָב געקוקט אין װערטערבוך -- האָב איך געענטפערט -- און 
דאָרט איז צו בערג בפירוש פאַרשריבן. 

-- און איך -- האָט ער געזאָגט --- האָב אויך געשפּירט, אַז דאָס איז 
שװערלעך. האָב איך נאָכגעקוקט אין דער רוסישער איבערזעצונג -- און די 
האָט איבערגעזעצט פּונקט װי איך; צו די בערג. 

צו ביאַליקס שבח זאָל געזאָגט װערן, אַז ער האָט נישט בלויז נישט פאַראיבל 
געהאַט, װאָס איך האָב אים אויפמערקזאַם געמאַכט אויפן טעות. איך האָב בפיי 
רוש געשפּירט, אַז ער איז אַפילו דאַנקבאַר געװען.  /‏ 


ש. ניגער 





וועגן ח. נ. ביאַליק און העברעיש * 


| ... ביאַליק איז דער ערשטער, יעדנפאַלס דער דרייסטסטער און פּלאַמענ- 
דיקסטער צװישן די יידישע דיכטערס, װאָס זיינען אין גאָרטן אַרין, אינעם 
פאַרשלאָסענעם גאָרטן פון דער הײיליקער שפּראַך, דער ביבלישער צנועה, דער 
לעבעדיקער אלמנה אין די אויגן אַרײנגעקוקט, און זיין לוסט און נייע בענק- 
שאַפט דערװעקט, און זי מיט בלומען באַפּוצט... אויס אַלמנהשאַפט, אַראָפּ דער 
שלייער! פאַרשװוּנדן די צניעות פון דער פרוי, װאָס װאַרט אױף איר מאַן, און 
איז שטרענג און קאַלט און פאַרשלאָסן; עס האָט אויפגעפלאמט די צניעות פון 
דער כלה -- דער בלומעױקנאָספּע, װאָס די ערשטע בליקן פון פרילינגזון 
עפענען זי אויף.. 


* פון דאָס נייע לעבן, ג"י 1909, ז31'1--42, 
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... די בלומען-קנאָספּן פון דער העברעישער צנועה, דער פאַראײנזאַמטער 
געליבטער, האָט געעפנט ביאַליק. געעפנט און בליען געמאַכט.. דערפאַר באַ' 
געגנט איר ניט הביי ביאַליקן, װי ביי אַנדערע העברעישע דיכטערס ביז אים 
-- שירים -- װוּ עס זאָל באַזונגען װערן די העברעישע שפּראַך. ביאַליק בא- 
זינגט גיט די העברעישע שפּראַך -- זי זינגט ביי אים אַלײן. עֶר דערצײלט 
ניט, אַז זי איז שיין --- ער מאַכט וי שיין, זי אין ביי אים ניט קיין טעמע פאַר 
אַ שיר -- זי איז די טעמע פאַר אַלע זיינע שירים. זי אין דאָס גרעסטע און 
דאָס בעסטע פון אלע װערק, װאָס ער האָט געשאַפן זי אין דאָס װערק, װאָס 
אין משך פון זיין גאַנצן לעבן שאַפט ער עס, דאָס װערק װאָס לעבט אין אַלצָ 
איבעריקע װערק און װאָס אַלע איבעריקע װערק לעבן אין איר, 


דאָך פארנעמט אין ביאליקס פּאָצזיץ די שפּראַך װי אַזעלכע, ניט דעם 
זעלביקן פּלאַץ, װאָס זי האָט פאַרנומען אין דער העברעישער פּאַעזיע ביו 
ביאַליקן,. אין דער העברעישער פּאָעזיץ בין ביאַליקן איז די שפּראַך, לא די 
װאָס זי איז געװען תמיד אַ ציל פאַר זיך, איז זי געװען נאָך אָפט דער איני 
ציקער ציל; גענוג געװען, דו זאָלסט זיין א ,בעל-לשון", װייזן קונצן אין דער 
שפּראַך, מען זאָל דיך רעכענען פאַר אַ משורר. װייזן קונצן אין דער שפּראַך, 
א שפּיל טאָן זיך, א שרייב טאָן גלאַט אַזױ ,לתפארת המליצה", אַ צאַצקע טאָן 
זיך, מאכן א חנדעלע מיט א אלשון נופל על לשון" -- האָט ליב א מאָל אויך 
ביאַליק; נאָר ביאַליק איזן צו ערנסט, עֶר זאָל זיך פאַרגינען דעם נחת, װאָס 
עס האָבן געהאַט פון דער מליצה, פון די עניבים נאונים ונאומים נעימים" 
(פראזן שיינע און זיסע אויסדרוקן). די אמאָליקע משכילים, די נאֲיְוֹצ ;מלי- 
צים", די זיסע קלמן שולמאַנס. די שיינקייט פון דער שפּראַך, פון דער מליצה 
איז ביאַליקן װײניק. ער שטרעבט צו דער שינקײט פונעם אינהאַלט. ביידע 
שיינקייטן לעבן און װעבן זיך אין ביאַליקס װערק: א מאָל גיסן זיי זיך צו- 
נויף, דאן װערט דערגרײײיכט דעם דיכטערס ציל: די האַרמאָניע צװישן דעם 
אינהאַלט און דער פאָרעם, נאָר עס טרעפט, אַז זי לעבן באַזונדער, יעדץ 
אויף איר אייגענער רעכענונג; די שפּראַכשײנקײט, װי אַ זעלבשטענדיקע אויפי 
גאַכע, װי אַ זעלבשטענדיקע טעמע, קאָנקורירט מיט דער טעמע פונעם װערק 
און זי, די שפּראַך, טעמע, איז גובר, דאַן איז זי גובר זיך אַלײן. װאָס איז 
שפּראַךן אָן אינהאַלט? ,אין לה פּרי, כי אם פּרחים" -- זי האָט נישט קיין 
פרוכט, נאָר בלומען, פּוךיבלומען, פון מינדסטן בלאָז צעשיטן זיי זיך, װי 
בל;יונג פון אַ בוים, װאָס בליט-אָפ.. | 


... ביאַליקס שװאַכקײט אין דער ספערע פון סטיל װײיזט זיך אַרױס זײער 
זעלטן. עפטער אַ סך זעען מיר דאָ זיין קראַפט, זיין גאונות. אויב עמעצער 


װעט ביאַליקן אָנרופן גאון, איז עס נאָר דערפאַר, װײל ער איז אַ גאון פון 
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דער שפּראַך. א גאון איז ניט דער, װאָס מאַכט אַן עפּאָכע; אַ גאון איז דער 
װאָס מאַכט אַן עפּאָכט, װעלכע זױגט-איין אין זיך אַלע פריערדיקע עפּאָכעס. 
אַ גאון איז א יורש פר;ער װי אַלץ -- ביאַליקס שפּראַך איז א סך-הכל, װאָס 
אלע ירושות פון די געװעזענע דורות זיינצן איינגעװעבט אין אים, דערפאַר 
איז זי גאוניש. 

נאָר פאראן צווייערליי גאונים;: גאונים פון טיפקײיסט און גאונים פון 
ברייטקייט. אין ביאַליקס שפּראַך'גאונות איז ניטאָ קיין טיפקייט, יענע טיפ- 
קייט װאָס קוקט-אַרױס א מאָל מיט הונדערטער אויגן, סודות דורך איין שפּאַלט 
און אֹיז אויף דער אייבערפלאַך ניט קענטיק. ביאַליקס שפּראַך איז א ברײיטע. 
איר צייכן איז ניט קיין שאַרפער, שנעלער און קורצער בליץ (דאָס איז פּרצעס 
צייכן אין ייִדיש); איר צײיכן איז א בריטער, װײיכער, פאַרביקער רעגנבויגן.. 
א ברייטער, פאַרביקער רעגנבויגן.. 

די פאָרגײיערס ביאַליקס האָבן געהאט יעדער צו איין שליסל: איינער 
האָט אַ שליסל געהאַט צו תורה און נביאים, דער אַנדערער צו משנה אָדער אַגדה 
אד"גל; ביאַליקן זיינען אָנפאַרטרױט אַלע שליסלען: ער עפנט אַלע אוצרות 
פאַר א מאָל; ער איז דער לעצטער יורש, און דעם לעצטן סינטעז גיט ער 
אונד1י,, 

דעם לעצטן סינטעז.. די חכמ-המשנה זיינען געװען די ערשטע, װאָס 
האָבן ניט בלויז דעם לעקסיקאָן, די װערטער, נאָר אויך דעם סטיל און ריטעם 
פון העברעישעפ געביטן: פון דער פּאָסטעך- און נביאיםישפּראַך, פון דער 
שפּראַך פון תמימות און פאנטאזיע האָבן זײי געמאכט א שפּראך פון געזעצי 
געבונג און װיסנשאַפט, א שפּראך װאָס איז קורץ, רויק און עגערגיש, װי 
דער באַפעל פון א קעניג, איינפאַך און קלאָר, װי דאָס געפיל פון אַ קינד. די 
בעלייאַגדה האָבן א סינטעז -- דעם ערשטן סינטעז -- פון דער שפּראַך 
געשאַפן; די שטילע נאַיווע און װאַרעמע שפּראַך פון די ,ראשונים" האָבן זי 
באהעפט מיט דער קאלטער און קלוגער שטרענגקײט פון די תנאים. די אבן" 
תיבונס און זייערע נאָכפאָלגערס האָבן העברעיש פאַר א שפּראך פון פילאָ- 
סאָפיע און אבסטראקציע געמאַכט; זײי האָבן װײטער געפירט די אַרבעט פון 
דער משנה און נאָך מיט מער דרײסטקייט. זײײנען געקומען די משכילים. די 
ניהיליטטישע ראָמאַנטיקערס, די גרויסע בעללזכרונס און גרויסע בעל-שכחה, 
און האָבן זיך אומגעקערט צוריק צום ,פּסוק", צו ישעיהו, עמוס און תהילים... 
דער דור, װאָס װעגן אים האָט געזאָגט דער משורר יל"ג: עעתה כל נפש 
משכלת תעמול רק לצור תועלת" -- יעדער קלוגער מאַן זוכט אַצינד נאַר 
נוצן -- דער דור, װאָס האָט געלעבט אין אַן אַטמאָספערע פון ניכטערקײט 
און ,קלוגשאַפט" און ,ווירקלעכקייט", האָט געזוכט ערגעץ אַ װינקל, װוּ דאָס 
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/פאַרבענקטע אוֹן אָפּגעקילטע האַרץ זאָל קענען זיך דערװאַרעמען, א װינקל װוּ 
עס זאָל ניט זיין קיין װירקלעכקייט און ניכטערקײט, נאָר לעגענדע און מלי- 
צות זיסע און פאַנטאָזיע; אַזאַ װינקל איז געװען פאַר זיי העברעיש, די לעצטע 
ירושה פון דער פארגאנגענהייט. אמת, זיי פלעגן געברויכן אָפט העברעִיש אויך 
צוליב פּראַקטישע און ניכטערע אױיפגאַבן (דהיינו: צוליב דעם שטרייט מיט 
די מורדי אור, די רבנים און די קהלס:לײיט, און צוליב דאָס פּרײידיקן פון 
תיקונים און בילדונג), נאָר זיי פלעגן עס טאָן על פּי נויט, װײל קײן אַנדער 
שפּראַך, אויף װעלכער זי זאָלן זיך קאָנען צונויפריידן מיט דער דעמאָלטיקער 
יוגנט, די משכילים, די זיידענע יונגץ לײט און ישיבה-בחורים אין דאַן ניט 
געװען (יודיש האָט נאָך געהייסן ,זשאַרגאַן", געװען װייבעריש, תחינהדיק, עם" 
הארציש און, פאַרשטײט זיך, ניט ,ציויליזירט").. 
... מענדעלי (ש. י. אַבראַמאַװיטש) איז געװען כמעט דער ערשטער, װאָס 

האָט די הייליקע שפּראַך װאַכעדיק און צוזאַמען מיט דצָם לעבעדיק געמאכט. 
ער איז געווען דער ערשטער, װאָס האָט פיינט געקראָגן צו ריען אין די לאַטעס 
פון אונדזער נשמה, און א בריק האָט ער גענומען בויען איבערן תהום, װאָס 
ליגט צװישן ייִדישן לעבן און דער ייִדישער ליטעראַטור, צװישן װאָך און שבת, 
פון דער װאָכעדיקצר ידישער שפּראַך האָט ער א בוכשפּראַך געמאַכט, און 
העברעיש, די בוכשפּראַך, האָט ער פאַר א שפּראך פון לעבן געװאָלט מאכן 
פאַר א שפּראַך װאָס אַלץ, װאָס מען װיל, קען מען אויסדריקן אין איר. מיט 
דער גרעסטער ליבשאַפּט און קענטשאַפּט האָט עֶר אין דער קײט, אין דער 
גאָלדענער קייט פון העברעיש, אַרינגעפלאָכטן צוריק די רינגען, װאָס די 
משכילים, די איבערהיפערס, האָבן פון איר אַרױסגעװאָרפן, -- די רינגען פון 
משנה, מדרש, פילאָסאָפיע און מוסר. די שפּראַך פון די פאַרציײיטיקע דורות 
האָט ער מיט דער שפּראַך פון די שפּעטערדיקע פאַראייניקט און א נייעם סיג- 
טעז געשאפן -- א ניעם סטיל: דעם סטיל פון פּראָזץ און רעאליזם. מענדעלי 
איז דער ערשטער רעאַליסט אין דער ייִדישער ליטעראַטור אוֹן דער ערשטער 
פּראָזאיקער, 

און אָט דאָס, אָט דעם סינטעז װאָס מענדעלי האָט אַרײנגעבראַכט אין דער 
פּראָזע, דער העברעישער, האָט אַרײנגעבראַכט ביאַליק אין דער שפּראַך פון 
דער העברעישער פּאַעױיע. נאָר אויב מענדעלי האָט העברעיש, די פאַרכישופטץ 
פּרינצעסין, פון פּאַלאַץ אויף דער גאַס און אין מאַרק אַרויסגעפירט, אין בונטע, 
נאָר װאָסעדיקע קליידער אָנגעטאָן, האָט ביאַליק זי אין נייע יום-טובדיקע קליי- 
דעה אָנגעטאָן, און אַ נייעם פּאַלאַץ אויסגעבויט, נאָר אויך אין גאַס, אויפן 
מאַרק, נעבן שול און קראָם.. 
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אין ביאליקס שאַפן זיינען פאראַן, פּונקט װי אין אַ מאַגנעט, צװיי פּאָליוסן, 
צװויי ווירקנדיקע כוחות, אָבער ביידע צוזאמען זיינען זי -- איינס. דער בליץ 
וערט באשאפן דורכן נעגאטיון כוח און דורכן פּאָזיטיװן כוח װאָס צין זיך 
צװישן ערד און װאָלקן. ביידע שטויסן זיך אָפּ און צ;ען זיך צו מיט דער קראַפּט 
פונעם דאָפּלטן עלעקטרישן שטראָם --- און באהעפטן זיך אין איינס. די דאָזיקע 
צװויי כוחות זיינען מענדעלע מוכר ספרים און אַחד העם. דער קינסטלערישער 
כוח און דער מאָראַלישער כוח -- ביידע האָבן זיי זיך באגעגנט אין דער מאָ- 
דערנער העברעלשער ליטעראטור אין ביאליקס דיכטונג. דער רעזולטאַט: א בליץ 
פון שטוינענדיק װוּנדערלעכע בילדער און אַ געדעמפטער דונער פון א מעכטיקן 
סטיל, 

פון איין זייט מענדעלע, 

ווען מיר װאָלטן װעלן אויף א סימבאָלישן אופן זיך אױיסמאָלן אין אונדזער 
דמיון מענדעלעס השפּעה אויף ביאליקן, מיט זיין סטיל און מיט אַלע פאָרמען 
זיינע, װאָלטן מיר געקענט, מיט עטלעכע שטריכן, אָנװאַרפן אַזא מין בילד: 

... אַ װיסט פּוסטער, זאַמד באַדעקטער באַרג, א פאַרפולטער מיט ברוכשטי- 
קער פון חרוב געװאָרענע פאַרצייטישע קאָלומנעס, מיט צעלעכערטע שטיקער גע" 
זימסן און באַלקאַנען, און מיט הויך שטייגנדיקע זיילן שטײנװאַרג. כל מיני צף- 
פּלאַצטע רעליעף-סקולפּטורן און פארזשאַװערטע קופּערנע קיילעכלעך: א פאַר- 
בלייבעניש פון א שפּראַך און א קולטור, װאָס איז נאָר טײלװייז צו אונדז דער" 
גאַנגען דורכן תנך, דורך די מדרשים, דורך די פּיוטים און גראַמעןימאַכערײ פון 
חזנים -- אונדזער העברעישער אַקראָפּאָליס. צװישן אָט די אוראַלטע חורבות װאַל- 
גערן זיך אַרום די טרוקענע ביינער פון דער אַראַבישער תקופה, צװישן װעלכץָ 
עס גלאנצן-אויף די גילדערנע פּינטעלעך פון יהודה הלוי, אבן-עזרא און אבן גבי- 
רול, אינעם װינט שװעבןאַרום, פּונקט װי אָפּגעבליאַקירטע קאַליריקע שמאַטעס, 
װאָס עס האָבן דאָ געלאָזט נאָך זיך די ציגײנערישע כאַליאַסטרעס אונדזערע,; די 
חזנישע פּיוטים מיט זייערע געדריידלעך און קוריאָזן, מיט די אָנגעבלאָזענע און 
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געלאַטעטע מליצות פונעם רוב פון די השכלה-שרייבערס, װאָס זײיערע איערן 
האָבן ניט געהערט װאָס זייערע אייגענע מיילער האָבן גערעדט. נעמען פון סמאָ- 
לענסקינס ראָמאַנען פּליעןאַרום אין דער לופט. דאָ און דאָרט שפּראָצט אַרױס אַ 
האַרטע און בייזע פלאנץ פון אָדם הכהנס דיכטונג, אַ קרענקלעכע און בלאַסע 
בלום פון זיין זון מיכ"לס אַ ליד, א פאַראיינזאַמט מירטן-קוסטל -- מאַפּוס אהבת 
ציון. נעבן א פינצטערן פעלדזנשפּאַלט ליגן, װי פאַרלאָזענע, דער בלאָזזאַק און 
האַמער פון יהודה-לייב גאָרדאָן, און ביים אַרײנגאַנג זיצט דער אבילותדיקער און 
שטילשװײיגנדיקער שאָטן פונעם אַלט װערנדיקן פּאָעט: למי אני עמל? (,פאַר װע- 
מען אַרבעט איך?"). ער איז געװען דער ערשטער, װאָס איז געקומען אַהערצו אי- 
בערגיסן פון דאָס ניי און אויסלייטערן די ברוכשטיקער פון די טייערע מעטאַלן, 
װאָס האָבן זיך דאָ אַרומגעװאַלגערט פאַרשטויבטע און פאַרשימלטע, און קיינער 
האָט זיי נישט געמערקט און נישט געזאַמלט. דאָ האָט ער צונויפגעשלעפּט און 
אָנגעװעלבט אייזערנע סלופּעס, כדי אויפצושטעלן א סקעלעט פון אַ געביי, און ער 
אַלײין האָט נישט געגלויבט, אַז אָט דער בנין װעט האָבן א קיום. אָט ליגן זײ, די 
דאָזיקע שאפונגען זיינע, נעבן דעם בלאָזזאַק און כמעט אויף אַלע פון זי ליגט אַ 
שאָטנדיק פיגצטערער חותם. ניטאָ אין זיי ניט קיין אויפבליץ פון שאַפערישער 
פרייד און ניט קיין דביקותדיקע פאַרשיכורטקייט. 
און אָט האָט מיט עטלעכע' צענדליק יאָר צוריק פאַרבלאַנדזשעט אין דעם דאָזיקן 
ניט-פריילעכן אָרט אַרײן אונדזער ליבער זיידע מענדעלע מיט זיין װאַנדערשטעקן 
און מיט די כישוף-מעשים זיינע... אויבנאויפיק גענומען, ניט מער װי איין כישוף 
-- זיין קינסטלעריש געפיל, מיט דעם דאָזיקן דינינקן און אויסגעשליפענעם אינ" 
סטרומענט אַליין האָט ער תחילת (אָנגעהויבן צו באַשאַפן אַלע אַנדערע מכשירים, 
װאָס ער האָט באַדאַרפט האָבן אויף אויסצובויען א נייעם און ברייטן העברעִיִשן 
סטיל. מיט איין צװאַנג האָט ער געמאכט אַן אנדערע, אַ נייע צװאַנג. עס האָט זיך 
אָנגעהויבן דאָס אויסקלייבעניש פונעם מאַטעריאַל, װאָס האָט זיך אַרומגעװאַלי 
גערט, אי אין זיין פאַרדאָרבענער מיאוסקייט, אי אין זיין שיינקייט; דאָס איין" 
זאַמלען און אױיספּרעסן און אויסגלייכן און אויספיילן און אײנאָרדענען.. אַן 
אַחריותפולע און פארמאטערנדיקע האָרעװאַניע איז דאָס געװען. כמעט ניט פאַר 
די כוחות און געדולד פון איין מענטשן בלױז. אָבער אָן דעם איז בכלל אומ- 
מעגלעך געװען אפילו אָנצוהײיבן. דער אַלטער און פאַרבאַלזאַמירטער נוסח איז 
פאַרבליבן װי אמאָל. און דאָ האָבן זיך די לעבנספאָרמען און סביבה אויסגעבריי- 
טערט און אױיסגעװאַקסן, ביז זיי האָבן צעזעצט און אויפגעריסן די קדושה פון 
דער אלטער ליטעראַטור אויף האַלבע פּסוקים און פאַרשטיײנערטע צונויפזאַצן 
פון װערטער, װאָס האָבן זיך נאָר על פּי נס געהאלטן צוזאַמען, און פון צװישן 
די שפּאַלטן זייערע פלעגט אַרוסקוקן די נאקעטקייט פונעם נייעם לעב 
צו ביסלעך װערן די מכשירים אױיסגעפאַרטיקט, אָבער די קינסטלערישע פאָר- 
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מען, װאָס שטעקן טיף אין מענדעלעס נשמה, האָבן ניט קיין געדולד צו װאַרטן 
ביז דער קינסטלער װעט פאַרענדיקן דאָס איינשטעלן דעם װאַרשטאַט זיינעם מיט 
אַלע כלים און אינסטרומענטן. זי װערן װאָס אַ מאָל מער מטושטש פון צופיל 
בלאַנדזשעניש און פונעם װאַרטן אויף תיקון נשמה. זיי שרייען צום קינסטלער 
און רייסן אים אָפּ פון זיין ארבעט: 

-- שנעלער, שנעלער... לעבן ווילן מיר, לעבן! 

און מענדעלע הייבטיאָן שרייבן, איילנדיק אַ קאַפּיטשקע, די בעסטע שאַפונ- 
גען זיינע, אינעם גערעדטן ייִדיש, כדי צו באַפרידיקן דערװייל דעם רוף פון זיינע 
ליאַרעמענדיקע װעלטן, און כדי איינצושטילן די וויינענדיקע נאַקעטע נשמות, װאָס 
שװעבן אַרום אים. און צו דער זעלביקער צייט שרייבט ער זיך פּאַװאַלינקע-פּאַי 
מעלעכל אין זיין נייעם מענדעלע-העברעיש, ער שלייפט-אויס איין װאָרט און נאָך 
אַ װאָרט, ער שמעלצט צונויף אַן אויסדרוק מיט אַן אויסדרוק און ציט זיי אויף 
װוי פּערל אויף א שנירל, 

אין דעם דאָזיקן נייעם מענדעלע העברעיש װערן צונויפגעגאָסן אין אין 
האַרמאַנישער, פילקאָליריקער גאַנצקײט אַלע ברוכשטיקלעך פון פּסוקים, פון די 
צעפּלאַצטע באגריפן און תורה-איידלשטיינער, װאָס האָבן זיך דאָ אַרומגעװאַלי 
גערט ביז זיין אָנקומען אהערצו. דער שפּראַכלעכער אויפנעם-געביי װערט עלאַס- 
טיש אונטער זיין היילנדיקער האַנט, און עס הייבט זיך אָן דאָרט צו װעקן א גצי 
זונטע גיריקע דאַרשטיקײט.. 

שטייט ער אַזוי, א פאַרטוענער אין דער אַרבעט זיינער, און אָט באַװײזט זיך 
צופוסנס דעם באַרג א יונגער מאַן, א יונגער שרייבער, א רירעװדיקער און יוגנט" 
לעך פלינקער, ער שטיגט-אַרױף שפּרינגעװדיק, אָבער ער טוט זיך אויך פון 
צייט צו צייט א בײג-אַראָפּ און באַטראַכט די צעװאָרפענע שברייכלים און אַני 
טיקן, צװישן װעלכע און אויף ועלכע עס זיצט דער זיידע און טוט זיך זיין 
ארבעט, | 

איבער אַ שלענגלדיקער סטעזשקע קלעטערט עֶר אַרױף צום זיידן מיטן גע- 
זאַנג פון ,אויף דער שװעל פון ביתיהמדרש" אויף די ליפּן, און װי נאָר ער דער- 
זצט אים --- רופט ער אויס: 

--- יישר כוח, זיידעשי! א שװערע אַרבעט, האַ? איר שויצט װי ר' אַלטער 
בשעתו... שװוער? | 

--- שװער, ליבינקער, 

--- אפשר װעט איר מיר, זיידעשי, דערלויבן אייך העלפן א ביסעלע? 

-- אָ, בכבוד גדול... װי הייסט איר? 

--- ביאַליק. 

-- סימן טוב ומזל טוב, 
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און דער יונגער גאַסט נעמט אין זיינע פלייסיקע הענט אַרײן די אויסגעפּו- 
לירטע אינסטרומענטן, װאָס דער זיידע האָט אין צװישנצייט באַשאפן, און ער 
אַרבעט מיט אים האַנט ביי האַנט. אַ געטרייער און לעבנסלוסטיקער ארויסהעל- 
פער איז דער ניי געקומענער יונגער מאַן. אָט הייבט ער אָן און פאַרציט א ניגון, 
און אָט לאָזט ער פאַלן אַ װיץ צוואַמען מיט א ייַנגלשן געלעכטער, אָדער ער 
מאַכט גאָר אין מיטן הער אַרבעט אַזאַ שיינע און קונדסישע תנועה, און רופט 
אַזױ אַרום אַרױס פון צייט צו צייט אַ ברייטן שמייכל אויפן זיידנס דינץ ליפּן, 
ועלכע זיינען בדרך כלל, מחמת דער ביטערער שפּאַטישקײט זײערער, אַראָפּי 
געלאָזט אין די מוילווינקעלעך. דערביי אָבער אַרבעט דער יונגער גאַסט פאַר דרי 
און װערט װאָס אַ מאָל מער שלימותדיק אין אָט דער אַרבעט זיינער, 

ביאַליק האָט תחילת דערלערנט אַלע מוסטערן און סטיליסטישע המצאות פו- 
נעם זיידן. ער האָט זיך איינגעקוקט מיט אָפענע אויגן אין זיינע צירופים און 
רמזים און ערשט שפּעטער האָט ער גענומען שאפן אין אָט דער ראַם דאָס אײגענע. 
און נישט איין מאָל האָט זיך דער זיידע מיט אים באַראָטן אָדער זיך פאַרמאָסטן 
מיט אים אין ודי הלכות פון שאַפן ניזע באַגריפן. און מעסערס, װען זיי פאַר- 
מעסטן זיך, װערן זיי נאָך שאַרפער, 

ביאַליק האָט געלערנט ביים זיידן צו זיין אָפּגעהיט-פאָרזיכטיק און באַזאַכט- 
אײינהאַלטעװדיק ביים שאפן. ער האָט איבערגענומען ביי אים די קורצקײט און 
חריפות פון אַן אָפּגעהאַקטן זאַץ. ער האָט זיך אויסגעלערנט פון אים שאַפן נייץ 
באַגריפן, אויף װעלכע עס ליגט נאָך דער שטויב פון פאַרצייטישקייט, אָבער דער- 
ביי לאָזן זיי זיך צונויפגיסן אויף אַזא אופן מיטן אַלגעמײנעם קאָליר פון דער 
שפּראַך, אַז בלויז אַ שאַרף אויג װעט באמערקן די באַנײוּנג זייערע, 

אמת איז טאַקע, אַז נישט איין װעג איז נאָך איצט פול מיט שטרויכלונגען, 
שטערונגען און אָנגעהויפנטן אַלטװאַרג, און ער ציט זיך זייטיק און פאַרפּלאָנ- 
טערט-קרומלעך. נישט אַלע אַנטיקן זיינצן שוין אויפגעקליבן געװאָרן פונעם דו- 
רותדיקן שטויב און אַװעקגעשטעלט געװאָרן מיט א סדר הינטער אַ גלעזערנעם 
אויסגעשליפענעם צודעק. און דער עיקר איז --- די רייד פון אַזעלכע פילאַלאַגישע 
חכמים װי מענדעלע און ביאַליק זיינען ניט קיין שפּאָרנס 1, ניט אַלע שריפטשטע- 
לערס באַניצן זיך מיט זייערע חידושים --- יעדער איינער פּרוװט זיין אייגן מזל 
אַלײן עפּעס מחדש צו זיין. די דאָזיקע צעמישעניש װעט אודאי נאָך אָנהאַלטן א 


+ דער מחבר פּאַראַפראַזירט דאָ דעם פּסוק פון קהלת --- ,ודברי חכמים כדר- 
בונות". אין תנכישן העברעיש באַטײט דרבונו! די שטעקנט מיט נאָגלען אויף 
אונטערצוטרייבן די אָקסן. יהואָש האָט עס געטייטשט טרײיבשפּיצן, מיר האָבן דאָ 
געגעבן דעם היינטצייטיקן טייטש שפּאָרנס. -- ש. ס; 
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לאַנגע צייט, ביז עס װעט קומען די העברעלשע אַקאדעמיע און אַרויפצװינגען דאָס 
אָננעמען דווקא די שעפערישע חידושים פון קינסטלער און ניט די צװייפלהאַפטע 
,חידושים" פון די מחברים פון טאַשן-װערטערביכער. װי סיאָל ניט זיין -- 
שטראָמט דאָס נייע בלוט, װאָס אָט די ביידע האָבן אײינגעשפּריצט אין דעם אַ קאַ- 
פּיטשקע פאַרבאַלזאַמירטן האַרץ פון דער זקנה און װערט פון טאָג צו טאָג רוי- 
טער. דאָס האַרץ קלאַפּט און די אַלטיטשקע לעבט, 

נאָך ביאַליקן זיינען מאַסנװײז געקומען נייע טאַלאַנטן. פון דער װײט און 
פון דער נאָענט זיינען זיי געקומען. : 

--- אויך איר װילט זיך באַטײליקן אין דער אַרבעט?! -- האָט זיך דערהערט 
דער פריילעכער אויסרוף פונעם מחבר פון ,מתי מדבר" --- מיטן שענסטן כבוד, 
יונגע לײיט! קומט אַהער, שנעלער! יעדער איינער קען דאָ עפּעס אױפּטאָן אין 
זיין פאַך. אמת, פאַראַן דאָ כלערליי אַלטע זאַכן, װעלכע מען האָט קיין מאָל 
פון אָרט ניט גערירט; דאָ און דאָרט איז אָנגעשטױבט, אָבער... איך בעט אייך, 
יונגע לייט, פאַרקרימט ניט מיט די נעז. אין אייער געקרוינטער אײראָפּץ איז טאַ- 
קע דער מצב בעסער און שענער -- ניטאָ װאָס צו זאָגן... אָבער זייט מיר ניט 
װי יענע דינסטמויד פון נגידישן הויז, װאָס קומט אָפּשטאַטן אַ באָזוך אינְעם 
אַרעמען געצעלט פון אירע טאַטע-מאַמע. װען זי הייבט-אָן זיך באַקלאָגן דערויף, 
אַז די טאַפּעטן פון די װענט זיינען אָפּגעשליסן און זי פאַרשנורעװעט ס'פּיסקל+ 
הלמאי אַנשטאָט אן אױיסגעפּוצטן הענגלאָמפּ טרעפט זי גאָר א רױכיק קאָניצל, 
זאָגט מען איר שטילערהייט: , טאַכטערשי, איידער דו הייבסט-אָן פאַרקרימען מיט 
דער נאָז, נעם ליבערשט א בעזעם און מאַך צו רעכט די שטוב,,*2 

און פון דער צווייטער זייט -- אַחדיהעם, 

דער לעצטער האָט באאיינפלוסט ביאליקן װי א גרויסער = כוו; 
גענוי װי דער זיידע האָט אויף אים משפּיע געװען װי א לערער-קינסטלער. ער איז 
שטעקן געבליבן אין ביאַליקס שאפונגען װי א מין ,גיײיסטיקער צענטער". און 
דער נאָמען פון אָט דעם צענטער איז: דאָס געפיל פון נאַציאָנאַלער אַחריות. 

דאָס דאָזיקע געפיל האָט קיין מאָל ניט געלאָזט דעם דיכטער זיך באגענו- 
גענען מיט קונסט לשם קונסט, מיט פּראָבלעמען פון א איך װאָס זוכט צו פּראַ- 
ווען התבודדות אין זיינע אייגענע טיפענישן אָדער הויכקייטן, און שפּילט אַ ניגון 
בלויז פאַר זיך אַלײין. אין די ,נבואה-לידער" און אין די ,לידער פון צאָרן", אין 
דעם ,, מתמיד" און אין די ,,מתי מדבר", װי אויך אין אַלע אַנדערע בעסטע לידער 
זיינט, פילט איר װי דער דיכטער שטייט און אַרבעט אין סאַמע מיט פונעם ייִדנטום 


פון אַ מאמר אייג ,שירתנו הצעירה" (אונדזער יונגע פּאָעזיע), השלוח 1907, 
יש 
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װאָס װערט צעפליקט און צעריסן אין אַלע זייטן, און ער צנטפערט װי א בת-קול 
אויף יעדן ווייגעשריי, װאָס דערגייט צו זיינע אויערן, און אויף יעדן האָפענונגפולן 
געשאל, װאָס רייסט זיך אַרױס דאָ און דאָרט. און קומט אַ צייט, װען כלל-ישראל 
דאַרף זיך שעמען -- רויטלט ער זיך. װי אַן אָבל זיצט עֶר איף דער שװעל פון 
אלטן בית-המדרש, װאָס דער נייער דור האָט פאַרלאָזט, און עֶר איז עס דער װאָס 
טרייסט אָט דעם אלטן און איינגעבויגענעם היטער פונעם ייִדישן גײיסט אין גלות, 
אַז זיינע פאַרשװאַרצטע װענט װעלן נאָך אויפלעבן און אויפגעבויט װערן בי" 
נאַנד מיט די נייע לעבנספאַרמען: 
ניט איינפאַלן װעט שמס געצעלט! װײל אויפבויען איך װעל אים 
צום געדײען 
באַלעבן כ'װעל די הויפנס שטיב און אויפשטעלן צוריק די װענט; 
און באַנײען װעסט נאָך די פּאַלאַצן דיינע, װי דו פלעגסט זײ 
יעדעס מאָל באַנײען, 
װען טורעמס זיינען איײנגעפאַלן אין טעג פון חורבן און פאַרלענד. 
און װען פאַרהיילן כ'װעל די װוּנדן פונעם מקדש דעם צעשטערטן -- 
אויסברייטן דיינע געצעלטן װעל איך און ס'פענצטער מײנס צעפראַלן. 3 
און נאָך די פּאַגראַמען אין רוסלאַנד, אין יאָר 1903, דערהערט זיך פון ביאַ- 
ליקס מויל דער סאמע שוידערלעכסטער קרעכץ און די סאמע שטאַרקסטע ציינקרי- 
צעניש און דער סאמע ענערגישסטער פּראָטעסט אין שחיטה-שטאָט, אידעתי בליל 
ערפל", ,שמים, בקשו רחמים עלי". דער דיכטער באַװײזט זיך פאַר אונדז אין 
אַלע פּאָעמעס זיינע פון יענער עפּאָכע װי דער טרעגער פון דער גרויסער אחריות 
פאַָרן גלות און פאַר זיינע קאַנסעקװענצן: גייסטיקע און פיזישע פאַראָרעמונג, 
קריכעריי, שפלות, געשמאַקלאַזיקײט און בושה, בושה, בושה. 
נאָר אויף אָט דעם באָדן פון נאַציאָנאַלער אחריות זיינען אױסגעװאַקסן זייי 
נע אַלע אַנדערע ליטעראַרישע װערק, װי דער ספר האגדה, די קינדער-ליטעראַטור 
זיינצ, די קינסטלערישע איבערזעצונגען, די מאַמרים און אַ רײ קולטור-פּלענער. 
א שאַרף אויג װעט גלייך דערקענען אונטער װעמענס השפּעה האָט זיך דער דאַ- 
זיקער גייסט דאָ דערנומען און װער האָט עס אריינגעשטעקט דעם. שטעקן אינעם 
ים פון דיכטערס חלומות און דמיונות. ביאליק איז טאַקע מודה דערין, װען עצֶר 
שרייבט אין זיין באַקאַנטן ליד צום יוביליייטאָג פון זיין לערער און װעגװוייזער: 
מיר האָבן געלערנט אַ סך און אַ סך, װאָס מיר טוען באַגערן, 
האָסטו עס געפונען פאַר אונדז און אין האַנט אונדז געגעבן 8 


5 ייִדיש: ש. סנה. 
? ציטירט אין דער איבערזעצונג פון י. י. שװאַרץ. 
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לײיענט ניט די ייִדישע מאַסע דעם ליטעראָרישן העברעיש, קומט ביאַליק און 
זעצט איבער אַלײן פאַר זיי זיינע ,,לידער פון צאָרן" אויף ייִדיש. פאַר די תלמידים 
פון די העברעישע שולן גרינדעט ער אין זיין פאַרלאג די אָפּטײילונג ,תורגמן" 
און מאַכט אַלײן אַ קינסטלערישע איבערזעצונג פון דער קירצונג פון אדאָן קי- 
כאָטע*. ער דערשיינט װי א געטרייער רעדאַקטאָר און דערמוטיקנדיקער לערער 
פון יונגע שרייבערס און פאַר זיינע חברים װערט ער אַן אַרויסהעלפער, װאָס אין 
גרייט צו יעדער צייט זיי צו דינען מיט זיין ליטערארישער דערפארונ. און װערט 
פאַר אים ענג די ראַם פון די אָפּגעהאַקטע, ריטמישע שורות -- שרייבט ער אָן 
א ריי אָריגינעלע דערציילונגען, װאָס פאַרמאָגן ניט זייער גלייכנס מיט דער ריים- 
קייט פון שפּראַך און מיט דער פאַרבאָרגענער לעבעדיקייט װאָס צאַפּלט אין זיי, 
די בעסטע פון זיי , משלנו", ;אַריה בעל-גוף", ,מאַחורי הגדר" (מאַרינקע), , ספיח", 
און ס'איז צום באַדויערן װאָס אָט די דערציילונגען זיינען װײניק באַקאַנט דעם 
ברייטן לייענער-עולם, ניט אין אָריגינאַל און ניט אין די איבערזעצונגען. אויך 
די קריטיקערס האָבן זיי ניט באַװיליקט די זעלביקע אויפמערקזאמקייט, װאָס זײ 
האָבן געשענקט זיין דיכטונג, 

ער פאַרטיפט זיך אין די פּשוטע פאָלקסלידער, געזונגענע פון שניידערס, 
באַלעגאָלעס און קליינשטעטלדיקע מיידלעך. ער גיסט דאָס אַלץ אַריין אין זיין 
שאַפּערישן שמעלצטאָפּ,. ברענט-אויס דעם אָפּפאַל און הייבט-אַרױס די גילדערנע 
יאָדרעס זייערע צו אַזא מין קיניגלעכער פּראַכט, װעגן װעלכער די פּשוטע ייִדישף 
נגינה האָט פריֶער ניט געחלומט אֲפילו (,משירי עם"), 

און װען מיר פּרוּװן דאָס אַלץ אַרומנעמען, זאָל זיין בלויז פון דער הייך, 
פון אַ פויגלפלי, דערזעען מיר, אַז ביאליקן קען מען ניט באַצײכענען בלויז װי 
אַ העברעישן דיכטער, גייערט אויך װי אַ קרעפטיקן קולטור-טרעגער, און װי אַן 
אויסגעצייכנטן ביײישפּיליגעבער פון אַחדיהעמס תורה, װאָס איז אין טאַט פאַר: 
קערפּערט געװאָרן. | | 

עס קומט אונדז אויס לעצטגס צו הערן פון אונדזערע געשװוירענע קריטי- 
קערס אַ מין אומצופרידענעם װידערקלאַנג, װעלכער גנבעט זיך אַרײן צװישן דִי 
תהילות ותשבחות, װעלכע מען טראָגט צו ביאַליקן פון בלויז געװױינשאַפט. און 
אַפילו די חסידים זיינע גיבן אָנצוהערן מיט אַן עוקץ פאַרבאָרּגענער טענה, אז 
אָט העכער װי צען יאָר האָט ער, ביאַליק, קיין שום ,גרויסע" זאַך, אויסער עט-- 
לעכע פּאָעטישע אָפּשפּריצן, ניט געשאַפן. די דאָזיקע אבאַשולדיקונג" האָט ניט 
קיין הענט און קיין פיס. ראשית, קען מען ניט מעסטן דאָס שאַפן פון א פּאָעט 
מיט דער מאָס פון די אָפּגעדרוקטע בויגנס. און אויב ער האָט לעצטנס װײניק 
געדרוקט, איז דאָס נאָך ניט קיין ראַיה, אַז עֶר האָט װײניק געשריבן. צװײיטגס,. 
האָבן די דאָזיקע בעלי-טענות אניט באַמערקט דעם העלפאַנט": האָט דאָך ביאַליק 
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במשך פון די לעצטע יאָרן אונדז געגעבן דעם גרויסן, זעקסבענדיקן ,ספר האַגדה", 
װאָס באַשטײט כמעט אין גאַנצן פוֹן קינסטלערישע איבערזעצונגען און פּירושים, 
יעדער איינער, װאָס האָט אויפמערקזאַם געלייענט דאָס דאָזיקע גרויסע װערק, 
װוייסט וויפל גוטער געשמאַק און רין אַריגינעל שאַפן זיינען אַרײנגעטאָן געװאָרן 
אין יעדן איינעם בלאַט --- שוין אָפּגערעדט פון דער גװאַלדיקער טעכנישער אַרי 
בעט, און ערשט װי אַזױ עֶר האָט דאָס געזוכט און געקליבן און גערײיניקט און 
באַאַרבעט און אויסגעשטעלט לוט אַ כראָנאָלאָגישן סדר, און געגעבן צו פאַר- 
שטיין אַלע ענינים, װאָס קומעך-אויס שװערלעך צום באנעמען מחמת זײיער פאַר- . 
צייטישן קיצור. אָט די אַלע חסידים פונעם דיכטער, ועלכע זאָרגן זיך אַזױ, װאָס 
זיינע .גרויסע" פּאָעמעס פאַרזאַמען זיך, דאַרף מען עצהן, זי זאָלן לייגן מער 
אָכט אויף די זעקס בענד פונעם ,ספר האַגדה" -- אויף אָט דעם פאַרבאָרגענעם 
ליכט און אויף אָט די אַלע טייערע פּערל, װעלכע ביאַליק האָט אַרױסגעהױבן 
פונעם תוהו-ובוהו פון אונדזער אלטערטימלעכער ליטעראַטור. פאַר אַ ליטעראַ- 
רישן מבין און יודץ-ספר, װאָס באַנעמט אַז אַן אַנדערער שרייבער װאָלט ניט 
אין שטאַנד געװען צו טאָן אָט די אַרבעט אַזױ װי ביאַליק האָט זי געטאָן, װעט 
שװער זיין צו אַנטשליסן זיך, װאָס איז טאַקע בילכער: הער ,ספר האַגדה" אָדער 
אַ טוץ גוטע לידער, װאָס דער מחבר װאָלט אין דער זעלביקער צייט אָנגעשריבן. 
די װאָס פאַרנעמען זיך מיט אָט דעם ספו און זעען דערין אַ ברכה -- אָט די 
ווייסן, אַז אָט דער ספר האָט געגעבן א מערקלעכן שטויס פאָרויס אונדזער ליי 
טעראַטור, װאָס איר געפאַסטקײט און שאַרפקייט איז אָפּגעשװאַכט געװאָרן פון די 
געקעכְצן, מיט וועלכע עס האָבן זי גענערט די מחברים פון די װערטערביכער און 
פון װאַסערדיקן צייטונג העברעיש, װאָס האָט זיך לעצטנס אַזױ שטאַרק פאַרי 
שפּרײט. דער טפר האַגדה האָט באַנײט דעם קינסטלערישן קיצור און צימצום אינעם 
סטיל פון א סך טאַלאַנטירטע שרייבערס, אויפגעװעקט זייער פאַנטאַזיע און זייער 
ליבשאַפט צו דער גרויסער פאַרגאַנגענהײט פון אונדזער ליטעראַטור און פון אירע 
אַלטערטימלעכקײטן, די גרויסע פאַרשפּרײטקײט פון אָט דעם ספר און די צאָלי 
רייכע נאָכמאַכונגען, װאָס זיינען שוין געמאַכט געװאָרן און האַלטן אין געמאַכט 
װערן, באַװײזן טאַקע זיין גרויסן ווערט. נייע פּאָעזיע געפינט זיך תמיד אין דער 
בחינה פון צאַרטע שפּראָצונגען אויף דער פּאָעטישער שװאַרצערד פונעם עבר, 
דאָס איז אַ ליטעראַרישער הומוט, ביי װעלכן -- צוזאַמען מיטן שטיגן פון זיין 
זאַפטיקער פעטיקייט -- שטייגט אויך און רייסט זיך אַרױס זיין טאַלאַנט, װאָס 
דערנערט זיך אויף זיין חשבון, נאָר אַזאַ רייכער און זון-פאַרפלייצטער מיטאָס, 
װי דער װאָס עס האָבן פאַרמאָגט די פאַרצייטישע העלענערס, האָט געקענט 
אַרויסברענגען פאַר דער ברייטער װעלט, שוין נאָך זייער מאָראַלישער און פַּאָי 
ליטישער ירידה, האָמערס ימיק צעפּלאָסענע פּאָצמעס און סאַפאָקלעסעס כאָ- 


צװויי השפּעות 21 


ראַלע דראַמעס. נאָר די פאַרהערלעכטע און פינצטערע מאַיעסטעטישקײט, אי" 
בערגעפולטע לעגענדעס פון די איזלענדערס און נאָרמאַנערס האָבן אָנגעזויגן, 
פּונקט װי די װאָלפעכעס, נאָך לאַנגע דורות, די געניאַלע בשר-ודמס װאַגנער, 
געטע, ביערנסאַן, איבסען און זייער גלייכנס. מיט זייער זשעני האָבן זיי ארויס. 
גערופן פון דער װעלט פון די שאָטנס די טויטע געטער, װעלכע זיינען לעבע- 
דיק געװאָרן צו דער שטוינונג פון דער גאַנצער קולטורװעלט, 

אונדזער אגדה -- מיט איר מיטללענדישער װײכקיט, מיט אירע מדבר- 
דיקע שטורעמס און אָריענטאַלישער קאָליריקײט, װאָס איז אַזױ אַלט װי דער 
סעמיטישער שטאם און אין װעלכער מיר קענען זען אַלע דורות און תקופות 
און דאָס אוױיספּיקן זיך פון נייע פעלקער, װאָס זיינען פאַרבייגעשװומען פאַר 
אונדזערע אויגן און װאָס קוקן אַרױס פון אירע טיפענישן -- איז גענוג רייך 
אויף צו קענען באַפרוכפּערן גרויסע טאלאנטן, אַזױ אין דער פּאַעזיע, װי אין. 
מוזיק און מאַלעריי, אינערהאלב א פאָלק װאָס שטרעבט צו זיין װידער:אויפ- 
קום, װי דאָס איז דער היינטיקער דור פון אונדזער פאָלק. יי 

און אויב אָט די טאַלאַנטן, װאָס שפּראָצן-אַרױס דאָ און דאָרט, צוען נאָר 
נישט פון דעם דאָזיקן קװאֵל זײיער יניקה, געשעט דאָס בלי שום ספק דער" 
פאַר, װײיל די צאָלרײכע ימים פון תלמוד און פון מדרש, די רבנישע ליטעראַ- 
טור, זי פאַרביקע שמאַטעס פון דער השכלהעפּאָכץע און די קופּעס פונטם 
בלעטער-אָפּפאָל פון די ליטעראַטורן פון די מאָדערנע פעלקער האָבן זיך װי א 
שטן ‏ אַװעקגעשטעלט צװישן די. יונגע גייסטמענטשן. און דער אַגדה. דער טיפער: 
חוש פונעם פּאָצט האָט ביאַליקן ניט פאַרפירט. ביי דער ערשטער טעכנישער 
געלעגנהייט האָט ער אָפּגערױמט פון װעג אַלע אָנגעהויפנטע שטערונגען און 
מיט דער הילף פון זיין חבר י. ח. ראַװניצקי האָט ער ברייט אויפגעפראלט א 
פענצטער צו דער אַגדה און צו אירע אױג-פאַרכאַפּנדיקע אוצרות, װאָס האָבן 
געזונקען אין נעפּל. דאָס ערשטע פאַראַנענע פענצטער פאַר דער נײער העב- 
רעיִשער ליטעראַטור, וועלכע איז זיך מתקנא אין די פאַרביקע שערבעלעך פון 
פרעמדע און לייגט ניט קיין אַכט אויף אירע אייגענע אמתע פּערל. ‏ 


| = ייִדיש 
שׂמחה סנה 
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!.. . אין סוף פון די אַכציקער יאָרן און אין אָנפאַנג פון די ניינציקער אין 
פאָריקן יאָרהונדערט, ביז צו דער צייט װען די רעגירונג האָט צוגעמאַכט די 
װאָלאָזשינער ישיבה, איז אויך װאָלאָזשין געװען דאָס אָרט, װוּ עס זײנען 
אַרײנגעדרונגען די נייסטע אידייען, װאָס האָבן שפּעטער אַזױ באַפרוכפּערט דאָס 
ייִדישע לעבן. אין דער דאָזיקער באַרימטער ישיבה האָבן שטענדיק געקעמפט 
ביי די ישיבה:בחורים צװײי געדאנקען-װעלטן: די אַלטע קאָנסערװאַטיװע ייִדישע 
אױפפּאַסונג פון לעבז און די נייע רעװאָלוציאָנערע, װאָס האָט געװאָלט צופּאַסן 
די נייע מאָדערנע אידייען צו דער אַלטער ייִדישקייט. אין דער צייט פון השכלה 
און שפּעטער זיינען עס געװען די פאַרבאַהאַלטענע משכילים, װאָס זיינען ,פאַר- 
שטאָכן" געװאָרן פון אַ ריב"ל, א ר' מרדכי אַהרן גינצבורג, אַן אַברהם מאַפּו, 
וועלכע האָבן אוסגעדריקט די נייע אידייען. אין דער צייט פון חיבת-ציון זי" 
נען עס געװען די פאַרבאַהאַלטענע חובבייציון אונטער די יונגץ לײט, די 
תלמידים פון ליליענבלום און שפּעטער פון אַחד העם, װאָס האָבן געקעמפט 
קעגן דער פֿאַרגליװוערטער אַלט-אָרטאָדאָקסער ייִדישער אױפפּאַסונג און מיט דער 
גאַנצער ערלעכקייט און התלהבות פון אַ יונגער נשמה געמיט זיך איבערצו" 
אַנדערשן די אַלטע אָפּגעלעבטע פאָרמען דורך נײע, פרישערע, געזוכט צו 
מאַרבינדן דאָס אייביקע פון ייַדנטום מיט דעם ניצלעכן און גרויסן פון דער 
לעבעדיקער צייט, 

ח. נ. ביאַליק איז גראָד געקומען אין דער װאָלאָזשינער ישיבה, װען דאָס 
נייע, לעבעדיקע אין ייִדנטום, אין געשטאַלט פון חיבת ציון האָט צעשפּרײט 
זיינע פליגלען אויף איטלעכן פילנדיקן און דענקענדיקן יונגנמאַן, פאַרכאַפּט 
מיט דעם צויבער פון זייער שינקייט און װאָרהאַפּטיקײט. 

ס'איז אַ גרויסער שאַדן, װאָס קיינער פון ביאַליקס ביאָגראַפן שטעלן זיך 
גענויער נישט אָפּ אױיף דער װאָלאָזשינער עפּאָכץ פון זיין לעבן. װען מען 
נעמט די יאָרן פון ביאַליקס לערנצייט אין דער װאָלאָזשינער ישיבה פון היס- 
טאָרישן שטאַנדפּונקט, פילט מען, אַז די דאָזיקע צײט האָט געמוזט האָבן אויפן 


* פון ח. ג. ביאַליקישירים, בערלין 1922, זז' צו--וווע. 
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דיכטער דעם טיפסטן איינפלוס; אַז די מענטשן און די חברים פון דער ישיבה, 
װאָס האָבן דורכגעלעבט דעמאָלט די פרישע לעבעדיקע צײיט פון חיבת-:ציון, 
האָבן געמוזט גװאַלדיק װירקן אויף ביאַליקס צאַרטער פּאָעטישער נשמה, האָבן 
אים געמוזט, אומבאַװוּסטזיניק, געבן דעם ערשטן גרויסן שטויס צו דער אַרט 
פּאָעזיע, אין װאָס ביאַליק האָט באַװיזן שפּעטער אַזױנע גרויסע װוּנדער. 

נאָר, װי געזאָגט, די װאָלאָזשינער עפּאָכץ פון ביאַליקס יוגנטצייט איז נאָך 
װײיניק אױיסגעפאַרשט געװאָרן און מיר מוזן זיך נאָר באַגנוגענען מיט דער פאָל- 
גנדער באַמערקונג: ס'איז אָנגענומען צו שרייבן, װען מען פאַרצײילט ביאַליקס 
ביאָגראפיע, אַז דעם ערשטן און שטאַרקסטן איינפלוס האָט געהאט אויף באַ- 
ליקן דאָס, װאָס ער האָט זיך באַקאַנט מיט אַחדיהעמס אַרטיקלען (אַחדיהעמס 
על פּרשו! דרכים, װי א בוך איז אַרױס אַ סך שפּעטער) דער װאָס האָט אָבער א 
קליינע פאָרשטעלונג פון דעם לעבן אין װאָלאָזשינער ישיבה אין דער ציט, 
ווען ביאַליק האָט דאָרטן געלערנט, מוז אָבעֶר נישט װילנדיק זוכן פר;ערדיקע 
איינפלוסן אויף דעם דיכטערס צאַרטער נשמה, 

אַװודאי האָט אחדיהעם געשפּילט אין ביאַליקס לעבן אַ גרויסע ראָלע, אָבער 
װי מיר דוכט זיך האָבן נאָך געמוזט פאַר אחד'העם קומען אנדערע השפּעות, 
װען מען באדענקט, אַז אין דעם קרײז פון די ישיבה-לײט, װאָס האָבן זיך 
געלערנט אין איינעם מיט ביאליקן, זיינען געװען פיל אויסגעצייכנטע קעפּ, 
װאָס האָבן שפּעטער א גרויסן איינטייל גענומען אין דער יידישער אויפלף- 
בונג-באוועגונג, | 

ביאַליק איז אין דער ישיבה לאַנג נישט געבליבן. ער האָט זיך גיך אי" 
בערגעצייגט, אַז דאָס, צו װאָס צֶר שטרעבט, װעט ער אין דער ישיבה נישט 
באַקומען, און באלד האָט ער זיך טאקע גענומען צו אַלגעמײנעט קענטענישן, 
לעבעדיקע שפּראַכן און מאָדערנע װיסנשאַפטן. פון דער ניי-העברעלשער ליטע- 
ראַטור האָבן שטארקער װי אַלץ געװירקט אױף אים די שריפטן פון חיבת- 
ציון-דענקער אחדיהעם (א. גינזבערג). אין זיין באַקאנטן שיר צו אַחד:העמען 
רופט עֶר אים מיט דער דאנקבאַרקײט פון א פּאָלּט מיײן לערער, מין װעגװײ- 
זער, מײן שטערןףן 

ביאַליק האָט זיך מיט התמדה גענומען דערלערנען די רוסישע שפּראַך. 
דאָס ערשטע רוסישע בוך, װאָס ער האָט געלײענט, איז געװען דעם באַקאַנטן 
רוסיש-ייִדישן דיכטער שמואל פרוגס לידער. באַלד דערויף האָט ער אָנגעשריבן 
זיין ערשטס נאַציאָנאַלײיידיש ליך אל הצפור (צום פײגעלצ) 

... ביאַליקס פּאָעזיץע אין די העכסטע ליריק, װאָס װיל אַביעקטיו אוים- 
דריקן נישט נאָר דאָס סוביעקטיוע ליידן, נאָר די לײידן און קװאַלן פון א 
גאַנצן פאָלק, װאָס איז צו גלייך זיין פאָלק, 
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דעריבער איז ביאַליקס פּאַעזיע אַזױ ענלעך צו דער נביאישער. עס פלאַ- 
קערט אין איר אַ שטורעמדיקע נשמה, עס צאַפּלט אין איר שטענדיק אַן אומי 
רויק צעבלוטיקט האַרץ, װאָס װאַרפט אַרום זיך מיט א קראַנץ פון שטראַלן 
פון אַ שטראַלנדיקן געפילס-לעבן, | 

װען איך האָב געזאָגט, אַז ביאַליק אין דער ערשטער פּאָצט ביי אונדו, 
װאָס רעדט מיט אונדז אין געפילן, נישט אין בילדער, װיל איך דערמיט ניט 
זאָגן, אַז ער איז אַריבערגעשטיגן די נביאים; דער חילוק צװישן זײי און ביאַ- 
ליקן איז צו גרויס, אַז איך זאָל װעלן דורכפירן דעם פאַרגלייך ביז צום סוף. 
שוין דאָס אַליין, װאָס די נביאים האָבן אונדז צו גלייך מיט זייער רייכן געפילס- 
לצבן איבערגעגעבן בירושה אביקע מענטשלעכע אידעאלן, שין דאָס אַלײן 
װאָס חוץ דער קללה זײיערער, חוץ דעם עקל זייערן, װאָס זיי האָבן געפילט צו 
די מענטשן, װאָס װילן נישט הערן גאָטס װאָרט, האָבן זײי אונדז אָנגעצײיכנט 
דעם װעג, װאָס פירט צו דעם איינציק ריכטיקן לעבן, -- שוין דאָס אַליין שיידט 
ביאַליקן אָפּ מײלנװוייט פון די נביאים. דען ביאַליק, ביי אַלע זיינע גרויסע 
גייסטיקע און פּאָצטישע מעלות, ביי דעם גאַנצן כוח פון זיין נאַציאָנאַל-פילנדיק 
האַרץ, נישט קוקנדיק דערויף װאָס גאָט האָט אים געבענטשט און פאַרשאָלטן 
צו טרינקען פון דעם פולן, איבערפולן ,בעכער פון צער און צאָרן" -- בי 
דעם אַלעם, איזן חייםינחמן ביאַליק װי א געדאַנקען-מענטש (ניט װי א געפילס. 
מענטש!) א קינד פון אונדזער צייט, דער גדול, װעלכער איז געשטאנען אין 
איין װוּקס מיט דער עפּאָכע, װאָס האָט אים אױסגעהאַדעװעט -- אָבער נישט 
דער גרויסער גײסט, װאָס ציײכנט'אָן דעם װעג פאַר קינפטיקע צייטן, װאָס 
שפּרײיט:אױס זיינע פליגלען איבער דער װײטער צוקונפט, װאָס פילט נישט 
דעם ציטער פון די שאָטנס, װאָס קומען שוין פון די צוקונפטיקע װעלטן 

די נביאים זיינען געװען נישט נאָר דאָס גרויסע האַרץ פון פאָלק ישראל 
--- זיי זייגען אויך געװען די גרויסע מענטשן, װאָס האָבן געפילט די שאָטנס 
פון די קומענדיקע פעלקער און די קומענדיקע װעלטן:; זי זיינען אויך צייטן- 
װײז געװען דאָס גרױיסע האַרץ פון אַלע פעלקער, װאָס ?בשם ה' יקראו". 


ח"ם הט 
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אין ביאַליקן האָט זיך פאַרקערפּערט דער גײיסט פון אונדזער פאָלק און 
פון אים האָט דאָס פאָלק באַקומען מערער װי פון מענדעלע, אַחד העם, בער" 
דיטשעווסקי, ברענער און אַלע איבעריקע שרייבערס אין יענעם דור. אַ דאַנק 
ביאַליקן איז די העברעישע פּאָעזיע געװאָרן װאָס זי איז און באַקומען די 
אַטריבוטן פון אמתדיקן פּאַטאָס, רייפקייט, אַקטיװקײט, ערנסטקייט און אויפ- 
ריכטיקייט. הגם יעדער איינער פון דער דערמאַנטער גרופּע איזן געװען א 
יחיד אין זיין דור און האָט פולשטענדיק רעגירט אינעם קעניגרייך פון דער 
העברעישער ליטעראַטור, האָט אָבער ביאַליקס גײיסט געשװעבט איבער זײ 
אַלע און זײיערצ אױגן זיינען שטענדיק געװען געװענדט צו אים. 

ביאַליקן האָט מען אַ נאָמען געגעבן דער נביא. און כאָטש די קריטי- 
קערס האָבן געמאַכט געװיסע רעזערװאַציעס לגבי דעם עפּיטעט, שװעבט דאָך 
אַרום דער נביאים-גייסט אין זיין פּאָזיע, און א סך זאַצן אין זיינע לידער 
פּאַסן זיך פאַר די נביאים און פאַר די כתבי הקודש. דאָס װאָס שטויסט יידן 
צו לייענען תנך, שטויסט זיי אויך צו לײענען ביאַליקן. אין זיינע לידער איז 
פאַראַן דער זעלביקער תנכישער שטורעם, דער זעלביקער ציטער פאַרן גורל 
פונעם פאָלק, די זעלביקע גרויסע מאָראַלישע פאָדערונג און די זעלביקע 
טרייסט און האָפענונג אויף גאולה, 

אויף ביאַליקס וייגעשריי האָט דאָס פאָלק געענטפערט מיטן אויפבוי פון 
לאַנד און גרינדונג פון דער מדינה. אויך איצט, אין שװערע מאָמענטן, װען 
עס באַפאַלט אַ יאוש און מען װערט אָפּהענגיק, בליײיבט די מעגלעכקײט צו- 
ריקצוקערן זיך צו ביאליקן און מען גײט פון אים אַװעק אַן אָפּגעפרישטער 
און באַנײטער, פול מיט גלויבן און בטחון אינעם פאָלק. ביאַליקס שטראָפװער- 
טער זיינען נישט ענלעך צו דער אַפּאַלאָגעטיק פון ייִדישע שרייבערס אויפן 
ייִדישן פאָלק, אויפן ייִדישן שטעטל, איף יראתישמים און מקיים-זיין מצװת, 
די דאָזיקע אַפּאַלאָגעטיק איז דער אָפּשלוס, דער סוף, בעת ביאַליקס תוכחה 
איז אַן אָנהײב, 


* פון פאָלק און ציון נ'י 10, ירושלים, יולי 1963. 
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ביאַליק איז געװען נישט סתם א דיכטער און די העברעישע ליטעראַטור 
איז פאַר אים געװען נישט סתם לידער, דערציילונגען, װערטערשפּיל און סטי"י 
ליזאַציע, נאָר ליטעראַטור פאַר א דערהויבענעם צװעק און פאַר אַ היכער 
באַדערפעניש. דאָס איז פאַר אים געװען עבודה שבלב, א רעליגיעזיעטישער 
עלעמענט, אַן ענין פון מסירת-נפש און חשבוןיהנפש, פאַר װעלכן דער דור 
טראָגט די אֲַחריות. עֶר האָט זיך געהאַלטן פאַראַנטװאָרטלעך פאַר דעם דור. 
בעת זיינע קאָלעגן האָבן געשריבן לידער פאַר דער הנאה װעגן, האָט ביאַליק 
זיך געדאגהט פאַר דער אויסבעסערונג פוגעם דור. ער האָט אָנגעהױבן מיט 
זיינע מיטצייטלערס פון א"ב, פון די תנך-דערציילונגען. ער האָט אָנגעלאָדן 
אויף זיך די ביידע תלמודים, דעם תלמוד בבלי און דעם תלמוד ירושלמי, אַלץ 
מדרשים און ילקוטים, און געשאַפן דעם ספר האגדה. דאָס איז געװען א 
בראשית-ווערק, אַ קינסטלעריש װערק, װאָס האָט נישט זיין גלייכן אין אונדזער 
ליטעראטור פון דורות לאַנג. נישט דער עיױיעקב, נישט דער ילקוט שמעוני 
און נישט יעדער אנדערער ילקוט קען זיך מיט אים גלכן. דאָס איז א גרויסע, 
אויסגעהאַקטע און אויסגעבויטע פעסטונג, באַזיגלט מיט ביאַליקס שטעמפּל. 

מיר האָבן געהאַט דעם זכות, װאָס ביאַליק האָט אָפּגעראַטעװעט א גאנצע 
װעלט פון אונטערגאנג און צוריקגעגעבן דעם פאָלק די אַגדה. באַזונדערס 
האָט דערפון גענאָסן די העברעלשע ליטעראַטור, װעלכע האָט דורך דעם ספר 
האַגדה באַקומען א לעבעדיקע, גוטע און פאַרפולקומטע שפּראַך, א לױיטערן, 
איינפאַכן, שאַרפן און פּרעציזן סטיל. עס איז א ספק, צי אָן דעם ספר האגדה 
װאָלט דער היינטיקער דור דערגאנגען צו אזא שפּראַך און סטיל, װעלכע איז 
נישטאָ, נישט אין דער גמרא, נישט אין דער משנה און מדרש, און אֲפילו נישט 
אין עי-יעקב. 

יאָרן לאַנג איז ער אין גאַנצן געװען פאַרטאָן אין קאָרעגירן, אויסבעסערן 
און קאַמפּלעטירן אונדזער שירת ספרד, די פּאָעזי פון אבךגבירול, ר' 
שמואל הנגיד און ר' משה אבן-עזרא. װען עֶר האָט זיך פארנומען מיט שיות 
ספרד האָט זיך אים געדאַכט, װי ביאליק אליין זאָגט, אַז צֶר שטייט איבער 
הויפנס מיט טײיערע שטיינער און שאַרט מיט ביידע הענט. אויך שירת ספרך 
װאָלט געבליבן עלנט און פאַרװיסט, װען ביאליק װאָלט זיך מיט איר נישט 
פאַראינטערעסירט און געמאכט פון איר אַן אוצר, װאָס לייכט פאַרן פאָלק 
און פאַר דעם תלמיד אין דער שול. 

אַזױ האָט ביאליק פאַראייניקט משנה, אגדה און שירת ספרד און זי צוואַ" 
מענגעבונדן אין איין לאַנגע קייט פון אַ סך דורות. | 

ועגן אָט דעם אויפטו זיינעם זאָגט ביאַליק אויף זיך אַלײן: ,איך בין אַ 
האָלצהעקער". יאָ, ביאַליק איז געװען אַ האָלצהעקער, א טרייער אַרבעטער, 
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װאָס האָט זיין גאַנץ לעבן געאַרבעט מיט ביידע הענט און נישט גערוט. אָבער 
גלליכצייטיק פלעגט ער אויך אקטיוויזירן אַנדערע, פאָדערן, צוריידן, מען זאָל 
שאַפן און שרייבן, די גרעסטע שמחה איז ביי אים געװען; װען עס איז אים 
אַרײנגעפאַלן א גוט ליד. / | | 

ביאַליק איז געװען א גוטער פריינד און איבערגעגעבענער חבר. באַשײדן, 
װי איינער פון די פּשוטע פאָלקסמענטשן. װען ער איז שוין געװען אין דער 
פולטר שאפונגסקראַפט, שוין באַקאַנט װי אַ גרויסער דיכטער, האָס ער גצ" 
שריבן צו קלויזנערן דעם אַרױסגעבער פון לוח אַחיאסף: אאַלע לידער זיינען 
אויסגעצייכנטע, נאָר מיינע איז די שװאַכסטע כמעט פון אַלע", אין זיינע 
לעצטע יאָרן האָט ער געשריבן צו זיין פרוי: אַלע קוקן אױף מיר װי אויף 
א הויכער פּערזאַן, אָבער איך אַלין װײס װאָס פאַר אַ גאָרנישט איך בין און 
דאָס פאַרטונקלט מיין געמיט". 

אַלעמען איז באַקאַנט ביאַליקס יראת-הכבוד פאַר מענדעלען און אַחד 
העמען, פאַר װעלכע ער האָט זיך אַליין מבטל געמאַכט. און נישט נאָר פאַר 
זיי, נאָר פאַר יעדן בןיתורה. ער האָט שטאַרק ליב געהאַט זײנע ליטעראַי 
טור-קאָלעגן און נישט אױסבאַהאַלטן זײערע שבחים. ;דו ביסט עס דער 
ייַדישער דיכטער, אויף װעלכן מיין האַרץ האָט שטענדיק מתפּלל געװען" -- 
האָט ער געשריבן צו יעקב כהן. 

װאָס מערער א גרויסער נאַציאָנאַלער דיכטער דערװײטערט זיך אין צייט 
פון זיין דור, אַלץ מערער אַנטפּלעקט ער זיך און אַלץ לױטערער װערט ער, 
ביז ער גײטיאַרײן אינעם היסטאָריש נאַציאָנאַלן באַװוּסטזײן, גלײיך װי דאָס 
פּאָלק װאָלט מיט דער צייט רייפער געװאָרן און זיין פאַרשטאַנד װאָלט ברײי 
טער און טיפער געװאָרן. 

דאָס זעלביקע מיט ביאַליקן. פון יאָר צו יאָר װערט ער פאַר אונדז קלאָ- 
רער, גרעסער און טייערער. ער איז שוין געװאָרן אַ סימבאָל און אַ מוסטער 
פון אַ העברע:שן דיכטער און פון א גרויסן ייִדישן מענטש, 


פון ח. נ. ביאַליקט יידישע בריוו 
צו זיין פרוי' װאָניע 


ווארשע, 571-1904 

שרײַב מיר, טײַערע, פֿון אַלעס. 
דײַן מעווגענער ח. נ. ביאַליק 

ווארשע, 30-1-1904 
מאַני, מאַני, מאַני! 

ח. נ. ביאַליק 

װארשע, 20-2-1904 
אַ גוט פּורים! 

ח. נ. ביאַליק 

װארשע, 3-1904-"7 


מאַניטשקע! װאָס מאַכסטו? 
ח. נ. ביאַליק 


יפו, 2/15'"4-1909 

טײַערע מאַני, 
אַ דאַנק דיר פֿאַר דײַנע בריוו. איך װעל דיר שרײַבן בײַ יע- 
דער געלעגנהייט. איצט בין איך אין יפֿו און רו זיך אַ ביסל אִפּ 
פֿון פּסחדיקן רעש אין ירושלים און פֿון די אַלערלײ מיני באגע- 
גענישן אין די יהודהער קאָלאָניעס. אין ירושלים האָב איך פֿאַר- 
בראַכט עטלעכע טעג (פֿון 12טן ניסן ביז 17טן) און האָב אוספּײיעט 
אַ ביסל אויסצוקוקן אַ טייל פֿון דער שטאָט און פֿון די אומגעגנטן, 


* פון בוך אגרות אל רעיתו מאַניה, הוצאת מוסד ביאַליק וחברת ,דביר" 
-- ירושלים 1955, זזי 138--139, 173--178, 236--238 און 258--261, 


40 באַמערקונג פון דער רעדאַקציע: די אָרטאָגראַפיע איז א הײנטיקע. 
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וי אַ שטייגער דאָס אָרט פֿון בית'המקדש, כּותל מערבֿי, מגדל דוד, 
בצלאל אאַזוו אין שטאָט, און אַ טייל פֿון די אַלטערטימלעכקײטן 
אויסער דער שטאָט. אייניקע פֿון זיי מאַכן אַ גרויסן אײַנדרוק. ליי- 
דער איז מיר אויסגעקומען צו זײַן אומעטום מיט באַגלײטערס, און 
דאָס שטערט אַ סך. בעסער צו זען איינער אַלײן: דער אײַנדרוק איז 
גאַנץ טיפֿער. זײַנען אָבער אויף פּסח אין ירושלים, אין דעם האָ- 
טעל קאַמעניץ, װווּ איך בין געשטאַנען, זיך צונױפֿגעפֿאָרן פֿיל געסט, 
און איך האָב זיך געפֿונען שטענדיק אין טומל און אין הו-האַ. תּמיד 
האָבן זיך נאָכגעשלעפּט אומגעבעטענע באַגלײטערס און סע איז גע- 
ווען אוממעגלעך פּטור ווערן פֿון זיי. איך האָף אָבער, אַז זײַענדיק 
אין אַ פּאָר װאָכן אַרום דאָס צווייטע מאָל אין ירושלים, ועט זײַן 
רויַקער און אונדזערע באַזוכן וועלן זײַן געלונגענער, 
אין די יהודהער קאָלאָניעס, װוי איך האָב דיר שוין געשריבן פֿון 
ירושלים, האָט מען מיך תּמיד באַגעגנט בשׂמחה ובשׂשׂן. אַ מאָל 
רירט דאָס מיך און אַ מאָל קריכט דאָס פֿונעם האַלדז. דאָס ווענדט 
זיך װוי איך בין אױפֿגעלײגט און וי אַזױ דאָס באַגעגעניש אי; 
צי פּראָסט און הערצלעך, צי רעשיק און געקינצלט. אַלנפֿאַלס מאַכט 
דאָס מיך מיד און איך װאָלט שוין געװווּנטשן, אַז אין די שפּעטער- 
דיקע גלילישע קאָלאָניעס זאָל דאָס ניט פֿאָרקומען. דער עולם קוקט 
אויף מיר וי אויף עפּעס רעכטס, און איך ווייס, אַז איך בין אַ גאָר 
נישט -- און דאָס דעררגזנט. איך גלייב, אַז נאָך פּסח װעט דער 
עולם זיך נעמען צו דער אַרבעט, װועט מען מיך לאָזן צו רױ ‏ - 
פֿון די עטלעכע יהודהער קאָלאָניעס (ראשון לציון, װאַדי חנין, 
רחובֿות,. עקרון אאַז"וו) געפֿעלט מיר בעסער די ניט-גרויסע, אָבער 
זייער גוטע קאָלאָניע גדרה. דאָרט זײַנען דאָ, אויסער אַ קאַלאָניע, 
אויך גוטע קאָלאָניסטן. ייווין מיט זײַן פֿרױ פֿילן זיך דאָרט זייער 
גוט. די איבעריקע קאַלאָניעס מאַכן אויך אַ גוטן אײַנדרוק, אָבװאָל 
ניט אין אַלע זײַנען די קאָלאָניסטן צופֿרידן. זיי האָפֿן אָבער, אַז 
אין גיכן װעלן זיי אַלע צופֿרידן זײַן. די לאַגע בעסערט זיך פֿון 
יאָר צו יאָר, | 
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הײַנט-מאָרגן פֿאָרן מיר לפּתח-תּקוה און פֿון דאָרטן אין גליל, 
מעגלעך, אַז מיר װועלן אונדזער נסיעה ענדיקן גיכער ווי מיר האָבן 
געמיינט. פֿון באַקאַנטע האָבן מיר זיך געזען. כּמעט געזען מיט 
אַלע; בריוו שרײַב איך איצט בײי די אַווערבוכס אין שטוב. זיי פֿילן 
זיך דאָ גאַנץ גוט. ס'איז זייער פֿרײַ און זייער שיין. אין די קאָלאָ- 
ניעס שמועסט מען שוין נישט. װאָלסט געמעגט זען פֿאָריקן שבת- 
צו-נאַכטס, אין ראשון, װי די גאַנצע קאָלאָניע, אַלטע און יונגע, 
קינד און קייט, האָבן געכאַפּט דעם אמתן טאַנץ אין מיטן קאָלאָניע 
אונטער גאָטס בלויען הימל. אַ גרויסע, גרויסע לעבעדיקע מענטשן- 
ראָד, װאָס אַלע מאָל איז זי געװאָרן גרעסער, ברייטער און לעבע- 
דיקער, האָט זיך שעהענװײַז געדרייט װוי אַ שטורעם אַרום אַ פֿלאַ- 
קערדיקן קאָסטיאָר, געדרייט זיך זינגענדיק, און אַלע מאָל האָט זיך 
איינער אָפּגעריסן און -- שפּרינג איבער דעם פֿײַער! דאָס איז גע- 
ווען אומגעהייער שיין! דער עולם האָט זיך צעפֿלאַקערט, צעהיצט 
און זיך נאָך דעם געלאָזט טאַנצנדיק, זינגענדיק, און מיט שיסע- 
רײַען איבער דער גאַנצער קאָלאָניע, אַרײַנטאַנצנדיק, בײַם וועג, אין 
אַלע הײַזער, אויף הײפֿן און גאַנקעס, אויף דעכער און פּלױטן. ערד 
און הימל האָבן געפֿלאַקערט און געטאַנצט. דאָ קען מען זיך נאָך אַ 
ביסל פֿרײען. אין רחובֿות, למשל, זײַנען זיך פֿאָריקן מיטװאָך (חול- 
המועד פּסח) צונױפֿגעפֿאָרן פֿון אַלע קאָלאָניעס, יונגװאַרג אַממײסטן, 
אָבער אויך עלטערע, אויף דער קחגיגה", װאָס מען האָט דאָרט אײייַנ- 
געפֿירט שוין דאָס צווייטע יאָר. חבֿרה האָבן געמאַכט פּראָצעסיעס, 
מיט פֿאָנען, מוזיק און געזאַנג, איבער דער גאַנצער קאָלאָניע. דער- 
נאָך האָט מען געמאַכט קונצן (גימנאַסטיק, רײַטן, לױפֿן אאַז"וו) אויף 
אַן אַרומגעצױמטן פּלאַץ. אייניקע מאָמענטן אין דער חגיגה זײַנען 
געווען גרויסאַרטיק,. מאָסענזאָן האָט געעפֿנט די חגיגה אונטער דעם 
הימל מיט אַ שיינער דרשה. ביקסן האָבן געשאָסן -- און ס'איז גע- 
ווען ליהודים, 

יפֿו אַליין איז ניט אינטערעסאַנט. אַ שמוציק שטעטל מיט אַ 
ספּליעטניס. אַז מע יל אָבער, קען מען דאָ אויך לעבן שיין און 
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ריין. מען דאַרף נאָר וװועלן און קאָנען. ס'פּיקן זיך פּלאַנען, אַז איך 
זאָל אפֿשר איבערפֿאָרן מיט דיר אַהער. דאָס איז אָבער פֿאָרלױפֿיק 
גלאַט אַזױ אין דער ועלט אַרײַן. מע דאַרף דאָס אויסלערנען און 
באַטראַכטן, | | 

גוטמאַן לעבט וי אַ קיסר. ער האָט פֿאַר זיך שׂכל. ער האָט 
זיך געקענט שיין אױיססטראָיען און זיך גוט שטעלן. אונדזערע אי 
בעריקע באַקאַנטע (דיזנהױפֿן, שיינקינען אאַז"וו) לעבט זיך דאָ אויך 
ניט שלעכט. וווינונגען דאָ גוטע און באַקװעמע, פֿיל ליכט און לופֿט 
און זייער ביליק. די איבעריקע לעבנסמיטל זײַנען דאָ טײַערער וי 
אין אָדעס, 

װאָס זאָל איך דיר נאָך שרײַבן? פֿון די װאַגאָנעס וויענקעס, װאָס 
איך פֿיר מיט זיך און צעװאַרף זיי אויף דעם װועג אינציקװײיז? 
פֿון דעם משונהדיקן צאַבער, װאָס װאַקסט דאָ אַרום גערטנער און 
פֿעלדער? פֿון אייזלען מיט קעמלען מיט אַראַבישע דערפֿער? פֿון 
שיינע פּאַלמען? פֿון זיסע מחיהדיקע ריחות, װאָס טראָגן זיך אונטער 
יפֿו? דעם אמת זאָגנדיק -- דאָס אַלץ רירט מיך זייער וייניק. 
צוממייסטן קומט עס מיר אויס וי עפּעס אַלטס, לאַנג-באַװוּסט, נאָר 
דאָך אַ ביסעלע פֿרעמדס. ,סע ציופּעט ניט" --- וי מיינער אַ באַ- 
קאַנטער פֿלעגט זאָגן. אַפֿילו דער מוטער רחלס קבֿר לעבן בית-לחם 
(ניט װײַט פֿון ירושלים) --- האָט מיך אויך ווייניק גערירט. מהיכא 
תּיתי! איך ווייס ניט צִי װײַל זיי זײַנען מיר צו פֿרעמד יאָדער װײַל 
זיי זײַנען מיר צו נאָענט. און אפֿשר, פּשוט, װוײַל נאָך מענטשן זיי- 
נען בשעת מעשׂה מיט מיר. ניט נאָר וויינען, נאָר אויך פֿילן שעם 
איך מיר אין איינעם מיט אַנדערע. און אפֿשר קען איך שוין ניט 
פֿילן, ניט אַליין, ניט מיט אַנדערע. 

די שניפּסלעך האָב איך געפֿונען. אַן אומזיסטער בלבול. איך מאַך 

מיר דאָ אַ קאָסטיום: אין בצלאל האָבן מיר די פּועלי ציון געשענקט 
אַ זילבערנע בצלאלדיקע פּען, דראָט-אַרבעט; יי 

דאָס געלט, װאָס איך האָב מיטגענומען, איז שוין צעשװומען 
איצט שרײיב איך לעווינסקין,. מיר שיקן פֿריש געלט, 
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שיק מיר איבער אַלע בריוו, װאָס קומען-אָן אויף מײַן נאָמען. לייג 
זי אַרײַן אין אַ גרויסן קאָנװערט און שיק ,זאַקאַזנים פּאָריאַדקאָם*, 
שרײַב מיר, טײַערע, פּאָדראָבנע פֿון אַלעס. װאָס מאַכסטו? װאָס 
מאַכט די מאַמע, יהושעקע, יוכבֿד? װוי איז צוגעגאַנגען דער פּסח? 
אַלץ, אַלץ. 
איך אײַל מיך צום דיליזשאַנס לפּתח-תּקוה, מוז איך איבעררײַסן 
דעם בריוו, זײַ געזונט, שרײַב אָפֿט, 
דײַן ח. 1. ביאַליק 


פֿון קיָעוו האָב איך פּאָלוטשעט בריוו. סע שרײַבן אַלע. די 
שווער און שוויגער און די קינדערלעך. 
האָסטו שוין געשיקט דעם 25ער! 
פֿון דער טיפּאָגראַפֿיע האָב איך בסך-הכּל באַקומען איין בריוו, 
פֿרעג דעם בוכהאַלטער, פֿאַר װאָס שרײַבט ער אַזױ װייניק. 
די חיר 


באַזצל, קונגרס הי"ז, 137-7-1921 
טײַערע מאַני, 


נעכטן בײַ נאַכט האָט זיך אָפּגעשפּילט דער הױפּטאַקט פֿון דער 
טראַגיקאָמעדיע, װאָס הייסט 17טער ציניסטן קאָנגרעם. מע האָט 
אָפּגעשטימט די הױיפּט-רעזאָלוציעס, זײַנען אַרױסגעקומען סקאַנדאַלן 
צווישן די רעװיזיאָניסטן און די ניט-רעװיזיאָניסטן. אייגנטלעך איז 
דער גאַנצער קאָנגרעס איין גרויסער סקאַנדאַל. ס'איז פֿאַראַן נאָר 
איין גרופּע אמתע ציוניסטן: די אַרבעטערס. אַלע איבעריקע האָבן אין 
זינען זיך אַלין, ניט ארץיישראל. וייצמאַנען,. דעם איינציקן קלוגן 
מענטשן צווישן זיי, האָבן זיי פֿאַרטריבן. זיי קענען אים ניט מוחל 
זײַן דעם גרעסטן חטא זײַנעם -- הלמאי איז ער קליגער פֿון זיי אַלע. 
אַלע אָנגערירטע אַמביציעס, אַלע דורך וייצמאַנען אָפּגעזאָגטע שטץ- 
לעס, נישט-געמאַכטע וויזיטן, נישט-דערלאַנגטע הענט, נישטאָפּגע- 
געבענע גרוסן, זײַנען געקומען און זיך געשטעלט אויף דעם קאָנ- 
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גרעס, וייצמאַנען אַנטקעגן, און זיך מיט אים אָפּגערעכנט. בקיצור, 
מען האָט ווייצמאַנען פֿאַריאָגט. מיר וועלן זען, װאָס װעט מען זאָגן 

אין דרי װאָכן אַרום, 
איך, אייגנטלעך, האָב אויף דעם קאָנגרעס ניט װאָס צו טאָן 
איך דריי מיך אַרום דאָ סתּם אַזױ, גלאַט אין דער וועלט אַרײַן. פֿאָר- 
געסטערן האָט מיך בודק געװען אַ היגער, באַזעלער פּראָפֿעסאָר 
מיטן ציסטראָסקאָפּ און האָט געפֿונען, אַז ס'איז בײַ מיר אַלץ אין אָר- 
דענונג: ניט קיין שטיינער און ניט קיין זאַמד. די אונטערזוכונג איז 
דורך אים אױיסגעפֿירט געװאָרן זייער גוט, מיט אַ לײַכטער האַנט, 
מיט אַ מינימום שמערצן, פֿיל לײַכטער און שמערצלאָזער וי דאָס 
האָט געמאַכט דער פּראָפֿעסאָר קאַספּער. ער האָט מיר אויך געהייסן 
פֿאָרן לקאַרלסבאַד, ניט נאָך ווילדונגען. אַלזאָ, װעל איך, אי"ה, מאָרגן 
אָדער איבערמאָרגן -- דינסטיק, מיטװאָך --- אָפּפֿאָרן לקאַרלסבאַד, 
און דו זאָלסט אויך באַלד קומען אַהין. איך על דיר פֿון דאָרט 
טעלעגראַפֿירן, זאָלסטו מיר ענטפֿערן טעלעגראַפֿיש, מיט וועלכן צוג 
דו פֿאָרסט-אָפּ פֿון בערלין, װעל איך דיך באַגעגענען. אויב דו ווילסט 
אָבער, קענסטו באַלד אַרױספֿאָרן. איך מיין אָבער, אַז דער ערשטער 
פּלאַן איז בעסער. מע זאָגט, אַז אין קאַרלסבאַד איז דאָס יאָר גערוים, 
װײיניק קורגעסט, און מע קען זיך דאָרט ביליק און גוט אײַנאָרדענען. 
ובכן, װאַרט אויף מײַן טעלעגראַמע פֿון קאַרלסבאַד, אַהיים 
שרײַב איך הײַנט אַ בריוו. איך האָב אָפּגענומען פֿון דער היים לע- 
בעדיקע גרוסן, אַז דאָרטן איז אַלץ אין אָרדענונג. דאָקטאָר װאָלפֿס- 
בערג וװעט דיר איבערגעבן פֿון מיר אַ גרוס. | 
דײַן ח. 1. ביאַליק 


לוצק, וי כסלו תרצ"ב, 1931-װ157 

טײַערע האַרציקע מאַני, 
נאָך לבֿובֿ (לעמבערג) האָב איך באַזוכט נאָך עטלעכע שטעט- 
לעך: טאַרנאָפּאָל, סטאַניסלאַו, פּשעמישל, ראָוונע, און איצט בין 
איך אין לוצק, פֿון װאַנען איך פֿאָר-אָפּ הײַנט קיין פּינסק, און פֿון 
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דאָרט צוריק קיין װאַרשע. די נסיעה ווערט פֿאַר מיר צלץ שוע- 
רער. ערשטנס, װײַל איך בין שוין אַ ביסל דערמידעט, און צווייטנס, 
װוײַל ס'האָט זיך שוין געשטעלט אַ שלעכט װעטער. רעגן און קליינ- 
שטעטלדיקע בלאָטע, דאָס נערווירט. איך װאַרט שוין אויף אַ קאַפּל 
פֿראָסט און שניי. דאָס װאָלט מיך אַ ביסל אָפּגעפֿרישט, 
הײַנט ווערט דײַן מוטער 75 יאָר, האָב איך אײַך נעכטן טעלע- 

גראַפֿירט. אויסער דעם האָב איך אײַך מיט 12 טעג צוריק געשריבן 
אַ לענגערן בריוו, וועלכן איר האָט מסתמא דערהאַלטן פֿאַר דער 
טעלעגראַמע. זאָל גאָט דערלענגערן דער מאַמען און דעם טאַטן די 
יאָרן און אונדזער געמיינזאַמער פֿאַרגעניגן צו זײַן אין איינעם זאָל 
אונדז ניט פֿצ;רשטערט וערן. | 

מיך באַגלײט אַצינד אין וועג פֿון ראָװונע אָן אַ יונגער מאַן פֿון 
די תּרבותדיקע עסקנים, טאַקע אַ ראָוונער. טווערסקי איז אָפּגעפֿאָרן 
קיין װאַרשע, װוּ איך וועל זיך מיט אים וידער באַגעגענען אין אַ 
פְּאָר טעג אַרום, 

אונדזער אַרבעט קומט-פֿאָר אין שווערע באַדינגונגען. שטעט זײיי- 
נען פּשוט דערהרגעטע. ניטאָ קיין פּרנסה. אַלץ ווערט חרובֿ און רול- 
נירט דורך שטײַערן און סתּם דורכן אַנטװיקלונגס-גאַנג פֿונעם עקאָ- 
נאָמישן לעבן אין פּױלן. ייִדן ווערן אַרױסגעשטױסן אױטאָמאַטיע 
פֿון אַלע פּאָזיציעס. נישטאָ קיין פּרנסה; כאָטש לייג זיך אַװעק און 
שטאַרב. אַ גאָטס רחמנות אויף ייִדן 

און דאָ זײַנען צוגעקומען די סטודענטישע כוליגאַנישע אָנפֿאַלן, 
די רעגירונג באַקעמפֿט זי כּלומרשט, װוײַל זיי זײַנען געווענדט אין 
אַ געוויסער מאָס אויך קעגן דער רעגירונג (מען שעלט די דינסט. 
מויד און מען מיינט די שנור), אָבער מיר ווייסן שוין מיט װאָס אַזעל- 
כע זאַכן ענדיקן זיך. הקיצור, ניט פֿרײלעך. אַלץ קוקט דאָ אויס 
כמורנע און כמאַרנע. דערשלאָגענע געמיטער. האָפֿענונגסלאָז! 

און צי װעט אַרויסקומען עפּעס פֿון אונדזער אַרבעט, איז מיר נאָך 

נישט קלאָר,. די װאָס פֿאַרשרײַבן זיך אַלס חבֿרים פֿון ידידי הספֿר 
העבֿרי* ----ווייסט מען ניט, צי ס'האָט האַפֿט. ווער ווייס, צי זיי וועלן 
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האָבן די מעגלעכקייטן צו באַצאָלן זייערע התחײיבֿותן. עס איז ניט 
קיין גינסטיקע צײַט פֿאַר פּראָפּאַגאַנדע, בפֿרט װעגן אַזאַ ענין װי 
בוך און ליטעראַטור. וועמען ליגט דאָס אין קאָפּ? מיר אָבער האָרע- 
ווען שווער. עס געלינגט אונדז אָפֿט שאַפֿן אַ התעוררות. װאָס קומט 
אָבער אַרױס -- אַז ;באו בנים עד משבר וכח אין ללדה"? וען ייַדן 
האָבן רצון, האָבן זיי ניט קיין יכולת. 

דאָך גלייבן מיר, אַז אונדזער אַרבעט איז ניט אין גאַנצן אַרױס- 
געװאָרפֿן. עפּעס װעט דאָך אַרויסקומען. אַוודאי,. מען זאָל דאָס גע- 
ווען טאָן פֿאַר צוויי יאָרן, װאָלטן זיך באַקומען גאָר אַנדערע רע" 
זולטאַטן, 

איך שיק דיר דערמיט אַ טשעק אויף דײַן נאָמען אויף 50 (חמי" 
שים) לירות. אויסער דעם האָב איך אויך אַרױסגעשיקט איף אַזאַ 
סומע אַ טשעק דעם דאָקטער מאַגנעס, וועלכן ס'קומט פֿון מיר די 
סומע. שוין אַ לענגערע צײַט, און ברוך השם, װאָס איך בין פּטור 
געװאָרן דעם חובֿ, : 

אויב דו װועסט קענען פֿון דעם געלט אױסבאָרגן לאָחי בערל א 
פּאָר פֿונט, זאָלסטו דאָס טאָן. פֿאַר אַנדערע זאָלסטו אָבער זיך נישט 
זאָרגן. מײַנע אויסזיכטן אויף דער נאָענטער צוקונפֿט זײַנען ניט 
קיין ,פֿױגלדיקע*. דאַרף מען ניט זײַן קיין ;ותּרן". קיינער װעט פֿאַר 
דיר ניט זאָרגן אין דער נויט, 

מײַן בריוול װעט דיר אָנקומען נאָענט צו דײַן געבורטסטאָג, פֿאַר 
חנוכּה. איך װועל נאָר אָפּרײַסן צײַט דיר אָנשרײַבן נאָך אַ בריוול ביז 
דאַן, איך ווינטש דיר אָבער שוין דאָ געזונטע און גוטע שטימונג. זײי 
תּמיד אױפֿגעלײיגט און פֿרײלעך. דערמידע זיך ניט צו פֿיל. פֿאַר- 
ברענג גוט און זשאַלעװע ניט אויף דעם גיטיקן 

מיר האָט לאַבונסקי געשריבן ועגן דיר, אַז ער האָט דיך גע- 
פֿונען ב"ה געזונט און שיין און מונטער --- האָט מיר דאָס פֿיל פֿאַר- 
געניגן פֿאַרשאַפֿט. הלװאַי אויף תּמיד. גריס אים און די קופֿמאַנס 
און די בערקאָוויטשעס און אַלע אונדזערע פֿרײַנד. באַזונדער בערלס 
און ראַווניצקיס משפּחות, 
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וועגן באַזין טראַכט ניט איבער. איך װעל אָנשרײַבן קיין קיעוו. 
איך בין זיכער, אַז ס'האָט זיך גאָר נישט געטראָפֿן באַזונדערס. 

לאהן װידראָוויטשן האָב איך נאָך נישט געזען. אפֿשר װעלן 
מיר זיך טרעפֿן אין װאַרשע. איך האַלדז און קוש דיך מיט אונדזע- 
רע עלטערן שטאַרק, שטאַרק, און דריק אײַך צום האַרצן, 
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האָרן, י. 

4 אין אונדזער דור, ב"א 1949, 
זי 162, 
הירשביין, פּרץ 

5 אין גאַנג פון לעבן, ב' 1, ג"ל 
8, זוי 1, 19--20, 23, 26, 28, 36 
--43, 48--49, 54--56, 76, 141, 212 
--226, 231, 232, 243, 247---248, 252, 
1--28, 260, 263--264, 279---281, 
 ,284--3‏ 292, 
הערבסט, מרדפי 

6 ציוניסטישע פיגורן, ב"א 1953, 
זזי 131---147, 
וויטיעס,. משה 

7 עסײען װעגן ליטעראַטור, ג"י 
8, זי 101, 
ווינער, מ, א. 

8 צו דער געשיכטע פון דער ידי 
ליטעראַטור אין 19טן יאָרהונדערט, ב' 
ניי 1945, זי 194, -- ב' 2, זי 171, 
וװײַנפּער, ז. 

9 ידי שריפטשטעלער, ב' 1, ג"י 
3, זי 41, 

0 שרײיבער און קינסטלער, ג"ל 
8, זי 174, 215, 
װײַנרױיך, הערשל 

1 בלוט איף זער זון, ברוקליך. 
0, ז' 135, : 
װײַנרײַך, מאַקס 

2 דער װעג צו 
װילנצ 1935, ז' 11, 


אונדזער יוגנט 
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וולאַדעק, ב. 

2 ב. װלאַדעק אין לעבן און שאַפן, 
נֵיי 1936, זזי 351---357, 
זאָלף, פֿאַליק 

4 אונדזער קולטור-המשך, װיניפּעג 
6, זזי 7ד---87, 
זילבערצװײַג, זלמן 

5 יעקב גאָרדין, נ"י 1953, ז' 232, 

66 אַחד העם און זיין באַצוונג צן 
יודיש, לאָס אַנגעלעס 1956, זי 31, 46, 
זעצער, ש. צ. 

7 פיגורן, עסייען, נ"י 1928, זױ 
9--23, 25--38, 
זרובבֿל, ל, 

8 די ייִדישע פּאָעזיע, בלעטער פון 
א לעבן, בי 2, ת"אָ 1956, זי 350, 352, 
זשיטניצקי, דייר ל, 

9 אַ האַלבער יאָרהונדערט ידישע 
ליטעראַטור, ב"א 1952, זזי 107--137, 
טאַבאַטשניק, א. 

0 ביאַליק ביי נאַכט אין די ייַדישץ 
געטאָס |ליד|, דיכטער און דיכטונג, 
ניי 1949, זוי 49--51, 
טויביש, יעקבֿ שמואל 

1 ידיש -- ניט העברעיש, ג"י 
2, ז' 37, 68, 
טורקאָוו, יאָנאַס 

2 פאַרלאָשענע שטערן ב' 1, ב"א 
3, זי 86, 96, 
טירקעל, דוד בער 

3 די יוגנטלעכע בינע, פילאדעלפיעץ 
0, ז' 145, 
טענענבוים, ש. 

4 שניט פון מײן פעלד, נ"י 1949, 
זי 176, 177, 296, 355, 


יעפים ישורין 
5 זיכטער און דורות, נ"י 1955, 
214 
טרונק, י. י. 

6 אידעאליזם און נאַטוראַליזם אין 
דער ידי ליטעראַטור, װאַרשע 1927, 
זזי 223--234, 

7 נאָענט און פרעמד, װאַרשע 1936, 
זי 160, 
טרונק, ישעיה 

8 געשטאַלטן און געשעענישןן, ב"א 
2, ז' 97, 145, 191, 202, 209, 216, 
3, 
יאָפֿע, מרדכי 

9 רינגען אין דער קײט, נ"י 1939, 
זי 127, 238, 247, 
ירדני, מרדכי 

80 אינטערװיוס מיט ידי' שרײײבער, 
ניי 1955, זי 10, 
כּיץ,. משה 

1 אַ זור װאָס האָט פאַרלוירן די 
מורא, ג"י 1956, זי 40, 
כּצנלסון, ק. 

2 דער קריזיס פון מאָדערנעם העב. 
רעיש, נ"ייב"א 1961, זזי 31720, 
לאָפּין, ב, 

3 דניאל טשאַרני-בוך, פּאַריז 1939, 
זי 84, 
ליבערמאַן, חיים 

4 ליטעראַרישע סילועטן, נ"י 1927, 
זי 108, 

85 ביכער און שרײבער, נ"י 1933, 
זי 245, | 

6 ד"ר מ. זשיטלאָװסקי און ש. יי 
גער, זעקס בריוו, נ"י 1947, זי 32, 


ח. נ. ביאַליקיביבליאָגראַפיע 


ליטװאַקאָזו, מ. 

7 אין אומרו, בי 2, מאָסקװץ 1926, 
זי 101. 
ליס, א. 

8 היים און דויער, ת"אָ 1960, זזי 
69--174, 
לייוויק, ה. 

9 עסײען און רעדעס, נ"" 1963, 
זזי 212--219 און 214--231, 
לעווי, יוסף הלל 

0 געזאַמלטע שריפטן, ב' 2, לאָנדאָן 
8, ז' 24. 
לעווינסקי, אלחנן ליב 

1 פון נאַענטן עבר, ב' וש, װאַר- 
שצ 1938, זו' 63--64, 
לעשצינסקי, יעקבֿ 

2 דאָס נאַציאָנאַלע פנים פון גלות- 
יודנטום, ב"א 1955, זו' 112, 133, 270, 
3, 2337--2238, 412, 
לפשצינסקי, ש. 

2 ליטעראַרישע עסײען, ב' 1, ג"י 
8, זו' 106--111. -- ב' 2, ג"י 
5, ז' 49, 62, 73, 79, 105. 
מאַרינאָוו, יעקבֿ 

4 ביאַליק {ליד}, שפּיל און קאַמף, 
ניי 1938, זזי' 123---124, 
מאַרק, בער 

5 די אומגעקומענע שרײבער פון 
די געטאָס און לאַגערן, װוארשע 1954, 
' 35ב. 

6 צום הונדערטסטן געבױרנטאָג 
פון שמעון דובנאָו, נ"י 1961, ז' 12, 
מאַרק, 1 

7 אגב אורחא, ויניפצג 1948, ז' 
5 
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מוקדוני, ד"ר אַ. 

8 אין װארשע און אין לאָדזש, ב' 
1, ב"א 1955, זוי 166, 180, 249---251, 
מילך, יעקבֿ 

9 יַדישע פּראָבלעמען, ב' 1, ג"י 
0, !' 131, 
מינקאָוו, נ. ב. 

0 זעקס ידישע דיכטער, ב"א 
4, ז' 145, 284, 
מײַזיל, נחמן 

1 ח. (. 
48 זזי 

2 ח. נ. ביאַליק, (די װעגן פון זיין 
לעבן), װאַרשע 1921, 48 זזי 

3 נאָענטע און װײטע, ב' 1, ואר" 
שע 1924, זוי 21, 35, 43--44, 58-- 
6, 183, -- ב' 2, װילנצ 1926, זי 
4 121, 122, 123, 124, 168. 

64 פלאַלאָגישע שריפטן, 
ווילנצ 1920, ז' 428, 477. 

5 אויף אונדזער קולטורפראָנט, 
װארשע 1936, ז' 20, 

6 דורות און תקופות אין דער 
ידי ליטעראַטור, נ"י 1942, ז' 17, 
0 56, | 

7 ד"ר חיײם זשיטלאָװסקי, ג"י 
3, +' 4, 

8 פאַרגײער און 
6, זז' 192---217, 

9 צוװישן חורבן און אויפבוי, ג"י 
7, זז' 205---211, 

0 יצחק לײיבוש פרץ און זיין דור 
שרייבער, נ"י 1951, זי 348, 367, 

1 געװען אַמאָל א לעבן, ב"א 
1, ז' 103, 


ביאַליק, קיִעװ (1917), 


ב' 2, 


מיטצייטלער, 
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2 ידי טעמאַטיק, ייד' מעלאָדיעס 
בי באַװוּסטע מוזיקער, נ"י 1952, זי 
44, 86--88, 
מענדעלסאָן, יוסף 
1137 אַמאָל אין אַ האַלבן יאַרהונ- 
דערט, ב"א 1943, זן' 323--369, ו 
נאַדיר, משה 

4 מיינע הענט האָבן פאַרגאָסן דאָס 
דאָזיקע בלוט, נ"י 1919, ז' 88. 


ניגער, ש. 
85 װיטער-בוך, װילנעל 1920, זי 
1, ארי י, 
6 שמועסן װעגן ביכער, ב' 1, ג"י 
7, 283, : 


2, זי 
117 װעגן ייִדישע שרײבער, ב' 2, 
/װאַרשץ 1927, זי 93, 100, 

8 לעזער, דיכטער קריטיקער, ב' 
2, ניי 1928, זי 406, 502, 556, 

9 חיים נחמן ביאַליק, אַריינפיר 
צום בוך לידער און פּאָעמען, נ"י 1935, 
זזי ווע--טא, ז---לה. 

0 מענדעלע מוכר ספרים, שיקא- 
גאָ 1936, זי 232, 249, 250, 

1 מענדעלע מוכר ספרים, שיקא- 
גאַ 1936, ו' 251, 289 

2 ניע טענדענצן אין דער יידישער 
ליטעראַטור זינט נאָך דער מלחמה. 
אויפן שײדװעג, פּאַריז 1939, זי 179. 

3 צװישפּראַכיקײט פון אונדזער 
ליטעראַטור, דעטראָיט 1941, ז' 62, 
9, 113, 143, 

4 עערצײלערס און ראַָמאַניסטן, 
נ"י 1946, זי 185, 

5 די ידישע עסײ, רעד' שלמה 
ביקל, נ"י 1946, זו' 219---222, 


יעפים ישורין 


6 ה. ליװיק, טאָראָנטאָ 1951, ז' 


ניומאַן-װאָלינסקי, ראָזאַ 

7 ביאַליק {ליד|, טינט און לֵיים. 
נ"י 1942, ז' 77, 
נײַגרעשל, מענדל 

8 רו און אומרו, נ"י 1948, זי 119. 

9 שמואל ניגעריבוך, ייַװאָ, ג"ל 
8, זי 13, | 
סומער, נחום 

0 קעגן די אַנפאַלערס אויף ד"ר 
חים זשיטלאַװסקי, ג"י 1944, ז' 112, 

1 װלאדימיר זשאַבאָטינסקי, נ"י 
7, זי 95 / 
סעגאַלאָװויטש, ז. 

2 טלאָמאַצקע 13, ב"א 1946, ז' 
8 01, 153, 222, 229. 
עלזעט, יהודה 

3 ביאַליקס טרערן, 
זוי' 85--86, 
פּאַפּיערניקאָוו, י. 

4 הימישע און נאַענטע, ישראל 
8, זו' 164---169, 
פֿיכמאַן, יעקבֿ 

5 די יודישע מוזע, װאַרשץ 1911, 
זזי 9, 24----27. 


ב"א 1945, 


פֿינינבערג, ע. 


6 אידישע ליטעראַטור, כרעסטאַ- 
מאַטיע פאַר ליטעראַטור און קריטיק, 
יעוו 1928, זי 363, 
פֿרישמאַן, דוד 

7 שריפטן, ב' 3, 
1, ז' 99. 


וארשץ"נייי 


ח. ג. ביאַליק-ביבליאָגראַפיע 


צבֿיון 
8 פאַר פופציק יאָר, 
זזי 326--331. 


ציטראָן, ש. ל. 
9 דרי ליטעראַרישע דורות, ב' 3, 
װאַרשע, זי 82 


צינעמאַן, יעקב 

0 זי געשיכטע פון ציוניזם, ב' 1, 
פּאַריז 1947, זי 496. -- ב' 2, פּאַריז 
9, זי 55, 123, 185, 366, 367, 404, 
4, 


צייטלין, הלל 

1 ר'' נחמן בראַסלאַװער, נ"י 1952, 
זז' 31--32, 
צייטלין, אלחנן 


ניי 1948, 


װאַרשע 1937, זזי 40, 89--95, 175. 
קיסין, י. | 

3 ב. װלאַדעק אין לעבן און שאַפן, 
ניי 1936, ז' 40, 
ראַדאַק, יעקב 

4 קונסט און קינסטלער, נ"י 1955, 
זזי 183--184. 
| ראַפּאָפּאָרט, י. 

5 אֲחד העם, זיין לעבן און זיין 
פערזענלעכקייט, מעלבורן 1947, זי 
9--10, 

6 העלדן און קרבנות פון דער 
איבערגאַנג-צייט, מעלבורן 1949, זי 16, 
2, 23, 24. 
רובינאָוו 2; 

7 פון נאָענטן עבר, ב' שו, װאַר- 
שט 1937, זי 327, 
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ריבאַלאָוו, מנחם 

8 דיכטער און שאַפער פון וי" 
העברעיש, ג"י 1926, זוי 9--32, 
ריווקין, ב. 

9 ידי דיכטער אין אַמעריקע, ב' 
1 ניי 1947, ז' 189. 


. ריינווײלן, אַבֿרהם 


0 ארץיישראל אין יַד' לעבן און 
ליטעראַטור, טאָראָנטאָ 1, ז' 118, 
2, 
שאַליט, משה 

1 פון נאַענטן עבר, ב' וש, װאַר" 
שע 1938, ז' 138. 
שולנער, דאָראַ 

2 געשטאַלטן און דערציילונגען, 
שיקאגאָ 1958, זז' 22--23. 


| | = שוסהיים, א. ל;. 
2 אין אַ ליטעראַרישער שטוב, 


23 פון קליינע און גרויסע זאַכן, 
ב"א 1949, זו' 65--69:  ,‏ . 
שװאַרץ, י. י. : 

4 חיים נחמן ביאַליק, לידער און 
פּאָעמען, מישיגאַן, אָהײאָ 1935, זז' 
ה--ו. / | | 

5 זישאָ לאַנדױ, זאַמלבוך, ג"י 
8, זי 131. , 
שװואַרצבאַרט, ד"ר יצחק 

6 צוװישן בײדע װעלט-מלחמות, 
ב"א 1958, זזי 340--341. 


- שווייד מאַרק 


7 טרייסט מיײן פאָלק, דאָס לעבן 
פון י. ל. פּרץ, נ"י 1955, זי 244, 254, 
6 / 
שטײינװאַקס, פּנחס | 
8 סילועטן פון א דור, ב"א 1958, 
זז' 82--86, 
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שלום עליכם 

9 מיין באַקאַנטשאַפט מיט ח. 1. 
ביאַליק, אַלע װערק פון שלום עליכם, 
ב' טוי, ג"י 1919, זזי 99--107, 111 
--186, 
שלום עליכם-בוך 

0 ג"י 1926, זז' 106--107, 111--- 
2, 115, 129, 133, 162, 165, 171 
--172, 174---176, 178, 197--198, 204 
---205, 207, 212--220, 223---224, 229, 
1--232, 235, 239, 241, 252, 257, 
0, 298, 302, 320, 351, 359, 306, 
9, 
שמן, ג. 


יעפים ישורין 


1 באַצוונג צו אַרבעט און אַרבע- 
טער, ב' 1, טאָראַנטאָ 1962, זזי 111, 
9, 178--179, 191, 219, 211, 362, 
8, 468, --- יב' 2, זז' 115, 429--431, 
4, 
שערמאַן, אליעזר 

2 דער מענטש ביאליק, פילאדעל- 
פיל 1936, 174 זז. 

3 שעפער און בויער, פילאַדעלפיע 
1, זז' 13, 15--16, 43, 50, 55, 118. 
שפּיזמאַן, לייב 

4 געשטאַלטן, ב"א 1962, ז' 117, 
0 146, 191. 


וועגן ח. נ. ביאַליק אין העברעישע ביכער 


אַביטל, א. 

5 שירת ביאליק 
אָביב תשי"ב, 372 זוי 
אברונין,. א. 

6 לשון ביאַליק בתרגומיו, ספר 
ביאליק, ב' 1, ת"אָ תרצ"ד, זזי 109 
-- 122, 

אורינובסקי, א. 

7 הארכיטקטוניקה בשירי ביאַליק, 
ד"ז, זי 124--140, 

68 שעורים בתולדות הספרות העב- 
רית החדשה, חלק שני, ורשה תרפ", 
זז' 10, 18, 86, 102, 103, 108, 122, 
164-3, --- חלק ג'י, ורשה 1939, זי 
3 4 14, 32, 90, 93, 94, 98, 126, 
0 

9 תולדות הספרות העברית החד- 


והתנ"ך, תל' 


שה, כרך שני, ספר שני, ת"אָ 1946, זי 
3--/28, 
אַחד העם 

0 לביאליק, כל כתבי אַחד העם, 
ת"אָ 1953, זי תסג, שלג, תנה, תצא, 
אפּשטײן, אַבֿרהם 

1 סופרים דברי 
4, זז! מו---סו. 
אריאל, ז. 

2 מקראות ישראל, ירושלים תשטי, 
זז' 123-122, 149--151, 172--174, 
8, 197--198, 213--214, 217--218, 
6--261, 
בבלי, הלל 

3 רוחות ופגשות, ירושלים תאאָ, 
זי 216, 217, 

4 מאַסף לספרות יפה ולדברי בקו- 


לבקורות, ן*י 


ח. נ. ביאליק-ביבליאָגראַפיע 


רות, ספר ראשון, נ"י-ברלין, תרפּ"ג-- 
3, זי 151, 155, 
בהריה, ש. 

5 ארץ, אודיסה, תרע"ט, זזי 7--8, 
ברכיהו, א. מ, 

6 ספר ביאַליק, כרן ראשון, זז' 
6--14, 
בן-גרשון, לוי 

7 מאה אישים, חלק שני, ת"אאָ, 
זי 555--566, 
בן-ישורון, יעקבֿ 

8 השירה הרוסית וההשפּעה על 
השירה העברית החדשה, ת"אַ 5, זז' 
2--66, 111:--127, 
בס, ש. 

9 לכה שח הפּיטן |שיר|, ספר 
ביאַליק, זזי 132--133, | 
ברקובֿיץ, י. ד. 

0 ספר ביאַליק, זי 16. 

1 הראשונים כבני אַדם, ספר שני, 
ת"אָ תרצ"ח, זזי רסא--רסז; ספר שלי- 
שי, תש"ג, זזי תבא--תכט; ספר חמי" 
שי, תש"ג, זזי תתנג---תתנח, 
ברש, אֲשר 

2 תורת הספרות לעזר וללמוד, 
ת"אָ 1924, זז' 12, 14--15, 16--17, 
9 21, 22, 24, 25, 27, 31, 33, 35 
---27, 42, 44, 46, 60---63, 10, 14---16, 
8 90, 102, 137, 142, 157, 160, 
גוטמן, ר. 

3 אל המורים, עדן, ספר חמישי, 
נ"י 1928, זי 1, 
גולדברג, אבֿ. 

4 ספרות ואמנות, ג"י 1929, ז' 18, 
9, 844, 96, 133, 134, 253, 
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5 ספר אַברהם גולדברג, נ"י 1945, 
זזי 14---18, 
גלבוע, יהושע 

6 על חורבות התרבות היהודית 
בברית המועצות, ת'אָ 1959, ז' 127, 
גורדון, ש. ל, 

7 תורת הספרות, חלק ראשון, 
װאַרשע 1924, ז' 10; חלק שני, װאַר- 
שע 1924, זזי 58--59, 
גינצבורג,. שמעון 

8 יינת דוד, שיר לזכר ביאַליק, 
גליונות, ת"אָ 1935, זי 195, 
גינזבורג, שמעון 

9 במסכת הספרות, נ"י 1948, וו' 
9--123, 
דובנוב ש. 

0 כל כתבי אַחד העם, ת"אָ 1953, 
זזי תקא---תקג, 
הלקין, ש. 

1 עראי לקבע, ג"י 1942, זוי 47, 
6 58, 81--82, 114. 
וינגרטן, י. -- טויבר, ד"ר מ, 

2 עמנו בעבר ובהוה, חלק 
שלישי, ספר ב', ורשה-נ"יית"אָ 1928, 
זזי 243, 246--248, 326, 361, 
זבּאֵי, די 

3 קצרות, ת"אָ 1944, זזי 120, 
48---352, 489, 


ז"ק, מ. א. 
4 ספר ביאַליק, זזי'י 98--108, 
חיות, שאול | 
5 אוצר בדויי השם, וינה 19233, 
זי 6, 


טבֿרסקי, יוחנן 
6 ספר ביאליק, זו' 22--30, 


3701 


וטשרנובֿיץ, חייםן 
רבֿ צעיר 

7 חיים נחמן ביאַליק, מסכות וזכ- 
רונות, נ"י 1945, זזי 116--132, 
טשרנובֿיץ, חיים 

8 אוטוביוגרפיה, נ"י 1954 זױ 
35+--1236, 181, 195, 
כּהן, יעקב 

9 הנפילים | שיר|, ספר ביאַליק, 
זי 43--49, 
כּצַנלסון, ב, 

0 בחבלי אָדם, ת"אָ 1945, זז' 84, 
0, 98, 102, 143, 199, 201---215, 255, 
1, 
מלאכי, א. ר. 

1 הפיליטון של ביאַליק, מסות 
ורשימות, נ"י 1927, זוי קד--קם. . 
; לוינסון, אַבֿרהם 

2 ספר הספרות, ת"אָ תש"ח, זױ 
33-2, 81, 

/פֿ, לחובֿר 
203 תולדות הספרות העברית החד. 
שה, ת"אָ תשי"ד, ספר רביעי, זױ 1 
--188, 
?סדן דב 

64 קערת אגגוזים, ת"אָ 1943, זזי 
6 161, 165--170, 209, 213, 223, 
1, 290, 304, 
סימון, אַריה-הלר, אליהו 

5 אַחד העם האיש, פּעלו ותורתו, 
ירושלים 1955, ז' 42, 77, 78, 823, 84, 
4, 105, 110, 130, 209. 


יצפים ישורין 


עגנון, יי | 

5 שיר הקדושה, ספר ביאַליק, ב' 
זי 17 
פּרסקי, דניאל 

7 עברי אַנכי, נ"י 1958, זו' 49, 
1 63, 65---66, 74, 78, 88, 92, 95, 
7 99, 101--102, 118--119, 123--- 
6, 128--129, 139, 141, 145--147, 
9+--150, 162--163, 166---168, 177, 
0, 187, 189, 190--191, 196, 212, 
8 231, 234, 250, 286, 294, 300, 
פֿיכמן, יעקבֿ 

8 ספר ביאַליק, דייז, זוי 141--158, 
צימירנסקי, ברוך 

9 שירת ביאַליק, ירושלים תשי"ג, 
תסד זז. | 

0 העבודה עִם ביאַליק עֶל איום 
הששי, הקצר", ספר צימירנסקי, ת"אָ 
תש"ז, זזי 140--147, 


יצייטלין, אלחנן. 


1 ביאַליק בבית אבא, עולם נעלם, 
ת"אָ תשיייד, זזי 92--97 
קצנלסון, יצחק 

2 לח אַחיעבר, קובץ שֹנֵי, נ"י 
תרפּ"א, זזי 368--390, | 
קורצװוײַל, ברוף - 

3 באַליק וטשרניחובסקי, ירושִׁי 
לים ותל-אָביב תשכ"א, זוזי 1--169. 

4 ספרותנו החדשה, ירושליםי 
ות"אָ 1959, זז' 35, 122, 125, 131, 
 ,239---238 ,22--0‏ 242, 244---248, 
6, 202, 308, ו 
קלוזנר, ד"ר יוסף 

5 משוררי דורנו, ירושלים 1956,. 
זזי 9--60, 


ח. נ. ביאַליקיביבליאָגראַפיע 


7 הסגנון העברי, חלק שני, ורשה 
1, זזי 493---500. 

8 ירידתיהספרות לחובת הסופרים, 
השלח, ירושלים 1924, זי 198. 


9 עזן, ספר חמישי, נ"י 1928, 
זזי 48--52, 

0 ספר ביאַליק, כרך ראשון, זזי 
1, 


1 ז. שניאור, ת"אָ 1947, זזי ד--ה, 
יא---טז, לו, נב. 

2 היסטוריה של הספרות העב- 
רית, כרך ששי, ירושלים 1950, זף 
1, 115, 124--125, 152, 199, 290, 
5,, 360, 381, 431, 426--428, 
3, 506--508, 510---511, 


3 היסטוריה של הספרות העברית 
החדשה, כרך רביעי, ירושלים 1954, 
זזי 78--108, 276, 303, 317, 2353, 401, 
1 412, 426, 428, 432, 449, 457, 
8, 460, 465, 466, 468; כרך חמישי, 
ירושלים 1958, ז' 21, 215, 215, 217, 
0 367, 377, 431, 461. 


רבינובֿיץ, צבֿי יהודה 

4 ילקוט המועדים, ב' 2, ב"א 
3, זז' 153, 706, 1055--1070, 1357 
רבניצקי, ל, ד. 

5 ספר ביאַליק, זז' 15, 123--131. 
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ריבולובֿ. מנחם 

6 עם הכד אל המבוע, נ"י 1950, 
זזי 121:--148. 
שזר, זלמן 

7 ח. ג. ביאליק ומהפּכת דורנו, 
אור אישים, ת"אָ 1955, זזי 156--164. 
שטוק, צבֿי 

8 ספר ביאַליק, זו' 34--57. 
שטיין, א. ש. | 

9 חבר ארתור, ת'אָ 1953, זױ 
8--170, 
שלום, ש. | 

0 אשה 6שירן קודש לח. 1 
ביאַליק, ספר ביאַליק, כרך שני, תרצ"ד, 
זזי 114--116. 
שמעוני, דוד 

1 מעל הודוכן, 
7, 45, 210---212. 
שמעונובֿיץ, דוד 

2 ספר ביאַליק, ב' 1, זז' 3--5, 
5--16, 


ת"אָ 1957, זױ 


23 באַליק ובני דורו, ת"אָ 1958, 
2 זד', 
4 ספר ביאַליק, זי 18--21, 


שרברק, שלמה 


5 זכרונות המוציא לאור שלמה 
שרברק, תשט"ז, זזי 124--135, 
שרפֿשטײן, צבֿי 

6 בךישראל, חלק שני, 1925, זזי 
3, 37, 170--111, 256---257, 
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ילפים ישורין 


וועגן ח. נ. ביאַליק אין לעקסיקאַנען און ענציקלאָפּע- 
| פּעדיעס אויף יידיש און העברעיש 


אײַזענשטיין, י. ד. 


7 אוצר ישראל, אנציקלופידיא, 
חלק שלישי, לונדון תרצ"ד, זוי 24-- 
5, 
לעקסיקאָן 


8 פון דער נײער ידישער ליטע- 
ראַטור, קולטור-קאָנגרעס, ב' 1, יי 
6, שפּאַלטן 218---282, 
פּיעטרושקאַ, שׂמחה 

9 ידישע ענציקלאָפּעדיע, ב' 1, 
װאַרשע 1932, שפּאַלטן 215--223, 

0 ידישע פאָלקס-ענציקלאָפּעדיע, 
ב' 1, מאָנטרעאָל 1943, שפּאַלטן 466 
--471, --- ב' 2, שפּאַלט 204; 


קלוזנר, יוסף 

1 האנציקלופּדיה העברית, כרךף 
שמיני, ירושלים-ת"אָ, תשט"ז, שפּאַלטן 
0--257, 
רייזען, זלמן 

2 לעקסיקאַן פון דער ידישער ל- 
טעראַטור און פרעסע, װארשע 1914, 
שפּאַלטן 86--98, 

3 לעקסיקאָן פון דער ייִדישער לי- 
טעראַטור, פּרעסע און פילאָלאָגיע, ב' 
1, וילנט 1928, שפּאַלטן 252---257. 
רעגעלסאָן, א. 

4 אַלגעמײנע ענציקלאַָפּעדיע, ב' 
5, ציקאָ, נ"י 1944, זוי 377--384, 


אין לעקסיקאָנען און ענציקלאָפּעדיעס 
אויף פרעמדע שפּראַכן 


-2 ,116016 מסט גמנט!מת66טן סמט 
62 ,1923 1100-0016-1,618214 
8 ,845-846 


1851 טט ,1א1ע51/1 
- עסמת 0152סן 06מ40116 249 
.1 .2 ,1958 מסםמס,! ,10066106ס 


מפטםהעס ‏ אתפםנם2עט2? 

 1466:06:6 6‏ 250 
10 06 1006016סץסת8 ,0006106//ז 
-ט141116:61 6468 1118101:6 ,11610686 
1959 .2 ,1958 ,68 


אסשזצםת-ס זומת 


-216 2066 מננמסתעס 2516 
89 ת 116 


8 11484535/2 םס 

-16 01 6810מס1סעסמת 186 245 
,1946 ע1ס} זיס/! ,1606ט200 תמנטי 
לת 
1581288 ,אםגס8זם 

,1116 158טס/ 04 {נט!ת6סס 8 .246 
375 104 ת /1944 6מ0610ס1נעק 
8 ,610 ,407 ,385 ,381 
1381 ,1אתזא11ס זזת 

36641664ט/ 06610ס10סעס480 -24/6 
-465 601 ,מ86:1 ,סמסם /118116 
.470 
{ץ ,זתפפמהא 

-ט!1216:0 8גמט מ0:0626מ8 248 
מ346} ,11401508 11621:0166 ,מסז 


ח, נ. ביאַליקיביבליאָגראַפיץ 


04 חקסחסחג? 

אעתהם 48גח8א22 - אעהא ‏ 254 
1948 11127421 ,זמזאפּסת חע עצעדס 
8184 -1 .סשצס 
81,) /זגזוומתססן 
.הע הסחס10;אעזומ3 

.477 .610 ,1951 ,0 אס 299 
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11 ,וס8הטסז 


- אט הגטטעזהמסנעת. 259 


.ת 1920 ,/81000 זאס1 ,העהקסחסה 
| 8 .עס 
.87 ,17260118084176 

-הם ! .תא 286206810 953 


-116 .6 ,זאפּסת ע װ1/808 ,מאעה 


494 .עס ,1919 מזמץ1606 


וועגן ח. נ. ביאַליק אין אַלמאַנאַכן און כרעסטאָמאַטיעס 


איסאַקסאָן, יצחק 

6 אַנטאַלאָגיע פון דער װעלט לי- 
טעראַטור, ב"א 1961, זי 11--18, 
אָסטראָווסקי, ב..-הורוויץ, ש. 

7 כרעסטאָמאַטיע פאַרן דריטן און 
פערטן לערניאָר, נ"י 1927, זו' 36--38, 
באַסין, מ, 

8 אַנטאָלאָגיע 500 יאָר ייִדישע פּאָי 
עזיע, ב' 2, ניי 1917, זו' 98--102, 
ביק, אַבֿרהם 

9 די נייע העברעישע ליטעראטור 
אין פּאַלעסטינע, אין דינסט פון פאָלק, 
ניי 1947, זי 457, 458, 
בירנבוים, מ. 

0 מײן בוך, װאַרשצ 1920, זױ 
8--109, | 
הלוי, אַהרן 

1 קינדערידעקלאַמאַטאַר, נייי 1929, 
זי 85, 156, | 
הערמאַן, מ, 

2 חיים נחמן ביאַליק --- מיין לִצָ- 
רער, אַלמאַנאַך, פּאַריז 1960, זז' 217 
---221, 
שלמה װײַסמאַן 

2 דאָס װאָרט, נ"י 19231, דריטער 
טייל, ז' 33, 


יאָפֿע, מרדבי 

64 אַנטאַלאָגיע פון דער העברעו' 
שער פּאָעזיע, ב' 1, נייי 1948, זי 421 
2 185--195. --- ב' 2, נ"י 1951, זז" 
3--458, 
יעפֿרויקין, ז.-בעז, ח. 

65 דאָס לעבעדיקע װאָרט, נ"י 1954, 
זי 101, 
ראַכונאָוו, אפֿרים 

6 אונדזער בוך, יאָרבוך פון ייְדי- 
שער שול אין מעקסיקע, ג' 22, 1958, 
זי 56, 
לאַנדױ, װאָלף 

7 ד"ז, זוי 56---57, 
לונסקי, חײַקל 

8 וילנער אַלמאַנאַך, װילנץ 1929, 
שפּאַלט 44. 
ספּיוואַק, אליהו 

9 ליטעראַרישע כרעסטאַמאַטיע 
פאַרן דריטן לערניאָר, װאַרשע 1922, 
זזי 52--53, 
קלוזנר. דייף *. 

0 ח. נ. ביאַליק, מ. קרינסקי, י, 
פיכמאַן, הסגנון העברי, חלק שני, 
ורשה 1920, שפּאַלטן 493--500, 
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קליינער, יוסף 

1 הערצל און ביאַליק, האַװאַנער 
לעבן אַלמאַנאך, האַװאַנץ 1954, זױ 
5--81, | 
שאַליט, משה 

2 ביאָגראַפישער לעקסיקאָן, פּנקס 


|- 8118288 ,צסתממאממתצ) 
סאזטצת! ‏ -טצסתם 

62 4 }01 8:טס01ס .283 
29 2 1954 + א 
אזזאה/אתעם ,תג זא 

,2816114 מ6סזנ/ס0)א מאגסטס 284 
,1936 9016 ,1014 מ61 /ו} 1626 
!240 8616 
-ו 10989‏ ,8פסנששיעיעםז 

41 0 צמסס1ס!288 289 
1939 .1088 , 1006זממזססס ,206 
99 0 
צהמםטזעת ,אוה זאטוצםא 

7זסו -:6ט0 - 70014ט 186 2866 
405-408 2 .ץ .א ,1סס8 
אזא (אזמזתת 

76 }! 8שסן 6+61:661 //28 
.06 .ת 1952 +} א ,מששיסמע 
זיפאמם :םס ,אסזאזפֿ 

4 ננסמנתסס/ת געג{(סעס 288 
;1926 64/24 וזט!/מ0:? ,06גן 018 
9 .פ 
ה-מצתזא ,א 2612 טט 

-1:16 146:88ע 01 עזסופו 289 
ס 1947 צ א ש} 1סע ,101016 
2199 
| 188 ,מעתאסזם2 

{סטממת2 800 ג8גשסן .290 
56 1952 + יא ,11 


יעפים ישורין 


פון יעקאָפּאַ, וילנע 1930:1929, זי 243, 
שערמאַן,. אלעזר 

3 פעדער, זאמלבוך, ג"י 1945, 
זזי 135--136. 


38 ;אסצ82 
/00ז136015 461 08צ680? 274. 
14 2 ,1957 1168100 ,1018 14 
5321 ,תעתסזאאםממםס 

1 {:ט65ס11:6 214016ת 2 279 
מת ,1992 }+ א טווֹססע 10עסטלצ ‏ 
| | {76-79 
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נאַכבאַמערקונגען 


דער דאָזיקער באַנד, דער 020טער באַנד מוסטערװערק פון דער יַדישצר 
ליטעראטור, אַרױסגעגעבן דורכן יוסף ליפשיץפאַנד, דאַרף באַזונדער רופן די 
אויפמערקזאמקייט פון ליענער און לערנער אױיף דער ליטעראַטור געזעלשאַפט 
ביים ייװאָ; 1) מיט דער רעגולערקיט און פּינקטלעכן דערשינען פון די 
ביכער; 2) מיטן װאַקסן פון פאַרנעם: דער א באַנד צײלט 2384 זײיטן און דער 
טיראַזש איז 1.500 עקזעמפּליאַרן 

דער באַנד, חייםינחמן ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפטן, איז פון דער 
רעדאַקציע קאַנסטרױירט געװאָרן מיט אַ ספּעציעלן צוגאַנג. בדרך כלל װערן 
אין די מוסטערװערק געדרוקט בלויז ליטעראַרישע שאַפונגען פון אונדזערעץ 
װאָרטמײסטערס אין יִדיש. בנוגע ביאַליקן איז אָנגעװענדט געװאָרן אַן אַנדער 
מעטאָד. א יוצא מן הכלל. כדי צו באַנעמען הן דעם זדיכטער, הן די פערזענלעכ- 
קייט ביאַליק, מוז מען אויך האָבן אַ בילד פון זיין שאַפן אין העברעיש, װײל 
דאָרטן איז ער געקומען צום פולן אויסדרוק און נאָר דורך זיין פילזייטיקייט 
אין העברעיש קען מען זען, פאַר װאָס זיין נאַציאָנאַלע אױיסשטראַלונג איז אַזאַ 
גראַנדיאָזע. דערפאַר װערט ער באַטראַכט װי דער דיכטער פון ישראל. 
דערפאַר איזן אין דעם בוך אָפּגעגעבן זײער אַ סך פּלאַץ נישט בלױז פאַר 
איבערזעצונגען פון ביאַליקס שאַפן אין העברעיש, נאָר אויך פאר ביאַליק 
שבעליפה. דאָס זעט מען באַזונדער אין די װערטפולע איבערזעצונגען פון 
שמחה סנה פאַר אָט דער אױיסגאַבע. 

69 דאַנקענדיק פאַרשײידענע פריינד פאַר אַרוױסהעלפן מיט ביכער און עצות 
טובות, מיט לײענען פּראָבעס און איבערזעצונגען, דערמאָנט די רעדאַקציע מיט 
באַזונדערער דאַנקשאַפט דעם דיכטער אַברהם סוצקעװער (ישראל), י. י. שװאַרץ 
(ניוייאָרק), אונזזערע האַרציקע מיטאַרבעטערס מאיר בערלסאָן, פּנחס קאַרפּ, 
זלמן װאַסעדצוג, ראובן שקלאָװין, און יעקב יהושע לערמאַן -- פאַר זיין כתיבהן 
נאָטן און פאַר זײן איבערגעגעבנקײיט ביים קאָרעגירן. 

40 אין די קנאַפּע 3 יאָר עקסיסטענץ האָט די ל"ג אַרױסגעגעבן 12 ביכער, 
גענוי 4 ביכער יערלען. אין דער ערשטער ריי האָבן מיר צו דאַנקען דעם 
פונדאַטאַר יוסף ליפשיץ. די ריזיקע אָנשטרענגונגען אין אַלע פרטים זיינען 
קאָמפּענסירט געװאָרן מיטן װאַרעמען אָפּקלאַנג און אויפנעם, װאָס די מוס- 
טערװערק האָבן באַקומען -- און באַקומען אַלץ מער -- אין די הײמען פון 
לײענערס און לערנערס, װי אין אַ סך העכערע ידישע לערנאַנשטאַלטן, ספע- 
ציע? אין לערעריסעמינאַרן, אין דער גאַנצער יִדישער װעלט, װוּ מ'קען נאַר 
קומען מיט ייִדן און יידישע אינסטיטוציעס אין קאַנטאַקט. 


ש. ר 


8128 אומזַא(תאם 8אז18 


1'00812, 1084, 1:052708 


1108 108פטזפֿט + 
פוז {פטזדהםמזזן 12 2 818םסת2 טפ מת08ספ 


0160 
צאפּא011.8ת זעטזא8פ 


סטשז עם אם 11188828/0 סמאםדה 


68 8סמסגם ס0ס .86 - 838 /208166 
1864 


אזזהנם אמזותסתא זאזהטס 


8ץ1:588 ,618ע0 ,106 


88ט1112821 תפ1טטטן פוז אס 95פ1עט!פ סות 


סשז זת אתם 28/0מקזזז סטאשזית 
8 8608 


184 


8מטץ 4 3 1086 

ביז איצט דערשינו/ ען פֿאַר דער ביבליאָטעק 

) מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון שמואל ראַזשאַנסקי 





1( שלמה עטינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (264 זײטן) 
2) מאַרק ואַרשאַווסקי -- ייַדישע פֿאָלקסלידער מיט נאָטן (216 זײטן) 
3 ה. ד. נאַמבערג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (256 זייטן) 
4 מענדעלע מוכר ספֿרים -- מסעות בנימין השלישי (256 זײטן) 
65 ליב נײַדוס -- אויסגע יי שריפֿטן (208 זייטן) 
6 יעקבֿ דינעזאָן -- יאָסעלע און דער קריזיס (256 זייטן) 
0 משה בראָדערזאָן --- אויסגעקליבענע שריפֿטן (272 זייטן) 
8) אליה בחור -- בבֿאיבוך (256 זײטן) 
9) זוד פינסקי - --- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זייטן) 
0) עומעון פֿרון -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (216 זייטן) 
11) י ל פרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט (272 זײטן) 
2) י ל. פּרץ -- אין 20סטן יאָרהונדערט (272 זייטן) 
3 מאָריס ראָזענפֿעלד -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (240 זײטן) 
8 דוד האַפֿשטײן -- איזי כאַריק -- איציק פֿעפֿער 
אויסגעקליבענע שריפֿטן (272 זײטן) 
5) 6 ספּעקטאָר -- דער ייִדישער מוזשיק, ראָמאַן (272 זײטן) 
6) ה. לייויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זייטן) 
17) שלום עליכם -- מנחם-מענדל (272 זייטן) 
8) אַבֿרהס גאָלדפֿאַדען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (304 זײטן) 
9) י. י. שװאַרץ -- קענטאָ , א. ראַבאַי -- הער גאָלדענבאַרג 
אט אין אַמעריקע) (312 זײטן) 
0 חזיים-נחמן ביאליק --- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
אין 1964 דערשטנען : 
1 ש. אַנדסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
2 מענדעלע מוכר ספֿרים -- פֿישקע דער קרומער 
ין 1965 דערשינען: 
3 זלמן רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
4 גליקל האַמעל -- זכרונות . 
5) יוסף אָפּאַטאָטו --- די פּוילישע וועלדער 


